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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Ontwikkelingssamenwerking

6 MAART 2007. — Wet houdende instemming met het Protocol nr. 7
bij het Verdrag ter Bescherming van de Rechten van de Mens en de
Fundamentele Vrijheden, gedaan te Straatsburg op 22 november 1984,
bl. 35046.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

26 MEI 2012. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 1 december 1975 houdende algemeen reglement op de
politie van het wegverkeer en van het gebruik van de openbare weg,
bl. 35051.

26 MEI 2012. — Ministerieel besluit tot wijziging van het ministerieel
besluit van 11 oktober 1976 waarbij de minimumafmetingen en de
bijzondere plaatsingsvoorwaarden van de verkeerstekens worden
bepaald, bl. 35053.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

9 MEI 2012. — Koninklijk besluit houdende toekenning van faculta-
tieve toelagen ten laste van de basisallocatie 58.11.33.00.14 van de
begroting 24 van de Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid voor
het begrotingsjaar 2012, bl. 35054.

9 MEI 2012. — Koninklijk besluit houdende toekenning van faculta-
tieve toelagen ten laste van de basisallocatie 58.11.33.00.14 van de
begroting 24 van de Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid voor
het begrotingsjaar 2012, bl. 35054.

9 MEI 2012. — Koninklijk besluit houdende toekenning van faculta-
tieve toelagen ten laste van de basisallocatie 58.11.33.00.14 van de
begroting 24 van de Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid voor
het begrotingsjaar 2012, bl. 35055.
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Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur et Coopé-
ration au Développement

6 MARS 2007. — Loi portant assentiment au Protocole n° 7 à la
Convention de Sauvegarde des Droits de l’Homme et des Libertés
fondamentales, fait à Strasbourg le 22 novembre 1984, p. 35046.

Service public fédéral Mobilité et Transports

26 MAI 2012. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 1er décem-
bre 1975 portant règlement général sur la police de la circulation
routière et de l’usage de la voie publique, p. 35051.

26 MAI 2012. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du
11 octobre 1976 fixant les dimensions minimales et les conditions
particulières de placement de la signalisation routière, p. 35053.

Service public fédéral Sécurité sociale

9 MAI 2012. — Arrêté royal portant octroi de subsides facultatifs à
charge de l’allocation de base 58.11.33.00.14 du budget 24 du Service
public fédéral Sécurité sociale pour l’année budgétaire 2012, p. 35054.

9 MAI 2012. — Arrêté royal portant octroi de subsides facultatifs à
charge de l’allocation de base 58.11.33.00.14 du budget 24 du Service
public fédéral Sécurité sociale pour l’année budgétaire 2012, p. 35054.

9 MAI 2012. — Arrêté royal portant octroi de subsides facultatifs à
charge de l’allocation de base 58.11.33.00.14 du budget 24 du Service
public fédéral Sécurité sociale pour l’année budgétaire 2012, p. 35055.
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12 JUNI 2012. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 21 december 2001 tot vaststelling van de procedures,
termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetkoming van de ver-
plichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen in
de kosten van farmaceutische specialiteiten, bl. 35056.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

12 JUNI 2012. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 25 april 2002 betreffende de vaststelling en de vereffening
van het budget van financiële middelen van de ziekenhuizen, bl. 35057.

Federale Overheidsdienst Justitie

12 JUNI 2012. — Koninklijk besluit tot bepaling van de bevolking van
de gerechtelijke kantons, bl. 35058.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

12 JUNI 2012. — Koninklijk besluit betreffende een jaarlijkse
steekproefenquête met betrekking tot de voorraden druivenmost en
wijn in bezit van de handelaars op 31 juli, bl. 35067.

Programmatorische Federale Overheidsdienst Wetenschapsbeleid

12 JUNI 2012. — Koninklijk besluit houdende diverse wijzigingen
betreffende de statuten van de federale wetenschappelijke instellingen,
bl. 35071.

Federaal Agentschap voor Geneesmiddelen en Gezondheidsproducten

24 NOVEMBER 2009. — Koninklijk besluit tot wijziging van arti-
kel 1bis van het koninklijk besluit van 25 september 1974 betreffende de
opening, de overbrenging en de fusie van voor het publiek openge-
stelde apotheken. Erratum, bl. 35092.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

1 JUNI 2012. — Decreet houdende bepalingen tot begeleiding van de
aanpassing van de begroting 2012, bl. 35095.

11 MEI 2012. — Besluit van de Vlaamse Regering tot vaststelling van
de voorwaarden voor de overname van de personeelsleden van de
VZW Vlaams Overleg Bewonersbelangen door het extern verzelfstan-
digd agentschap Vlaamse Maatschappij voor Sociaal Wonen en het
intern verzelfstandigd agentschap Wonen-Vlaanderen, bl. 35102.

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

19 APRIL 2012. — Decreet houdende instemming met het Samen-
werkingsakkoord tussen de Franse Gemeenschap, het Waals Gewest en
de Franse Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest, enerzijds, en de Regering van de Republiek Kroatië, ander-
zijds, ondertekend te Namen op 21 december 2010, bl. 35106.

19 APRIL 2012. — Decreet houdende instemming met de Economi-
sche Partnerovereenkomst tussen de Cariforum-staten, enerzijds, en de
Europese Gemeenschap en haar lidstaten, anderzijds, en de Slotakte,
ondertekend in Bridgetown, Barbados, op 15 oktober 2008, bl. 35107.

19 APRIL 2012. — Decreet houdende instemming met de Kaderover-
eenkomst tussen de Europese Unie en haar lidstaten, enerzijds, en de
Republiek Korea, anderzijds, opgemaakt te Brussel op 10 mei 2010,
bl. 35108.

12 JUIN 2012. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 21 décem-
bre 2001 fixant les procédures, délais et conditions en matière d’inter-
vention de l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités dans le
coût des spécialités pharmaceutiques, p. 35056.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

12 JUIN 2012. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 25 avril 2002
relatif à la fixation et à la liquidation du budget des moyens financiers
des hôpitaux, p. 35057.

Service public fédéral Justice

12 JUIN 2012. — Arrêté royal déterminant la population des cantons
judiciaires, p. 35058.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

12 JUIN 2012. — Arrêté royal relatif à une enquête annuelle par
sondage concernant des stocks de moût de raisin et de vin détenus
par les commerçants au 31 juillet, p. 35067.

Service public fédéral de Programmation Politique scientifique

12 JUIN 2012. — Arrêté royal portant diverses modifications relatives
aux statuts des établissements scientifiques fédéraux, p. 35071.

Agence fédérale des Médicaments et des Produits de Santé

24 NOVEMBRE 2009. — Arrêté royal modifiant l’article 1erbis de
l’arrêté royal du 25 septembre 1974 concernant l’ouverture, le transfert
et la fusion d’officines pharmaceutiques ouvertes au public. Erratum,
p. 35092.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

1er JUIN 2012. — Décret contenant diverses mesures d’accompagne-
ment de l’ajustement du budget 2012, p. 35099.

11 MAI 2012. — Arrêté du Gouvernement flamand fixant les
conditions pour la reprise des membres du personnel de l’ASBL ″Vlaams
Overleg Bewonersbelangen″ par l’agence autonomisée externe de
droit public ″Vlaamse Maatschappij voor Sociaal Wonen″ (Société
flamande du Logement social) et l’agence autonomisée interne
″Wonen-Vlaanderen″, p. 35104.

Communauté française

Ministère de la Communauté française

19 AVRIL 2012. — Décret portant assentiment à l’Accord de
coopération entre la Communauté française de Belgique, la Région
wallonne et la Commission communautaire française de la Région de
Bruxelles-Capitale d’une part, et le Gouvernement de la République
de Croatie, d’autre part, signé à Namur le 21 décembre 2010, p. 35106.

19 AVRIL 2012. — Décret portant assentiment à l’Accord de
Partenariat économique entre les Etats du Cariforum, d’une part, et la
Communauté européenne et ses Etats membres, d’autre part, et
l’Acte final, faits à Bridgetown, la Barbade, le 15 octobre 2008, p. 35107.

19 AVRIL 2012. — Décret portant assentiment à l’Accord-cadre entre
l’Union européenne et ses Etats membres, d’une part, et la République
de Corée, d’autre part, fait à Bruxelles le 10 mai 2010, p. 35108.
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19 APRIL 2012. — Decreet houdende instemming met de Overeen-
komst tussen het Koninkrijk België en het Koninkrijk Noorwegen tot
het vermijden van dubbele belasting en tot het voorkomen van het
ontgaan van belasting inzake belastingen naar het inkomen en naar het
vermogen, ondertekend te Oslo op 14 april 1988, zoals gewijzigd bij het
te Brussel op 10 september 2009 ondertekende Protocol, bl. 35109.

19 APRIL 2012. — Decreet houdende instemming met de Overeen-
komst tussen het Koninkrijk België en de Republiek Finland tot het
vermijden van dubbele belasting en tot het voorkomen van het ontgaan
van belasting inzake belastingen naar het inkomen en naar het
vermogen ondertekend te Brussel op 18 mei 1976, zoals gewijzigd door
het Aanvullend Akkoord ondertekend te Brussel op 13 maart 1991 en
door het Protocol ondertekend te Brussel op 15 september 2009,
bl. 35110.

19 APRIL 2012. — Decreet houdende instemming met het Protocol
nr. 3 bij de Europese Kaderovereenkomst inzake grensoverschrijdende
samenwerking tussen territoriale gemeenschappen of autoriteiten,
betreffende Euroregionale samenwerkingsverbanden (ESV’s), onderte-
kend in Utrecht op 16 november 2009, bl. 35112.

19 APRIL 2012. — Decreet houdende uitvoering van de Verordening
(EG) nr. 1082/2006 van het Europees Parlement en de Raad van
5 juli 2006 betreffende een Europese groepering voor territoriale
samenwerking, bl. 35113.

18 MEI 2012. — Decreet betreffende de organisatie van een stelsel
voor het onthaal en de scholarisatie van nieuwkomers in het door de
Franse Gemeenschap georganiseerde of gesubsidieerde onderwijs,
bl. 35118.

3 MEI 2012. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap
waarbij, in het kader van het Samenwerkingsakkoord van 24 juli 2003
betreffende de bekrachtiging van de bevoegdheden op het gebied van
de voortgezette beroepsopleiding, gesloten tussen de Franse Gemeen-
schap, het Waalse Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie, de
erkenning van het validatiecentrum voor de bekwaamheden « Centre
P.M.E. - Formation de Charleroi » voor de bekrachtiging van het beroep
bestuursbediende goedgekeurd wordt, bl. 35124.

3 MEI 2012. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap
waarbij, in het kader van het Samenwerkingsakkoord van 24 juli 2003
betreffende de bekrachtiging van de bevoegdheden op het gebied van
de voortgezette beroepsopleiding, gesloten tussen de Franse Gemeen-
schap, het Waalse Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie, de
erkenning van het validatiecentrum voor de bekwaamheden « Centre
Formation P.M.E. Huy-Waremme » voor de bekrachtiging van het
beroep tuinier goedgekeurd wordt, bl. 35125.

7 JUNI 2012. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap
tot wijziging van het besluit van de Regering van de Franse Gemeen-
schap van 2 juni 2004 betreffende de verloven en afwezigheden van de
personeelsleden van de Diensten van de Regering van de Franse
Gemeenschap, de Hoge Raad voor de Audiovisuele Sector en de
instellingen van openbaar nut die onder het Comité van Sector XVII
ressorteren, ter uitvoering van de sectorovereenkomst 2011-2012,
bl. 35127.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Korpschef van de lokale politie. Aanwijzing, bl. 35128.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

26 MEI 2012. — Koninklijk besluit houdende benoeming van een
Regeringscommissaris bij de Kruispuntbank van de Sociale Zekerheid,
bl. 35128.

26 MEI 2012. — Koninklijk besluit houdende benoeming van een
Regeringscommissaris bij de Hulp- en Voorzorgskas voor Zeevarenden,
bl. 35128.

19 AVRIL 2012. — Décret portant assentiment à la Convention entre
le Royaume de Belgique et le Royaume de Norvège tendant à éviter la
double imposition et à prévenir l’évasion fiscale en matière d’impôts
sur le revenu et sur la fortune, faite à Oslo le 14 avril 1988, telle que
modifiée par le Protocole fait à Bruxelles le 10 septembre 2009, p. 35109.

19 AVRIL 2012. — Décret portant assentiment à la Convention entre
le Royaume de Belgique et la République de Finlande tendant à éviter
la double imposition et à prévenir l’évasion fiscale en matière d’impôts
sur les revenus et sur la fortune, faite à Bruxelles le 18 mai 1976, telle
que modifiée par l’Accord additionnel fait à Bruxelles le 13 mars 1991
et par le Protocole fait à Bruxelles le 15 septembre 2009, p. 35110.

19 AVRIL 2012. — Décret portant assentiment au Protocole n° 3 à
la Convention-cadre européenne sur la coopération transfrontalière
des collectivités ou autorités territoriales, relatif aux Groupements
eurorégionaux de coopération (GEC), signé à Utrecht le
16 novembre 2009, p. 35111.

19 AVRIL 2012. — Décret portant exécution du Règlement (CE)
n° 1082/2006 du Parlement européen et du Conseil du 5 juillet 2006
relatif à un Groupement européen de coopération territoriale, p. 35112.

18 MAI 2012. — Décret visant à la mise en place d’un dispositif
d’accueil et de scolarisation des élèves primo-arrivants dans l’enseigne-
ment organisé ou subventionné par la Communauté française, p. 35113.

3 MAI 2012. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française accordant, dans le cadre de l’Accord de coopération du
24 juillet 2003 relatif à la validation des compétences dans le champ de
la formation professionnelle continue conclu entre la Communauté
française, la Région wallonne et la Commission communautaire
française, l’agrément du Centre de validation des compétences « Cen-
tre P.M.E. - Formation de Charleroi » pour le métier d’employé
administratif, p. 35124.

3 MAI 2012. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française accordant, dans le cadre de l’Accord de coopération du
24 juillet 2003 relatif à la validation des compétences dans le champ de
la formation professionnelle continue conclu entre la Communauté
française, la Région wallonne et la Commission communautaire
française, l’agrément du Centre de validation des compétences « Centre
Formation P.M.E. Huy-Waremme » pour le métier de jardinier, p. 35125.

7 JUIN 2012. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 2 juin 2004 relatif aux congés et aux absences des agents
des Services du Gouvernement de la Communauté française, du
Conseil supérieur de l’Audiovisuel et des Organismes d’intérêt public
relevant du Comité de Secteur XVII, en exécution de la convention
sectorielle 2011-2012, p. 35126.

Autres arrêtés

Service public fédéral Intérieur

Chef de corps de la police locale. Désignation, p. 35128.

Service public fédéral Sécurité sociale

26 MAI 2012. — Arrêté royal portant nomination d’un Commissaire
du Gouvernement auprès la Banque carrefour de la Sécurité sociale,
p. 35128.

26 MAI 2012. — Arrêté royal portant nomination d’un Commissaire
du Gouvernement auprès la Caisse de Secours et de Prévoyance
des marins, p. 35128.
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26 MEI 2012. — Koninklijk besluit houdende benoeming van een
Regeringscommissaris bij het Comité van de Dienst voor geneeskun-
dige evaluatie en de controle van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering, bl. 35129.

21 MEI 2012. — Ministerieel besluit houdende erkenning van de
personeelsleden van de sociale verzekeringskas ″Group S - Sociale
Verzekeringskas voor Zelfstandigen″ belast met de kohieren uitvoer-
baar te verklaren, bl. 35130.

Federale Overheidsdienst Justitie

4 MAART 2012. — Koninklijk besluit houdende benoemingen van
leden van de Centrale Toezichtsraad voor het Gevangeniswezen,
bl. 35130.

Rechterlijke Orde. Notariaat, bl. 35131. — Verenigingen die het
slachtoffer kunnen bijstaan voor de strafuitvoeringsrechtbanken.
Erkenning, bl. 35131.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

11 JUNI 2012. — Ministerieel besluit tot erkenning van een coöpera-
tieve vennootschap, bl. 35131.

11 JUNI 2012. — Ministerieel besluit nr. 70 tot wijziging van het
ministerieel nr. 69 houdende intrekking van erkenning van onderne-
mingen gespecialiseerd in financieringshuur, bl. 35132.

Officiële berichten

Wetgevende Kamers — Kamer van volksvertegenwoordigers

Oproep tot kandidaten voor een mandaat van lid niet-notaris van
de Benoemingscommissies voor het notariaat. Nieuwe oproep, bl. 35241.

Raad van State

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State, bl. 35242.

26 MAI 2012. — Arrêté royal portant nomination d’un Commissaire
du Gouvernement auprès du Comité de Service d’évaluation et de
contrôle médicaux de l’Institut national d’assurance maladie-invalidité,
p. 35129.

21 MAI 2012. — Arrêté ministériel portant agréation des membres du
personnel de la caisse d’assurances sociales ″Group S - Caisse
d’Assurances sociales pour Indépendants″ chargés de rendre les rôles
exécutoires, p. 35130.

Service public fédéral Justice

4 MARS 2012. — Arrêté royal portant nominations de membres du
Conseil central de Surveillance pénitentiaire, p. 35130.

Ordre judiciaire. Notariat, p. 35131. — Associations habilitées à
assister les victimes devant les tribunaux de l’application des peines.
Agrément, p. 35131.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

11 JUIN 2012. — Arrêté ministériel portant agréation d’une société
coopérative, p. 35131.

11 JUIN 2012. — Arrêté ministériel n° 70 modifiant l’arrêté ministériel
n° 69 portant retrait d’agréation d’entreprises pratiquant la
location-financement, p. 35132.

Gouvernements de Communauté et de Région

Région wallonne

Service public de Wallonie

11 JUIN 2012. — Arrêté ministériel relatif à l’adoption du périmètre
de reconnaissance d’une partie du site de l’ancienne base militaire de
l’OTAN sur le territoire de la commune de Gouvy (Bovigny), p. 35133.

Environnement, p. 35135. — Direction générale opérationnelle Agri-
culture, Ressources naturelles et Environnement. Département du Sol
et des Déchets. Direction de la Protection des sols. Avenue Prince de
Liège 15, 5100 Jambes, p. 35136. — Direction générale opérationnelle
Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. Département du
Sol et des Déchets. Direction de la Protection des sols. Avenue Prince de
Liège 15, 5100 Jambes, p. 35140. — Direction générale opérationnelle
Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. Département du
Sol et des Déchets. Direction de la Protection des sols. Avenue Prince de
Liège 15, 5100 Jambes, p. 35158. — Direction générale opérationnelle
Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. Département du
Sol et des Déchets. Direction de la Protection des sols. Avenue Prince de
Liège 15, 5100 Jambes, p. 35198. — Direction générale opérationnelle
Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. Département du
Sol et des Déchets. Direction de la Protection des sols. Avenue Prince de
Liège 15, 5100 Jambes, p. 35202.

Avis officiels

Chambres législatives — Chambre des représentants

Appel aux candidats pour un mandat de membre non-notaire au sein
des commissions de nomination pour le notariat. Nouvel appel,
p. 35241.

Conseil d’Etat

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948
déterminant la procédure devant la section du contentieux adminis-
tratif du Conseil d’Eat, p. 35242.
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Verfassungsgerichtshof
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur Festlegung des Verfahrens vor

der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates, S. 35242.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Werving. Uitslag, bl. 35243.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Raad van State. Vernieuwing van het mandaat van auditeur-generaal,
bl. 35243. — Raad van State. Vernieuwing van het mandaat van eerste
voorzitter, bl. 35243. — Adviesraad van burgemeesters. Tweede oproep
tot de kandidaten, bl. 35243.

Föderaler Öffentlicher Dienst Inneres
Bürgermeisterbeirat. Bewerberaufruf 2, S. 35244.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

29 MEI 2012. — Ministeriële omzendbrief ter verduidelijking van de
controleperiode van de criteria voor het behoud van de erkenning als
huisarts zoals bedoeld in artikel 25bis, §§ 2 en 3, van het koninklijk
besluit van 21 april 1983 tot vaststelling van de nadere regelen voor
erkenning van geneesheren-specialisten en van huisartsen, bl. 35245.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde. Vacante betrekkingen, bl. 35245.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Wet van 12 juni 1991 op het consumentenkrediet. Intrekkingen van
erkenning, bl. 35246.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Jobpunt Vlaanderen

Selectie van projectleider bouw-adjunct van de directeur - (m/v)
(niveau A) voor het beleidsdomein Bestuurszaken Agentschap voor
Facilitair Management (selectienummer 9827). Uitslag, bl. 35249.

Selectie van technisch medewerker wegmetingen (niveau C) voor het
beleidsdomein Mobiliteit en Openbare Werken, Agentschap Wegen en
Verkeer, Afdeling Wegenbouwkunde (selectienummer 10159). Uitslag,
bl. 35249.

Selectie van technisch medewerker labo (niveau C), voor het
beleidsdomein Mobiliteit en Openbare Werken, Agentschap Wegen en
Verkeer, Afdeling Wegenbouwkunde (selectienummer 10421). Uitslag,
bl. 35249.

Vlaamse overheid

Definitief mobiliteitsplan, bl. 35249.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten wor-
den niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden zich van
bl. 35251 tot bl. 35314.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Recrutement. — Résultat, p. 35243.

Service public fédéral Intérieur

Conseil d’Etat. Renouvellement du mandat d’auditeur général,
p. 35243. — Conseil d’Etat. Renouvellement du mandat du premier
président, p. 35243. — Conseil consultatif des bourgmestres. Deuxième
appel à candidats, p. 35243.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

29 MAI 2012. — Circulaire ministérielle précisant la période de
contrôle des critères de maintien de l’agrément de médecin généraliste,
visée dans l’article 25bis, §§ 2 et 3, de l’arrêté royal du 21 avril 1983
fixant les modalités de l’agrément des médecins spécialistes et des
médecins généralistes, p. 35245.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire. Places vacantes, p. 35245.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Loi du 12 juin 1991 relative au crédit à la consommation. Retraits
d’agrément, p. 35246.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté française

Ministère de la Communauté française

Appel aux candidats, p. 35249.

Les Publications légales et Avis divers ne sont pas repris dans ce
sommaire mais figurent aux pages 35251 à 35314.
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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2007/15042]N. 2012 — 1789

6 MAART 2007. — Wet houdende instemming met het Protocol nr. 7
bij het Verdrag ter Bescherming van de Rechten van de Mens en de
Fundamentele Vrijheden, gedaan te Straatsburg op 22 novem-
ber 1984 (1) (2)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamers hebben aangenomen en Wij bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 77 van de Grondwet.

Art. 2. Het Protocol nr. 7 bij het Verdrag ter Bescherming van de
Rechten van de Mens en de Fundamentele Vrijheden, gedaan te
Straatsburg op 22 november 1984, zal volkomen gevolg hebben.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 6 maart 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Buitenlandse Zaken,
K. DE GUCHT

De Minister van Justitie,
Mevr. L. ONKELINX

De Minister van Binnenlandse Zaken,
P. DEWAEL

Met ’s Lands zegel gezegeld :

De Minister van Justitie,
Mevr. L. ONKELINX

Nota’s

(1) Zitting 2005-2006 en 2006-2007.
Senaat.

Documenten. — Ontwerp van wet ingediend op 16 juni 2006,
nr. 3-1760/1. — Verslag, nr. 3-1760/2.

Parlementaire Handelingen. — Bespreking en stemming. Vergadering
van 14 december 2006.

Kamer van volksvertegenwoordigers.
Documenten. — Tekst overgezonden door de Senaat, nr. 51-2812/1.

Tekst aangenomen in plenaire vergadering en aan de Koning ter
bekrachtiging voorgelegd, nr. 51-2812/2.

Parlementaire Handelingen. — Bespreking en stemming. Vergadering
van 18 januari 2007.

(2) Zie decreet van de Vlaamse Gemeenschap/het Vlaamse Gewest
van 21 december 2007 (Belgisch Staatsblad van 5 februari 2008), decreet
van de Franse Gemeenschap van 13 oktober 2010 (Belgisch Staatsblad
van 16 december 2010), decreet van de Duitstalige Gemeenschap van
19 januari 2009 (Belgisch Staatsblad van 18 maart 2009), decreet van het
Waalse Gewest van 6 oktober 2010 (Belgisch Staatsblad van 26 okto-
ber 2010), decreet van het Waalse Gewest van 6 oktober 2010 (Belgisch
Staatsblad van 27 oktober 2010), ordonnantie van het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest van 7 december 2006 (Belgisch Staatsblad van
3 januari 2007).

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2007/15042]F. 2012 — 1789

6 MARS 2007. — Loi portant assentiment au Protocole n° 7 à la
Convention de Sauvegarde des Droits de l’Homme et des Libertés
fondamentales, fait à Strasbourg le 22 novembre 1984 (1) (2)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Les Chambres ont adopté et Nous sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 77 de la
Constitution.

Art. 2. Le Protocole n° 7 à la Convention de Sauvegarde des Droits
de l’Homme et des Libertés fondamentales, fait à Strasbourg le
22 novembre 1984, sortira son plein et entier effet.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 6 mars 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires étrangères,
K. DE GUCHT

La Ministre de la Justice,
Mme L. ONKELINX

Le Ministre de l’Intérieur,
P. DEWAEL

Scellé du sceau de l’Etat :

La Ministre de la Justice,
Mme L. ONKELINX

Notes

(1) Session 2005-2006 et 2006-2007.
Sénat.

Documents. — Projet de loi déposé le 16 juin 2006, n° 3-1760/1. —
Rapport, n° 3-1760/2.

Annales parlementaires. — Discussion et vote. Séance du 14 décem-
bre 2006.

Chambre des représentants.
Documents. — Projet transmis par le Sénat, n° 51-2812/1. — Texte

adopté en séance plénière et soumis à la sanction royale, n° 51-2812/2.

Annales parlementaires. — Discussion et vote. Séance du 18 jan-
vier 2007.

(2) Voir décret de la Communauté flamande/la Région flamande du
21 décembre 2007 (Moniteur belge du 5 février 2008), décret de la
Communauté française du 13 octobre 2010 (Moniteur belge du 16 décem-
bre 2010), décret de la Communauté germanophone du 19 janvier 2009
(Moniteur belge du 18 mars 2009), décret de la Région wallonne du
6 octobre 2010 (Moniteur belge du 26 octobre 2010), décret de la Région
wallonne du 6 octobre 2010 (Moniteur belge du 27 octobre 2010)
ordonnance de la Région de Bruxelles-Capitale du 7 décembre 2006
(Moniteur belge du 3 janvier 2007).
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VERTALING

Protocol nr. 7 bij het Verdrag ter Bescherming
van de Rechten van de Mens en de Fundamentele Vrijheden

De lidstaten van de Raad van Europa die dit Protocol hebben
ondertekend,

Vastbesloten verdere stappen te nemen ter verzekering van de
collectieve waarborging van bepaalde rechten en vrijheden door
middel van het Verdrag tot Bescherming van de Rechten van de Mens
en de Fundamentele Vrijheden, ondertekend te Rome op 4 novem-
ber 1950 (hierna te noemen « het Verdrag »),

Zijn het volgende overeengekomen :

Procedurele waarborgen met betrekking
tot de uitzetting van vreemdelingen

Artikel 1
1. Een vreemdeling die wettig verblijft op het grondgebied van een

Staat wordt niet uitgezet behalve ingevolge een overeenkomstig de wet
genomen beslissing en hem wordt toegestaan :

a. redenen aan te voeren tegen zijn uitzetting,
b. zijn zaak opnieuw te doen beoordelen, en
c. zich met dit doel te doen vertegenwoordigen bij de bevoegde

instantie of bij een of meer door die instantie aangewezen personen.
2. Een vreemdeling kan worden uitgezet vóór de uitoefening van zijn

rechten ingevolge het eerste lid, letters a, b en c van dit artikel, wanneer
een zodanige uitzetting noodzakelijk is in het belang van de openbare
orde of is gebaseerd op redenen van de nationale veiligheid.

Recht op hoger beroep in strafzaken

Artikel 2
1. Iedereen die door een gerecht is veroordeeld wegens een strafbaar

feit, heeft het recht zijn schuldigverklaring of veroordeling opnieuw te
doen beoordelen door een hoger gerecht. De uitoefening van dit recht,
met inbegrip van de gronden waarop het kan worden uitgeoefend,
wordt bij de wet geregeld.

2. Op dit recht zijn uitzonderingen mogelijk met betrekking tot lichte
overtredingen, zoals bepaald in de wet, of in gevallen waarin de
betrokkene in eerste aanleg werd berecht door het hoogste gerecht of
werd veroordeeld na een beroep tegen vrijspraak.

Schadeloosstelling in geval van gerechtelijke dwaling

Artikel 3
Wanneer iemand wegens een strafbaar feit onherroepelijk is veroor-

deeld en het vonnis vervolgens is vernietigd of wanneer hem daarna
gratie is verleend, op grond van de overweging dat een nieuw of pas
aan het licht gekomen feit onomstotelijk aantoont dat van een
gerechtelijke dwaling sprake is, wordt degene die als gevolg van die
veroordeling straf heeft ondergaan schadeloos gesteld overeenkomstig
de wet of de praktijk van de betrokken Staat, tenzij wordt aangetoond
dat het niet tijdig bekend worden van het onbekende feit geheel of
gedeeltelijk aan hem te wijten is.

Recht om niet tweemaal te worden berecht of gestraft

Artikel 4
1. Niemand wordt opnieuw berecht of gestraft in een strafrechtelijke

procedure binnen de rechtsmacht van dezelfde Staat voor een strafbaar
feit waarvoor hij reeds onherroepelijk is vrijgesproken of veroordeeld
overeenkomstig de wet en het strafprocesrecht van die Staat.

2. De bepalingen van het voorgaande lid beletten niet de heropening
van de zaak overeenkomstig de wet en het strafprocesrecht van de
betrokken Staat, indien er aanwijzingen zijn van nieuwe of pas aan het
licht gekomen feiten, of indien er sprake was van een fundamenteel
gebrek in het vorige proces, die de uitkomst van de zaak zouden of zou
kunnen beïnvloeden.

3. Afwijking van dit artikel krachtens Artikel 15 van het Verdrag is
niet toegestaan.

Gelijke rechten van echtgenoten

Artikel 5
Echtgenoten hebben gelijke rechten en verantwoordelijkheden van

civielrechtelijke aard, zowel onderling als in hun betrekkingen met hun
kinderen, wat betreft het huwelijk, tijdens het huwelijk en bij de
ontbinding ervan. Dit artikel belet de Staten niet de in het belang van de
kinderen noodzakelijke maatregelen te nemen.

Protocole n° 7 à la Convention de Sauvegarde des Droits de
l’Homme et des Libertés fondamentales, tel qu’amendé par le
Protocole n° 11
Les Etats membres du Conseil de l’Europe, signataires du présent

Protocole,
Résolus à prendre de nouvelles mesures propres à assurer la garantie

collective de certains droits et libertés par la Convention de Sauvegarde
des Droits de l’Homme et des Libertés fondamentales, signée à Rome le
4 novembre 1950 (ci-après dénommée « la Convention »),

Sont convenus de ce qui suit :

Garanties procédurales en cas d’expulsion d’étrangers

Article 1er

1 Un étranger résidant régulièrement sur le territoire d’un Etat ne
peut en être expulsé qu’en exécution d’une décision prise conformé-
ment à la loi et doit pouvoir :

a. faire valoir les raisons qui militent contre son expulsion,
b. faire examiner son cas, et
c. se faire représenter à ces fins devant l’autorité compétente ou une

ou plusieurs personnes désignées par cette autorité.
2. Un étranger peut être expulsé avant l’exercice des droits énumérés

au paragraphe 1.a, b et c de cet article lorsque cette expulsion est
nécessaire dans l’intérêt de l’ordre public ou est basée sur des motifs de
sécurité nationale.

Droit à un double degré de juridiction en matière pénale

Article 2
1. Toute personne déclarée coupable d’une infraction pénale par un

tribunal a le droit de faire examiner par une juridiction supérieure la
déclaration de culpabilité ou la condamnation. L’exercice de ce droit, y
compris les motifs pour lesquels il peut être exercé, sont régis par la loi.

2. Ce droit peut faire l’objet d’exceptions pour des infractions
mineures telles qu’elles sont définies par la loi ou lorsque l’intéressé a
été jugé en première instance par la plus haute juridiction ou a été
déclaré coupable et condamné à la suite d’un recours contre son
acquittement.

Droit d’indemnisation en cas d’erreur judiciaire

Article 3
Lorsqu’une condamnation pénale définitive est ultérieurement annu-

lée, ou lorsque la grâce est accordée, parce qu’un fait nouveau ou
nouvellement révélé prouve qu’il s’est produit une erreur judiciaire, la
personne qui a subi une peine en raison de cette condamnation est
indemnisée, conformément à la loi ou à l’usage en vigueur dans l’Etat
concerné, à moins qu’il ne soit prouvé que la non-révélation en temps
utile du fait inconnu lui est imputable en tout ou en partie.

Droit à ne pas être jugé ou puni deux fois

Article 4
1. Nul ne peut être poursuivi ou puni pénalement par les juridictions

du même Etat en raison d’une infraction pour laquelle il a déjà été
acquitté ou condamné par un jugement définitif conformément à la loi
et à la procédure pénale de cet Etat.

2. Les dispositions du paragraphe précédent n’empêchent pas la
réouverture du procès, conformément à la loi et à la procédure pénale
de l’Etat concerné, si des faits nouveaux ou nouvellement révélés ou un
vice fondamental dans la procédure précédente sont de nature à affecter
le jugement intervenu.

3. Aucune dérogation n’est autorisée au présent article au titre de
l’article 15 de la Convention.

Egalité entre époux

Article 5
Les époux jouissent de l’égalité de droits et de responsabilités de

caractère civil entre eux et dans leurs relations avec leurs enfants au
regard du mariage, durant le mariage et lors de sa dissolution. Le
présent article n’empêche pas les Etats de prendre les mesures
nécessaires dans l’intérêt des enfants.
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Territoriale werkingssfeer

Artikel 6

1. Iedere Staat kan op het tijdstip van ondertekening of van
nederlegging van zijn akte van bekrachtiging, aanvaarding of goedkeu-
ring het grondgebied of de grondgebieden aanwijzen waarop dit
Protocol van toepassing zal zijn, alsmede de mate aangeven waarin hij
zich ertoe verbindt de bepalingen van dit Protocol van toepassing te
doen zijn op dit grondgebied of deze grondgebieden.

2. Iedere Staat kan, op elk later tijdstip, door middel van een aan de
Secretaris-Generaal van de Raad van Europa gerichte verklaring, de
toepassing van dit Protocol uitbreiden tot ieder ander in de verklaring
aangewezen grondgebied. Met betrekking tot dat grondgebied treedt
het Protocol in werking op de eerste dag van de maand volgende op het
verstrijken van een tijdvak van twee maanden na de datum waarop die
verklaring door de Secretaris-Generaal is ontvangen.

3. Iedere overeenkomstig de twee vorige leden afgelegde verklaring
kan, met betrekking tot elk in die verklaring aangewezen grondgebied,
worden ingetrokken of gewijzigd door middel van een aan de
Secretaris-Generaal gerichte kennisgeving. De intrekking of wijziging
wordt van kracht op de eerste dag van de maand volgende op het
verstrijken van een tijdvak van twee maanden na de datum waarop die
kennisgeving door de Secretaris-Generaal is ontvangen.

4. (1) Een overeenkomstig dit artikel afgelegde verklaring wordt
geacht te zijn afgelegd overeenkomstig Artikel 56, eerste lid, van het
Verdrag.

5. Het grondgebied van iedere Staat waarvoor dit Protocol van
toepassing is krachtens bekrachtiging, aanvaarding of goedkeuring
door die Staat en elk grondgebied waarvoor dit Protocol van toepassing
is krachtens een door die Staat ingevolge dit artikel afgelegde
verklaring kunnen, voor de toepassing van de verwijzing in Artikel 1
naar het grondgebied van een Staat, als afzonderlijke grondgebieden
worden behandeld.

6. (2) Iedere Staat die een verklaring heeft afgelegd in overeenstem-
ming met het eerste of tweede lid van dit artikel, kan te allen tijde
daarna voor één of meer gebieden waarop de verklaring betrekking
heeft, verklaren dat hij de bevoegdheid van het Hof aanvaardt om
kennis te nemen van verzoekschriften van natuurlijke personen,
niet-gouvernementele organisaties of groepen personen, bedoeld in
Artikel 34 van het Verdrag, ten aanzien van de Artikelen 1 tot en met 5
van dit Protocol.

Verhouding tot het Verdrag

Artikel 7 (1)

Door de Staten die Partij zijn, worden de Artikelen 1 tot en met 6 van
dit Protocol als aanvullende artikelen op het Verdrag beschouwd; alle
bepalingen van het Verdrag zijn dienovereenkomstig van toepassing.

Ondertekening en bekrachtiging

Artikel 8

Dit Protocol staat open voor ondertekening door de lidstaten van de
Raad van Europa die het Verdrag hebben ondertekend. Het dient te
worden bekrachtigd, aanvaard of goedgekeurd. Een lidstaat van de
Raad van Europa kan dit Protocol niet bekrachtigen, aanvaarden of
goedkeuren, zonder dat die Staat tezelfder tijd of voordien het Verdrag
heeft bekrachtigd. De akten van bekrachtiging, aanvaarding of goed-
keuring worden nedergelegd bij de Secretaris-Generaal van de Raad
van Europa.

Inwerkingtreding

Artikel 9

1. Dit Protocol treedt in werking op de eerste dag van de maand
volgende op het verstrijken van een tijdvak van twee maanden na de
datum waarop zeven lidstaten van de Raad van Europa hun instem-
ming door het Protocol te worden gebonden tot uitdrukking hebben
gebracht overeenkomstig het bepaalde in Artikel 8.

2. Met betrekking tot iedere lidstaat die later zijn instemming door
het Protocol te worden gebonden tot uitdrukking brengt, treedt dit in
werking op de eerste dag van de maand volgende op het verstrijken
van een tijdvak van twee maanden na de datum waarop de akte van
bekrachtiging, aanvaarding of goedkeuring is nedergelegd.

Application territoriale

Article 6

1. Tout Etat peut, au moment de la signature ou au moment du dépôt
de son instrument de ratification, d’acceptation ou d’approbation,
désigner le ou les territoires auxquels s’appliquera le présent Protocole,
en indiquant la mesure dans laquelle il s’engage à ce que les
dispositions du présent Protocole s’appliquent à ce ou ces territoires.

2. Tout Etat peut, à tout autre moment par la suite, par une
déclaration adressée au Secrétaire général du Conseil de l’Europe,
étendre l’application du présent Protocole à tout autre territoire désigné
dans la déclaration. Le Protocole entrera en vigueur à l’égard de ce
territoire le premier jour du mois qui suit l’expiration d’une période de
deux mois après la date de réception de la déclaration par le Secrétaire
général.

3. Toute déclaration faite en vertu des deux paragraphes précédents
pourra être retirée ou modifiée en ce qui concerne tout territoire désigné
dans cette déclaration, par notification adressée au Secrétaire général.
Le retrait ou la modification prendra effet le premier jour du mois qui
suit l’expiration d’une période de deux mois après la date de réception
de la notification par le Secrétaire général.

4. (1) Une déclaration faite conformément au présent article sera
considérée comme ayant été faite conformément au paragraphe 1er de
l’article 56 de la Convention.

5. Le territoire de tout Etat auquel le présent Protocole s’applique en
vertu de sa ratification, de son acceptation ou de son approbation par
ledit Etat, et chacun des territoires auxquels le Protocole s’applique en
vertu d’une déclaration souscrite par le dit Etat conformément au
présent article, peuvent être considérés comme des territoires distincts
aux fins de la référence au territoire d’un Etat faite par l’article 1er.

6. (2) Tout Etat ayant fait une déclaration conformément au
paragraphe 1er ou 2 du présent article peut, à tout moment par la suite,
déclarer relativement à un ou plusieurs des territoires visés dans cette
déclaration qu’il accepte la compétence de la Cour pour connaître des
requêtes de personnes physiques, d’organisations non gouvernemen-
tales ou de groupes de particuliers, comme le prévoit l’article 34 de la
Convention, au titre des articles 1er à 5 du présent Protocole.

Relations avec la Convention

Article 7 (1)

Les Etats Parties considèrent les articles 1er à 6 du présent Protocole
comme des articles additionnels à la Convention et toutes les disposi-
tions de la Convention s’appliquent en conséquence.

Signature et ratification

Article 8

Le présent Protocole est ouvert à la signature des Etats membres du
Conseil de l’Europe qui ont signé la Convention. Il sera soumis à
ratification, acceptation ou approbation. Un Etat membre du Conseil de
l’Europe ne peut ratifier, accepter ou approuver le présent Protocole
sans avoir simultanément ou antérieurement ratifié la Convention. Les
instruments de ratification, d’acceptation ou d’approbation seront
déposés près le Secrétaire général du Conseil de l’Europe.

Entrée en vigueur

Article 9

1. Le présent Protocole entrera en vigueur le premier jour du mois qui
suit l’expiration d’une période de deux mois après la date à laquelle
sept Etats membres du Conseil de l’Europe auront exprimé leur
consentement à être liés par le Protocole conformément aux disposi-
tions de l’article 8.

2. Pour tout Etat membre qui exprimera ultérieurement son consen-
tement à être lié par le Protocole, celui-ci entrera en vigueur le premier
jour du mois qui suit l’expiration d’une période de deux mois après la
date du dépôt de l’instrument de ratification, d’acceptation ou d’appro-
bation.
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Taken van de depositaris

Artikel 10
De Secretaris-Generaal van de Raad van Europa geeft de lidstaten

kennis van :
a. iedere ondertekening;
b. de nederlegging van iedere akte van bekrachtiging, aanvaarding of

goedkeuring;
c. iedere datum van inwerkingtreding van dit Protocol overeenkom-

stig de Artikelen 6 en 9;
d. iedere andere handeling, kennisgeving of mededeling met betrek-

king tot dit Protocol.
Ten blijke waarvan de ondergetekenden, daartoe behoorlijk gemach-

tigd, dit Protocol hebben ondertekend.
Gedaan te Straatsburg, op 22 november 1984, in de Engelse en de

Franse taal, zijnde beide teksten gelijkelijk authentiek, in een enkel
exemplaar, hetwelk zal worden nedergelegd in het archief van de Raad
van Europa. De Secretaris-Generaal van de Raad van Europa zal
gewaarmerkte afschriften doen toekomen aan iedere lidstaat van de
Raad van Europa.

Nota’s

(1) Gewijzigde tekst overeenkomstig de bepalingen van Protocol
nr. 11 (STE nr. 155).

(2) Toegevoegde tekst overeenkomstig de bepalingen van Protocol
nr. 11 (STE nr. 155).

Protocole n° 7 à la Convention de Sauvegarde des Droits de l’Homme et des Libertés fondamentales,
fait à Strasbourg le 22 novembre 1984

Etats/Organisation Date
authentification

Type
de consentement

Date
de consentement Entrée en vigueur locale

ALBANIE 02/10/1996 Ratification 02/10/1996 01/01/1997

ALLEMAGNE 19/03/1985 Indéterminé

ANDORRE 31/05/2007 Ratification 06/05/2008 01/08/2008

ARMENIE 25/01/2001 Ratification 26/04/2002 01/07/2002

AUTRICHE 19/03/1985 Ratification 14/05/1986 01/11/1988

AZERBAIDJAN 25/01/2001 Ratification 15/04/2002 01/07/2002

BELGIQUE 11/05/2005 Ratification 13/04/2012 01/07/2012

BOSNIE ET HERZEGOVINE 24/04/2002 Ratification 12/07/2002 01/10/2002

BULGARIE 03/11/1993 Ratification 04/11/2000 01/02/2001

CHYPRE 02/12/1999 Ratification 15/09/2000 01/12/2000

CROATIE 06/11/1996 Ratification 05/11/1997 01/12/1998

DANEMARK 22/11/1984 Ratification 18/08/1988 01/11/1988

ESPAGNE 22/11/1984 Ratification 16/09/2009 01/12/2009

ESTONIE 14/05/1993 Ratification 16/04/1996 01/07/1996

FINLANDE 05/05/1989 Ratification 10/05/1990 01/08/1990

FRANCE 22/11/1984 Ratification 17/02/1986 01/11/1988

GEORGIE 17/06/1999 Ratification 13/04/2000 01/07/2000

GRANDE-BRETAGNE Indéterminé

GRECE 22/11/1984 Ratification 29/10/1987 01/11/1988

HONGRIE 06/11/1990 Ratification 05/11/1992 01/02/1993

IRLANDE 11/12/1984 Ratification 03/08/2001 01/11/2001

ISLANDE 19/03/1985 Ratification 22/05/1987 01/11/1988

ITALIE 22/11/1984 Ratification 07/11/1991 01/02/1992

LETTONIE 21/03/1997 Ratification 27/06/1997 01/09/1997

LIECHTENSTEIN 07/12/2004 Ratification 08/02/2005 01/05/2005

LITUANIE 14/05/1993 Ratification 20/06/1995 01/09/1995

LUXEMBOURG 22/11/1984 Ratification 19/04/1989 01/07/1989

MACEDOINE 14/06/1996 Ratification 10/04/1997 01/07/1997

MALTE 15/01/2003 Ratification 15/01/2003 01/04/2003

Fonctions du dépositaire

Article 10
Le Secrétaire Général du Conseil de l’Europe notifiera à tous les Etats

membres du Conseil de l’Europe :
a. toute signature;
b. le dépôt de tout instrument de ratification, d’acceptation ou

d’approbation;
c. toute date d’entrée en vigueur du présent Protocole conformément

à ses articles 6 et 9;
d. tout autre acte, notification ou déclaration ayant trait au présent

Protocole.
En foi de quoi, les soussignés dûment autorisés à cet effet, ont signé

le présent Protocole.
Fait à Strasbourg, le 22 novembre 1984, en français et en anglais, les

deux textes faisant également foi, en un seul exemplaire, qui sera
déposé dans les archives du Conseil de l’Europe. Le Secrétaire Général
du Conseil de l’Europe en communiquera copie certifiée conforme à
chacun des Etats membres du Conseil de l’Europe.

Notes

(1) Texte amendé conformément aux dispositions du Protocole n° 11
(STE n° 155).

(2) Texte ajouté conformément aux dispositions du Protocole n° 11
(STE n° 155).
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Etats/Organisation Date
authentification

Type
de consentement

Date
de consentement Entrée en vigueur locale

MOLDAVIE 02/05/1996 Ratification 12/09/1997 01/12/1997

MONACO 05/10/2004 Ratification 30/11/2005 01/02/2006

MONTENEGRO 03/04/2003 Ratification 03/03/2004 06/06/2006

NORVEGE 22/11/1984 Ratification 25/10/1988 01/01/1989

PAYS-BAS 22/11/1984 Indéterminé

POLOGNE 14/09/1992 Ratification 04/12/2002 01/03/2003

PORTUGAL 22/11/1984 Ratification 20/12/2004 01/03/2005

ROUMANIE 04/11/1993 Ratification 20/06/1994 01/09/1994

RUSSIE 28/02/1996 Ratification 05/05/1998 01/08/1998

SAINT MARIN 01/03/1989 Ratification 22/03/1989 01/06/1989

SERBIE 03/04/2003 Ratification 03/03/2004 01/06/2004

SLOVAQUIE 21/02/1991 Ratification 18/03/1992 01/01/1993

SLOVENIE 14/05/1993 Ratification 28/06/1994 01/09/1994

SUEDE 22/11/1984 Ratification 08/11/1985 01/11/1988

SUISSE 28/02/1986 Ratification 24/02/1988 01/11/1988

TCHEQUE REP. 21/02/1991 Ratification 18/03/1992 01/01/1993

TURQUIE 14/03/1985 Indéterminé

UKRAINE 19/12/1996 Ratification 11/09/1997 01/12/1997

Protocol nr. 7 bij het Verdrag ter Bescherming van de Rechten van de Mens en de Fundamentele Vrijheden,
gedaan te Straatsburg op 22 november 1984

Staten/Organisatie Datum
authentificatie Type instemming Datum instemming Datum interne

inwerkingtreding

ALBANIE 02/10/1996 Bekrachtiging 02/10/1996 01/01/1997

ANDORRA 31/05/2007 Bekrachtiging 06/05/2008 01/08/2008

ARMENIE 25/01/2001 Bekrachtiging 26/04/2002 01/07/2002

AZERBEIDZJAN 25/01/2001 Bekrachtiging 15/04/2002 01/07/2002

BELGIE 11/05/2005 Bekrachtiging 13/04/2012 01/07/2012

BOSNIA EN HERZEGOVINA 24/04/2002 Bekrachtiging 12/07/2002 01/10/2002

BULGARIJE 03/11/1993 Bekrachtiging 04/11/2000 01/02/2001

CYPRUS 02/12/1999 Bekrachtiging 15/09/2000 01/12/2000

DENEMARKEN 22/11/1984 Bekrachtiging 18/08/1988 01/11/1988

DUITSLAND 19/03/1985 Onbepaald

ESTLAND 14/05/1993 Bekrachtiging 16/04/1996 01/07/1996

FINLAND 05/05/1989 Bekrachtiging 10/05/1990 01/08/1990

FRANKRIJK 22/11/1984 Bekrachtiging 17/02/1986 01/11/1988

GEORGIE 17/06/1999 Bekrachtiging 13/04/2000 01/07/2000

GRIEKENLAND 22/11/1984 Bekrachtiging 29/10/1987 01/11/1988

GROOT-BRITTANNIE Onbepaald

HONGARIJE 06/11/1990 Bekrachtiging 05/11/1992 01/02/1993

IERLAND 11/12/1984 Bekrachtiging 03/08/2001 01/11/2001

IJSLAND 19/03/1985 Bekrachtiging 22/05/1987 01/11/1988

ITALIE 22/11/1984 Bekrachtiging 07/11/1991 01/02/1992

KROATIE 06/11/1996 Bekrachtiging 05/11/1997 01/12/1998

LETLAND 21/03/1997 Bekrachtiging 27/06/1997 01/09/1997

LIECHTENSTEIN 07/12/2004 Bekrachtiging 08/02/2005 01/05/2005

LITOUWEN 14/05/1993 Bekrachtiging 20/06/1995 01/09/1995

LUXEMBURG 22/11/1984 Bekrachtiging 19/04/1989 01/07/1989

MACEDONIE 14/06/1996 Bekrachtiging 10/04/1997 01/07/1997

MALTA 15/01/2003 Bekrachtiging 15/01/2003 01/04/2003

MOLDOVA 02/05/1996 Bekrachtiging 12/09/1997 01/12/1997

MONACO 05/10/2004 Bekrachtiging 30/11/2005 01/02/2006

MONTENEGRO 03/04/2003 Bekrachtiging 03/03/2004 06/06/2006

NEDERLAND 22/11/1984 Onbepaald
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Staten/Organisatie Datum
authentificatie Type instemming Datum instemming Datum interne

inwerkingtreding

NOORWEGEN 22/11/1984 Bekrachtiging 25/10/1988 01/01/1989

OEKRAINE 19/12/1996 Bekrachtiging 11/09/1997 01/12/1997

OOSTENRIJK 19/03/1985 Bekrachtiging 14/05/1986 01/11/1988

POLEN 14/09/1992 Bekrachtiging 04/12/2002 01/03/2003

PORTUGAL 22/11/1984 Bekrachtiging 20/12/2004 01/03/2005

ROEMENIE 04/11/1993 Bekrachtiging 20/06/1994 01/09/1994

RUSSISCHE FEDERATIE 28/02/1996 Bekrachtiging 05/05/1998 01/08/1998

SAN MARINO 01/03/1989 Bekrachtiging 22/03/1989 01/06/1989

SERVIE 03/04/2003 Bekrachtiging 03/03/2004 01/06/2004

SLOVAKIJE 21/02/1991 Bekrachtiging 18/03/1992 01/01/1993

SLOVENIE 14/05/1993 Bekrachtiging 28/06/1994 01/09/1994

SPANJE 22/11/1984 Bekrachtiging 16/09/2009 01/12/2009

TSJECHISCHE REP. 21/02/1991 Bekrachtiging 18/03/1992 01/01/1993

TURKIJE 14/03/1985 Onbepaald

ZWEDEN 22/11/1984 Bekrachtiging 08/11/1985 01/11/1988

ZWITSERLAND 28/02/1986 Bekrachtiging 24/02/1988 01/11/1988

INTREKKING VAN EEN INTERPRETATIEVE VERKLARING
Op 13 april 2012 heeft het Koninkrijk België de interpretatieve

verklaring die neergelegd werd bij de ondertekening van het Protocol
nr. 7 bij het Verdrag ter Bescherming van de Rechten van de Mens en de
Fundamentele Vrijheden, gedaan te Straatsburg op 22 november 1984,
ingetrokken.

Deze verklaring luidde als volgt :
« België verstaat de woorden « verblijf » en « wettig » zoals vermeld

in artikel 1 van dit Protocol, in de betekenis van paragraaf 9 van zijn
Toelichtend verslag. »

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2012/14226]N. 2012 — 1790
26 MEI 2012. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk

besluit van 1 december 1975 houdende algemeen reglement op de
politie van het wegverkeer en van het gebruik van de openbare
weg

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de politie over het wegverkeer,
gecoördineerd op 16 maart 1968, artikel 1, eerste lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 1 december 1975 houdende
algemeen reglement op de politie van het wegverkeer en van het
gebruik van de openbare weg;

Gelet op de betrokkenheid van de gewestregeringen;
Gelet op advies 50.267/4 van de Raad van State, gegeven op

5 oktober 2011, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Binnenlandse Zaken en de
Staatssecretaris voor Mobiliteit,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 35.1.1 van het koninklijk besluit van 1 decem-
ber 1975 houdende algemeen reglement op de politie van het wegver-
keer en van het gebruik van de openbare weg, vervangen door het
koninklijk besluit van 22 augustus 2006 en gewijzigd door de konink-
lijke besluiten van 11 juni 2011 en 19 juli 2011, wordt aangevuld met een
lid, luidende :

« In afwijking van het vorige lid mogen kinderen van minder dan
acht jaar worden vervoerd in een voor hen geschikt kinderbeveiligings-
systeem dat geplaatst is in de zijspanwagen van een motorfiets. »

Art. 2. In artikel 72.5 van hetzelfde besluit, vervangen door het konink-
lijk besluit 11 juni 2011, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° het derde lid wordt vervangen als volgt :

« Fietsers, bromfietsers, motorfietsers, voor het vervoer van passa-
giers ontworpen en gebouwde voertuigen met meer dan acht zitplaat-
sen, die van de bestuurder niet meegerekend, en de voertuigen

RETRAIT D’UNE DECLARATION INTERPRETATIVE
En date du 13 avril 2012, le Royaume de Belgique a retiré la

déclaration interprétative déposée lors de la signature du Protocole n° 7
à la Convention de Sauvegarde des Droits de l’Homme et des Libertés
fondamentales, fait à Strasbourg le 22 novembre 1984.

Cette déclaration disposait comme suit :
« La Belgique entend les mots « résidant » et « régulièrement »

mentionnés à l’article 1er du présent Protocole dans le sens qui leur est
donné au paragraphe 9 de son Rapport explicatif. »

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2012/14226]F. 2012 — 1790
26 MAI 2012. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 1er décem-

bre 1975 portant règlement général sur la police de la circulation
routière et de l’usage de la voie publique

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à la police de la circulation routière, coordonnée le
16 mars 1968, l’article 1er, alinéa 1er;

Vu l’arrêté royal du 1er décembre 1975 portant règlement général sur
la police de la circulation routière et de l’usage de la voie publique;

Vu l’association des gouvernements régionaux;
Vu l’avis 50.267/4 du Conseil d’Etat, donné le 5 octobre 2011, en

application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
dEtat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre de l’Intérieur et du Secrétaire d’Etat
à la Mobilité,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 35.1.1 de l’arrêté royal du 1er décembre 1975
portant règlement général sur la police de la circulation routière et de
l’usage de la voie publique, remplacé par l’arrêté royal du 22 août 2006
et modifié par les arrêtés royaux des 11 juin 2011 et 19 juillet 2011, est
complété par un alinéa rédigé comme suit :

« En dérogation à l’alinéa précédent, les enfants de moins de huit ans
peuvent être transportés dans un dispositif de retenue pour enfants qui
leur est adapté placé dans le side-car d’une motocyclette. »

Art. 2. Dans l’article 72.5 du même arrêté, remplacé par l’arrêté
royal du 11 juin 2011, les modifications suivantes sont apportées :

1° l’alinéa 3 est remplacé par ce qui suit :

« Les cyclistes, les cyclomotoristes, les motocyclistes, les véhicules
conçus et construits pour le transport de passagers avec plus de huit
places assises, non compris le siège du conducteur, et les véhicules
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bestemd voor het woon-werkverkeer die gesignaleerd zijn door het
bord afgebeeld in het vijfde lid en behorend tot de categorieën M2
en M3, bedoeld in het technisch reglement van de auto’s, mogen deze
rijstrook volgen indien respectievelijk één of meerdere van de volgende
symbolen zijn aangebracht op het bord F17 of op een onderbord. »;

2° het vierde lid wordt aangevuld met het volgende symbool :

3° tussen het vierde en het vijfde lid worden twee leden ingevoegd,
luidende :

« Het hieronder afgebeelde bord op het voertuig bestemd voor
woon-werkverkeer heeft een zijde van ten minste 0,40 m; de achter-
grond ervan moet van retro-reflecterende producten voorzien zijn.

Dit bord moet goed zichtbaar op het linkergedeelte vooraan en
achteraan op het voertuig aangebracht zijn; het moet verwijderd of
afgedekt worden wanneer het voertuig niet gebruikt wordt voor
woon-werkverkeer. »

Art. 3. In artikel 72.6 van hetzelfde besluit, vervangen door het konink-
lijk besluit 11 juni 2011, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° het vierde lid wordt vervangen als volgt :

« Fietsers, bromfietsers, motorfietsers, voor het vervoer van passa-
giers ontworpen en gebouwde voertuigen met meer dan acht zitplaat-
sen, die van de bestuurder niet meegerekend, de voertuigen bestemd
voor het woon-werkverkeer die gesignaleerd zijn door het bord
afgebeeld in artikel 72.5, vijfde lid, en behorend tot de categorieën M2
en M3, bedoeld in het technisch reglement van de auto’s, en taxi’s
mogen deze bedding volgen indien respectievelijk één of meerdere van
de volgende symbolen, en voor taxi’s het woord « TAXI », zijn
aangebracht op het bord F18 of op een onderbord. »;

2° het vijfde lid wordt aangevuld met het volgende symbool :

Art. 4. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 5. De Minister bevoegd voor het Wegverkeer is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 26 mei 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Binnenlandse Zaken,
Mevr. J. MILQUET

De Staatssecretaris voor Mobiliteit,
M. WATHELET

affectés aux déplacements entre le domicile et le lieu de travail signalés
par le panneau qui figure à l’alinéa 5 et qui appartiennent aux
catégories M2 et M3, visées dans le règlement technique des véhicules
automobiles, peuvent circuler sur ce site lorsque respectivement un ou
plusieurs des symboles suivants sont indiqués sur le signal F17 ou sur
un panneau additionnel. »;

2° l’alinéa 4 est complété par le symbole suivant :

3° deux alinéas rédigés comme suit sont insérés entre les alinéas 4
et 5 :

« Le panneau ci-après apposé sur le véhicule affecté aux déplace-
ments entre le domicile et le lieu de travail a 0,40 m de côté au moins;
son fond doit être muni des produits rétroréfléchissants.

Ce panneau doit être placé de manière bien visible sur la partie
gauche à l’avant et à l’arrière du véhicule; il doit être enlevé ou masqué
lorsque le véhicule n’est pas affecté aux déplacements entre le domicile
et le lieu de travail. »

Art. 3. Dans l’article 72.6 du même arrêté, remplacé par l’arrêté
royal du 11 juin 2011, les modifications suivantes sont apportées :

1° l’alinéa 4 est remplacé par ce qui suit :

« Les cyclistes, les cyclomotoristes, les motocyclistes, les véhicules
conçus et construits pour le transport de passagers avec plus de huit
places assises, non compris le siège du conducteur, les véhicules affectés
aux déplacements entre le domicile et le lieu de travail signalés par le
panneau qui figure à l’article 72.5, alinéa 5, et qui appartiennent aux
catégories M2 et M3, visées dans le règlement technique des véhicules
automobiles, et les taxis peuvent circuler sur ce site lorsque respective-
ment un ou plusieurs des symboles suivants, et pour les taxis, le mot
« TAXI », sont indiqués sur le signal F18 ou sur un panneau addition-
nel. »;

2° l’alinéa 5 est complété par le symbole suivant :

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 5. Le Ministre qui a la Circulation routière dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 26 mai 2012.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Intérieur,
Mme J. MILQUET

Le Secrétaire d’Etat à la Mobilité,
M. WATHELET
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2012/14225]N. 2012 — 1791

26 MEI 2012. — Ministerieel besluit tot wijziging van het ministerieel
besluit van 11 oktober 1976 waarbij de minimumafmetingen en de
bijzondere plaatsingsvoorwaarden van de verkeerstekens worden
bepaald

De Minister van Binnenlandse Zaken en de Staatssecretaris
voor Mobiliteit,

Gelet op de wet betreffende de politie over het wegverkeer,
gecoördineerd op 16 maart 1968, inzonderheid op artikel 1, eerste lid;

Gelet op artikel 60.2 van het koninklijk besluit van 1 december 1975,
houdende algemeen reglement op de politie van het wegverkeer en van
het gebruik van de openbare weg;

Gelet op het ministerieel besluit van 11 oktober 1976 waarbij de
minimumafmetingen en de bijzondere plaatsingsvoorwaarden van de
verkeerstekens worden bepaald;

Gelet op de omstandigheid dat de Gewestregeringen bij het ontwer-
pen van dit besluit betrokken zijn;

Gelet op advies 50.268/4 van de Raad van State, gegeven op
5 oktober 2011, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1° van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,

Besluiten :

Artikel 1. In artikel 12.5 van het ministerieel besluit van 11 okto-
ber 1976 waarbij de minimumafmetingen en de bijzondere plaatsings-
voorwaarden van de verkeerstekens worden bepaald, gewijzigd bij het
ministerieel besluit van 11 juni 2011, wordt het laatste lid vervangen als
volgt :

« Dit verkeersbord mag worden aangevuld met de symbolen van een
bromfiets, een motorfiets, een voor het vervoer van passagiers ontwor-
pen en gebouwd voertuig met meer dan acht zitplaatsen, die van de
bestuurder niet meegerekend, en een voertuig bestemd voor het
woon-werkverkeer dat gesignaleerd is door het bord afgebeeld in
artikel 72.5, vijfde lid, van het algemeen reglement op de politie van het
wegverkeer en van het gebruik van de openbare weg en behorend tot
de categorieën M2 en M3, bedoeld in het technisch reglement van de
auto’s, zoals bepaald in artikel 72.5 van het algemeen reglement op de
politie van het wegverkeer en van het gebruik van de openbare weg.
Deze symbolen, met een minimumhoogte van 120 mm en een
minimumbreedte van 200 mm, worden vermeld ofwel op het verkeers-
bord zelf in het wit, ofwel in het zwart op een wit onderbord met een
maximumbreedte van 700 mm en een minimumhoogte van 200 mm. »

Art. 2. In artikel 12.5bis van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het
ministerieel besluit van 11 juni 2011, wordt het laatste lid vervangen als
volgt :

« Dit verkeersbord mag worden aangevuld met het woord « TAXI »
en met de symbolen van een bromfiets, een motorfiets, een voor het
vervoer van passagiers ontworpen en gebouwd voertuig met meer dan
acht zitplaatsen, die van de bestuurder niet meegerekend, en een
voertuig bestemd voor het woon-werkverkeer dat gesignaleerd is door
het bord afgebeeld in artikel 72.5, vijfde lid, van het algemeen
reglement op de politie van het wegverkeer en van het gebruik van de
openbare weg en behorend tot de categorieën M2 en M3, bedoeld in het
technisch reglement van de auto’s, zoals bepaald in artikel 72.6 van het
algemeen reglement op de politie van het wegverkeer en van het
gebruik van de openbare weg. Deze symbolen met een minimum-
hoogte van 120 mm en een minimumbreedte van 200 mm, en het woord
« TAXI », worden vermeld ofwel op het verkeersbord zelf in het wit,
ofwel in het zwart op een wit onderbord met een maximumbreedte van
700 mm en een minimumhoogte van 200 mm. »

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 26 mei 2012.

De Minister van Binnenlandse Zaken,
Mevr. J. MILQUET

De Staatssecretaris voor Mobiliteit,
M. WATHELET

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2012/14225]F. 2012 — 1791

26 MAI 2012. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du
11 octobre 1976 fixant les dimensions minimales et les conditions
particulières de placement de la signalisation routière

La Ministre de l’Intérieur et le Secrétaire d’Etat à la Mobilité,

Vu la loi relative à la police de la circulation routière, coordonnée le
16 mars 1968, notamment l’article 1er, alinéa 1er;

Vu l’article 60.2 de l’arrêté royal du 1er décembre 1975 portant
règlement général sur la police de la circulation routière et de l’usage de
la voie publique;

Vu l’arrêté ministériel du 11 octobre 1976 fixant les dimensions
minimales et les conditions particulières de placement de la signalisa-
tion routière;

Vu l’association des Gouvernements régionaux à l’élaboration du
présent arrêté;

Vu l’avis 50.268/4 du Conseil d’Etat, donné le 5 octobre 2011, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,

Arrêtent :

Article 1er. Dans l’article 12.5 de l’arrêté ministériel du 11 octo-
bre 1976 fixant les dimensions minimales et les conditions particulières
de placement de la signalisation routière, modifié par l’arrêté minis-
tériel du 11 juin 2011, le dernier alinéa est remplacé par ce qui suit :

« Ce signal peut être complété par les symboles du cyclomoteur, de la
motocyclette, d’un véhicule conçu et construit pour le transport de
passagers avec plus de huit places assises, non compris le siège du
conducteur, et d’un véhicule affecté aux déplacements entre le domicile
et le lieu de travail signalés par le panneau qui figure à l’article 72.5,
alinéa 5, du règlement général sur la police de la circulation routière et
de l’usage de la voie publique et qui appartient aux catégories M2
et M3, visées dans le règlement technique des véhicules automobi-
les, tels que prévus à l’article 72.5 du règlement général sur la police de
la circulation routière et de l’usage de la voie publique. Ces symboles,
d’une hauteur minimale de 120 mm et d’une largeur minimale de
200 mm, sont repris soit sur le signal même en blanc, soit en noir sur un
panneau additionnel blanc dont la largeur maximale est de 700 mm et
dont la hauteur minimale est de 200 mm. »

Art. 2. Dans l’article 12.5bis du même arrêté, modifié par l’arrêté
ministériel du 11 juin 2011, le dernier alinéa est remplacé par ce qui
suit :

« Ce signal peut être complété par le mot « TAXI » et les symboles du
cyclomoteur, de la motocyclette, d’un véhicule conçu et construit pour
le transport de passagers avec plus de huit places assises, non compris
le siège du conducteur, et d’un véhicule affecté aux déplacements entre
le domicile et le lieu de travail signalé par le panneau qui figure à
l’article 72.5, alinéa 5, du règlement général sur la police de la
circulation routière et de l’usage de la voie publique et qui appartient
aux catégories M2 et M3, visées dans le règlement technique des
véhicules automobiles, tels que prévus à l’article 72.6 du règlement
général sur la police de la circulation routière et de l’usage de la voie
publique. Ces symboles, d’une hauteur minimale de 120 mm et d’une
largeur minimale de 200 mm et le mot « TAXI », sont repris soit sur le
signal même en blanc, soit en noir sur un panneau additionnel blanc
dont la largeur maximale est de 700 mm et dont la hauteur minimale est
de 200 mm. »

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 26 mai 2012.

La Ministre de l’Intérieur,
Mme J. MILQUET

Le Secrétaire d’Etat à la Mobilité,
M. WATHELET
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2012/203377]N. 2012 — 1792
9 MEI 2012. — Koninklijk besluit houdende toekenning van

facultatieve toelagen ten laste van de basisallocatie 58.11.33.00.14
van de begroting 24 van de Federale Overheidsdienst Sociale
Zekerheid voor het begrotingsjaar 2012

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wetten op de Rijkscomptabiliteit, gecoördineerd op
17 juli 1991, de artikelen 55 tot 58;

Gelet op de wet van 16 februari 2012 houdende de algemene
uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2012.

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Een toelage van duizend euro wordt toegekend aan :

ASBL Belgo-Biélorusse pour les Enfants de Tchernobyl

Rue Marache 16,

5031 Grand-Leez

voor de Kinderen van Tchernobyl met het oog op de financiering van
verschillende projecten.

De uitbetaling van deze toelage zal geschieden door overschrijving
op het bankrekeningnummer IBAN BE84 3101 1541 7659.

Art. 2. De bij het artikel 1 vernoemde organisatie moet te allen tijde,
alle documenten en rekeningen betreffende haar activiteiten ter beschik-
king houden van de daartoe door de Minister van Sociale Zaken
aangewezen ambtenaren en beambten.

Art. 3. De minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 9 mei 2012.

ALBERT

Van Koningswege :
De Minister van Sociale Zaken,

Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2012/203378]N. 2012 — 1793
9 MEI 2012. — Koninklijk besluit houdende toekenning van

facultatieve toelagen ten laste van de basisallocatie 58.11.33.00.14
van de begroting 24 van de Federale Overheidsdienst Sociale
Zekerheid voor het begrotingsjaar 2012

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wetten op de Rijkscomptabiliteit, gecoördineerd op
17 juli 1991, de artikelen 55 tot 58;

Gelet op de wet van 16 februari 2012 houdende de algemene
uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2012.

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Een toelage van tweeduizend euro wordt toegekend aan :

ASBL Centre d’Etudes et de Documentation sociales

Place de la République française 1,

2e étage

4000 Liège

voor de organisatie van het « Salon du Volontariat ».

De uitbetaling van deze toelage zal geschieden door overschrijving
op het bankrekeningnummer IBAN BE63 0000 1875 0908.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2012/203377]F. 2012 — 1792
9 MAI 2012. — Arrêté royal portant octroi de subsides facultatifs à

charge de l’allocation de base 58.11.33.00.14 du budget 24 du
Service public fédéral Sécurité sociale pour l’année budgé-
taire 2012

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu les lois sur la comptabilité de l’Etat, coordonnées le 17 juillet 1991,
les articles 55 à 58;

Vu la loi du 16 février 2012 contenant le budget général des dépenses
pour l’année budgétaire 2012.

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Un subside de mille euros est alloué à :

ASBL Belgo-Biélorusse pour les Enfants de Tchernobyl

Rue Marache 16,

5031 Grand-Leez

pour les Enfants de Tchernobyl en vue de financer divers projets.

Le paiement de ce subside s’effectuera par virement au compte
bancaire no IBAN BE84 3101 1541 7659.

Art. 2. L’organisation mentionnée à l’article 1 doit tenir, à tout
moment, tous documents et comptes relatifs à ses activités, à la
disposition des fonctionnaires et agents désignés à cette fin par la
Ministre des Affaires sociales.

Art. 3. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargée de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 9 mai 2012.

ALBERT

Par le Roi :
La Ministre des Affaires sociales,

Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2012/203378]F. 2012 — 1793
9 MAI 2012. — Arrêté royal portant octroi de subsides facultatifs à

charge de l’allocation de base 58.11.33.00.14 du budget 24 du
Service public fédéral Sécurité sociale pour l’année budgé-
taire 2012

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu les lois sur la comptabilité de l’Etat, coordonnées le 17 juillet 1991,
les articles 55 à 58;

Vu la loi du 16 février 2012 contenant le budget général des dépenses
pour l’année budgétaire 2012.

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Un subside de deux mille euros est alloué à :

ASBL Centre d’Etudes et de Documentation sociales

Place de la République française 1,

2e étage

4000 Liège

pour l’organisation du « Salon du Volontariat ».

Le paiement de ce subside s’effectuera par virement au compte
bancaire no IBAN BE63 0000 1875 0908.
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Art. 2. De bij het artikel 1 vernoemde organisatie moet te allen tijde,
alle documenten en rekeningen betreffende haar activiteiten ter beschik-
king houden van de daartoe door de Minister van Sociale Zaken
aangewezen ambtenaren en beambten.

Art. 3. De minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 9 mei 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,
Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2012/203385]N. 2012 — 1794

9 MEI 2012. — Koninklijk besluit houdende toekenning van
facultatieve toelagen ten laste van de basisallocatie 58.11.33.00.14
van de begroting 24 van de Federale Overheidsdienst Sociale
Zekerheid voor het begrotingsjaar 2012

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wetten op de Rijkscomptabiliteit, gecoördineerd op
16 juli 1991, de artikelen 55 tot 58;

Gelet op de wet van 16 februari 2012 houdende de algemene
uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2012.

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Een toelage van duizend vijfhonderd euro wordt toege-
kend aan :

Centre communautaire laïc juif

Rue de l’Hôtel des Monnaies 52,

1060 Bruxelles

voor de vertoning van de film « Sophie et Paul ».

De uitbetaling van deze toelage zal geschieden door overschrijving
op het bankrekeningnummer IBAN BE 49 3100 0323 8371.

Art. 2. De bij het artikel 1, vernoemde organisatie moet te allen tijde,
alle documenten en rekeningen betreffende haar activiteiten ter beschik-
king houden van de daartoe door de Minister van Sociale Zaken
aangewezen ambtenaren en beambten.

Art. 3. De minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 9 mei 2012.

ALBERT

Van Koningswege :
De Minister van Sociale Zaken,

Mevr. L. ONKELINX

Art. 2. L’organisation mentionnée à l’article 1er doit tenir, à tout
moment, tous documents et comptes relatifs à ses activités, à la
disposition des fonctionnaires et agents désignés à cette fin par la
Ministre des Affaires sociales.

Art. 3. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargée de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 9 mai 2012.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales,
Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2012/203385]F. 2012 — 1794

9 MAI 2012. — Arrêté royal portant octroi de subsides facultatifs à
charge de l’allocation de base 58.11.33.00.14 du budget 24 du
Service public fédéral Sécurité sociale pour l’année budgé-
taire 2012

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu les lois sur la comptabilité de l’Etat, coordonnées le 17 juillet 1991,
les articles 55 à 58;

Vu la loi du 16 février 2012 contenant le budget général des dépenses
pour l’année budgétaire 2012.

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Un subside de mille cinq cents euros est alloué à :

Centre communautaire laïc juif

Rue de l’Hôtel des Monnaies 52,

1060 Bruxelles

pour soutenir le projet de film « Sophie et Paul ».

Le paiement de ce subside s’effectuera par virement au compte
bancaire no IBAN BE 49 3100 0323 8371.

Art. 2. L’organisation mentionnée à article 1er, doit tenir, à tout
moment, tous documents et comptes relatifs à ses activités, à la
disposition des fonctionnaires et agents désignés à cette fin par la
Ministre des Affaires sociales.

Art. 3. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargée de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 9 mai 2012.

ALBERT

Par le Roi :
La Ministre des Affaires sociales,

Mme L. ONKELINX
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2012/22252]N. 2012 — 1795

12 JUNI 2012. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 21 december 2001 tot vaststelling van de procedures,
termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetkoming van de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitke-
ringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35bis, § 12, ingevoegd bij de wet van 22 december 2003 en
gewijzigd bij de wet van 17 februari 2012;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling
van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetko-
ming van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten;

Overwegende het advies van de Commissie voor begrotingscontrole,
gegeven op 2 mei 2012;

Gelet op het advies van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging, gegeven op 7 mei 2012;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
11 mei 2012;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van
23 mei 2012;

Gelet op het voorafgaand onderzoek van de noodzaak om een
effectbeoordeling waarbij werd besloten dat geen effectbeoordeling is
vereist;

Gelet op het verzoek om spoedbehandeling, gemotiveerd door de
omstandigheid dat de continuïteit van de vergoeding van de behande-
ling van de patiënten moet gegarandeerd blijven na 1 juni 2012;

Gelet op het advies nr. 51.454/2 van de Raad van State, gegeven op
6 juni 2012, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken en op het advies
van de in raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 94, § 4, van het koninklijk besluit van 21 decem-
ber 2001 tot vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden
inzake de tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen in de kosten van farmaceutische
specialiteiten, hersteld bij het koninklijk besluit van 10 augustus 2005 en
vervangen bij het koninklijk besluit van 12 maart 2012, worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

1° het vierde lid wordt opgeheven;

2° in het vroegere vijfde lid, dat het vierde lid wordt, worden de
woorden « voor 1 juni 2012 » opgeheven;

3° in het vroegere zesde lid, dat het vijfde lid wordt, worden de
woorden « of indien de groep van de goedkoopste specialiteiten niet
minstens twee (vanaf 1 juni 2012) of drie (voor 1 juni 2012) verschil-
lende specialiteiten bevat : de specialiteiten waarvoor de verzekering
tegemoetkomt overeenkomstig de bepalingen in de twee voorafgaande
leden » vervangen door de woorden « of indien de groep van de
goedkoopste specialiteiten niet minstens drie verschillende specialitei-
ten bevat : de specialiteiten waarvoor de verzekering tegemoetkomt
overeenkomstig de bepalingen in het voorafgaande lid ».

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 juni 2012.

Art. 3. De minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 12 juni 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
belast met Beliris en de Federale Culturele Instellingen,

Mevr. L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2012/22252]F. 2012 — 1795

12 JUIN 2012. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 21 décem-
bre 2001 fixant les procédures, délais et conditions en matière
d’intervention de l’assurance obligatoire soins de santé et indem-
nités dans le coût des spécialités pharmaceutiques

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 35bis,
§ 12, inséré par la loi du 22 décembre 2003 et modifié par la loi du
17 février 2012;

Vu l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques;

Considérant l’avis de la Commission de contrôle budgétaire, donné
le 2 mai 2012;

Vu l’avis du Comité de l’assurance des soins de santé, donné le
7 mai 2012;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 11 mai 2012;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 23 mai 2012;

Vu l’examen préalable de la nécessité de réaliser une évaluation
d’incidence, concluant qu’une évaluation d’incidence n’est pas requise;

Vu l’urgence motivée par le fait que la continuité du remboursement
du traitement des patients doit rester garanti après le 1er juin 2012;

Vu l’avis n° 51.454/2 du Conseil d’Etat, donné le 6 juin 2012 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales et de l’avis des
Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 94, § 4, de l’arrêté royal du 21 décem-
bre 2001 fixant les procédures, délais et conditions en matière d’inter-
vention de l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités dans le
coût des spécialités pharmaceutiques, rétabli par l’arrêté royal du
10 août 2005 et remplacé par l’arrêté royal du 12 mars 2012, les
modifications suivantes sont apportées :

1° le quatrième alinéa est abrogé;

2° à l’ancien cinquième alinéa, qui devient le quatrième alinéa, les
mots « avant le 1er juin 2012 » sont supprimés;

3° à l’ancien sixième alinéa, qui devient le cinquième alinéa, les mots
« ou si le groupe des spécialités les moins chères ne contient pas au
moins deux (à partir du 1er juin 2012) ou trois spécialités (avant le
1er juin 2012) différentes : les spécialités pour lesquelles l’assurance
intervient, conformément aux dispositions des deux alinéas précé-
dents » sont remplacés par les mots « ou si le groupe des spécialités les
moins chères ne contient pas au moins trois spécialités différentes : les
spécialités pour lesquelles l’assurance intervient, conformément aux
dispositions de l’alinéa précédent.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er juin 2012.

Art. 3. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 12 juin 2012.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
chargée de Beliris et des Institutions culturelles fédérales,

Mme L. ONKELINX
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2012/24231]N. 2012 — 1796

12 JUNI 2012. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 25 april 2002 betreffende de vaststelling en de
vereffening van het budget van financiële middelen van de
ziekenhuizen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de ziekenhuizen en andere verzorging-
sinrichtingen, gecoördineerd op 10 juli 2008, artikel 105, § 1;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 april 2002 betreffende de
vaststelling en de vereffening van het budget van financiële middelen
van de ziekenhuizen;

Gelet op het voorafgaand onderzoek met betrekking tot de noodzaak
om een effectbeoordeling uit te voeren, waarin besloten wordt dat een
effectbeoordeling niet vereist is;

Gelet op de adviezen van de Nationale Raad voor Ziekenhuisvoor-
zieningen, Afdeling Financiering, gegeven op 12 mei 2011, 9 juni 2011,
1 december 2011 en 12 januari 2012;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
21 februari 2012;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister voor Begroting,
gegeven op 2 april 2012;

Gelet op het advies 51.251/3 van de Raad van State, gegeven op
8 mei 2012, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken en Volksge-
zondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 15 van het koninklijk besluit van 25 april 2002,
betreffende de vaststelling en de vereffening van het budget van
financiële middelen van de ziekenhuizen, laatstelijk gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 26 november 2010, wordt punt 23° opgeheven.

Art. 2. Artikel 30, § 2, van hetzelfde besluit wordt aangevuld met
een lid luidend als volgt :

« In afwijking van de bepalingen van het eerste lid wordt de
intrestvoet voor het dienstjaar 2012 vastgesteld op 4,5 %. »

Art. 3. In artikel 63 van hetzelfde besluit, laatstelijk gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 26 oktober 2011, worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

1° in § 1, wordt het eerste lid vervangen als volgt :

« Binnen de perken van het beschikbare budget dat is vastgesteld op
1 januari 2012 op 87.243.026 euro wordt het onderdeel B4 verhoogd met
een forfaitair bedrag voor de algemene ziekenhuizen die deelnemen
aan de realisatie van proefstudies. »;

2° in § 2, wordt het eerste lid vervangen als volgt :

« § 2. Binnen de perken van het beschikbare budget dat is vastgesteld
op 1 januari 2012 van 62.752.610 euro wordt het onderdeel B4 verhoogd
met een forfaitair bedrag voor de psychiatrische ziekenhuizen die
deelnemen aan de realisatie van proefstudies. »

Art. 4. Artikel 72 van hetzelfde besluit, wordt opgeheven.

Art. 5. In hetzelfde besluit wordt een artikel 79decies ingevoegd,
luidende :

« Art. 79decies. Op 1 januari 2011 wordt een budget toegekend aan de
ziekenhuizen om de aanwerving van bijkomend personeel te dekken.

a) voor de ziekenhuizen uit de privésector wordt een budget van
5.080.000 euro verdeeld onder de ziekenhuizen, volgens de volgende
verdelingsmodaliteiten :

— de instellingen met minimum 100 bedden krijgen een budget
toegekend van 21.000 euro. Het saldo van dat budget wordt vervolgens
verdeeld, onder dezelfde instellingen, evenredig met het aantal erkende
bedden boven de 100 eerste bedden. Voor de vaststelling van het aantal
bedden wordt rekening gehouden met het aantal erkende bedden, zoals
dat bij de FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu op het ogenblik van de berekening gekend is;

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2012/24231]F. 2012 — 1796

12 JUIN 2012. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 25 avril 2002
relatif à la fixation et à la liquidation du budget des moyens
financiers des hôpitaux

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative aux hôpitaux et à d’autres établissements de soins,
coordonnée le 10 juillet 2008, l’article 105, § 1er;

Vu l’arrêté royal du 25 avril 2002 relatif à la fixation et à la liquidation
du budget des moyens financiers des hôpitaux;

Vu l’examen préalable de la nécessité de réaliser une évaluation
d’incidence, concluant qu’une évaluation d’incidence n’est pas requise;

Vu les avis du Conseil national des Etablissements hospitaliers,
Section Financement, donnés les 12 mai 2011, 9 juin 2011, 1er décem-
bre 2011 et 12 janvier 2012;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 21 février 2012;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 2 avril 2012;

Vu l’avis 51.251/3 du Conseil d’Etat, donné le 8 mai 2012, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales et de la Santé
publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 15 de l’arrêté royal du 25 avril 2002, relatif
à la fixation et à la liquidation du budget des moyens financiers des
hôpitaux, modifié en dernier lieu par l’arrêté royal du 26 novem-
bre 2010, le point 23° est abrogé.

Art. 2. L’article 30, § 2, du même arrêté est complété par un alinéa
rédigé comme suit :

« Par dérogation aux dispositions de l’alinéa 1er, le taux d’intérêt,
pour l’année civile 2012, est fixé à 4,5 %. »

Art. 3. Dans l’article 63 du même arrêté, modifié en dernier lieu par
l’arrêté royal du 26 octobre 2011, sont apportées les modifications
suivantes :

1° dans le § 1er, le 1er alinéa est remplacé par ce qui suit :

« Dans les limites du budget disponible fixé au 1er janvier 2012 à
87.243.026 euros, la sous-partie B4 est augmentée d’un montant
forfaitaire pour les hôpitaux généraux qui participent à la réalisation
d’études pilotes. »;

2° dans le § 2, l’alinéa 1er, est remplacé par ce qui suit :

« § 2. Dans les limites du budget disponible fixé au 1er janvier 2012 à
62.752.610 euros, la sous partie B4 est augmentée d’un montant
forfaitaire pour les hôpitaux psychiatriques qui participent à la
réalisation d’études pilotes. »

Art. 4. L’article 72, du même arrêté, est abrogé.

Art. 5. Dans le même arrêté, il est inséré un article 79decies rédigé
comme suit :

« Art. 79decies. Au 1er janvier 2011, un budget est octroyé aux
hôpitaux afin de couvrir l’embauche de personnel supplémentaire.

a) pour les hôpitaux du secteur privé, un budget de 5.080.000 euros
est réparti entre les hôpitaux selon les modalités de répartition
suivantes :

— les institutions de minimum 100 lits se voient attribuer un budget
de 21.000 euros. Le solde de ce budget est ensuite réparti, entre ces
mêmes institutions, à la proportionnelle du nombre de lits agréés
au-delà des 100 premiers lits. Pour la fixation du nombre de lits, il est
tenu compte du nombre de lits agréés tel que connu par le SPF Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement au
moment du calcul;
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— de aangeworven VTE’s zijn ofwel administratieve en logistieke
hulp, toegewezen aan de zorgeenheden, ofwel zorgkundigen voor de
nacht, ofwel onderhoudspersoneel in de ziekenhuizen die deze activi-
teit niet uitbesteden.

b) voor de ziekenhuizen uit de openbare sector wordt een budget van
4.030.000 euro verdeeld tussen de ziekenhuizen volgens de informatie
van het Fonds Sociale Maribel van de openbare sector, dat de
bijkomende jobs definieert, toewijst en controleert.

Het behoud van de financieringen bedoeld in punten a) en b) is
onderworpen aan het versturen, binnen de 30 dagen na publicatie van
huidig besluit in het Belgisch Staatsblad, naar de FOD Volksgezondheid,
DG1, Dienst Boekhouding en Beheer van de Ziekenhuizen, van een
document bevestigend dat het overleg in de ondernemingsraad, voor
de private sector en in het Basisoverlegcomité, voor de openbare sector
over het gebruik van het bijkomende budget met het oog op
nettojobcreatie wel degelijk heeft plaatsgevonden.

De budgetten bedoeld in punten a) en b) zijn niet onderhevig aan
indexering voor het jaar 2011 en zijn niet herzienbaar. »

Art. 6. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2012,
met uitzondering van artikel 5 dat uitwerking heeft met ingang van
1 januari 2011 en van artikelen 1 en 4, die uitwerking hebben met
ingang van 1 juli 2011.

Art. 7. De minister bevoegd voor Sociale Zaken en de minister
bevoegd voor Volksgezondheid zijn, ieder wat hem betreft, belast met
de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 12 juni 2012.

ALBERT

Par le Roi :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2012/09255]N. 2012 — 1797

12 JUNI 2012. — Koninklijk besluit
tot bepaling van de bevolking van de gerechtelijke kantons

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het Gerechtelijk Wetboek, artikel 63, gewijzigd bij de wetten
van 15 juli 1970, 25 maart 1999 en 15 juni 2001;

Gelet op het bijvoegsel van het Gerechtelijk Wetboek, artikel 1,
vervangen bij de wet van 25 maart 1999 en gewijzigd bij de wet van
27 april 2001;

Overwegende de bevolkingscijfers gepubliceerd door de Federale
Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie in het
Belgisch Staatsblad van 3 april 2012;

Overwegende dat het voor de goede werking van de instellingen
aangewezen is zo spoedig mogelijk na hun beschikbaarheid de nieuwe
bevolkingscijfers bekend te maken;

Op de voordracht van de Minister van Justitie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De bevolking van de gerechtelijke kantons op grond van
het aantal inwoners op 31 december 2010, is vastgesteld zoals in het
hierbij gevoegd overzicht.

Art. 2. De minister bevoegd voor Justitie is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 12 juni 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
Mevr. A. TURTELBOOM

— les ETP embauchés sont, soit des aides administratives et
logistiques affectées aux unités de soins, soit des aides-soignants de
nuit ou soit du personnel d’entretien dans les hôpitaux qui ne
sous-traitent pas cette activité.

b) pour les hôpitaux du secteur public, un budget de 4.030.000 euros
est réparti entre les hôpitaux selon les informations fournies par le
Fonds Maribel social du secteur public qui définit, affecte et contrôle les
emplois supplémentaires.

Le maintien des financements visés aux points a) et b) est subordonné
à l’envoi, dans les trente jours après la publication du présent arrêté au
Moniteur belge, au SPF Santé publique, DG1, Service Comptabilité et
Gestion des hôpitaux, d’un document confirmant que la concertation a
bien eu lieu au sein du Conseil d’Entreprise, pour le secteur privé, et au
sein du comité de concertation de base, pour le secteur public, portant
sur l’utilisation du budget supplémentaire en vue d’une création nette
d’emploi.

Les budgets visés aux points a) et b) ne sont pas soumis à l’indexation
pour l’année 2011 et ne sont pas révisables. »

Art. 6. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2012, sauf
l’article 5 qui produit ses effets le 1er janvier 2011 et les articles 1er et 4
qui produisent leurs effets le 1er juillet 2011.

Art. 7. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions et
le ministre qui a la Santé publique dans ses attributions sont chargés,
chacun en ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 12 juin 2012.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2012/09255]F. 2012 — 1797

12 JUIN 2012. — Arrêté royal
déterminant la population des cantons judiciaires

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu le Code judiciaire, l’article 63, modifié par les lois des 15 juillet 1970,
25 mars 1999 et 15 juin 2001;

Vu l’annexe au Code judiciaire, l’article 1er, remplacé par la loi du
25 mars 1999 et modifié par la loi du 27 avril 2001;

Considérant les chiffres de la population publiés par le Service public
fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie au Moniteur
belge du 3 avril 2012;

Considérant qu’il est indiqué, pour le bon fonctionnement des
institutions, de publier le plus rapidement possible après leur disponi-
bilité les nouveaux chiffres de la population;

Sur la proposition de la Ministre de la Justice,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. La population des cantons judiciaires sur base du
nombre d’habitants à la date du 31 décembre 2010, est déterminée
comme il est indiqué au relevé ci-annexé.

Art. 2. Le ministre qui a la Justice dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 12 juin 2012.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de la Justice,
Mme A. TURTELBOOM
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Gezien om te worden gevoegd bij ons besluit van 12 juni 2012 tot
bepaling van de bevolking van de gerechtelijke kantons.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
Mevr. A. TURTELBOOM

Vu pour être annexé à notre arrêté du 12 juin 2012 déterminant la
population des cantons judiciaires.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de la Justice,
Mme A. TURTELBOOM
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2012/11233]N. 2012 — 1798

12 JUNI 2012. — Koninklijk besluit betreffende een jaarlijkse
steekproefenquête met betrekking tot de voorraden druivenmost
en wijn in bezit van de handelaars op 31 juli

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op Verordening (EG) nr. 479/2008 van de Raad van 29 april 2008
houdende een gemeenschappelijke ordening van de wijnmarkt;

Gelet op Verordening (EG) nr. 436/2009 van de Commissie van
26 mei 2009 houdende uitvoeringsbepalingen van Verordening (EG)
nr. 479/2008 van de Raad met betrekking tot het wijnbouwkadaster, de
verplichte opgaven en de samenstelling van gegevens voor het volgen
van de markt, de begeleidende documenten voor het vervoer van
producten en de bij te houden registers in de wijnsector;

Gelet op de wet van 4 juli 1962 betreffende de openbare statistiek,
artikel 1quinquies, vernummerd en gewijzigd bij de wet van 22 maart 2006,
artikel 3, eerste lid, gewijzigd bij de wet van 22 maart 2006, en artikel 16,
gewijzigd bij de wet van 1 augustus 1985;

Gelet op het koninklijk besluit van 7 januari 1963 waarbij een
jaarlijkse statistiek van de voorraden wijn in bezit van de handelaars op
31 augustus, wordt voorgeschreven;

Gelet op het advies van de Hoge Raad voor de Statistiek, gegeven op
16 maart 2011;

Gelet op advies 50.881/1 van de Raad van State, gegeven op
16 februari 2012, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Economie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De Algemene Directie Statistiek en Economische informa-
tie verricht jaarlijks een verplichte steekproefenquête naar de voorra-
den druivenmost en wijn in bezit van de handelaars op 31 juli.

De kleinhandelaren die geen gebruik maken van wijnbereidingsruim-
ten die zijn uitgerust voor opslag en verpakking van wijn, zijn niet
onderworpen aan deze verplichte steekproefenquête.

Art. 2. § 1. De kleinhandelaren worden door de Algemene Directie
Statistiek en Economische informatie in kennis gesteld van de verplich-
ting tot het verstrekken van de gegevens.

§ 2. De gegevens worden ingezameld door de kleinhandelaren
rechtstreeks per post aan te schrijven. De gebruikte vragenlijst beant-
woordt aan de kenmerkenlijst opgenomen in bijlage I.

§ 3. De bij dit besluit gevoegde vragenlijst moet op papier of door
middel van een elektronische drager worden ingevuld en vóór
7 september van het referentiejaar naar de Algemene Directie Statistiek
en Economische Informatie worden teruggestuurd. De vorm van de
vragenlijst en de technische modaliteiten van de elektronische aangifte
worden vooraf door de Algemene Directie Statistiek en Economische
Informatie bepaald.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2012/11233]F. 2012 — 1798

12 JUIN 2012. — Arrêté royal relatif à une enquête annuelle par
sondage concernant des stocks de moût de raisin et de vin détenus
par les commerçants au 31 juillet

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu le Règlement (CE) n° 479/2008 du Conseil du 29 avril 2008
portant organisation commune du marché vitivinicole;

Vu le Règlement (CE) n° 436/2009 de la Commission du 26 mai 2009
portant modalités d’application du Règlement n° 479/2008 du Conseil
en ce qui concerne le casier viticole, les déclarations obligatoires et
l’établissement des informations pour le suivi du marché, les docu-
ments accompagnant les transports des produits et les registres à tenir
dans le secteur vitivinicole;

Vu la loi du 4 juillet 1962 relative à la statistique publique, l’arti-
cle 1erquinquies, renuméroté et modifié par la loi du 22 mars 2006,
l’article 3, alinéa 1er, modifié par la loi du 22 mars 2006 et l’article 16,
modifié par la loi du 1er août 1985;

Vu l’arrêté royal du 7 janvier 1963 prescrivant une statistique
annuelle des stocks de vin détenus par les commerçants au 31 août;

Vu l’avis du Conseil supérieur de Statistique, donné le 16 mars 2011;

Vu l’avis 50.881/1 du Conseil d’Etat, donné le 16 février 2012 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre de l’Economie,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. La Direction générale Statistique et Information écono-
mique effectue annuellement une enquête par sondage obligatoire sur
les stocks de moût de raisin et de vin détenus par les commerçants au
31 juillet.

Les commerçants détaillants n’utilisant pas de cave équipée pour le
stockage et le conditionnement des vins ne sont pas soumis à cette
enquête par sondage obligatoire.

Art. 2. § 1er. Les commerçants sont informés par la Direction
générale Statistique et Information économique de l’obligation dans
laquelle ils se trouvent de donner les renseignements.

§ 2. Les informations sont collectées en s’adressant directement aux
commerçants par voie postale. Le questionnaire utilisé est en confor-
mité avec la liste de caractéristiques figurant à l’annexe Ire.

§ 3. Le questionnaire joint au présent arrêté doit être complété sur
papier ou au moyen d’un support électronique et être renvoyé à la
Direction générale Statistique et Information économique avant le
7 septembre de l’année de référence. La forme du questionnaire et les
modalités techniques de la déclaration électronique sont préalablement
fixées par la Direction générale Statistique et Information économique.
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Art. 3. De gevraagde inlichtingen dienen verstrekt te worden door
de in artikel 1 bedoelde personen die getrokken worden in de door de
Algemene Directie Statistiek en Economische Informatie bepaalde
representatieve steekproef, volgens de selectiemethode beschreven in
bijlage II van dit besluit.

Art. 4. De bijlagen bij dit besluit kunnen worden gewijzigd door de
Minister die de statistiek onder zijn bevoegdheid heeft.

Art. 5. Overtreding van de bepalingen van dit besluit wordt opge-
spoord, vastgesteld, vervolgd en gestraft overeenkomstig de artike-
len 19 tot 23 van de wet van 4 juli 1962.

Art. 6. Het koninklijk besluit van 7 januari 1963 waarbij een
jaarlijkse statistiek van de voorraden wijn in bezit van de handelaars op
31 augustus, wordt voorgeschreven, gewijzigd bij het koninklijk besluit
van 14 september 1970, wordt opgeheven.

Art. 7. Dit besluit treedt in werking de dag waarop ze in het Belgisch
Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 8. De minister bevoegd voor Economie is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 12 juni 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Economie,

J. VANDE LANOTTE

Art. 3. Les renseignements demandés doivent être fournis par les
personnes visées à l’article 1er et tirées dans l’échantillon représentatif
déterminé par la Direction générale Statistique et Information écono-
mique, selon la methode de séléction décrite dans l’annexe II du présent
arrêté.

Art. 4. Les annexes du présent arrêté peuvent être modifiées par le
Ministre ayant la Statistique dans ses attributions.

Art. 5. Les infractions aux dispositions du présent arrêté sont
recherchées, constatées, poursuivies et punies conformément aux
articles 19 à 23 de la loi du 4 juillet 1962.

Art. 6. L’arrêté royal du 7 janvier 1963 prescrivant une statistique
annuelle des stocks de vin détenus par les commerçants au 31 août,
modifié par l’arrêté du 14 septembre 1970, est abrogé.

Art. 7. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 8. Le ministre ayant l’Economie dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 12 juin 2012.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Economie,

J. VANDE LANOTTE
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Bijlage 1

Opgave van de voorraden wijn en most
Wijn – productcategorie :
- Voorraden bij de producenten

o wijnen met beschermde oorsprongsbenaming (BOB)
• voorraad rood en rosé
• voorraad wit

o wijnen met beschermde geografische aanduiding (BGA)
• voorraad rood en rosé
• voorraad wit

o cépagewijnen zonder BOB/BGA
• voorraad rood en rosé
• voorraad wit

o wijnen zonder BOB/BGA
• voorraad rood en rosé
• voorraad wit

o andere wijnen
• voorraad rood en rosé
• voorraad wit

- Voorraden bij de handel :
Á wijnen van oorsprong uit de Gemeenschap :

• wijnen met beschermde oorsprongsbenaming (BOB)
Á voorraad rood en rosé
Á voorraad wit
Á wijnen met beschermde geografische aanduiding (BGA)
Á voorraad rood en rosé
Á voorraad wit

• cépagewijnen zonder BOB/BGA
Á voorraad rood en rosé
Á voorraad wit

• wijnen zonder BOB/BGA
Á voorraad rood en rosé
Á voorraad wit

Á wijnen van oorsprong uit derde landen :
• voorraad rood en rosé
• voorraad wit

Most – productcategorie :
- Voorraden bij de producenten

o geconcentreerde druivenmost
• voorraad rood en rosé
• voorraad wit

o gerectificeerde geconcentreerde druivenmost
• voorraad rood en rosé
• voorraad wit

o andere most
• voorraad rood en rosé
• voorraad wit

- Voorraden bij de handel
o geconcentreerde druivenmost

• voorraad rood en rosé
• voorraad wit

o gerectificeerde geconcentreerde druivenmost
• voorraad rood en rosé
• voorraad wit

o andere most
• voorraad rood en rosé
• voorraad wit

Gezien om gevoegd te worden bij ons besluit van 12 juni 2012 betreffende een jaarlijkse steekproefenquête met
betrekking tot de voorraden druivenmost en wijn in bezit van de handelaars op 31 juli.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Economie,
J. VANDE LANOTTE
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Bijlage 2

Selectiemethode
De statistische eenheden voor de enquête worden geselecteerd aan de hand van een gestratificeerde steekproef-

trekking.
De lijst wordt gestratificeerd volgens het criterium totaal volume wijnvoorraden.
De steekproeftrekking gebeurt aselect, d.i. de waarschijnlijkheid voor een handelaar om te worden geselecteerd is

afhankelijk van de deelsteekproef waartoe hij behoort.
Er is een procedure ingevoerd om te vermijden dat een zelfde handelaar voor twee opeenvolgende jaren wordt

gekozen. Dit geldt niet voor de handelaars die de grootste wijnhoeveelheden in voorraad hebben, aangezien zij
automatisch geselecteerd worden.

Gezien om gevoegd te worden bij ons besluit van 12 juni 2012 betreffende een jaarlijkse steekproefenquête met
betrekking tot de voorraden druivenmost en wijn in bezit van de handelaars op 31 juli.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Economie,
J. VANDE LANOTTE

Annexe 1re

Déclaration des stocks de vins et de moûts
Vins – catégorie des produits :
- Stock de la production

o Vins avec appellation d’origine protégée (AOP) :
• Stocks de rouges et de rosés
• Stocks de blancs

o Vins avec indication géographique protégée (IGP)
• Stocks de rouges et de rosés
• Stocks de blancs

o Vins avec cépage sans AOP/IGP
• Stocks de rouges et de rosés
• Stocks de blancs

o Vins sans AOP/IGP
• Stocks de rouges et de rosés
• Stocks de blancs

o Autres vins
• Stocks de rouges et de rosés
• Stocks de blancs

- Stocks au commerce :
Á Vins d’origine communautaire :

• Vins avec appellation d’origine protégée (AOP) :
Á Stocks de rouges et de rosés
Á Stocks de blancs

• Vins avec indication géographique protégée (IGP)
Á Stocks de rouges et de rosés
Á Stocks de blancs

• Vins avec cépage sans AOP/IGP
Á Stocks de rouges et de rosés
Á Stocks de blancs

• Vins sans AOP/IGP
Á Stocks de rouges et de rosés
Á Stocks de blancs

• Vins originaires des pays tiers :
• Stocks de rouges et de rosés
• Stocks de blancs

Moûts – catégorie des produits :
- Stocks à la production

o Moût de raisins concentré
• Stocks de rouges et de rosés
• Stocks de blancs

o Moût de raisins concentré rectifié
• Stocks de rouges et de rosés
• Stocks de blancs

o Autres moûts
• Stocks de rouges et de rosés
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• Stocks de blancs
- Stocks au commerce

o Moût de raisins concentré
• Stocks de rouges et de rosés
• Stocks de blancs

o Moût de raisins concentré rectifié
• Stocks de rouges et de rosés
• Stocks de blancs

o Autres moûts
• Stocks de rouges et de rosés
• Stocks de blancs

Vu pour être annexé à notre arrêté du 12 juin 2012 relatif à une enquête annuelle par sondage concernant des stocks
de moût de raisin et de vin détenus par les commerçants au 31 juillet.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Economie,
J. VANDE LANOTTE

Annexe 2

Méthode de sélection
La sélection des unités statistiques de cette enquête est effectuée au moyen d’un tirage stratifié.
Cette liste est stratifiée selon le critère du volume total du stock de vin.
La sélection se fait de façon aléatoire, la probabilité de sélection d’un commerçant dépendant de la strate à laquelle

il appartient.
Une procédure est prévue afin d’éviter qu’un même commerçant ne soit tiré deux années consécutives, sauf pour

les commerçants détenant les stocks de vin les plus importants qui sont sélectionnés d’office.
Vu pour être annexé à notre arrêté du 12 juin 2012 relatif à une enquête annuelle par sondage concernant des stocks

de moût de raisin et de vin détenus par les commerçants au 31 juillet.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Economie,
J. VANDE LANOTTE

*

PROGRAMMATORISCHE
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[C − 2012/21090]N. 2012 — 1799
12 JUNI 2012. — Koninklijk besluit houdende diverse wijzigingen

betreffende de statuten van de federale wetenschappelijke instel-
lingen

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

Het ontwerp van besluit dat ik de eer heb aan Uwe Majesteit ter
ondertekening voor te leggen, heeft ten doel dringende corrigerende
maatregelen aan te brengen in de statuten van de federale wetenschap-
pelijke instellingen (FWI’s) - organiek statuut, administratief en gelde-
lijk statuut van het wetenschappelijk personeel - waarvan de herziening
van kracht is geworden op 1 mei 2008.

1. Het eerste hoofdstuk wijzigt het koninklijk besluit van 20 april 1965
tot vaststelling van het organiek statuut van de federale wetenschap-
pelijke instellingen, zoals gewijzigd bij het koninklijk besluit van
25 februari 2008.

1.1. Artikel 5 van voornoemd besluit wordt aangevuld om toe te
lichten dat de sinds 2004 aan de minister belast met het wetenschaps-
beleid toevertrouwde bevoegdheid inzake beheer van de op het
wetenschappelijk personeel van toepassing zijnde reglementering,
zowel van toepassing is op het statutaire personeel als op het
contractuele personeel : die interpretatie wordt immers betwist door de
inspectie van financiën.

1.2. Artikel 6bis wordt gewijzigd op twee punten :
1° teneinde de specifieke wetenschappelijke functies van hoofd van

een wetenschappelijke dienst en hoofd van een wetenschappelijk
programma te creëren die uitvoeriger worden geëxpliciteerd in punt
3.5. hierna;

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[C − 2012/21090]F. 2012 — 1799
12 JUIN 2012. — Arrêté royal portant diverses modifications

relatives aux statuts des établissements scientifiques fédéraux

RAPPORT AU ROI

Sire,

Le projet d’arrêté que j’ai l’honneur de soumettre à la signature de
Votre Majesté a pour objectif d’apporter des mesures correctrices
urgentes aux statuts des établissements scientifiques fédéraux (ESF) -
statut organique, statut administratif et pécuniaire du personnel
scientifique - dont la refonte est entrée en vigueur le 1er mai 2008.

1. Le chapitre premier modifie l’arrêté royal du 20 avril 1965 fixant le
statut organique des établissements scientifiques fédéraux, tel que
modifié par l’arrêté royal du 25 février 2008.

1.1. L’article 5 dudit arrêté est complété en vue de préciser que la
compétence confiée depuis 2004 au ministre en charge de la Politique
scientifique en matière de gestion de la réglementation applicable au
personnel scientifique, s’étend tant au personnel statutaire qu’au
personnel contractuel : cette interprétation fait en effet l’objet de
contestations de la part de l’inspection des finances.

1.2. L’article 6bis est modifié sur deux points :
1° en vue de créer les fonctions scientifiques particulières de chef de

service scientifique et chef de programme scientifique plus amplement
explicitées ci-après au point 3.5;
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2° om toe te lichten dat eenzelfde directeur van een ondersteunende
dienst zijn tijd kan verdelen over verscheidene FWI’s, op voorwaarde
dat hij uitsluitend activiteiten van directeur van een ondersteunende
dienst uitoefent in elk van die betrokken FWI’s.

De tenuitvoerlegging van deze regeling zou inspiratie kunnen halen
uit de praktijk van de vier horizontale FOD’s (Kanselarij van de Eerste
Minister, Begroting en Beheerscontrole, Personeel en Organisatie en
FEDICT). Deze hebben een gezamenlijke stafdirecteur voor de vier
stafdirecties.

In alle gevallen, de oprichting van gedeelde directeur zal moeten
gebeuren via protocollen waarin geregeld wordt hoe de tijd en de
kosten onder de betrokken FWI’s worden verdeeld.

1.3. In artikel 7 van hetzelfde besluit wordt een onderscheid
ingevoegd tussen de instellingen van eerste en tweede categorie wat
betreft de minimale samenstelling van de wetenschappelijke raad, en
dat om praktische redenen en om zo voor de overeenstemming te
zorgen met de directieraad.

1.4. Artikel 7bis van hetzelfde besluit bepaalt thans dat « de
directieraad minstens drie leden telt » : het minimumaantal waarvan
sprake heeft uitsluitend betrekking op het minimale vereiste
aanwezigheids-quorum opdat het orgaan geldig kan beraadslagen. Het
artikel wordt in die zin gewijzigd teneinde elke dubbelzinnigheid te
voorkomen over de samenstelling van de raad.

2. Het tweede hoofdstuk wijzigt het koninklijk besluit van
25 februari 2008 tot wijziging van het koninklijk besluit van 20 april 1965
betreffende het statuut der wetenschappelijke instellingen van de Staat.

2.1. Wat de wijziging van artikel 21 betreft, wordt verwezen naar de
uitleg hierna in punt 3.2.

2.2. Bovendien wordt er een bepaling ingevoegd tot tijdelijke regeling
van de samenstelling van de wetenschappelijke raad van elke instel-
ling, daar de aanwijzingen van operationele directeurs nog wat tijd in
beslag zullen nemen.

3. Het derde hoofdstuk wijzigt het koninklijk besluit van
25 februari 2008 tot vaststelling van het statuut van het wetenschappe-
lijk personeel van de federale wetenschappelijke instellingen.

3.1. In de eerste plaats wordt de definitie van wetenschappelijk
personeelslid aangevuld in artikel 1 om er een soortgelijke bepaling in
te voeren als bedoeld in artikel 1 van het statuut van het rijkspersoneel,
en zo de link te leggen tussen de bevestiging en de prestatie van
diensten als vastbenoemde.

Artikel 2 wordt eveneens gewijzigd om elke verwarring te vermijden
in het toepassingsgebied van voormeld besluit (statutair wetenschap-
pelijk personeel).

3.2. De in artikel 6 aangebrachte wijziging heeft ten doel de titels te
herzien die de wetenschappelijke personeelsleden dragen in elk van de
klassen van hun specifieke loopbaan. De huidige nomenclatuur is om
de volgende reden ongeschikt gebleken :

het terugbrengen van de drie oude rangen (A,B,C) en de drie oude
hiërarchische trappen (III, II, I) tot vier klassen van de nieuwe loopbaan
heeft personeelsleden ertoe gebracht titels te dragen van een begin-
nende loopbaan terwijl zij al belangrijke functies uitoefenen. Dat
schaadt hen in het bijzonder in hun frequente contacten met hun
buitenlandse collega’s.

De nieuwe classificatie maakt het mogelijk die beide disfuncties weg
te werken.

3.3. Een artikel 6/1 wordt toegevoegd in de afdeling betreffende de
loopbaan om een specifieke functie te identificeren die thans ontbreekt
in het statuut, te weten die van ″conservator van collecties″.

Die functie bestaat in werkelijkheid wel en niet alleen in museale
instellingen. De bewaring van het patrimonium van de wetenschappe-
lijke instellingen blijft een van hun hoofdopdrachten.

In tegenstelling tot heel wat buurlanden, erkent België die functie
officieel niet.

De voorgestelde tekst heeft tot doel die lacune weg te werken.
Artikel 6/1, ingevoegd in het statuut, bepaalt dat het een aanvul-

lende titel is op die waarvan de herziening hiervoor wordt voorgesteld.
Die mogelijkheid bestaat ook voor het rijkspersoneel in artikel 4, § 1,
van het koninklijk besluit van 2 oktober 1937.

Zo kan de functie zowel aan personeelsleden van activiteitengroep I
als aan die van activiteitengroep II worden toegekend, wat geen
weerslag zal hebben op het nieuwe loopbaanstelsel.

Het personeelslid - dat op zijn minst bevestigd is geweest- kan aan
zijn algemeen directeur die aanstelling vragen. Als die laatste ze
ontvankelijk vindt ten opzichte van de functiefiche van de betrokkene,
legt hij ze ter advies voor aan de wetenschappelijke raad die, in elke
instelling, de naleving van de organieke opdrachten bewaakt.

Zo het advies gunstig is, stuurt de algemeen directeur de aanvraag
ter goedkeuring door naar de bevoegde minister.

2° pour préciser qu’un même directeur de service d’appui peut
partager son temps entre plusieurs ESF, à condition d’être affecté
exclusivement à des activités de directeur de service d’appui dans
chacun de ces ESF concernés.

La mise en œuvre de cette formule pourrait s’inspirer de la pratique
des quatre SPF dit horizontaux (Chancellerie du Premier Ministre,
Budget et Contrôle de Gestion, Personnel et Organisation et FEDICT)
qui partagent leurs directeurs de services d’encadrement.

Dans tous les cas, ce partage devra se faire dans le cadre de
protocoles précisant les règles de répartitions de temps et de frais entre
les ESF concernés.

1.3. Dans l’article 7 du même arrêté, il est inséré une distinction entre
les établissements de première et de deuxième catégorie en ce qui
concerne la composition minimale du conseil scientifique, et ce pour
des raisons pratiques et assurer ainsi l’analogie avec le conseil de
direction.

1.4. L’article 7bis du même arrêté stipule actuellement que « le conseil
de direction comprend au moins trois membres » : le nombre minimal
dont question concerne uniquement le quorum de présence minimal
requis pour que l’organe puisse valablement délibérer. L’article est
modifié en ce sens afin d’éviter toute ambiguïté sur la question de la
composition du conseil.

2. Le deuxième chapitre modifie l’arrêté royal du 25 février 2008
modifiant l’arrêté royal du 20 avril 1965 relatif au statut organique des
établissements scientifiques de l’Etat.

2.1. Pour ce qui concerne la modification de l’article 21, il est renvoyé
aux explications fournies ci-après au point 3.2.

2.2. Il est par ailleurs inséré une disposition réglant à titre transitoire
la composition du conseil scientifique de chaque établissement, vu le
fait que les désignations des directeurs opérationnels requerront encore
un certain temps d’exécution.

3. Le troisième chapitre modifie l’arrêté royal du 25 février 2008 fixant
le statut du personnel scientifique des établissements scientifiques
fédéraux.

3.1. Tout d’abord la définition d’agent scientifique est complétée
dans l’article 1er pour y introduire une disposition similaire à celle
visée dans l’article 1er du statut des agents de l’Etat, et ainsi faire le lien
entre la confirmation et la prestation de services à titre définitif.

L’article 2 est également modifié pour éviter toute confusion dans le
champ d’application dudit arrêté (personnel scientifique statutaire).

3.2. La modification apportée à l’article 6 vise à refondre les titres que
portent les agents scientifiques dans chacune des classes de leur carrière
spécifique. La nomenclature actuelle s’est révélée inadéquate pour la
raison suivante :

la compression des trois anciens rangs (A, B, C) et des trois anciens
degrés hiérarchiques (III, II, I) en quatre classes de la nouvelle carrière
a amené des agents à porter des titres de début de carrière alors qu’ils
exercent déjà des fonctions importantes. Cela les lèse particulièrement
dans leurs relations - fréquentes - avec leurs collègues étrangers.

La nouvelle classification proposée permet de remédier à ces deux
dysfonctionnements.

3.3. Un article 6/1 est ajouté dans la section relative à la carrière pour
identifier une fonction spécifique qui fait actuellement défaut dans le
statut, à savoir celle de « conservateur de collections ».

Cette fonction existe bien dans la réalité et pas seulement dans les
institutions muséales. La conservation du patrimoine des établisse-
ments scientifiques reste une de leurs missions essentielles.

La Belgique, contrairement à beaucoup de pays voisins, ne reconnaît
pas officiellement cette fonction.

Le texte proposé vise à remédier à cette omission.
L’article 6/1, inséré dans le statut, stipule qu’il s’agit d’un titre

complémentaire à ceux dont la refonte est proposée ci-dessus. Cette
possibilité existe également pour les agents de l’Etat à l’article 4, § 1er,
de l’arrêté royal du 2 octobre 1937.

Ainsi, la fonction pourra être conférée tant aux agents appartenant au
groupe d’activités I qu’au groupe d’activités II et n’aura pas d’incidence
sur le nouveau régime de carrière.

L’agent - qui a au moins obtenu sa confirmation - peut solliciter cette
désignation à son directeur général. Si ce dernier la juge recevable par
rapport à la fiche de fonction de l’intéressé, il la soumet pour avis au
conseil scientifique qui, dans chaque établissement, est le gardien du
respect des missions organiques.

Si l’avis est favorable, le directeur général transmet la demande pour
approbation au ministre compétent.
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Als uit de inhoud van de functiefiche blijkt dat het personeelslid de
functie niet meer verricht of dat de functie hem werd ontnomen door de
wetenschappelijke raad wegens niet-uitvoering van de taak, verliest het
personeelslid automatisch het voordeel van de titel.

3.4. De afdeling met betrekking tot de bevordering wordt volledig
vervangen. Aan de initieel vastgelegde principes is er evenwel niet
geraakt : de artikelen van die afdeling worden hier gereorganiseerd en
in mindere mate aangepast, om zo perfect de procedure weer te geven
zoals die sinds het begin werd bedoeld en die zonder enige dubbelzin-
nigheid vast te leggen, met name wat betreft de plaats en de functie van
de diverse vereiste evaluatie-documenten.

Om elke budgettaire ontsporing te vermijden, wordt de tekst nog op
één punt verduidelijkt.

Daar de wetenschappelijke personeelsleden een gewaarborgde loop-
baan hebben en derhalve bevorderd kunnen worden als zij aan de
voorgeschreven voorwaarden voldoen, wordt de tekst aangevuld om
ervoor te zorgen dat de procedure pas kan worden op gang gebracht
nadat de algemeen directeur het bestaan van een bevorderingsbetrek-
king in het personeelsplan heeft vastgesteld.

3.5. Er wordt een nieuw hoofdstuk ingevoegd in de titel betreffende
de wetenschappelijke loopbaan waarin wordt voorzien in de bepalin-
gen die van toepassing zijn op twee specifieke wetenschappelijke
functies, te weten de functies van hoofd van een wetenschappelijke
dienst en van hoofd van een wetenschappelijk programma.

Die bepalingen volgen op een aangeganeverbintenis van de regering
bij de goedkeuring van het voornoemde koninklijk besluit van
25 februari 2008 om snel na te denken over de inpassing in het statuut
van een « tussenliggende » leidinggevende functie : de vroegere
leidinggevende functies van departementshoofd en afdelingshoofd
werden immers geschrapt en vervangen door een enkele functie van
operationeel directeur. Dat komt tegemoet aan een bezorgdheid van
alle instellingen om te beschikken over een soepele tussenliggende
hiërarchische structuur die kan worden aangepast aan de ontwikkeling
van hun behoeften.

Het nieuwe hoofdstuk legt de aanstellings- en werkingsvoorwaarden
van die twee functies vast.

Zij worden in het statuut ingepast : de deelname van de titularissen
van die functies aan de directie-organen van de instelling werd immers
niet opportuun geacht. De erop betrekking hebbende bepalingen zijn
derhalve nuttiger in het statuut dan in het besluit van 13 april 2008
betreffende de aanduiding en de uitoefening van de management-, staf-
en leidinggevende functies in de federale wetenschappelijke instellin-
gen.

Als logisch vervolg van de doorgevoerde hervormingen in de
federale overheidsbesturen en meer recentelijk in de wetenschappelijke
instellingen, worden die functies voorzien in het kader van een intern
mandaat, dat wil zeggen enkel toegankelijk voor de personeelsleden
van de betrokken instellingen voor maximum zes jaar.

3.6. Bovendien moet het begrip anciënniteit op onbetwistbare wijze
worden vastgelegd om het totale ziekteverlof van de wetenschappelijke
personeelsleden te bepalen : in het specifieke statuut van deze laatsten
komt het begrip dienstanciënniteit immers niet voor, in tegenstelling tot
in dat van het rijkspersoneel. Artikel 52 wordt in die zin gewijzigd.

3.7. De samenstelling van de raad van beroep als bedoeld in artikel 53
wordt gewijzigd om de verplichtingen van de vakorganisaties te
verlichten wat het aantal assessoren betreft die zij moeten voorstellen,
gelet op de moeilijkheid voor die organisaties om voldoende kandida-
ten te vinden.

3.8. Artikel 55 van hetzelfde besluit wordt herschreven, teneinde in
het kader van de overgangsmaatregelen van toepassing op de weten-
schappelijke personeelsleden in dienst genomen volgens het oude
statuut als wetenschappelijk personeelslid met een mandaat, rekening
te houden met :

- enerzijds de mogelijkheid welke die personeelsleden hadden
volgens de regels van het oude systeem om bevestigd te kunnen
worden na afloop van hun mandaat als « eerstaanwezend assisten t» of
«werkleider», als zij titularis waren van de graad van doctor op het
ogenblik van hun bevestiging. Die twee graden zijn in het nieuwe
systeem klasse SW2 geworden (voortaan « werkleider »);

- anderzijds de mogelijkheid voor die personeelsleden om weten-
schappelijke activiteiten van vóór hun indienstneming te laten valori-
seren als wetenschappelijke anciënniteit,overeenkomstig de bepalingen
van het nieuwe statuut.

3.9. De artikelen 56 en 57, alsook bijlage 2 worden gewijzigd : in het
oude systeem droegen de leidinggevende functies van de trappen II en
III in de meeste instellingen de titels van « departementshoofd » en
« afdelingshoofd ». Dat gold evenwel niet in alle instellingen. Die titels

Lorsque le contenu de la fiche de fonction révèle que l’agent n’exerce
plus la fonction ou qu’elle lui est retirée par le conseil scientifique pour
inexécution de la tâche, l’agent perd automatiquement le bénéfice du
titre.

3.4. La section relative à la promotion est remplacée dans son
ensemble. Il n’a toutefois pas été touché aux principes arrêtés
initialement : les articles de cette section sont ici réorganisés et dans une
moindre mesure adaptés, de manière à refléter parfaitement la procé-
dure telle qu’elle est envisagée depuis l’origine et établir celle-ci sans
équivoque possible, notamment en ce qui concerne la place et la
fonction des divers documents d’évaluation requis.

Pour éviter toute dérive budgétaire, une précision est encore
apportée au texte.

Comme les agents scientifiques bénéficient d’une carrière garantie et
peuvent donc bénéficier de leur promotion lorsqu’ils réunissent les
conditions prescrites, le texte est complété pour prévoir que la
procédure ne peut être entamée qu’après que le directeur général ait
constaté l’existence d’un emploi de promotion au plan de personnel.

3.5. Il est inséré un nouveau chapitre dans le titre consacré à la
carrière scientifique prévoyant les dispositions applicables à deux
fonctions scientifiques particulières : les fonctions de chef de service
scientifique et de chef de programme scientifique.

Ces dispositions font suite à un engagement du gouvernement pris
lors de l’adoption de l’arrêté royal précité du 25 février 2008 de
poursuivre rapidement une réflexion en vue de l’insertion dans le statut
d’une fonction dirigeante « intermédiaire » : les anciennes fonctions
dirigeantes de chef de département et de chef de section ont en effet été
supprimées et remplacées par la seule fonction de directeur opération-
nel. Ceci répond à une préoccupation de l’ensemble des établissements
de disposer d’une structure hiérarchique intermédiaire souple pouvant
s’adapter à l’évolution de leurs besoins.

Le nouveau chapitre définit les modalités de désignation et de
fonctionnement de ces deux fonctions.

Elles sont insérées dans le statut : il a en effet été jugé inopportun que
les titulaires de ces fonctions participent aux organes de direction de
l’établissement. Les dispositions y relatives trouvent dès lors utilement
leur place dans le statut plutôt que dans l’arrêté du 13 avril 2008 relatif
à la désignation et à l’exercice des fonctions de management, d’enca-
drement et dirigeantes au sein des établissements scientifiques fédé-
raux.

S’inscrivant dans la suite logique des réformes intervenues dans
l’administration fédérale et plus récemment au sein des établissements
scientifiques, ces fonctions sont envisagées dans le cadre d’un mandat
interne, c’est-à-dire accessibles aux seuls agents de l’établissement
concerné pour une durée maximale de six ans.

3.6. Il y a lieu par ailleurs de fixer de manière indiscutable la notion
d’ancienneté pour déterminer le capital congé de maladie des agents
scientifiques : ces derniers ne disposent en effet pas dans leur statut
particulier de la notion d’ancienneté de service, contrairement aux
agents de l’Etat. L’article 52 est modifié en ce sens.

3.7. La composition du conseil d’appel visé à l’article 53 est modifiée
pour alléger les obligations des organisations syndicales quant au
nombre d’assesseurs qu’elles doivent présenter, et ce compte tenu de
la difficulté pour ces organisations de trouver suffisamment de candi-
dats.

3.8. L’article 55 du même arrêté est réécrit afin de tenir compte dans
le cadre des mesures transitoires applicables aux agents scientifiques
recrutés selon l’ancien statut en qualité d’agent scientifique sous
mandat :

- d’une part de la possibilité dont ces agents disposaient selon les
règles de l’ancien système de pouvoir être confirmés au terme de leur
mandat comme « premier assistant » ou « chef de travaux » s’ils étaient
titulaires du grade de docteur au moment de leur confirmation. Ces
deux grades sont devenus dans le nouveau système la classe SW2
(désormais « chef de travaux »);

- d’autre part de la possibilité pour ces agents de faire valoriser des
activités scientifiques antérieures à leur recrutement comme ancienneté
scientifique, conformément aux dispositions du nouveau statut.

3.9. Les articles 56 et 57, ainsi que l’annexe 2 sont modifiés : dans
l’ancien système, les fonctions dirigeantes des degrés II et III portaient
dans la plupart des établissements les titres de « chef de département »
et « chef de section ». Ce n’était toutefois pas le cas dans tous les
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hadden bovendien geen reglementaire grondslag. De aangebrachte
wijzigingen hebben ten doel de geschrapte leidinggevende functies op
generische wijze aan te duiden met verwijzing naar de trap ervan. Alle
titels die ermee geassocieerd worden, worden geschrapt zonder dat zij
opgesomd moeten worden.

3.10. Artikel 60 van hetzelfde besluit wordt aangevuld met twee
paragrafen, teneinde in het kader van de overgangsmaatregelen
rekening te houden met soortgelijke bepalingen dan die als bedoeld
hiervoor voor de oude mandaathouders (punt 3.8.) en dat ten gunste
van de personeelsleden in dienst genomen na de inwerkingtreding van
het nieuwe systeem, maar op basis van een in het kader van het oude
systeem opgezette procedure.

3.11. Gelet op de complexe procedure voor de invoering van de
nieuwe organigrammen en de budgettaire beperkingen die de werving
van de nieuwe operationele directeurs in de weg staan, zitten
verscheidene instellingen met echte beheers-problemen ten gevolge
van de schrapping van de vroegere leidinggevende functies van
departements- en afdelingshoofd en ook wegens het met pensioen gaan
van vele titularissen van die vroegere functies.

De voorgestelde tekst heeft ten doel tijdelijk dat probleem te
verhelpen door de ministers de mogelijkheid te bieden het voordeel
van de hogere functies toe te kennen aan sommige personeelsleden in
de openstaande betrekkingen van genoemde vroegere leidinggevende
functies, maar enkel voor maximaal twee jaar - om misbruiken te
voorkomen- en binnen de strikte grenzen van de beschikbare begro-
tingskredieten.

3.12. Bijlagen 1 en 3 worden eveneens gewijzigd,teneinde de nieuwe
nomenclatuur van de titels in te passen (cf. supra punt 3.2.).

4. Het vierde hoofdstuk wijzigt het koninklijk besluit van
25 februari 2008 tot vaststelling van het geldelijke statuut van het
wetenschappelijk personeel van de federale wetenschappelijke instel-
lingen.

4.1. De in artikel 2,5,6,7 en 9 voorgestelde - in hoofdzaak technische-
wijzigingen hebben tot doel de geboekte vooruitgang in te passen
inzake geldelijke anciënniteit ten gunste van het rijkspersoneel bij het
koninklijk besluit van 19 november 2008 houdende vereenvoudiging
van verscheidene reglementaire bepalingen betreffende de loopbaan
van het Rijkspersoneel en hoeven geen bijzonder commentaar.

4.2. Artikel 6 wordt gewijzigd,teneinde rekening te houden met de
fondsen voor onderzoek op federaal en gemeenschapsniveau (cf. wet
van 24 juli 2008 houdende diverse bepalingen (I), artikel 4).

4.3. Er wordt een hoofdstuk IIbis ingevoegd betreffende de geldelijke
bepalingen van toepassing op de nieuwe specifieke wetenschappelijke
functies van hoofd van een wetenschappelijke dienst en hoofd van een
wetenschappelijk programma (cf. supra 3.5.).

De betrokken personeelsleden ontvangen aldus een premie waarvan
het bedrag varieert naargelang de belangrijkheid van de te leiden dienst
of van het te beheren programma.

4.4. Artikel 13 wordt opgeheven. Het stelsel van weging en bezoldi-
ging van de titularis van de functie van operationeel directeur zal
worden ingevoegd in een koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit 13 april 2008 betreffende de leidinggevende functies
in de federale wetenschappelijke instellingen.

4.5. Artikel 15 wordt aangevuld om duidelijk vast te leggen dat de
overeenkomstig de bepalingen van het oude statuut verworven
wetenschappelijke anciënniteit die in aanmerking werd genomen bij de
berekening van de geldelijke anciënniteit, volledig wordt beschouwd
als een in aanmerking te nemen dienst (geldelijke anciënniteit) in het
kader van het nieuwe geldelijke statuut.

5. Het laatste hoofdstuk betreft de inwerkingtredingen.
Dienaangaande heeft de Raad van State vragen bij de terugwerkende

kracht van meerdere bepalingen. De lezing van het voorafgaande
Verslag en de lengte van de goedkeuringsprocedure van het reglement
verantwoorden volkomen die terugwerkende kracht die als doel heeft
de essentiële individuele rechten in hoofde van de wetenschappelijke
personeelsleden te bekrachtigen of veilig te stellen.

6. Voor het overige werd rekening gehouden met de andere
verzoeken en opmerkingen van het Hoog College, ook die in verband
met voorafgaande formaliteiten behalve wat het punt over de DOEB-
test betreft : die formaliteit was ter zake niet vereist, want het ontwerp
van besluit maakt deel uit van de zelfregulering van de federale
overheid (personeelsstatuten).

Ik heb de eer te zijn,

Sire,

Van Uwe Majesteit,
de zeer eerbiedige

en zeer getrouwe dienaar.

De Minister van Wetenschapsbeleid,
P. MAGNETTE

établissements. En outre, cette titulature n’avait pas de base réglemen-
taire. Les modifications apportées ont pour objet de désigner les
fonctions dirigeantes supprimées de manière générique par référence
à leur degré. Tous les titres quelconques qui y sont associés sont
supprimés sans qu’il soit nécessaire de recourir à leur énumération.

3.10. L’article 60 du même arrêté est complété par deux alinéas, afin
de tenir compte dans le cadre des mesures transitoires de dispositions
similaires à celles visées ci-avant pour les anciens mandataires
(point 3.8.) et ce en faveur des agents recrutés après l’entrée en vigueur
du nouveau système mais sur base d’une procédure entamée dans le
cadre de l’ancien système.

3.11. Vu la complexité de la procédure pour la mise en place des
nouveaux organigrammes et les restrictions budgétaires qui entravent
le recrutement des nouveaux directeurs opérationnels, plusieurs éta-
blissements éprouvent de réels problèmes de gestion suite à la
suppression des anciennes fonctions dirigeantes de chefs de départe-
ment et de section et aussi au fait que de nombreux titulaires de ces
anciennes fonctions sont partis à la retraite.

Le texte proposé vise à remédier provisoirement à cette difficulté en
permettant aux ministres de conférer le bénéfice des fonctions supé-
rieures à certains agents sur les emplois vacants desdites anciennes
fonctions dirigeantes mais seulement pour une durée maximale de
deux ans - pour éviter des abus - et dans les limites strictes des crédits
budgétaires disponibles.

3.12. Les annexes 1re et 3 sont également modifiées pour intégrer la
nouvelle nomenclature des titres (cf. supra point 3.2.).

4. Le quatrième chapitre modifie l’arrêté royal du 25 février 2008
fixant le statut pécuniaire du personnel scientifique des établissements
scientifiques fédéraux.

4.1. Les modifications proposées aux articles 2, 5, 6, 7 et 9 -
essentiellement techniques - visent à intégrer les avancées opérées en
matière d’ancienneté pécuniaire en faveur des agents de l’Etat par
l’arrêté royal du 19 novembre 2008 portant simplification de diverses
dispositions réglementaires relatives à la carrière des agents de l’Etat
et elles n’appellent pas de commentaires particuliers.

4.2. L’article 6 est modifié pour tenir compte des fonds de recherche
aux niveaux fédéral et communautaire (cf. loi du 24 juillet 2008 portant
des dispositions diverses (I), article 4).

4.3. Il est inséré un chapitre IIbis portant les dispositions pécuniaires
applicables aux nouvelles fonctions scientifiques particulières de chef
de service scientifique et chef de programme scientifique (cf. supra 3.5.).

Les agents concernés recevront ainsi une prime dont le montant varie
selon l’importance du service à diriger ou du programme à gérer.

4.4. L’article 13 est abrogé. Le régime de pondération et de
rémunération du titulaire de la fonction de directeur opérationnel sera
repris dans un arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 13 avril 2008
relatif aux fonctions dirigeantes dans les établissements scientifiques
fédéraux.

4.5. L’article 15 est complété pour établir de manière certaine que
l’ancienneté scientifique acquise conformément aux dispositions de
l’ancien statut, et qui entrait en compte dans le calcul de l’ancienneté
pécuniaire, est intégralement considérée comme un service admissible
(ancienneté pécuniaire) dans le cadre du nouveau statut pécuniaire.

5. Le dernier chapitre concerne les entrées en vigueur.
A ce propos, le Conseil d’Etat s’interroge sur la rétroactivité qui est

donnée à plusieurs dispositions. La lecture du Rapport qui précède et
la longueur de la procédure d’adoption du règlement justifient
pleinement cette rétroactivité qui vise à consacrer ou à sauvegarder des
droits individuels essentiels dans le chef des agents scientifiques.

6. Il a été tenu compte pour le surplus des autres demandes et
remarques formulées par le Haut Collège en ce compris en matière de
formalités préalables sauf sur le point du test EIDD : cette formalité
n’était pas requise en l’espèce car le projet d’arrêté participe à
l’autorégulation des autorités fédérales (statuts du personnel).

J’ai l’honneur d’être,

Sire,

De Votre Majesté,
le très respectueux

et le très fidèle serviteur.

Le Ministre de la Politique scientifique,
P. MAGNETTE
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ADVIES 51.173/4 VAN 25 APRIL 2012
VAN DE AFDELING WETGEVING VAN DE RAAD VAN STATE
De Raad van State, afdeling Wetgeving, vierde kamer, op 30 maart 2012

door de Minister van Wetenschapsbeleid verzocht hem, binnen een
termijn van dertig dagen, van advies te dienen over een ontwerp van
koninklijk besluit « houdende diverse wijzigingen betreffende de
statuten van de federale wetenschappelijke instellingen », heeft het
volgende advies gegeven :

Aangezien de adviesaanvraag ingediend is op basis van artikel 84,
§ 1, eerste lid, 1°, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State,
zoals het is vervangen bij de wet van 2 april 2003, beperkt de afdeling
Wetgeving overeenkomstig artikel 84, § 3, van de voornoemde gecoör-
dineerde wetten haar onderzoek tot de rechtsgrond van het ontwerp,
de bevoegdheid van de steller van de handeling en de te vervullen
voorafgaande vormvereisten.

Wat deze drie punten betreft, geeft het ontwerp aanleiding tot de
volgende opmerkingen.

Voorafgaande vormvereisten

1. Het dossier gevoegd bij de adviesaanvraag bevat twee documen-
ten uitgaande van de Inspecteur van Financiën, te weten een advies van
23 december 2008 en een brief van 29 april 2011, waarin hij schrijft :

« Aan de Inspectie van Financiën wordt een nota voorgelegd waarin
een aantal wijzingen en aanvullingen worden aangegeven aangaande
de hervorming van : […]

De Inspectie van Financiën is van oordeel dat de voorstellen
uitstijgen boven het actueel kader van de lopende zaken en de
budgettaire behoedzaamheid. Zij wenst haar advies te reserveren tot op
het ogenblik dat een regering van volheid van bevoegdheden is
aangetreden »

De Inspecteur van Financiën heeft derhalve geen advies verstrekt
over de wijzigingen die het voorwerp zijn van deze tweede adviesaan-
vraag. Dit voorafgaand vormvereiste dient bijgevolg nog te worden
vervuld.

2. De onderscheiden adviezen en akkoordbevindingen vermeld in de
aanhef van het voorliggende ontwerp zijn verstrekt tussen 23 decem-
ber 2008 en 30 mei 2011, behalve protocol nr. 150/1 van sectorcomité I
- Algemeen Bestuur, dat dateert van 21 maart 2012.

De verplichting van de verordenende overheid om adviezen in te
winnen is vooral bedoeld om die overheid in te lichten over de feitelijke
en juridische gegevens die, volgens het geraadpleegde orgaan of de
geraadpleegde overheid, in aanmerking moeten worden genomen op
het ogenblik dat de overheid haar beslissing moet nemen. De tijd-
spanne tussen de raadpleging en de beslissing moet dus in principe
kort zijn. Zo niet, zou een advies slechts als uitgangspunt voor een veel
later genomen beslissing kunnen dienen als bewezen is dat de feitelijke
en juridische omstandigheden waarop het adviesorgaan zich gebaseerd
heeft, niet in die mate zijn gewijzigd dat de raadpleging als niet langer
relevant ter zake zou moeten worden beschouwd.

De steller van het ontwerp dient na te gaan of deze voorwaarde in
casu vervuld is, maar dit is wellicht niet het geval wat de budgettaire
context betreft, zodat aan de inspecteur van Financiën een nieuw advies
moet worden aangevraagd over de ontworpen tekst in zijn geheel - zijn
enig advies omtrent een vroegere versie dateert van 23 december 2008
- en de akkoordbevinding van de minister van Begroting opnieuw moet
worden aangevraagd.

3. Bij een wet van 30 juli 2010, die op 1 oktober 2011 in werking is
getreden (1), zijn in de wet van 5 mei 1997 betreffende de coördinatie
van het federale beleid inzake duurzame ontwikkeling’ bepalingen
betreffende de effectbeoordeling op het stuk van duurzame ontwikke-
ling ingevoegd.

De wetgever heeft de « effectbeoordeling » gedefinieerd als «duurza-
me ontwikkelingseffectbeoordeling, zijnde de methode voor het bestu-
deren van mogelijke sociale, economische en leefmilieueffecten, als-
mede de effecten op de inkomsten en de uitgaven van de Staat, van een
voorgesteld beleid op korte, middellange en lange termijn in en buiten
België vooraleer de uiteindelijke beslissing wordt genomen » (2).

In dat kader is de volgende regeling ingevoerd :

1° in principe moet elk voorontwerp van wet, elk ontwerp van
koninklijk besluit en elk voorstel van beslissing dat ter goedkeuring aan
de Ministerraad moet worden voorgelegd aanleiding geven tot een
voorafgaand onderzoek met betrekking tot de noodzaak om een
effectbeoordeling uit te voeren (3);de enige gevallen waarin zo een
voorafgaand onderzoek niet hoeft plaats te vinden, zijn die welke

AVIS 51.173/4 DU 25 AVRIL 2012
DE LA SECTION DE LEGISLATION DU CONSEIL D’ETAT

Le Conseil d’Etat, section de législation, quatrième chambre, saisi par
le Ministre de la Politique scientifique, le 30 mars 2012, d’une demande
d’avis, dans un délai de trente jours, sur un projet d’arrêté royal
« portant diverses modifications relatives aux statuts des établisse-
ments scientifiques fédéraux », a donné l’avis suivant :

Comme la demande d’avis est introduite sur la base de l’article 84,
§ 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, tel qu’il
est remplacé par la loi du 2 avril 2003, la section de législation limite son
examen au fondement juridique du projet, à la compétence de l’auteur
de l’acte ainsi qu’à l’accomplissement des formalités préalables,
conformément à l’article 84, § 3, des lois coordonnées précitées.

Sur ces trois points, le projet appelle les observations suivantes.

Formalités préalables

1. Le dossier joint à la demande d’avis comporte deux documents
émanant de l’Inspecteur des Finances. Un avis du 23 décembre 2008 et
une lettre du 29 avril 2011 dans laquelle il fait part que :

« Aan de Inspectie van Financiën wordt een nota voorgelegd waarin
een aantal wijzingen en aanvullingen worden aangegeven aangaande
de hervorming van : […]

De Inspectie van Financiën is van oordeel dat de voorstellen
uitstijgen boven het actueel kader van de lopende zaken en de
budgettaire behoedzaamheid. Zij wenst haar advies te reserveren tot op
het ogenblik dat een regering van volheid van bevoegdheden is
aangetreden ».

L’Inspecteur des Finances n’a dès lors pas donné son avis sur les
modifications faisant l’objet de cette seconde demande d’avis. Il faut
dès lors encore accomplir cette formalité préalable.

2. Les différents avis et accords visés au préambule du projet examiné
s’échelonnent entre le 23 décembre 2008 et le 30 mai 2011, sauf le
protocole n° 150/1 du comité de secteur I - Administration générale
qui date du 21 mars 2012.

L’obligation légale, faite à l’autorité réglementaire, de recueillir des
avis vise essentiellement à informer cette autorité quant aux éléments
de fait et de droit qui, selon l’organe ou l’autorité consultée, doivent
être pris en considération au moment où l’autorité doit prendre sa
décision. Le délai qui s’écoule entre la consultation et la décision doit
donc, en principe, être bref. Dans le cas contraire, un avis ne pourrait
être retenu comme point de départ d’une décision devant intervenir
beaucoup plus tard que s’il était démontré que les circonstances de fait
et de droit sur lesquelles l’organe consultatif s’est fondé, n’ont pas
évolué à un point tel que la consultation devrait être considérée comme
n’étant plus pertinente en l’espèce.

Il appartient à l’auteur du projet de vérifier si cette condition est
remplie dans le cas présent mais ce n’est sans doute pas le cas du
contexte budgétaire de sorte qu’il s’impose de demander un nouvel
avis de l’Inspecteur des Finances sur l’ensemble du texte en projet - son
seul avis sur une version antérieure du texte date du 23 décembre 2008
- et un nouvel accord du Ministre du Budget.

3. Une loi du 30 juillet 2010, entrée en vigueur le 1er octobre 2011 (1),
a inséré dans la loi du 5 mai 1997 relative à la coordination de la
politique fédérale de développement durable’ des dispositions relatives
à l’évaluation d’incidence des décisions sur le développement durable.

Le législateur a défini l’« évaluation d’incidence » comme étant
« l’évaluation d’incidence des décisions sur le développement durable,
c’est-à-dire la méthode permettant d’étudier les éventuels effets
sociaux, économiques et environnementaux, ainsi que les effets sur les
recettes et les dépenses de l’Etat, à court, à moyen et à long terme, en
Belgique et à l’étranger, d’une politique proposée avant que la décision
finale ne soit prise » (2).

Le système suivant a été mis en place :

1° en principe, tout avant-projet de loi, tout projet d’arrêté royal et
tout projet de décision soumis à l’approbation du Conseil des ministres
doivent donner lieu à un examen préalable de la nécessité de réaliser
une évaluation d’incidence (3); les seuls cas dans lesquels un tel examen
préalable ne doit pas avoir lieu sont ceux qui sont appelés à être fixés
par un arrêté royal délibéré en Conseil des ministres (4), qui, à ce jour,
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moeten worden bepaald bij een koninklijk besluit vastgesteld na
overleg in de Ministerraad (4), welk besluit bij de huidige stand van de
teksten die in het Belgisch Staatsblad bekendgemaakt zijn, nog niet
uitgevaardigd is;

2° wanneer uit het voorafgaand onderzoek blijkt dat een effectbeoor-
deling vereist is, dient de voormelde beoordeling te worden uitgevoerd
(5);

3° de naleving van de aldus voorgeschreven procedure is een
voorwaarde, naargelang het geval, voor het indienen van een wetsont-
werp bij de Wetgevende Kamers, voor het uitvaardigen van een
koninklijk besluit of voor het goedkeuren van een voorstel van
beslissing door de Ministerraad (6).

In casu an uit geen enkel stuk dat aan de Raad van State
overgezonden is, opgemaakt worden of de hierboven beschreven
procedure gevolgd is, meer in het bijzonder of vooraf onderzocht is of
het noodzakelijk is een effectbeoordeling uit te voeren.

De steller van het ontwerp dient bijgevolg erop toe te zien dat dit
voorafgaand vormvereiste naar behoren vervuld is.

Indien het voornoemde voorafgaand onderzoek leidt tot de conclusie
dat in casu geen effectbeoordeling vereist is, moet de aanhef van het
ontwerp worden aangevuld met een lid dat luidt als volgt :

« Gelet op het voorafgaand onderzoek met betrekking tot de
noodzaak om een effectbeoordeling uit te voeren, waarin besloten
wordt dat een effectbeoordeling niet vereist is ».

4. De conclusie is dan ook dat de steller van het ontwerp zich ervan
moet vergewissen dat alle voorafgaande vormvereisten zijn vervuld en
hij moet de redactie van de aanhef van het ontwerpbesluit herzien op
basis van de geldende beginselen (7); voor het overige wordt verwezen
naar de opmerkingen omtrent de aanhef.

Bijzondere opmerkingen

Aanhef
1. Het is niet zinvol om in de aanhef de vroegere wijzigingen te

vermelden van de regeling die wordt gewijzigd. Het is evenmin nodig
de nummers te vermelden van de artikelen waarop de wijziging
betrekking heeft. Bovendien zullen de betrokken artikelen en de
vermelding van hun vroegere wijzigingen herkenbaar zijn bij het lezen
van de wijzigingsbepalingen van het ontworpen besluit (8).

2. De nota d.d. 29 april 2011 van de Inspecteur van Financiën is geen
advies in de zin van het koninklijk besluit van 16 november 1994
betreffende de administratieve en begrotingscontrole’. Er is bijgevolg
geen grond om ze te vermelden in de aanhef van het voorliggende
ontwerp.

3. In het zevende lid, waarin het advies van de federale Interminis-
teriële Commissie voor Wetenschapsbeleid wordt vermeld, wordt
verwezen naar één enkel advies, gegeven op 2 september 2009. Dit
advies betreft echter alleen wijzigingsvoorstellen. Ook de datum moet
worden vermeld van het advies waarin de tekst gesteld op basis van die
wijzigingen is onderzocht.

4. Voor het overige wordt verwezen naar de opmerkingen gemaakt
met betrekking tot de voorafgaande vormvereisten.

Dispositief

Artikel 2
1. De inleidende zin van artikel 2 van het voorliggende ontwerp moet

worden aangevuld met de vermelding van de ontstaansgeschiedenis
van het bij dit artikel gewijzigde artikel 6bis.

2. Het is logischer om, ter wille van de overeenstemming met de
Nederlandse tekst van de bepaling onder 2° van datzelfde artikel, in de
Franse lezing de woorden « partager son temps » te vervangen door de
woorden « répartir son temps », en de woorden « directeur d’appui »
door de woorden « directeur d’un service d’appui ».

3. De precisering, in het ontwerp van verslag aan de Koning, dat de
toewijzing van een directeur van een ondersteunende dienst aan meer
dan één instelling geregeld moet worden in het kader van een protocol
waarin bepaald wordt hoe de tijd en de kosten onder de betrokken
federale wetenschapsinstellingen worden verdeeld, moet worden opge-
nomen in het dispositief van het voorliggende ontwerp.

Artikel 4
Volgens het ontwerp van verslag aan de Koning beoogt artikel 4

iedere dubbelzinnigheid te voorkomen omtrent de omstandigheid dat
de gewijzigde bepaling uitsluitend betrekking heeft op « het minimale

en l’état des textes publiés au Moniteur belge, n’a pas été pris;

2° lorsqu’il apparaît, au terme de l’examen préalable, qu’une
évaluation d’incidence est requise, il doit alors être procédé à cette
évaluation (5);

3° le respect de la procédure ainsi prescrite conditionne, selon le cas,
le dépôt du projet de loi devant les Chambres législatives, l’adoption
du projet d’arrêté royal ou l’approbation du projet de décision par le
Conseil des ministres (6).

En l’espèce, aucun des documents transmis au Conseil d’Etat ne
permet d’établir que la procédure décrite ci-avant a été suivie, plus
spécialement l’examen préalable de la nécessité de réaliser une
évaluation d’incidence.

L’auteur de l’avant-projet veillera à l’accomplissement de cette
formalité.

Il conviendra également de compléter le préambule du projet par un
alinéa visant son accomplissement, et qui précisera si cet examen
préalable permet ou non de conclure qu’une évaluation d’incidence
n’est pas requise.

(…)

4. En conclusion, l’auteur du projet doit veiller au bon accomplisse-
ment de l’ensemble des formalités préalables et revoir la rédaction du
préambule de l’arrêté en projet selon les principes en vigueur (7); pour
le surplus, il est renvoyé aux observations sur le préambule.

Observations particulières

Préambule
1. Il n’est pas judicieux de mentionner dans le préambule les

modifications subies antérieurement par les actes modifiés. Il n’est pas
non plus nécessaire de faire figurer le numéro des articles concernés par
la modification. L’identification des articles concernés et la mention de
leurs modifications antérieures résulteront de la simple lecture des
dispositions modificatives de l’arrêté (8).

2. La note de l’Inspecteur des Finances du 29 avril 2011 n’est pas un
avis au sens de l’arrêté royal du 16 novembre 1994 relatif au contrôle
administratif et budgétaire’. Il n’y a dès lors pas lieu de la mentionner
au préambule du projet examiné.

3. A l’alinéa 7, qui mentionne l’avis de la Commission interministé-
rielle de la Politique scientifique fédérale, il est fait référence à un seul
avis émis le 2 septembre 2009. Cet avis ne porte toutefois que sur des
propositions d’amendements.Il y a lieu de mentionner également la
date de l’avis qui a examiné le texte qui a fait l’objet de ces
amendements.

4. Pour le surplus, il est renvoyé aux observations formulées sous les
formalités préalables.

Dispositif

Article 2
1. Il faut compléter la phrase introductive de l’article 2 du projet

examiné afin de mentionner l’historique de l’article 6bis modifié par cet
article.

2. Au 2° du même article, dans la version française, par souci de
cohérence avec la version néerlandaise, il est plus logique de remplacer
les mots « partager son temps » par les mots « répartir son temps » et
les mots « directeur d’appui » par les mots « directeur d’un service
d’appui ».

3. La précision dans le projet de rapport au Roi, selon laquelle le
« partage » d’un directeur du service d’appui devra se faire dans le
cadre d’un protocole précisant les règles de répartition de temps et de
frais entre les établissements scientifiques concernés, doit être intégrée
dans le dispositif du projet examiné.

Article 4
L’article 4 a pour objet, selon le projet de rapport au Roi, d’éviter

toute ambiguïté sur le fait que la disposition modifiée concerne
uniquement « le quorum de présence minimal requis pour que l’organe
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vereiste aanwezigheidsquorum opdat het orgaan geldig kan beraadsla-
gen ». De ontwerptekst is in dat opzicht voor verbetering vatbaar. Het
is raadzaam het werkwoord « omvatten » te mijden en uitdrukkelijk te
verwijzen naar de aanwezigheid van de leden van de directieraad.

De volgende tekst wordt voorgesteld :
« De directieraad vergadert op geldige wijze indien ten minste drie

leden aanwezig zijn. »

Artikel 9
1. De structuur van de bepaling moet als volgt worden herzien :
« Art. 9. In artikel 4 van hetzelfde besluit worden de volgende

wijzigingen aangebracht :
1° In paragraaf 1, eerste lid, 1°, worden […];
2° In paragraaf 1, eerste lid, worden […];
3° Paragraaf 2 wordt aangevuld met de volgende leden : […] ».
2. De afdeling Wetgeving wijst erop dat in de ontworpen bepaling

onder 2° de « klasse A3 » niet wordt vermeld in artikel 4, § 1, eerste lid.
3. Wat betreft de wijziging voorgesteld in de bepaling onder 3°, moet

in de Franse lezing van het ontworpen eerste lid het woord « soit »
vervangen worden door het voegwoord « ou », naar het voorbeeld van
de Nederlandse lezing van dit lid.

4. In het tweede lid ingevoegd bij de ontworpen bepaling onder 3°,
moeten de woorden « voor het overige » vervallen. Bovendien schrijve
men « Iedere voorzitter van de jury ziet toe op » in plaats van « Iedere
voorzitter van de jury wordt verzocht toe te zien op ».

Artikel 12
1. Indien dit de bedoeling is van de steller van het ontwerp, dient in

het ontworpen artikel 6/1, § 3, derde lid, eerste streepje, het woord
« erkende » vervangen te worden door het woord « ontvankelijke ».

2. Er is geen grond om in het tweede streepje van datzelfde lid te
bepalen dat de brief waarin het wetenschappelijk personeelslid meege-
deeld wordt dat zijn aanvraag niet-ontvankelijk is, gemotiveerd moet
zijn.

Dezelfde opmerking geldt voor het ontworpen artikel 40, § 2, tweede
lid.

De verplichting tot uitdrukkelijke motivering volgt reeds uit de wet
van 29 juli 1991 betreffende de uitdrukkelijke motivering van de
bestuurshandelingen’. Ze hoeft derhalve niet te worden herhaald in het
voorliggende ontwerp. Deze vermelding is overbodig en levert het
bezwaar op dat de rechtsregel wordt uitgehold doordat de steller van
het ontwerp de indruk wekt dat hij bevoegd is om de hogere rechtsregel
die de motivering van die beslissingen voorschrijft, vast te stellen en
derhalve ook te wijzigen.

3. Het ontwerp dient te worden aangevuld, waarbij wordt bepaald
dat het advies van de wetenschappelijke raad aan het betrokken
wetenschappelijk personeelslid moet worden meegedeeld indien het
voor hem ongunstig is.

Artikel 13
1. In het ontworpen artikel 39, § 2, 2°, c), moet in een en dezelfde zin

de voorwaarde een of meer relevante verwezenlijkingen te hebben
« verricht » samen worden vermeld met de alternatieve voorwaarde
houder te zijn van het diploma van doctor. Bijgevolg moet het einde
van de laatste zin vanaf de woorden « of houder zijn van » verplaatst
worden naar de eerste zin.

2. Ter wille van de coherentie met de overige ontwerpbepalingen
moet de term « cv-model » in het ontworpen artikel 39, § 3, voluit
worden geschreven, te weten « model van curriculum vitae ».

Artikel 14
1. Het getuigt van een gebrek aan samenhang om in het ontworpen

artikel 47/6, § 1, 6°, te bepalen dat iedere dienstnota aansluitend op een
oproep tot kandidaten « zo nodig » alle nuttige informatie moet
bevatten, inzonderheid de praktische regels, die moeten worden
vastgelegd in het huishoudelijk reglement van de directieraad. De
woorden « zo nodig » dienen bijgevolg te vervallen.

2. De woorden « Daartegen kan in geen geval beroep worden
aangetekend » in paragraaf 3 van hetzelfde artikel zijn dubbelzinnig, in
zoverre ze de mogelijkheid lijken uit te sluiten om beroep in te stellen
bij de Raad van State, wat de bevoegdheid van de steller van de
handeling te buiten gaat. Deze zin moet derhalve als volgt worden
gewijzigd dat niet de indruk wordt gewekt dat dit beroep niet kan
worden ingesteld, of moet eenvoudigweg worden geschrapt.

3. In het geval van een voortijdige beëindiging van het mandaat bij
een beslissing van de directieraad, zoals wordt voorgeschreven in het
ontworpen artikel 47/8, § 2, 1°, « als uit het activiteitenverslag (…)
blijkt dat de titularis van de functie geen voldoening schenkt voor de

puisse valablement délibérer ». Le texte en projet peut être amélioré
à cet égard. Il est conseillé de ne pas utiliser le verbe « comprendre » et
de faire expressément référence à la présence des membres du conseil
de direction.

Le texte suivant est suggéré :
« Le conseil de direction siège valablement lorsque trois membres

au moins sont présents ».

Article 9
1. La structure de la disposition doit être revue comme suit :
« Art. 9. Dans l’article 4 du même arrêté, les modifications suivantes

sont apportées :
1° Au § 1er, alinéa 1er, 1°, […]’
2° Au § 1er, alinéa 1er, […]’
3° Le § 2, est complété par les alinéas suivants […]’’ ».
2. Au 2° de la disposition en projet, la section de législation observe

que l’article 4, § 1er, alinéa 1er, ne mentionne pas la « classe A3 ».
3. S’agissant de la modification envisagée au 3°, il convient dans la

version française de l’alinéa 1er en projet, de remplacer le mot « soit »
par la conjonction « ou », conformément à la version néerlandaise de
l’alinéa.

4. Dans le second alinéa inséré par le 3° de la disposition en projet,
les mots « pour le surplus » doivent être omis et il y a lieu d’écrire
« veille au respect » au lieu de « est invité à veiller au respect ».

Article 12
1. Si telle est l’intention de l’auteur du projet, dans l’article 6/1, § 3,

alinéa 3, premier tiret, en projet, le mot « agréée » doit être remplacé
par le mot « recevable ».

2. Au second tiret du même alinéa, il n’y a pas lieu de prévoir que
le courrier qui informe l’agent scientifique de l’irrecevabilité de sa
demande est motivé.

La même observation vaut pour l’article 40, § 2, alinéa 2, en projet.

L’obligation de motivation formelle résulte déjà de la loi du
29 juillet 1991 relative à la motivation formelle des actes administratifs’.
Elle ne doit dès lors pas être répétée dans le projet examiné. Cette
mention est superflue et encourt le reproche de la dénaturation de la
norme en ce que l’auteur du projet agit comme s’il était compétent
pour arrêter et donc aussi modifier la norme supérieure qui impose la
motivation de ces décisions.

3. Il y a lieu de compléter le projet afin de prévoir la communication
de l’avis du Conseil scientifique à l’agent scientifique concerné, s’il lui
est défavorable.

Article 13
1. Dans l’article 39, § 2, 2°, c), en projet, il y a lieu d’énoncer, dans la

même phrase, les conditions alternatives d’avoir « accompli » une ou
plusieurs réalisations pertinentes et celle d’être porteur du diplôme
de docteur. En conséquence, il y a lieu de déplacer la fin de la dernière
phrase à partir des mots « ou être porteur » dans la première phrase.

2. A l’article 39, § 3, en projet, afin d’assurer la cohérence avec les
autres dispositions en projet, l’abréviation « CV » doit être remplacée
par les mots curriculum vitae.

Article 14
1. Il est incohérent de prévoir, à l’article 47/6, § 1er, 6°, en projet, que

chaque note de service à la suite d’un appel à candidatures reprend
« le cas échéant » toute information utile et notamment les modalités
pratiques qui doivent être arrêtées dans le règlement d’ordre intérieur
du Conseil de direction. Il y a donc lieu de supprimer les mots « le cas
échéant ».

2. Au paragraphe 3 du même article, les mots « Elle n’est susceptible
d’aucun recours » sont ambigus en ce qu’ils semblent exclure l’intro-
duction d’un recours devant le Conseil d’Etat, ce qui excède la
compétence de l’auteur de l’acte. Il y a dès lors lieu de les modifier de
manière à ne pas sembler exclure ce recours ou mieux de les omettre.

3. La fin anticipative du mandat par une décision du conseil de
direction, prévue au paragraphe 2, 1°, de l’article 47/8, en projet,
« lorsque le rapport d’activité […] démontre que le titulaire de la
fonction ne satisfait pas à la mission pour laquelle il a été désigné ou à
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opdracht waarvoor hij werd aangewezen of als voornoemd verslag niet
binnen de vereiste termijn werd ingediend », moet de houder van het
mandaat conform de vereisten van behoorlijk bestuur de gelegenheid
worden geboden zijn standpunt uiteen te zetten, zodat de overheid met
volledige kennis van zaken kan beslissen, aangezien de beslissing
persoonsgebonden is.

De bepaling moet dienovereenkomstig worden aangevuld.

Artikelen 22 tot 24
De artikelen 22 tot 24 van het voorliggende ontwerp beperken zich

ertoe weddeschalen vast te stellen. De afdeling Wetgeving is van
oordeel dat zulke bepalingen niet van reglementaire aard zijn in de zin
van artikel 3, § 1, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973.

De afdeling Wetgeving onthoudt zich bijgevolg ervan om de
artikelen 22 tot 24 te onderzoeken.

Dezelfde opmerking geldt voor artikel 26.

Artikel 31
In het ontworpen artikel 12/1, § 1, worden de voorwaarden herhaald

waaraan een wetenschappelijke dienst of een wetenschappelijk pro-
gramma moeten voldoen. Die vermelding is niet alleen nutteloos, maar
ook riskant indien de overgenomen bepaling gewijzigd wordt, maar
niet de bepaling die haar overneemt (9). Het tweede lid van deze
paragraaf dient bijgevolg te vervallen.

Artikel 34
Artikel 34 van het voorliggende ontwerp bepaalt dat de ontworpen

tekst in werking treedt de dag van de bekendmaking ervan in het
Belgisch Staatsblad, met uitzondering van de erin genoemde artikelen,
waaraan het terugwerkende kracht verleent.

De steller van het ontwerp moet kunnen uitleggen welke specifieke
omstandigheid wettigt dat wordt afgeweken van de gebruikelijke
termijn van inwerkingtreding.

Behoudens een bijzondere motivering moet de datum van inwerking-
treding hoe dan ook aldus worden bepaald dat elkeen een redelijke
termijn wordt gegeven om kennis te nemen van de nieuwe regels.

In dat verband wordt erop gewezen dat bestuurshandelingen
krachtens een algemeen rechtsbeginsel in de regel geen terugwerkende
kracht hebben. Terugwerkende kracht kan echter aanvaardbaar zijn
indien ze bij de wet wordt toegestaan.

Terugwerkende kracht is, indien ze niet door de wet wordt toege-
staan, alleen aanvaardbaar bij wijze van uitzondering, inzonderheid
wanneer dat nodig is voor de continuïteit van de openbare dienst of
voor de regularisering van een rechtstoestand of een feitelijke toestand
en voor zover de vereisten inzake rechtszekerheid vervuld zijn en de
individuele rechten geëerbiedigd worden.

De onderzochte bepaling is alleen aanvaardbaar indien de hierboven
aangehaalde voorwaarden vervuld zijn.

Bovendien moet de steller van het ontwerp zich ervan vergewissen of
het opportuun is de artikelen 4 en 5, vermeld in het tweede streepje, te
laten terugwerken vanaf 1 mei 2008. Deze bepalingen wijzigen immers
voorschriften die in werking getreden zijn op 30 maart 2008.

Artikel 35
De staatssecretaris hoeft niet te worden vermeld in de uitvoerings-

bepaling (10).
(1) Volgens artikel 4 van de wet van 30 juli 2010 ’tot invoering van een

duurzame ontwikkelingseffectbeoordeling in de wet van 5 mei 1997
betreffende de coördinatie van het federale beleid inzake duurzame
ontwikkeling’« treedt (deze wet) in werking op de eerste dag van de
twaalfde maand na die waarin ze is bekendgemaakt in het Belgisch
Staatsblad ». Doordat de wet van 30 juli 2010 is bekendgemaakt op
14 oktober 2010, volgt daaruit dat deze wet in werking is getreden op
1 oktober 2011.

(2) Artikel 2, 9°, van de wet van 5 mei 1997.
(3) Artikel 19/1, § 1, eerste lid, van de wet van 5 mei 1997. Bij

artikel 19/1, § 2, van de wet van 5 mei 1997 wordt de Koning ermee
belast dat voorafgaand onderzoek te regelen bij een besluit vastgesteld
na overleg in de Ministerraad. Tot op heden is nog geen besluit met een
dergelijk onderwerp in het Belgisch Staatsblad bekendgemaakt.

(4) Artikel 19/1, § 1, tweede lid, van de wet van 5 mei 1997.
(5) Artikel 19/2 van de wet van 5 mei 1997. Bij deze bepaling wordt

de Koning ermee belast de effectbeoordeling te regelen bij een besluit
vastgesteld na overleg in de Ministerraad. Tot op heden is geen besluit
met een dergelijk onderwerp in het Belgisch Staatsblad bekendgemaakt.

(6) Artikel 19/3 van de wet van 5 mei 1997.

défaut de remise dudit rapport dans les délais requis » doit, pour être
conforme aux exigences de bonne administration, permettre au béné-
ficiaire du mandat de faire valoir son point de vue et donc à l’autorité
de statuer en pleine connaissance de cause puisque la décision est liée
à sa personne.

La disposition sera complétée en conséquence.

Articles 22 à 24
Les articles 22 à 24 du projet examiné se limitent à fixer des échelles

de traitement. La section de législation considère qu’un tel projet est
dépourvu de caractère réglementaire au sens de l’article 3, § 1er, des lois
sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973.

La section de législation s’abstient dès lors d’examiner les articles 22
à 24.

La même observation vaut pour l’article 26.

Article 31
A l’article 12/1, § 1er, en projet, le rappel des conditions auxquelles

doit satisfaire un service scientifique ou un programme scientifique est
inutile mais aussi risqué si la disposition reproduite est modifiée et non
la disposition qui la reproduit (9). L’alinéa 2 de ce paragraphe sera dès
lors omis.

Article 34
L’article 34 du projet examiné prévoit que le texte en projet entre

en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge à l’exception des
articles qu’il énonce auxquels il procure un effet rétroactif.

L’auteur du projet doit être en mesure d’expliquer quelle circonstance
spécifique justifie une dérogation au délai usuel d’entrée en vigueur.

Sauf motivation particulière, la date d’entrée en vigueur doit en tout
état de cause être prévue de manière à accorder à chacun un délai
raisonnable pour prendre connaissance des nouvelles règles.

Quant à l’effet rétroactif, la non-rétroactivité des actes administratifs
est de règle en vertu d’un principe général de droit. Elle peut toutefois
être justifiée si elle est autorisée par une disposition législative.

En l’absence d’autorisation légale, la rétroactivité ne peut être admise
qu’à titre exceptionnel, lorsqu’elle est nécessaire, notamment, à la
continuité du service public ou à la régularisation d’une situation de
fait ou de droit et pour autant qu’elle respecte les exigences de la
sécurité juridique et les droits individuels.

La disposition à l’examen ne peut être admise que si les conditions
rappelées ci-avant sont remplies.

Par ailleurs, il appartient à l’auteur du projet de vérifier l’opportunité
de la date à laquelle les articles 4 et 5 visés au second tiret rétroagissent,
à savoir le 1er mai 2008. En effet, ces dispositions modifient des
dispositions entrées en vigueur le 30 mars 2008.

Article 35
Il n’y a pas lieu de désigner de Secrétaire d’Etat dans l’article

d’exécution (10).
(1) Selon son article 4, la loi du 30 juillet 2010 modifiant la loi du

5 mai 1997 relative à la coordination de la politique fédérale de
développement durable en ce qui concerne l’évaluation d’incidence des
décisions sur le développement durable’ « entre en vigueur le premier
jour du douzième mois qui suit celui de sa publication au Moniteur
belge ». Cette publication étant intervenue le 14 octobre 2010, il en
résulte que la loi du 30 juillet 2010 est entrée en vigueur le
1er octobre 2011.

(2) Article 2, 9°, de la loi du 5 mai 1997.
(3) Article 19/1, § 1er, alinéa 1er, de la loi du 5 mai 1997. L’article 19/1,

§ 2, de la loi du 5 mai 1997 charge le Roi de fixer, par arrêté délibéré en
Conseil des ministres, les modalités de cet examen préalable. A ce jour,
aucun arrêté ayant un pareil objet n’a été publié au Moniteur belge.

(4) Article 19/1, § 1er, alinéa 2, de la loi du 5 mai 1997.
(5) Article 19/2 de la loi du 5 mai 1997. Cette disposition charge le Roi

de fixer, par arrêté délibéré en Conseil des ministres, les modalités de
l’évaluation d’incidence. A ce jour, aucun arrêté ayant un pareil objet
n’a été publié au Moniteur belge.

(6) Article 19/3 de la loi du 5 mai 1997.
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(7) Beginselen van de wetgevingstechniek - Handleiding voor het
opstellen van wetgevende en reglementaire teksten, www.raadvst-
consetat.be, tab Wetgevingstechniek, aanbevelingen 17 tot 37, de aldaar
vermelde formules en formule F 7.

(8) Ibid., aanbeveling 30.
(9) Beginselen van de wetgevingstechniek - Handleiding voor het

opstellen van wetgevende en reglementaire teksten, www.raadvst-
consetat.be, tab Wetgevingstechniek, aanbeveling 81.

(10) Beginselen van de wetgevingstechniek - Handleiding voor het
opstellen van wetgevende en reglementaire teksten, www.raadvst-
consetat.be, tab Wetgevingstechniek, aanbeveling 167.

De kamer was samengesteld uit :
De heren :
P. Liénardy, kamervoorzitter;
J. Jaumotte en S. Bodart, staatsraden;
Mevr. A.-C. Van Geersdaele, griffier.
Het verslag werd uitgebracht door de heer Y. Delval, auditeur.
De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst werd

nagezien onder toezicht van de heer P. liénardy.
De griffier, De voorzitter,
A.-C. Van Geersdaele. P. Liénardy.

12 JUNI 2012. — Koninklijk besluit houdende diverse wijzigingen
betreffende de statuten van de federale wetenschappelijke instel-
lingen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de artikelen 37 en 107, tweede lid, van de Grondwet;
Gelet op het koninklijk besluit van 20 april 1965 tot vaststelling van

het organiek statuut van de federale wetenschappelijke instellingen;
Gelet op het koninklijk besluit van 25 februari 2008 tot wijziging van

het koninklijk besluit van 20 april 1965 betreffende het statuut der
wetenschappelijke instellingen van de Staat;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 februari 2008 tot vaststelling
van het statuut van het wetenschappelijk personeel van de federale
wetenschappelijke instellingen;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 februari 2008 tot vaststelling
van het geldelijke statuut van het wetenschappelijk personeel van de
federale wetenschappelijke instellingen;

Gelet op de adviezen van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
23 december 2008 en 14 mei 2012;

Gelet op de adviezen van de federale Interministeriële Commissie
voor Wetenschapsbeleid, gegeven op 15 december 2008 en 2 septem-
ber 2009;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Ambtenarenza-
ken, gegeven op 30 mei 2011;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris voor Begro-
ting, gegeven op 1 juni 2011;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 23 mei 2012;

Gelet op het protocol nr. 150/1 van 26 maart 2012 van het
Sectorcomité I – Algemeen Bestuur;

Gelet op het advies nr. 51173/4 van de Raad van State, gegeven op
25 april 2012, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van Onze Minister van Wetenschapsbeleid en op
het advies van Onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

HOOFDSTUK I. — Wijziging van het koninklijk besluit van 20 april 1965
tot vaststelling van het organiek statuut van de federale wetenschappelijke
instellingen

Artikel 1. In artikel 5 van het koninklijk besluit van 20 april 1965 tot
vaststelling van het organiek statuut van de federale wetenschappelijke
instellingen, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 5 juni 2004,
8 juli 2004 en 25 februari 2008, worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

1° in paragraaf 1 worden de bepalingen onder 4° en 5° vervangen als
volgt :

« 4° zowel statutair als contractueel wetenschappelijk personeel;

(7) Principes de technique législative - Guide de rédaction des textes
législatifs et réglementaires, www.raadvst-conseildetat.be , onglet « Tech-
nique législative », recommandations nos 17 à 37, les formules qui y sont
mentionnées et la formule F 7.

(8) Ibid., recommandation n° 30.
(9) Principes de technique législative - Guide de rédaction des textes

législatifs et réglementaires, www.raadvst-conseildetat.be, onglet « Tech-
nique législative », recommandation n° 81.

(10) Principes de technique législative - Guide de rédaction des textes
législatifs et réglementaires, www.raadvst-conseildetat.be, onglet « Tech-
nique législative », recommandation n° 167.

La chambre était composée de :
MM. :
P. Liénardy, président de chambre;
J. Jaumotte et S. Bodart, conseillers d’Etat;
Mme A.-C. Van Geersdaele, greffier.
Le rapport a été présenté par M. Y. Delval, auditeur.
(…)

Le greffier, Le président,
A.-C. Van Geerdaele. P. Liénardy.

12 JUIN 2012. — Arrêté royal portant diverses modifications
relatives aux statuts des établissements scientifiques fédéraux

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu les articles 37 et 107, alinéa 2, de la Constitution;
Vu l’arrêté royal du 20 avril 1965 fixant le statut organique des

établissements scientifiques fédéraux;
Vu l’arrêté royal du 25 février 2008 modifiant l’arrêté royal 20 avril 1965

relatif au statut organique des établissements scientifiques de l’Etat;

Vu l’arrêté royal du 25 février 2008 fixant le statut du personnel
scientifique des établissements scientifiques fédéraux;

Vu l’arrêté royal du 25 février 2008 fixant le statut pécuniaire du
personnel scientifique des établissements scientifiques fédéraux;

Vu les avis de l’Inspecteur des Finances, donnés les 23 décembre 2008
et 14 mai 2012;

Vu les avis de la Commission interministérielle de la Politique
scientifique fédérale, émis les 15 décembre 2008 et 2 septembre 2009;

Vu l’accord de la Ministre de la Fonction publique, donné le
30 mai 2011;

Vu l’accord du Secrétaire d’Etat au Budget, donné le 1er juin 2011;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 23 mai 2012;

Vu le protocole n° 150/1 du 26 mars 2012 du Comité de secteur I –
Administration générale;

Vu l’avis n° 51173/4 du Conseil d’Etat, donné le 25 avril 2012, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Politique scientifique et de
l’avis de Nos Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

CHAPITRE Ier. — Modification de l’arrêté royal du 20 avril 1965
fixant le statut organique des établissements scientifiques fédéraux

Article 1er. A l’article 5 de l’arrêté royal du 20 avril 1965 fixant le
statut organique des établissements scientifiques fédéraux, modifié par
les arrêtés royaux des 5 juin 2004, 8 juillet 2004 et 25 février 2008, les
modifications suivantes sont apportées :

1° dans le paragraphe 1er, les 4° et 5° sont remplacées par ce qui suit :

« 4° du personnel scientifique tant statutaire que contractuel;
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5° zowel statutair als contractueel, administratief en technisch
personeel; »

2° in de paragrafen 2 en 3 worden de woorden « de statuten »
vervangen door de woorden « de statuten of de stelsels ».

Art. 2. In artikel 6bis van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het
koninklijk besluit van 25 februari 2008, worden de volgende wijzigin-
gen aangebracht :

1° paragraaf 1 wordt aangevuld met een derde streepje, luidende :

« — de specifieke wetenschappelijke functies van hoofd van een
wetenschappelijke dienst en hoofd van een wetenschappelijk program-
ma. »;

2° paragraaf 3 wordt aangevuld als volgt :

« Eenzelfde directeur van een ondersteunende dienst kan zijn tijd
verdelen over verscheidene instellingen, op voorwaarde dat hij uitslui-
tend activiteiten verricht als directeur van een ondersteunende dienst
in elk van die instellingen.

In alle gevallen, de oprichting van gedeelde directeur zal moeten
gebeuren via protocollen waarin geregld wordt hoe de tijd in de kosten
onder de betrokken instellingen worden verdeeld. » ;

3° het artikel wordt aangevuld met een paragraaf 4 luidende :

« § 4. In de zin van § 1, is een wetenschappelijke dienst of een
wetenschappelijk programma een eenheid of een door de directieraad
van de instelling ingestelde groepering van personeelsleden om een
betere organisatie ervan te garanderen in het kader van de uitvoering
van zijn opdrachten en het behalen van zijn doelstellingen.

De wetenschappelijke dienst past in een langetermijnbeheer van de
instelling. Een wetenschappelijk programma is op zich tijdelijk.

Om ze te kunnen oprichten, moeten die structuren minstens een van
de volgende voorwaarden vervullen :

1° behalve het hoofd, een aantal voltijds equivalente medewerkers
tellen van minstens vier leden van het wetenschappelijk personeel;

2° beschikken over een eigen jaarbudget van minstens 500.000,00
euro. Het in aanmerking genomen budget omvat de totale middelen
waarover de betrokken eenheid beschikt om haar doelstellingen te
halen. Zij kunnen afkomstig zijn van diverse, publieke of private,
nationale of internationale bronnen, en omvatten met name de
werkingskredieten, de investering en de afschrijving van het op
jaarbasis berekende materiaal, alsook de bezoldigingen van de aan
voornoemde eenheid toegewezen personeelsleden. »

Art. 3. In artikel 7, § 1, van hetzelfde besluit, vervangen bij het
koninklijk besluit van 25 februari 2008, wordt het derde lid vervangen
als volgt :

« De raad omvat minstens zes leden in de instellingen van eerste
categorie en minstens vier leden in de instellingen van tweede
categorie, evenveel Nederlandstaligen als Franstaligen. »

Art. 4. Artikel 7bis, § 2, eerste zin, van hetzelfde besluit, vervangen
bij het koninklijk besluit van 25 februari 2008, wordt vervangen als
volgt :

« § 2. De directieraad vergaderd op geldige wijzen inden ten minste
drie leden aanwezig zijn. ».

HOOFDSTUK II. — Wijziging van het koninklijk besluit van 25 februari 2008
tot wijziging van het koninklijk besluit van 20 april 1965 betreffende het
statuut der wetenschappelijke instellingen van de Staat

Art. 5. In artikel 21 van het koninklijk besluit van 25 februari 2008
tot wijziging van het koninklijk besluit van 20 april 1965 betreffende het
statuut der wetenschappelijke instellingen van de Staat, worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

1° in paragraaf 1, eerste lid, worden de woorden « het instellings-
hoofd » en « departementshoofden » respectievelijk vervangen door de
woorden « de titularis van de leidinggevende functie van trap I » en
« titularissen van een leidinggevende functie van trap II »;

2° in paragraaf 1, tweede lid, worden de woorden « afdelingshoof-
den » vervangen door de woorden « titularissen van een leidingge-
vende functie van trap III »;

3° in paragraaf 2 worden de woorden « het instellingshoofd »
vervangen door de woorden « de titularis van de leidinggevende
functie van trap I ».

5° du personnel administratif et du personnel technique tant
statutaire que contractuel; »

2° dans les paragraphes 2 et 3, les mots « les statuts » sont remplacés
par les mots « les statuts ou les régimes ».

Art. 2. Dans l’article 6bis du même arrêté, inséré par l’arrêté royal
du 25 février 2008, sont apportées les modifications suivantes :

1° le paragraphe 1er est complété par un troisième tiret, rédigé comme
suit :

« — les fonctions scientifiques particulières de chef de service
scientifique et de chef de programme scientifique. »;

2° le paragraphe 3 est complété comme suit :

« Un même directeur de service d’appui peut partager son temps
entre plusieurs établissements, à condition d’être affecté exclusivement
à des activités de directeur du service d’appui dans chacun de ces
établissements.

Dans tous les cas, ce partage devra se faire dans le cadre de
protocoles précisant les règles de répartitions de temps et de frais entre
les établissements concernés. » ;

3° l’article est complété par un paragraphe 4 rédigé comme suit :

« § 4. Au sens du § 1er, un service scientifique ou un programme
scientifique est une entité ou un regroupement de membres du
personnel érigé par le conseil de direction de l’établissement afin
d’assurer une meilleure organisation de celui-ci dans le cadre de la
réalisation de ses missions et objectifs.

Le service scientifique s’inscrit dans une gestion à long terme de
l’établissement. Un programme scientifique a vocation à être tempo-
raire.

Pour pouvoir être créées, ces structures doivent remplir au moins
une des conditions suivantes :

1° compter, outre le chef, un nombre de collaborateurs équivalents
temps plein d’au moins quatre membres du personnel scientifique;

2° disposer d’un budget propre annuel d’au moins 500.000,00 euros.
Le budget pris en considération reprend les moyens globaux dont
dispose l’entité concernée pour atteindre ses objectifs. Ils peuvent
provenir de diverses sources, publiques ou privées, nationales ou
internationales, et comprennent notamment les crédits de fonctionne-
ment, l’investissement et l’amortissement du matériel calculé sur base
annuelle, ainsi que les rémunérations des membres du personnel
affectés à ladite entité. »

Art. 3. Dans l’article 7, § 1er, du même arrêté, remplacé par l’arrêté
royal du 25 février 2008, l’alinéa 3 est remplacé par ce qui suit :

« Le conseil comprend au minimum six membres dans les établisse-
ments de première catégorie et au minimum quatre membres dans
les établissements de deuxième catégorie, autant de membres franco-
phones que de membres néerlandophones. »

Art. 4. L’article 7bis, § 2, 1re phrase, du même arrêté, remplacé par
l’arrêté royal du 25 février 2008, est remplacé par ce qui suit :

« § 2. Le conseil de direction siège valablement lorsque trois membres
au moins sont présents. ».

CHAPITRE II. — Modification de l’arrêté royal du 25 février 2008 modifiant
l’arrêté royal 20 avril 1965 relatif au statut organique des établissements
scientifiques de l’Etat

Art. 5. Dans l’article 21 de l’arrêté royal du 25 février 2008 modifiant
l’arrêté royal du 20 avril 1965 relatif au statut organique des établisse-
ments scientifiques de l’Etat, les modifications suivantes sont appor-
tées :

1° dans le paragraphe 1er, alinéa 1er, les mots « chef d’établissement »
et « chefs de département » sont respectivement remplacés par les mots
« titulaire de la fonction dirigeante du degré I » et « titulaires d’une
fonction dirigeante du degré II »;

2° dans le paragraphe 1er, alinéa 2, les mots « chefs de section » sont
remplacés par les mots « titulaires d’une fonction dirigeante du
degré III »;

3° dans le paragraphe 2, les mots « chef d’établissement » sont
remplacés par les mots « titulaire de la fonction dirigeante du degré I ».
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Art. 6. In hetzelfde besluit wordt het als volgt luidende artikel 21bis
ingevoegd :

« Art. 21bis. § 1. In de federale wetenschappelijke instellingen van
eerste categorie, wordt het mandaat van de leden van de wetenschap-
pelijke raad verlengd tot de eerste dag van de maand die volgt op de
aanwijzing van de titularissen van de management- en staffuncties en
van de functies van operationeel directeur.

§ 2. In de federale wetenschappelijke instellingen van tweede
categorie, wordt het mandaat van de leden van de wetenschappelijke
raad verlengd tot de eerste dag van de maand die volgt op de
aanwijzing van de titularissen van de management- en staffuncties.

§ 3. In geval van overlijden, verhindering of ontslag van een lid van
een van de bovengenoemde wetenschappelijke raden, wordt hij/zij
vervangen overeenkomstig de bij artikel 7 van het koninklijk besluit
van 20 april 1965 vastgestelde voorwaarden, zoals opgesteld in de
lezing van vóór de inwerkingtreding van dit besluit. Het nieuwe door
Ons aangewezen lid voltooit het mandaat van het lid dat hij/zij
vervangt. »

HOOFDSTUK III. — Wijziging van het koninklijk besluit van 25 februari 2008
tot vaststelling van het statuut van het wetenschappelijk personeel van de
federale wetenschappelijke instellingen

Art. 7. In artikel 1, § 1, van het koninklijk besluit van 25 februari 2008
tot vaststelling van het statuut van het wetenschappelijk personeel van
de federale wetenschappelijke instellingen, wordt de twaalfde definitie
vervangen als volgt :

« — « wetenschappelijk(e) personeelslid(leden) », het (de) lid (leden)
van het wetenschappelijk personeel dat (die), tegen de voorwaarden
van dit statuut, als vastbenoemde zijn (hun) diensten presteert
(presteren) in een instelling; ».

Art. 8. In artikel 2 van hetzelfde besluit worden de woorden « het
wetenschappelijk personeel » vervangen door de woorden « de weten-
schappelijke personeelsleden ».

Art. 9. In artikel 4, van hetzelfde besluit, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° in paragraaf 1, eerste lid, 1°, worden de woorden ″klasse A4″
vervangen door de woorden ″klasse A3″;

2° in paragraaf 1, eerste lid, 4°, worden de woorden ″klasse SW3″
vervangen door de woorden ″klasse SW2″;

3° paragraaf 2, wordt aangevuld met de volgende leden :

« Als de toe te kennen functie openstaat voor kandidaten van de
beide taalrollen, moet minstens één lid van de bovengenoemde jury de
kennis van de tweede landstaal hebben bewezen overeenkomstig
artikel 43, § 3, derde lid, van de wetten op het gebruik van de talen in
bestuurszaken, gecoördineerd op 18 juli 1966, of moet de jury worden
bijgestaan door een administratieve of wetenschappelijke ambtenaar
welke die kennis heeft bewezen en die dan in onderlinge overeenstem-
ming door de voorzitter en de verslaggever wordt gekozen.

Iedere voorzitter van de jury verzocht ziet toe op de naleving van de
taalpariteit telkens als de jury bijeenkomt. » .

Art. 10. Artikel 5, § 4, van hetzelfde besluit wordt vervangen als
volgt :

« § 4. In het kader van een selectieprocedure kan de jury schriftelijk
worden geraadpleegd voor :

— de goedkeuring van de notulen als bedoeld in § 5 van dit artikel;

— de bepaling van de wetenschappelijke anciënniteit van de
kandidaten als bedoeld in artikel 7;

— de opstelling van het profiel als bedoeld in artikel 9;

— de wijziging van wetenschappelijke activiteiten groep van een
personeelslid als bedoeld in artikel 44. ».

Art. 11. Artikel 6, § 3 van hetzelfde besluit wordt vervangen als
volgt :

« § 3. De loopbaan omvat vier klassen genummerd van SW1 tot SW4,
de hoogste klasse. De personeelsleden dragen de volgende titels :

Klasse SW1 : assistent-stagiair of assistent;

Klasse SW2 : werkleider;

Klasse SW3 : eerstaanwezend werkleider;

Klasse SW4 : onderzoeksleider. ».

Art. 6. Dans le même arrêté, il est inséré un article 21bis rédigé
comme suit :

« Art. 21bis. § 1er. Dans les établissements scientifiques fédéraux de
première catégorie, le mandat des membres du conseil scientifique est
prolongé jusqu’au premier jour du mois qui suit la désignation des
titulaires des fonctions de management et d’encadrement et des
fonctions de directeur opérationnel.

§ 2. Dans les établissements scientifiques fédéraux de deuxième
catégorie, le mandat des membres du conseil scientifique est prolongé
jusqu’au premier jour du mois qui suit la désignation des titulaires de
fonctions de management et d’encadrement.

§ 3. En cas de décès, empêchement ou démission d’un membre d’un
des conseils scientifiques visés ci-dessus, il est remplacé selon les
modalités fixées par l’article 7 de l’arrêté royal du 20 avril 1965 dans la
rédaction qui était la sienne avant l’entrée en vigueur du présent arrêté.
Le nouveau membre désigné par Nous achève le mandat du membre
qu’il remplace. ».

CHAPITRE III. — Modification de l’arrêté royal du 25 février 2008 fixant
le statut du personnel scientifique des établissements scientifiques
fédéraux

Art. 7. l’article 1er, § 1er, de l’arrêté royal du 25 février 2008 fixant
le statut du personnel scientifique des établissements scientifiques
fédéraux, la douzième définition est remplacée par la disposition
suivante :

« — « agent(s) scientifique(s) », le(s) membre(s) du personnel scien-
tifique qui, aux conditions du présent statut, preste(nt) ses (leurs)
services à titre définitif dans un établissement; ».

Art. 8. Dans l’article 2 du même arrêté, les mots « au personnel
scientifique » sont remplacés par les mots « aux agents scientifiques ».

Art. 9. l’article 4 du même arrêté, sont apportées les modifications
suivantes :

1° au § 1er, alinéa 1er, 1°, les mots ″classe A4″ sont remplacés par
les mots ″classe A3″;

2° au § 1er, alinéa 1er, 4°, les mots ″classe SW3″ sont remplacés par
les mots ″classe SW2″;

3° le § 2 est complété par les alinéas suivants :

« Lorsqu’une fonction est ouverte à des candidats des deux rôles
linguistiques, un membre du jury au moins doit avoir prouvé la
connaissance de la seconde langue conformément à l’article 43, § 3,
alinéa 3, des lois sur l’emploi des langues en matière administrative,
coordonnées le 18 juillet 1966, soit le jury doit être assisté d’un agent
administratif ou scientifique qui a prouvé cette connaissance et qui est
alors choisi de commun accord par le président et le rapporteur.

Chaque président de jury veille au respect de la parité linguistique
pour chaque réunion du jury. ».

Art. 10. L’article 5, § 4, du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« § 4. Dans le cadre d’une procédure de sélection, il pourra être
recouru à une consultation écrite du jury pour :

— l’approbation des procès-verbaux visés au § 5 du présent article;

— la détermination de l’ancienneté scientifique des lauréats visée
à l’article 7;

— l’établissement du profil visé à l’article 9;

— le changement du groupe d’activités scientifiques d’un agent visé
à l’article 44. ».

Art. 11. L’article 6, § 3 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« § 3. La carrière comprend quatre classes numérotées de SW1 à SW4,
qui est la plus élevée. Les agents portent les titres suivants :

Classe SW1 : assistant stagiaire ou assistant;

Classe SW2 : chef de travaux;

Classe SW3 : chef de travaux principal;

Classe SW4 : maître de recherches. ».
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Art. 12. In hetzelfde besluit wordt een artikel 6/1 ingevoegd,
luidende :

« Art. 6/1. § 1. Onverminderd de toepassing van artikel 6, kan de
minister aan sommige wetenschappelijke personeelsleden de aanvul-
lende titel verlenen van conservator van collecties in de instellingen die
in hun permanente opdrachten, de verplichting hebben een of meer-
dere publieke collecties van goederen te beheren, of die van archeolo-
gische, artistieke, historische of wetenschappelijke aard zijn.

§ 2. Ieder bevestigd wetenschappelijk personeelslid kan, op zijn
verzoek, worden aangesteld als conservator van collecties op voorstel
van de algemeen directeur en na gunstig en gemotiveerd advies van de
wetenschappelijke raad.

Het wetenschappelijk personeelslid bezorgt zijn gemotiveerde aan-
vraag schriftelijk aan de algemeen directeur die hem een bericht van
ontvangst overhandigt.

§ 3. De algemeen directeur toetst de relevantie van de aanvraag aan
de functiefiche van de betrokkene als bedoeld in artikel 35 van dit
besluit.

Hij hoort de hiërarchisch meerdere van het wetenschappelijk perso-
neelslid dat de aanvraag tot aanstelling heeft gedaan.

Uiterlijk de zestigste dag die volgt op de indiening van de aanvraag :

— legt de algemeen directeur de ontvankelijke aanvraag voor aan de
wetenschappelijke raad en brengt hij het wetenschappelijk personeels-
lid er schriftelijk op de hoogte van of

— brengt hij het wetenschappelijk personeelslid per brief op de
hoogte van de onontvankelijkheid van zijn aanvraag.

De wetenschappelijke raad is verplicht zijn advies te geven binnen
zes maanden na de indiening ervan.

Zo het advies van de raad ongunstig is, wordt het personeelslid er
schriftelijk van op de hoogte gebracht door de algemeen directeur.

§ 4. De algemeen directeur bezorgt de aanvraag van het wetenschap-
pelijk personeelslid aan de minister samen met het gunstige advies van
de wetenschappelijke raad.

Elke aan een wetenschappelijk personeelslid verleende aanstelling
heeft met terugwerkende kracht uitwerking vanaf de eerste dag van de
maand die volgt op de aanvraag als bedoeld in § 2.

§ 5. Het wetenschappelijk personeelslid dat de functie niet meer
uitoefent of van wie de functie wordt ontnomen door de wetenschap-
pelijke raad wegens niet-uitvoering ervan, verliest automatisch de titel,
het recht om hem te dragen en er staat op te maken. De minister noteert
de beslissing op verzoek van de algemeen directeur. ».

Art. 13. Afdeling 1 van hoofdstuk V van titel II van hetzelfde besluit,
die de artikelen 39 tot 43 bevat, wordt vervangen als volgt :

« Afdeling 1. — Bevordering

Art. 39. § 1. Elk bevestigd wetenschappelijk personeelslid dat
minstens één evaluatie heeft ondergaan overeenkomstig de bepalingen
van hoofdstuk IV kan, op zijn verzoek, door Ons worden bevorderd in
de klasse onmiddellijk boven die welke hij bezet, op voorstel van de
minister en met een gunstig en gemotiveerd advies van de jury.

§ 2. Er mag geen bevordering worden toegekend als het wetenschap-
pelijk personeelslid niet voldoet aan de volgende voorwaarden :

1° de vermelding ″voldoende″ verkregen hebben bij de laatste
evaluatie overeenkomstig hoofdstuk IV;

2° voor de toegang tot klasse SW2 :
a) vier jaar wetenschappelijke anciënniteit hebben;
b) voor het wetenschappelijk personeel in de activiteitengroep I,

houder zijn van een diploma van doctor behaald na een openbare
verdediging van een verhandeling. Het onderwerp van het doctoraat
moet verband houden met de opdrachten van de instelling of een
nuttig verband vertonen met de functie van het wetenschappelijk
personeelslid zoals vastgelegd in zijn persoonlijke functiefiche;

c) voor het wetenschappelijk personeel in de activiteitengroep II, een
of meer relevante verwezenlijkingen hebben verricht in het kader van
zijn functie of houder zijn van een diploma van doctor als bedoeld in
punt b) hiervoor. Die verwezenlijkingen worden in de persoonlijke
functiefiche specifiek bepaald op basis van het voorstel van de jury
geformuleerd in zijn advies dat de bevestiging van het wetenschappe-
lijk personeelslid voorafging;

3° voor de toegang tot klasse SW3 :
a) acht jaar wetenschappelijke anciënniteit hebben;
b) volgens de activiteitengroep waaronder hij ressorteert en de taken

Art. 12. Dans le même arrêté, il est inséré un article 6/1, rédigé
comme suit :

« Art. 6/1. § 1er. Sans préjudice de l’application de l’article 6, le
ministre peut conférer à certains agents scientifiques, le titre complé-
mentaire de conservateur de collections dans les établissements qui ont
dans leurs missions permanentes, l’obligation de gérer une ou plusieurs
collections publiques de biens qu’ils soient de nature archéologique,
artistique, historique ou scientifique.

§ 2. Chaque agent scientifique confirmé peut, à sa demande, être
désigné comme conservateur de collections sur proposition du direc-
teur général et moyennant avis favorable et motivé du conseil
scientifique.

L’agent scientifique adresse sa demande motivée par écrit au
directeur général qui lui remet un accusé de réception.

§ 3. Le directeur général vérifie la pertinence de la demande par
rapport à la fiche de fonction de l’intéressé telle que visée à l’article 35
du présent arrêté.

Il entend le supérieur hiérarchique de l’agent scientifique qui a fait
la demande de désignation.

Au plus tard, le soixantième jour qui suit l’introduction de la
demande, le directeur général :

— soit saisit le conseil scientifique de la demande recevable et en
informe par écrit l’agent scientifique;

— soit informe par courrier, l’agent scientifique de l’irrecevabilité de
sa demande.

Le conseil scientifique est tenu de rendre son avis dans les six mois
de sa saisine.

Si l’avis du conseil est défavorable, l’agent en est informé par écrit
par le directeur général.

§ 4. Le directeur général transmet la demande de l’agent scientifique
au ministre accompagné de l’avis favorable du conseil scientifique.

Toute désignation accordée à un agent scientifique opère avec effet
rétroactif au premier jour du mois qui suit la demande visée au § 2.

§ 5. L’agent scientifique qui n’exerce plus la fonction ou qui se la voit
retirée par le conseil scientifique pour inexécution de celle-ci, perd
automatiquement le titre, le droit de le porter et d’en faire état. La
décision est actée par le ministre sur demande du directeur général. ».

Art. 13. La section 1re du chapitre V du titre II du même arrêté,
comportant les articles 39 à 43, est remplacée par ce qui suit :

« Section 1re. — De la promotion

Art. 39. § 1er. Chaque agent scientifique confirmé et qui a fait l’objet
d’au moins une évaluation conformément aux dispositions du
chapitre IV, peut, à sa demande, être promu par Nous dans la classe
immédiatement supérieure à celle qu’il occupe, sur la proposition du
ministre et moyennant avis favorable et motivé du jury.

§ 2. Aucune promotion ne peut être accordée si l’agent scientifique ne
remplit pas les conditions suivantes :

1° avoir obtenu la mention « suffisant » à la dernière évaluation qui
lui a été attribuée conformément au chapitre IV;

2° pour l’accès à la classe SW2 :
a) compter quatre ans d’ancienneté scientifique;
b) pour les agents scientifiques relevant du groupe d’activités I, être

porteur d’un diplôme de docteur obtenu à la suite de la défense
publique d’une dissertation. Le sujet du doctorat doit être en rapport
avec les missions de l’établissement ou présenter un lien utile avec la
fonction de l’agent scientifique telle que définie dans sa fiche de
fonction personnelle;

c) pour les agents scientifiques relevant du groupe d’activités II,
avoir accompli une ou plusieurs réalisations pertinentes dans le cadre
de sa fonction ou être porteur d’un diplôme de docteur comme visé au
point b) ci-dessus. Les réalisations sont spécifiquement déterminées
dans la fiche de fonction personnelle sur proposition du jury formulée
dans son avis préalable à la confirmation de l’agent scientifique;

3° pour l’accès à la classe SW3 :
a) compter huit ans d’ancienneté scientifique;
b) selon le groupe d’activités dont il relève et les tâches qui lui sont
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die hem zijn toevertrouwd : sinds de vorige bevordering, wetenschap-
pelijke werken en/of expertisediensten en/of diensten voor het publiek
van een hoge kwaliteit hebben verricht die verband houden met de
opdrachten van de instelling;

4° voor de toegang tot klasse SW4 :
a) twaalf jaar wetenschappelijke anciënniteit hebben;
b) sinds de vorige bevordering, in het vakgebied waartoe zijn functie

behoort, uitzonderlijke wetenschappelijke werkzaamheden of verwe-
zenlijkingen verricht hebben en aldus bekendheid verworven hebben.

§ 3. De vereiste minimale wetenschappelijke voorwaarden in § 2, 2°,
b) en c), 3°, b) en 4°, b), om toegelaten te worden tot de bevordering
worden omgezet in operationele ontvankelijkheidscriteria in het kader
van een matrixmodel en van een uniform curriculum vitae-model.

Art. 40. § 1. Het wetenschappelijk personeelslid richt zijn aanvraag
tot bevordering schriftelijk aan de algemeen directeur, die hem een
bewijs van ontvangst overhandigt.

Hij voegt bij zijn aanvraag :
1° het resultaat van de toepassing van het matrixmodel als bedoeld in

artikel 39, § 3;
2° een curriculum vitae opgesteld overeenkomstig het uniforme model

als bedoeld in artikel 43/1;
3° alle nuttige documenten die de jury in staat kan stellen zijn

wetenschappelijke activiteit en zijn prestaties te evalueren.
§ 2. De algemeen directeur controleert of de voorwaarden vastgelegd

in artikel 39, § 2, vervuld zijn, alsook of er in een bevorderingsbetrek-
king is voorzien in het goedgekeurde en geldende personeelsplan.

Uiterlijk de zestigste dag volgend op de indiening van de aanvraag
brengt de algemeen directeur per gemotiveerde brief het wetenschap-
pelijk personeelslid op de hoogte van de ontvankelijkheid van zijn
aanvraag als hij niet voldoet aan de in het eerste lid toegelichte
voorwaarden.

De aanvraag van het wetenschappelijk personeelslid van wie uit de
toepassing van het matrixmodel op zijn situatie blijkt dat niet aan de
minimale wetenschappelijke voorwaarden is voldaan, kan bij wijze van
afwijking een bevorderingsaanvraag indienen overeenkomstig § 1. Die
aanvraag wordt als ontvankelijk beschouwd voor zover dat :

1° de toepassing van het matrixmodel op zijn situatie minstens 50 %
bedraagt van het gewoonlijk vereiste totaal;

2° het personeelslid in zijn aanvraag specifiek de redenen wettigt
waarom hij van oordeel is dat gunstig gevolg kan worden gegeven aan
zijn aanvraag;

3° hij aan alle andere voorwaarden voldoet.
Art. 41. § 1. De algemeen directeur legt de jury elke ontvankelijke

bevorderingsaanvraag voor.
§ 2. De jury voert een diepgaand kwalitatief onderzoek uit naar de

wetenschappelijke activiteit, de prestaties en de resultaten van het
wetenschappelijk personeelslid.

De evaluatiecriteria houden ten minste rekening met :
1° de kwaliteit en de hoeveelheid van het werk, de diensten of

verwezenlijkingen;
2° de kwaliteit van het gehele werk van het wetenschappelijk

personeelslid;
3° de manier waarop hij zich integreert in de instelling en meer

bepaald in de dienst waar hij is aangesteld;
4° zijn bijdrage tot de instelling alsook de mate waarin hij voor de

instelling relevante ervaring of deskundigheid heeft ontwikkeld;

5° de opleidingen die hij heeft gevolgd met het oog op de
ontwikkeling van zijn kennis of deskundigheid.

De jury houdt bij de evaluatie rekening met de functie, de taken en de
doelstellingen die werden toevertrouwd aan het personeelslid, alsook
met zijn anciënniteit en zijn voorgaande ervaring.

Zij voert die evaluatie uit op basis van met name de gemotiveerde
aanvraag van het wetenschappelijk personeelslid, zijn curriculum vitae,
zijn individuele dossier en een hoorzitting met hem.

De jury mag ook elke persoon horen die geacht wordt meer details te
kunnen leveren over de verdiensten van het wetenschappelijk perso-
neelslid. Het wetenschappelijk personeelslid wordt op de hoogte
gebracht van die hoorzittingen.

§ 3. De jury moet haar gemotiveerd advies uitbrenen binnen zes
maanden na de aanhangigmaking overeenkomstig § 1.

De jury kan ter indicatie kwalitatieve of kwantitatieve doelstellingen
of criteria bepalen, die in het advies worden vermeld, met het oog op de
volgende evaluatie van het wetenschappelijk personeelslid die zij zal

confiées : avoir effectué, depuis la promotion précédente, des travaux
scientifiques et/ou des services d’expertise et/ou des services au public
de haute qualité qui sont en rapport avec les missions de l’établisse-
ment;

4° pour l’accès à la classe SW4 :
a) compter douze ans d’ancienneté scientifique;
b) justifier depuis la promotion précédente, dans la discipline à

laquelle appartient sa fonction, de travaux ou de réalisations scientifi-
ques exceptionnelles et avoir ainsi acquis une notoriété.

§ 3. Les conditions scientifiques minimales requises au § 2, 2°, b) et c),
3°, b) et 4°, b), pour être admissible à la promotion sont transposées en
critères de recevabilité opérationnels dans le cadre d’un modèle
matriciel et d’un modèle de curriculum vitae uniforme.

Art. 40. § 1er. L’agent scientifique adresse sa demande de promotion
par écrit au directeur général qui lui remet un accusé de réception.

Il joint à sa demande :
1° le résultat de l’application du modèle matriciel visé à l’article 39,

§ 3;
2° un curriculum vitae établi conformément au modèle uniforme

visé à l’article 43/1;
3° tous documents utiles de nature à permettre au jury d’évaluer son

activité scientifique et ses prestations.
§ 2. Le directeur général vérifie quelles sont les conditions détermi-

nées à l’article 39, § 2 qui sont réunies ainsi que l’existence de l’emploi
de promotion au plan de personnel approuvé et en vigueur.

Au plus tard le soixantième jour qui suit l’introduction de la
demande, le directeur général informe, par courrier motivé, l’agent
scientifique de l’irrecevabilité de sa demande lorsqu’il ne réunit pas
les conditions précisées à l’alinéa 1er.

La demande de l’agent scientifique dont l’application du modèle
matriciel à sa situation indique que les conditions scientifiques
minimales ne sont pas atteintes peut à titre dérogatoire introduire une
demande de promotion conformément au § 1er. Cette demande est
considérée comme recevable pour autant :

1° que l’application du modèle matriciel à sa situation indique un
résultat d’au moins 50 % du total requis ordinairement;

2° que l’agent justifie spécifiquement dans sa demande les raisons
pour lesquelles il estime qu’une suite favorable pourrait être réservée
à sa requête;

3° qu’il satisfasse à toutes les autres conditions.
Art. 41. § 1er. Le directeur général saisit le jury de toute demande de

promotion recevable.
§ 2. Le jury procède à un examen qualitatif approfondi de l’activité

scientifique, des prestations et résultats de l’agent scientifique.

Les critères d’évaluation tiennent compte au minimum :
1° de la qualité et de la quantité des travaux, services ou réalisations;

2° de la qualité de l’ensemble du travail de l’agent scientifique;

3° de la manière dont il s’intègre dans l’établissement et plus
spécifiquement dans le service auquel il est affecté;

4° de son apport à l’établissement ainsi que la mesure dans laquelle
il a développé une expérience ou une expertise pertinente pour
l’établissement;

5° des formations auxquelles il a participé en vue développer ses
connaissances ou son expertise.

Le jury tient compte dans son appréciation de la fonction, des tâches
et des objectifs qui ont été confiés à l’agent, ainsi que de son ancienneté
et de ses expériences antérieures.

Il procède à cette évaluation sur base notamment de la demande
motivée de l’agent scientifique, de son curriculum vitae, de son dossier
individuel et d’une audition de celui-ci.

Le jury peut également entendre toute personne qu’il estime pouvoir
apporter des précisions sur les mérites de l’agent scientifique. L’agent
scientifique est informé de ces auditions.

§ 3. Le jury est tenu de rendre son avis motivé dans les six mois de
sa saisine conformément au § 1er.

Le jury peut déterminer à titre indicatif des objectifs ou des critères,
qualitatifs ou quantitatifs, en vue de la prochaine évaluation de l’agent
scientifique qu’il sera appelé à effectuer suite à une demande de
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moeten uitvoeren na een aanvraag tot bevordering. Zij maakt er
melding van in haar advies.

Art. 42. Het wetenschappelijk personeelslid dat oordeelt dat hij de
voorwaarden vervult om een bevordering aan te vragen tot een andere
klasse dan die onmiddellijk boven de zijne, kan in zijn aanvraag aan de
algemeen directeur overeenkomstig artikel 40 tegelijk solliciteren naar
zijn bevordering in de klasse onmiddellijk boven de zijne en de
daaropvolgende klasse. Voor beide klassen motiveert hij zijn aanvraag
afzonderlijk.

Hij mag een dergelijke aanvraag pas indienen als geen enkele van de
evaluaties overeenkomstig hoofdstuk IV de vermelding « onvoldoen-
de » draagt.

Met een gemotiveerd gunstig advies van de jury kan het wetenschap-
pelijk personeelslid door Ons worden bevorderd, hetzij in de klasse
onmiddellijk boven de zijne, hetzij onmiddellijk in de tweede aange-
vraagde klasse. In het laatste geval moet het advies van de jury
vaststellen dat alle specifieke voorwaarden voor de bevordering naar
de twee aangevraagde klassen worden vervuld door het betrokken
personeelslid.

Voor het overige gelden de bepalingen van die afdeling voor die
aanvraag.

Art. 43. § 1. De algemeen directeur bezorgt de aanvraag van het
wetenschappelijk personeelslid aan de minister samen met het gemo-
tiveerde gunstige advies van de jury, die werd geraadpleegd overeen-
komstig artikel 41.

§ 2. Elke bevordering toegekend aan een wetenschappelijk perso-
neelslid heeft uitwerking met terugwerkende kracht vanaf de eerste
dag van de maand volgend op de datum waarop de aanvraag
ontvankelijk werd verklaard door de algemeen directeur.

§ 3. Een wetenschappelijk personeelslid mag pas een nieuwe aan-
vraag voor bevordering indienen vanaf de dag waarop hem de
evaluatie wordt toegekend, overeenkomstig hoofdstuk IV, die volgt op
hetzij het verkrijgen van de voorgaande bevordering, hetzij op het
ongunstige advies van de jury op zijn voorgaande aanvraag.

Art. 43/1. § 1. De minister tot wiens bevoegdheid het Wetenschaps-
beleid behoort legt de algemene principes vast die de evaluatie van de
wetenschappelijke personeelsleden door de jury regelen, conform de
bepalingen van deze afdeling. Hij legt er de praktische regeling van
vast en met name de modellen van de hiervoor vereiste documenten.

§ 2. Na akkoordbevinding van de minister die bevoegd is voor
Ambtenarenzaken, bepaalt de minister tot wiens bevoegdheid het
Wetenschapsbeleid behoort :

1° het matrixmodel als bedoeld in artikel 39, § 3, met inbegrip van :
a) de algemene principes ervan;
b) de meetgebieden en de weging ervan;
c) de differentiatie per activiteitengroep;
d) de referentieperiode en de referentieoutput;
e) het verrekeningssysteem;
2° het uniforme curriculum vitae-model. »

Art. 14. In titel II van hetzelfde besluit wordt een hoofdstuk Vbis
ingevoegd die de artikelen 47/1 tot 47/9 bevat, luidende :

« HOOFDSTUK Vbis. — Specifieke functies van hoofd van een
wetenschappelijke dienst en van hoofd van een wetenschappelijk programma

Afdeling 1. — Algemene bepalingen

Art. 47/1. Om tegemoet te komen aan de wetenschappelijke
behoeften van de instelling, kan de directieraad in het kader van een
mandaat bevestigde wetenschappelijke personeelsleden van de instel-
ling aanwijzen als « hoofd van een wetenschappelijke dienst » of
« hoofd van een wetenschappelijk programma ».

Onverminderd de bepalingen van dit hoofdstuk, blijven de andere
bepalingen van dit besluit van toepassing op de aldus aangewezen
wetenschappelijke personeelsleden.

Art. 47/2. § 1. Het hoofd van een wetenschappelijke dienst leidt en
coördineert vanuit wetenschappelijk en administratief oogpunt diverse
permanente wetenschappelijke activiteiten van de instelling die bij
beslissing van de directieraad in een wetenschappelijke dienst zijn
gegroepeerd.

De dienst wordt verbonden aan de algemene directie of aan een
operationele directie. Het hoofd van een wetenschappelijke dienst
wordt onder het gezag geplaatst van de betrokken algemeen directeur
of van de betrokken operationeel directeur.

§ 2. Het hoofd van een wetenschappelijk programma leidt en
coördineert vanuit wetenschappelijk en administratief oogpunt een

promotion. Il les mentionne dans son avis.

Art. 42. L’agent scientifique qui estime être dans les conditions pour
solliciter une promotion dans une classe autre que celle immédiatement
supérieure à la sienne peut dans la demande qu’il adresse au directeur
général conformément à l’article 40, solliciter conjointement sa promo-
tion dans la classe immédiatement supérieure et dans la suivante.
Il motive sa demande distinctement pour chacune des deux classes.

Il ne peut introduire une telle requête que si aucune des évaluations
effectuées conformément au chapitre IV ne comporte la mention
« insuffisant ».

Moyennant avis favorable et motivé du jury, l’agent scientifique
pourra être promu par Nous soit dans la seule classe immédiatement
supérieure à la sienne, soit directement dans la seconde classe sollicitée.
Dans ce dernier cas, l’avis du jury devra constater que l’ensemble
des conditions spécifiques cumulées pour l’accès aux deux classes
sollicitées est remplie par l’agent concerné.

Pour le surplus, les dispositions de la présente section sont applica-
bles à cette demande.

Art. 43. § 1er. Le directeur général transmet la demande de l’agent
scientifique au ministre accompagnée de l’avis favorable et motivé
du jury, sollicité conformément à l’article 41.

§ 2. Toute promotion accordée à un agent scientifique opère avec effet
rétroactif au premier jour du mois qui suit la date à laquelle la demande
a été jugée recevable par le directeur général.

§ 3. Un agent scientifique ne peut introduire une nouvelle demande
de promotion qu’à compter du jour où lui est attribuée l’évaluation,
conformément au chapitre IV, qui suit soit l’obtention de la promotion
précédente, soit l’avis défavorable du jury sur la demande précédente.

Art. 43/1. § 1er. Le ministre qui a la Politique scientifique dans ses
attributions définit les principes généraux qui régissent l’évaluation
des agents scientifiques par le jury conformément à la présente section.
Il en détermine les modalités pratiques et arrête notamment les
modèles des documents requis à cet égard.

§ 2. Après accord du ministre qui a la Fonction publique dans ses
attributions, le ministre qui a la Politique scientifique dans ses
attributions fixe :

1° le modèle matriciel visé à l’article 39, § 3, en ce compris :
a) ses principes généraux;
b) les domaines de mesure et leur pondération;
c) la différenciation en fonction des groupes d’activités;
d) la période de référence et les résultats (output) de référence;
e) le système de comptabilisation;
2° le modèle de curriculum vitae uniforme. »

Art. 14. Dans le titre II du même arrêté, il est inséré un chapitre Vbis,
comportant les articles 47/1 à 47/9, rédigé comme suit :

« CHAPITRE Vbis. — Fonctions particulières
de chef de service scientifique et de chef de programme scientifique

Section 1re. — Dispositions générales

Art. 47/1. Pour répondre aux besoins scientifiques de l’établissement,
le conseil de direction peut désigner des agents scientifiques confirmés
de l’établissement en qualité de « chef de service scientifique » ou « chef
de programme scientifique » dans le cadre d’un mandat.

Sans préjudice des dispositions du présent chapitre, les autres
dispositions du présent arrêté restent d’application aux agents scienti-
fiques ainsi désignés.

Art. 47/2. § 1er. Le chef de service scientifique dirige et coordonne,
d’un point de vue scientifique et administratif, diverses activités
scientifiques permanentes de l’établissement regroupées par décision
du conseil de direction en service scientifique.

Le service est rattaché à la direction générale ou à une direction
opérationnelle. Le chef de service scientifique est placé sous l’autorité
du directeur général ou du directeur opérationnel concerné.

§ 2. Le chef de programme scientifique dirige et coordonne, d’un
point de vue scientifique et administratif, un programme d’activité(s)
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door de directieraad vastgesteld en opgezet wetenschappelijk activiteiten-
programma. Onder wetenschappelijk activiteiten-programma moet
worden verstaan een of meerdere wetenschappelijke activiteiten in de
zin van het huidige statuut die geen permanent karakter hebben.

De directieraad legt het programma en inzonderheid de erin te halen
doelstellingen vast. Hij wijst de personeelsleden aan die meewerken
aan het programma en bepaalt in hoever zij eraan deelnemen.

Het programma wordt in hoofdzaak verbonden aan de algemene
directie of aan een operationele directie. Het hoofd van een wetenschap-
pelijk programma wordt onder het gezag geplaatst van de algemeen
directeur of van de betrokken operationeel directeur.

§ 3. De directieraad stelt een ontwerp van functioneel organogram
van de instelling op met daarin de overeenkomstig § 1 opgerichte
wetenschappelijke diensten en de overeenkomstig § 2 vastgestelde
wetenschappelijke programma’s. Hij voegt er alle gegevens aan toe
betreffende de opdrachten, nagestreefde doelstellingen, beoogde resul-
taten, toegewezen middelen en praktische werkingsregelingen van die
diensten en programma’s, alsook het functieprofiel van de aan te wijzen
titularis om de leiding ervan te verzorgen.

De algemeen directeur legt dat ontwerp en zijn bijlagen voor aan het
advies van de wetenschappelijke raad tijdens de volgende vergadering
ervan. Hij deelt het advies mee aan de directieraad die, na er kennis te
hebben van genomen, het definitieve functionele organogram en zijn
bijlagen vastlegt.

Het functionele organogram en de bijlagen ervan worden ter kennis
gebracht van de leden van het personeel van de instelling. De algemeen
directeur bezorgt er binnen dertig dagen een kopie van aan de
voorzitter.

Het wordt telkens als dat nodig is volgens dezelfde procedure
gewijzigd.

Art. 47/3. De persoonlijke functiefiche van het wetenschappelijk
personeelslid aangewezen als hoofd van een wetenschappelijke dienst
of hoofd van een wetenschappelijk programma wordt aangepast
overeenkomstig de taken en verantwoordelijkheden die hem in het
kader van dit hoofdstuk worden toevertrouwd.

Voor de duur van het toegewezen mandaat, is de meerdere als
bedoeld in artikel 36, § 1, de algemeen directeur of de operationeel
directeur als bedoeld naargelang het geval in artikel 47/2, § 1 of § 2.

Art. 47/4. Een wetenschappelijk personeelslid kan niet terzelfder tijd
worden aangewezen in meer dan een van de in dit hoofdstuk bedoelde
functies.

Art. 47/5. Tijdens de duur van het mandaat dat hem is toegewezen,
ontvangt het betrokken wetenschappelijk personeelslid een premie
waarvan het bedrag en de voorwaarden door Ons worden vastgelegd.

Afdeling 2. — Selectie en aanwijzing

Art. 47/6. § 1. Wanneer de algemeen directeur een functie van hoofd
van een wetenschappelijke dienst of hoofd van een wetenschappelijk
programma vacant verklaart, lanceert hij een oproep tot kandidaten.

Daartoe deelt hij alle wetenschappelijke personeelsleden van zijn
instelling een dienstnota mee waarin staat wat volgt :

1° de vacante functie,

2° een beschrijving van de opdrachten, nagestreefde doelstellingen,
beoogde resultaten en praktische regels voor de werking van de dienst
of van het betrokken programma,

3° het functieprofiel,

4° de duur van het mandaat,

5° de termijn en de presentatievorm van de kandidaatstellingen,
alsook in voorkomend geval de voor te leggen stukken,

6° alle nuttige informatie over de selectie en inzonderheid een
uittreksel uit het huishoudelijk reglement als bedoeld in § 2.

§ 2. De selectie wordt uitgevoerd door de directieraad.

De praktische regels ervan worden vastgelegd in het huishoudelijk
reglement van de raad.

§ 3. De beslissing van de directieraad wordt intern of per brief aan de
kandidaten meegedeeld. Daartegen kan in geen geval beroep worden
aangetekend.

De gekozen kandidaat wordt aangewezen als hoofd van een
wetenschappelijke dienst of hoofd van een wetenschappelijk pro-
gramma te rekenen vanaf de eerste dag van de door de directieraad
vastgelegde maand en ten vroegste de eerste dag van de maand die
volgt op de bekendmaking van de beslissing.

scientifique(s) défini et initié par le conseil de direction. Par programme
d’activité(s) scientifique(s), il y a lieu d’entendre une ou plusieurs
activités scientifiques au sens du présent statut qui n’ont pas un
caractère permanent.

Le conseil de direction arrête le programme et notamment les
objectifs à y atteindre. Il indique les membres du personnel qui
collaborent au programme et la mesure dans laquelle ils y participent.

Le programme est rattaché à titre principal à la direction générale ou
à une direction opérationnelle. Le chef de programme scientifique est
placé sous l’autorité du directeur général ou du directeur opérationnel
concerné.

§ 3. Le conseil de direction établit un projet d’organigramme
fonctionnel de l’établissement reprenant les services scientifiques créés
conformément au § 1er et les programmes scientifiques définis confor-
mément au § 2. Il y annexe toutes les données relatives aux missions,
objectifs recherchés, résultats visés, moyens alloués et modalités
pratiques de fonctionnement de ces services et programmes ainsi que le
profil de fonction du titulaire à désigner pour en assurer la direction.

Le directeur général soumet ce projet et ses annexes à l’avis du
conseil scientifique lors de sa prochaine réunion. Il communique l’avis
au conseil de direction qui, après en avoir pris connaissance, arrête
l’organigramme fonctionnel définitif et ses annexes.

L’organigramme fonctionnel et ses annexes sont portés à la connais-
sance des membres du personnel de l’établissement. Le directeur
général en communique copie au président dans les trente jours.

Il est modifié chaque fois que nécessaire selon la même procédure.

Art. 47/3. La fiche de fonction personnelle de l’agent scientifique
désigné à une fonction de chef de service scientifique ou de chef de
programme scientifique est adaptée conformément aux tâches et
responsabilités qui lui sont confiées dans le cadre du présent chapitre.

Pour la durée du mandat conféré, le supérieur visé à l’article 36, § 1er,
est le directeur général ou le directeur opérationnel visé selon le cas à
l’article 47/2, § 1er ou § 2.

Art. 47/4. Un agent scientifique ne peut être désigné en même temps
à plus d’une des fonctions visées au présent chapitre.

Art. 47/5. Pendant la durée du mandat qui lui est conféré, l’agent
scientifique concerné reçoit une prime dont le montant et les modalités
sont fixés par Nous.

Section 2. — Sélection et désignation

Art. 47/6. § 1er. Lorsque le directeur général déclare vacante une
fonction de chef de service scientifique ou de chef de programme
scientifique, il procède à un appel à candidatures.

Il communique à cette fin à l’ensemble des agents scientifiques de son
établissement une note de service qui indique :

1° la fonction vacante,

2° une description des missions, objectifs recherchés, résultats visés et
modalités pratiques de fonctionnement du service ou programme
concerné,

3° le profil de fonction,

4° la durée du mandat,

5° le délai et la forme de présentation des candidatures ainsi que le
cas échéant les pièces à produire,

6° toute information utile relative à la sélection, et notamment un
extrait du règlement d’ordre intérieur visé au § 2.

§ 2. La sélection est opérée par le conseil de direction.

Les modalités pratiques en sont arrêtées dans le règlement d’ordre
intérieur du conseil.

§ 3. La décision du conseil de direction est notifiée aux candidats par
courrier interne ou lettre à la poste. Elle n’est susceptible d’aucun
recours.

Le candidat sélectionné est désigné en qualité de chef de service
scientifique ou de chef de programme scientifique à compter du
premier jour du mois fixé par le conseil de direction et au plus tôt
le premier jour du mois qui suit la notification de la décision.
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Afdeling 3. — Duur en einde van het mandaat

Art. 47/7. De directieraad legt de duur van het mandaat vast op
maximum zes jaar. Zo er geen specifieke termijn is, wordt het mandaat
toegekend voor een duur van zes jaar.

Art. 47/8. § 1. Het mandaat loopt van rechtswege af :
1° na afloop van de duur als bedoeld in het vorige artikel,
2° als de vermelding « onvoldoende » wordt toegekend bij de

evaluatie als bedoeld in artikel 36, § 1,
3° als de titularis van de functie de hoedanigheid van wetenschap-

pelijk personeelslid verliest.
§ 2. Bij beslissing van de directieraad kan voortijdig een einde

worden gemaakt aan het mandaat :
1° als uit het activiteitenverslag als bedoeld in artikel 47/9 blijkt dat

de titularis van de functie geen voldoening schenkt voor de opdracht
waarvoor hij werd aangewezen of als voornoemd verslag niet binnen
de vereiste termijn werd ingediend. Het personeelslid moet voorafgaan-
delijk worden gehoord;

2° in geval van wijziging in het functionele organogram waarbij de
dienst of het programma geschrapt wordt, of de opdrachten of de
hoofddoelstellingen van voornoemde dienst of programma geherdefi-
nieerd worden.

§ 3. De titularis van de functie kan eruit ontslag nemen met een
opzegging gericht aan de algemeen directeur bij een ter post aangete-
kende brief. De opzegging duurt één maand en loopt vanaf de eerste
dag van de maand die volgt op het versturen van voornoemde brief.

Met ontslag wordt gelijkgesteld elke door de titularis van de functie
ingediende verlofaanvraag die een vermindering van de werktijd
impliceert vergeleken bij het stelsel dat van toepassing was op het
betrokken personeelslid bij zijn aanwijzing als hoofd van een weten-
schappelijke dienst of hoofd van een wetenschappelijk programma,
met uitzondering van het moederschapsverlof, het adoptieverlof en het
verlof voor loopbaanonderbreking om palliatieve zorg te verlenen. In
voorkomend geval is de in dat lid bedoelde aanvraag die welke door de
bevoegde overheid werd goedgekeurd, zo dergelijk akkoord vereist is.

Afdeling 4. — Verplichtingen van de titularis van de functie

Art. 47/9. De titularis van een functie van hoofd van een wetenschap-
pelijke dienst of van hoofd van een wetenschappelijk programma stelt
de directieraad een jaarlijks activiteitenverslag ter hand, voor de eerste
maal de 10e maand die volgt op zijn infunctietreding en vervolgens elk
jaar in dezelfde maand.

De raad analyseert het verslag en deelt de titularis van de functie elke
opmerking of richtlijn mee die hij nuttig acht voor de voortzetting van
zijn mandaat. »

Art. 15. In artikel 52 van hetzelfde besluit, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° in paragraaf 1 worden de volgende wijzigingen aangebracht :

— het tweede streepje wordt vervangen als volgt :

« — de rechten, de plichten, de belangenconflicten en de cumula-
ties; »;

— het vijfde streepje wordt geschrapt;

— het achtste streepje wordt aangevuld met de woorden « met
uitzondering van de premie voor competentieontwikkeling »;

2° paragraaf 2 wordt aangevuld door de volgende zin :

« — « dienstanciënniteit voor de bepalingen die betrekking hebben
op de berekening van het ziekteverlof », de wetenschappelijke anciën-
niteit als bedoeld in artikel 7 van dit besluit ».

Art. 16. In artikel 53, § 2, tweede lid, b), van hetzelfde besluit
worden de woorden « en wel twee assessoren per organisatie »
vervangen door « en wel minstens één assessor per organisatie ».

Art. 17. In artikel 55 van hetzelfde besluit, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° paragraaf 2 wordt vervangen als volgt :

« § 2. De personeelsleden als bedoeld in § 1 kunnen door Ons ten
vroegste bevestigd worden in de 24e maand na de begindatum van het
eerste mandaat dat hun werd toevertrouwd, na een gunstig en
gemotiveerd advies van de jury. Het advies van de jury moet in elk
geval uiterlijk worden uitgesproken in de 24e maand na de inwerking-
treding van dit besluit.

Section 3. — Durée et fin du mandat

Art. 47/7. Le conseil de direction fixe la durée du mandat avec un
maximum de six ans. A défaut de terme spécifique, le mandat est
conféré pour une durée de six ans.

Art. 47/8. § 1er. Le mandat prend fin de plein droit :
1° au terme de la durée visée à l’article précédent,
2° lorsque la mention « insuffisant » est attribuée lors de l’évaluation

visée à l’article 36, § 1er,
3° en cas de perte de la qualité d’agent scientifique par le titulaire de

la fonction.
§ 2. Il peut être mis fin anticipativement au mandat par décision du

conseil de direction :
1° lorsque le rapport d’activités visé à l’article 47/9 démontre que

le titulaire de la fonction ne satisfait pas à la mission pour laquelle il a
été désigné ou à défaut de remise dudit rapport dans les délais requis.
L’agent doit au préalable être entendu;

2° en cas de modification de l’organigramme fonctionnel entraînant
une suppression du service ou du programme, ou une redéfinition des
missions ou objectifs fondamentaux dudit service ou programme.

§ 3. Le titulaire de la fonction peut démissionner de celle-ci moyen-
nant préavis adressé au directeur général par lettre recommandée à la
poste. Le préavis a une durée d’un mois et prend cours le premier jour
du mois qui suit l’envoi du courrier précité.

Est assimilée à une démission toute demande de congé introduite par
le titulaire de la fonction impliquant une réduction du temps de travail
par rapport au régime qui était celui de l’agent concerné au moment de
sa désignation en qualité de chef de service scientifique ou chef de
programme scientifique, à l’exception du congé de maternité, du congé
d’adoption et du congé d’interruption pour donner des soins palliatifs.
Le cas échéant la demande visée au présent alinéa est celle qui a été
acceptée par l’autorité compétente si un tel accord est requis.

Section 4. — Obligations du titulaire de la fonction

Art. 47/9. Le titulaire d’une fonction de chef de service scientifique
ou de chef de programme scientifique communique au conseil de
direction un rapport d’activités annuel, pour la première fois le
10e mois qui suit son entrée en fonction et ensuite chaque année au
cours du même mois.

Le conseil examine le rapport et formule au titulaire de la fonction
toute remarque ou directive qu’il juge utile en vue de la poursuite de
son mandat. »

Art. 15. Dans l’article 52 du même arrêté, les modifications suivan-
tes sont apportées :

1° dans le paragraphe 1er, les modifications suivantes sont apportées :

— le 2e tiret est remplacé par ce qui suit :

« — les droits, les devoirs, les conflits d’intérêt et les cumuls; »;

— le 5e tiret est supprimé;

— le 8e tiret est complété par les mots « à l’exception de la prime de
développement de compétences »;

2° le paragraphe 2 est complété par la phrase suivante :

« — « par ancienneté de service pour les dispositions qui concernent
le calcul du congé de maladie », l’ancienneté scientifique visée à
l’article 7 du présent arrêté ».

Art. 16. Dans l’article 53, § 2, alinéa 2, b), du même arrêté, les mots
« à raison de deux assesseurs par organisation » sont remplacés par les
mots « à raison d’au moins un assesseur par organisation ».

Art. 17. Dans l’article 55 du même arrêté, les modifications suivan-
tes sont apportées :

1° le paragraphe 2 est remplacé par ce qui suit :

« § 2. Les agents visés au § 1er peuvent être confirmés par Nous au
plus tôt le 24e mois qui suit la date de début du premier mandat qui
leur a été accordé, moyennant avis favorable et motivé du jury.
L’avis du jury doit en tout état de cause intervenir au plus tard le
24e mois qui suit la date d’entrée en vigueur du présent arrêté.
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Het betrokken personeelslid en zijn hiërarchisch meerdere bepalen in
gemeen overleg in welke maand de vergadering moet plaatsvinden van
de jury die over eerstgenoemde moet beraadslagen. Bij onenigheid
beslist de algemeen directeur.

De bevestiging loopt met terugwerkende kracht vanaf de eerste dag
van de maand die volgt op de vastgelegde datum voor de beraadsla-
ging van de jury overeenkomstig het voorgaande lid, voor zover het
betrokken personeelslid op de vastgelegde datum voldoet aan alle
vereiste verplichtingen.

Tijdens de beraadslaging spreekt de jury zich ook uit over de duur
van de wetenschappelijke activiteit vóór de indienstneming van de
betrokkene als wetenschappelijk personeelslid met een mandaat die in
aanmerking zou kunnen worden genomen voor de berekening van de
wetenschappelijke anciënniteit, overeenkomstig artikel 7, § 2, 2° en 3°. »

2° er wordt een paragraaf 2bis ingevoegd, luidende :

« § 2bis. In afwijking van artikel 30 van dit besluit kunnen de
personeelsleden die, op de datum van inwerkingtreding van dit besluit,
titularis zijn van de titel van doctor en die minstens vier jaar
wetenschappelijke anciënniteit hebben, rechtstreeks worden bevestigd
in klasse SW2 van de loopbaan van het wetenschappelijke personeel, na
een gunstig en gemotiveerd advies van de jury. Zij dragen de titel van
werkleider en krijgen de aan die titel verbonden weddeschaal. »

Art. 18. In artikel 56 van hetzelfde besluit worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° paragraaf 1, eerste lid, wordt vervangen als volgt :

« § 1. De wetenschappelijke personeelsleden die titularis zijn van een
leidinggevende functie van trap II of trap III en die op de datum van de
inwerkingtreding van dit besluit onderworpen waren aan de bepalin-
gen van het koninklijk besluit van 21 april 1965 tot vaststelling van het
statuut van het wetenschappelijk personeel der wetenschappelijke
instellingen van de Staat, worden door de minister ingedeeld in een van
de twee activiteitengroepen als bedoeld in artikel 6, § 1, van dit besluit,
volgens de procedure als bedoeld in § 2. »;

2° in paragraaf 4 worden de woorden « in de hoedanigheid van
departementshoofd of afdelingshoofd » vervangen door de woorden
« in de hoedanigheid van titularis van een leidinggevende functie van
trap II of trap III ».

Art. 19. In artikel 57 van hetzelfde besluit, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° paragraaf 2 wordt vervangen als volgt :

« § 2. De titels die gelinkt zijn aan de leidinggevende functies van
trappen III, II en I in de instellingen worden afgeschaft. »

2° paragraaf 3 wordt vervangen als volgt :

« § 3. De titularissen van de titels die gelinkt zijn aan de leidingge-
vende functies van trap I behouden ten persoonlijke titel het recht om
hun afgeschafte titel te blijven dragen. Hun administratieve en
geldelijke situatie wordt door Ons vastgelegd. »;

3° in paragraaf 4 worden de woorden « De titularissen van de
afgeschafte graden van « departementshoofd » en van « afdelings-
hoofd » » vervangen door de woorden « De titularissen van de titels die
gelinkt zijn aan de leidinggevende functies van trappen III en II
behouden ten persoonlijke titel het recht om hun geschrapte titel te
blijven dragen. Zij... ».

Art. 20. Artikel 60 van hetzelfde besluit, waarvan de bestaande tekst
paragraaf 1 zal vormen, wordt aangevuld als volgt :

« Voor de selectie- en wervingsprocedures als bedoeld in het vorige
lid spreekt de jury zich, bij de indiensttreding van het betrokken
personeelslid, uit over de duur van de wetenschappelijke activiteit vóór
de aanwerving van de betrokkene die in aanmerking zou kunnen
worden genomen voor de berekening van de wetenschappelijke
anciënniteit, overeenkomstig artikel 7, § 2, 2° en 3°.

§ 2. In afwijking van artikel 30 van dit besluit, kan de kandidaat die
als stagiair in dienst is genomen in het kader van een procedure als
bedoeld in § 1 en die, bij zijn bevestiging, titularis is van de titel van
doctor en minstens vier jaar wetenschappelijke anciënniteit heeft,
onmiddellijk worden bevestigd in klasse SW2 van de loopbaan van het
wetenschappelijk personeel van de Staat, na een gunstig en gemoti-
veerd advies van de jury. Hij draagt de titel van werkleider en krijgt de
aan die titel verbonden weddeschaal. »

Art. 21. In hetzelfde besluit wordt een artikel 61/1 ingevoegd,
luidende :

« Art. 61/1. § 1. In afwijking van artikel 4 van het koninklijk besluit
van 8 augustus 1983 betreffende de uitoefening van een hoger ambt in
de rijksbesturen en uiterlijk tot de datum van de indiensttreding van de

L’agent concerné et son supérieur hiérarchique déterminent de
commun accord le mois au cours duquel sera sollicitée la réunion du
jury appelé à délibérer sur le cas du premier cité. Tout désaccord est
tranché par le directeur général.

La confirmation opère avec effet rétroactif au premier jour du mois
qui suit la date fixée pour la délibération du jury conformément à
l’alinéa précédent, pour autant que l’agent concerné ait satisfait à toutes
les obligations requises à la date fixée.

Lors de la délibération, le jury se prononce également sur la durée de
l’activité scientifique antérieure au recrutement de l’intéressé en qualité
d’agent scientifique sous mandat qui pourrait entrer en ligne de compte
pour le calcul de l’ancienneté scientifique, conformément à l’article 7,
§ 2, 2° et 3°. »

2° Il est inséré un paragraphe 2bis, rédigé comme suit :

« § 2bis. Par dérogation à l’article 30 du présent arrêté, les agents qui,
à la date d’entrée en vigueur du présent arrêté, sont titulaires du titre
de docteur et qui comptent au moins quatre ans d’ancienneté scienti-
fique peuvent être confirmés directement dans la classe SW2 de la
carrière du personnel scientifique, moyennant avis favorable et motivé
du jury. Ils portent le titre de chef de travaux et obtiennent l’échelle de
traitement liée à ce titre. »

Art. 18. Dans l’article 56 du même arrêté, les modifications suivan-
tes sont apportées :

1° le paragraphe 1er, alinéa 1er, est remplacé par ce qui suit :

« § 1er. Les agents scientifiques titulaires d’une fonction dirigeante du
degré II ou du degré III et qui à la date d’entrée en vigueur du présent
arrêté étaient soumis aux dispositions de l’arrêté royal du 21 avril 1965
fixant le statut du personnel scientifique des établissements scientifi-
ques de l’Etat, sont répartis par le ministre dans l’un des deux groupes
d’activités visés à l’article 6, § 1er, du présent arrêté, selon la procédure
visée au § 2. »;

2° dans le paragraphe 4, les mots « en qualité de chef de département
ou de chef de section » sont remplacés par les mots « en qualité de
titulaire d’une fonction dirigeante du degré II ou du degré III ».

Art. 19. Dans l’article 57 du même arrêté, les modifications suivan-
tes sont apportées :

1° le paragraphe 2 est remplacé par ce qui suit :

« § 2. Les titres liés aux fonctions dirigeantes des degrés III, II et I
dans les établissements sont supprimés. »

2° le paragraphe 3 est remplacé par ce qui suit :

« § 3. Les titulaires des titres liés aux fonctions dirigeantes du degré
I conservent à titre personnel le droit de porter leur titre supprimé.
Leur situation administrative et pécuniaire est fixée par Nous. »;

3° dans le paragraphe 4, les mots « Les titulaires des grades
supprimés de « chef de département » et de « chef de section » » sont
remplacés par les mots « Les titulaires des titres liés aux fonctions
dirigeantes des degrés III et II conservent à titre personnel le droit de
porter leur titre supprimé. Ils... ».

Art. 20. L’article 60 du même arrêté, dont le texte actuel formera le
paragraphe 1er, est complété comme suit :

« Pour les procédures de sélection et de recrutement visées à l’alinéa
précédent, au moment de l’entrée en service de l’agent concerné, le jury
se prononce sur la durée de l’activité scientifique antérieure au
recrutement de l’intéressé qui pourrait entrer en ligne de compte pour
le calcul de l’ancienneté scientifique conformément à l’article 7, § 2, 2°
et 3°.

§ 2. Par dérogation à l’article 30 du présent arrêté, le candidat recruté
comme stagiaire dans le cadre d’une procédure visée au § 1er et qui, au
moment de sa confirmation, est titulaire du titre de docteur et compte
au moins quatre ans d’ancienneté scientifique, peut être confirmé
directement dans la classe SW2 de la carrière du personnel scientifique
de l’Etat, moyennant l’avis favorable et motivé du jury. Il porte le titre
de chef de travaux et obtient l’échelle de traitement liée à ce titre. »

Art. 21. Dans le même arrêté, il est inséré un article 61/1, rédigé
comme suit :

«Art. 61/1. § 1er. Par dérogation à l’article 4 de l’arrêté royal du
8 août 1983 relatif à l’exercice d’une fonction supérieure dans les
administrations de l’Etat et au plus tard jusqu’à la date d’entrée en
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operationeel directeurs, kan de minister hogere functies toekennen op
de openstaande betrekkingen van de afgeschafte graden van afdelings-
hoofd of departementshoofd.

§ 2. Die aanstellingen kunnen slechts worden verleend binnen de
grenzen van de beschikbare begrotingskredieten.

§ 3. Die aanstellingen mogen in geen geval langer dan twee jaar
lopen.

Voor het overige zijn de bepalingen van voornoemd koninklijk
besluit van 8 augustus 1983 van toepassing op die aanstellingen. ».

Art. 22. In hetzelfde besluit wordt bijlage 1 vervangen als volgt :

Conversietabel / Tableau de conversion

Rang/Rang Graad/Grade Weddeschaal
Echelle

de traitement

Klasse/Classe Titel/Titre Weddeschaal
Echelle

de traitement

A Attaché/Attaché
(wetenschappelijke

anciënniteit/
ancienneté
scientifique

< 2 jaar/ans)

1921 SW1 Assistent-stagiair
/

Assistant stagiaire

SW10

A Attaché/Attaché 1921
1919

SW1 Assistent-stagiair
/

Assistant stagiaire

SW11

A Assistent / Assistant
(wetenschappelijke

anciënniteit/
ancienneté
scientifique

< 2 jaar/ans)

1923 SW1 Assistent
/

Assistant

SW10

A Assistent/Assistant 1923
1920

SW1 Assistent/Assistant SW11

A Eers taanwezend
assistent/

Premier assistant

1924 SW2 Werkleider/
Chef de travaux

SW21

B Werkleider/
Chef de travaux

1913 SW2 Werkleider/
Chef de travaux

SW21

C Geaggregeerd
werkleider/

Chef de travaux
agrégé

1914 SW3 Eers taanwezend
werkleider/

Chef de travaux
principal

SW31

Art. 23. In hetzelfde besluit wordt bijlage 2 vervangen als volgt :

Trap/Degré Weddeschaal/
Echelle de traitement

Klasse/Classe Titel/Titre Weddeschaal /
Echelle de traitement

Leidinggevende functie
van trap III/

Fonction dirigeante
du degré III

1916 SW3 Eers taanwezend
werkleider/

Chef de travaux principal

SW31

Leidinggevende functie
van trap II /

Fonction dirigeante
du degré II

1917 SW4 Onderzoeksleider /
Maître de recherches

SW41

service des directeurs opérationnels, le ministre peut conférer des
fonctions supérieures sur les emplois vacants des grades supprimés de
chef de section ou de chef de département.

§ 2. Ces désignations ne peuvent être conférées que dans les limites
des crédits budgétaires disponibles.

§ 3. Ces désignations ne peuvent en toute hypothèse dépasser une
durée maximale de deux ans.

Pour le surplus, les dispositions de l’arrêté royal précité du
8 août 1983 sont d’application à ces désignations. ».

Art. 22. Dans le même arrêté, l’annexe 1re est remplacée par ce
qui suit :

Art. 23. Dans le même arrêté, l’annexe 2 est remplacée par ce qui
suit :
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Art. 24. In hetzelfde besluit wordt bijlage 3 vervangen als volgt :

Conversietabel / Tableau de conversion

Klasse/Classe Graad/Grade Weddeschaal /
Echelle

de traitement

Klasse/Classe Titel/Titre Weddeschaal/
Echelle

de traitement

A1 Attaché stagiair /
Attaché stagiaire

(wetenschappelijke
anciënniteit/

ancienneté
scientifique

< 2 jaar/ans)

A11 SW1 Assistent-stagiair/
Assistant stagiaire

SW10

A1 Attaché stagiair/
Attaché stagiaire

A11 SW1 Assistent-stagiair /
Assistant stagiaire

SW11

A1 Attaché (ex-adjunct-
adviseur) /

Attaché
(ex-conseiller adjoint)
(wetenschappelijke

anciënniteit/
ancienneté
scientifique

< 2 jaar/ans)

A11 SW1 Assistent/
Assistant

SW10

A1 Attaché
(ex -ad junct -

adviseur)/
Attaché (ex-conseiller

adjoint)

A11 SW1 Assistent/
Assistant

SW11

A1 Attaché
(ex- industr iee l

ingenieur)/
Attaché

(ex-ingénieur indus-
triel) /

(wetenschappelijke
anciënniteit /

ancienneté
scientifique

< 2 jaar/ans)

A11 SW1 Assistent/
Assistant

SW10

A1 Attaché
(ex- industr iee l

ingenieur)/
Attaché

(ex-ingénieur
industriel)

A11 SW1 Assistent /
Assistant

SW11

A1 Attaché (ex-adjunct-
adviseur)/

Attaché (ex-conseiller
adjoint)/

(wetenschappelijke
anciënniteit/

ancienneté
scientifique

< 2 jaar/ans)

12 SW1 Assistent/
Assistant

SW10

A1 Attaché (ex-adjunct-
adviseur)/

Attaché (ex-conseiller
adjoint)

A12 SW1 Assistent/
Assistant

SW11

Art. 24. Dans le même arrêté, l’annexe 3 est remplacée par ce qui
suit :
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A1 Attaché
(ex- industr iee l

ingenieur)/
Attaché

(ex-ingénieur
industriel)

(wetenschappelijke
anciënniteit/

ancienneté
scientifique

< 2 jaar/ans)

A12 SW1 Assistent/
Assistant

SW10

A1 Attaché
(ex- industr iee l

ingenieur)/
Attaché

(ex-ingénieur
industriel)

A12 SW1 Assistent/
Assistant

SW11

A2 Attaché
(ex-adjunct-
adviseur)/

Attaché (ex-conseiller
adjoint)

A21 SW1 Assistent/
Assistant

SW11

A2 Attaché
(ex- industr iee l

ingenieur)/
Attaché

(ex-ingénieur
industriel)

A21 SW1 Assistent/
Assistant

SW11

A3 Attaché
(ex-informaticus) /

Attaché
(ex- informaticien)

A31 SW2 Werkleider/
Chef de travaux

SW21

A3 Adviseur
(ex-industrieel inge-
nieur - directeur) /

Conseiller
(ex-ingénieur

industriel-directeur)

A31 SW2 Werkleider/
Chef de travaux

SW21

A3 Attaché
(ex-informaticus)/

Attaché
(ex-informaticien)

A33 SW3 Eers taanwezend
werkleider/

Chef de travaux
principal

SW31

HOOFDSTUK IV. — Wijziging van het koninklijk besluit van 25 februari 2008
tot vaststelling van het geldelijke statuut van het wetenschappelijk personeel
van de federale wetenschappelijke instellingen

Art. 25. Artikel 2 van het koninklijk besluit van 25 februari 2008 tot
vaststelling van het geldelijke statuut van het wetenschappelijk perso-
neel van de federale wetenschappelijke instellingen wordt aangevuld
als volgt :

« De wetenschappelijke personeelsleden ontvangen de tussentijdse
verhogingen op grond van hun geldelijke anciënniteit : de geldelijke
anciënniteit kan enkel gewijzigd worden wanneer het wetenschappelijk
personeelslid aantoont dat een vergissing werd begaan op het ogenblik
van de initiële berekening van zijn geldelijke anciënniteit. In dat geval
gebeurt de herberekening op basis van de bepalingen die van
toepassing waren op het ogenblik van zijn indiensttreding. ».

Art. 26. In artikel 4 van hetzelfde besluit, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° in klasse SW2, worden de woorden « Eerstaanwezend assistent »
vervangen door de woorden « Werkleider »;

2° in klasse SW3, worden de woorden « Werkleider » vervangen door
de woorden « Eerstaanwezend werkleider »;

3° in klasse SW4, worden de woorden « Eerstaanwezend werklei-
der » vervangen door de woorden « Onderzoeksleider ».

CHAPITRE IV. — Modification de l’arrêté royal du 25 février 2008 fixant le
statut pécuniaire du personnel scientifique des établissements scientifiques
fédéraux

Art. 25. L’article 2 de l’arrêté royal du 25 février 2008 fixant le statut
pécuniaire du personnel des établissements scientifiques fédéraux est
complété par ce qui suit :

« Les agents scientifiques obtiennent les augmentations intercalaires
en fonction de leur ancienneté pécuniaire : l’ancienneté pécuniaire ne
peut être modifiée que si l’agent scientifique démontre qu’une erreur a
été commise au moment du calcul initial de son ancienneté pécuniaire.
Dans ce cas, le recalcul se fait sur la base des dispositions qui étaient
en vigueur au moment de son entrée en service. ».

Art. 26. Dans l’article 4 du même arrêté sont apportées les modifi-
cations suivantes :

1° dans la classe SW2, les mots « Premier assistant » sont remplacés
par les mots « Chef de travaux »;

2° dans la classe SW3, les mots « Chef de travaux » sont remplacés
par les mots « Chef de travaux principal »;

3° dans la classe SW4, les mots « Chef de travaux principal » sont
remplacés par les mots « Maître de recherches ».
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Art. 27. Artikel 5 van hetzelfde besluit wordt aangevuld als volgt :

« Dit artikel heeft geen invloed op de berekening van de geldelijke
anciënniteit. ».

Art. 28. In artikel 6, eerste lid, van hetzelfde besluit, worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

1° de woorden « § 1. » worden vóór de eerste zin ingevoegd;

2° in § 1, 2°, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

— in het streepje a), worden de woorden « de diensten bij het
Nationaal Fonds voor Wetenschappelijk Onderzoek, de diensten bij het
« Fonds national de la Recherche scientifique » » vervangen door de
woorden « de diensten bij het Federaal Fonds voor Wetenschappelijk
Onderzoek, de diensten bij het « Fonds fédéral de la Recherche
scientifique », de diensten bij het Fonds voor Wetenschappelijk Onder-
zoek Vlaanderen, de diensten bij het « Fonds de la Recherche scientifi-
que » »;

— het streepje f) wordt vervangen als volgt :

« f) bij een secretariaat, een beleidscel, de cel algemene beleidscoör-
dinatie of een cel algemeen beleid, bij het kabinet van een federaal,
gemeenschaps-, gewestelijk, provinciaal of lokaal politiek mandata-
ris. ».

3° In § 2, worden de woorden « ... voor :

— een maximumduur van drie jaar : vanaf 1 januari 1998;

— een maximumduur van zes jaar : vanaf 1 januari 1999. » geschrapt.

Art. 29. Artikel 7, 1° en 2°, van hetzelfde besluit wordt vervangen als
volgt :

« 1° het personeelslid wordt beschouwd aanneembare diensten te
verrichten voor de berekening van de geldelijke anciënniteit wanneer
hij in dienstactiviteit is of wanneer hij in disponibiliteit is wegens
ziekte;

2° de diensten zijn volledig wanneer zij in het geheel een normale
beroepsactiviteit omvatten. ».

Art. 30. Artikel 9, § 1, eerste lid van hetzelfde besluit, wordt
vervangen als volgt :

« Art. 9. § 1. De in aanmerking komende diensten worden berekend
per kalendermaand, die welke geen volle maand bedragen, in voor-
noemd geval bij verschillende werkgevers, worden niet meegeteld. ».

Art. 31. In hetzelfde besluit wordt een hoofdstuk IIbis ingevoegd die
de artikelen 12/1 en 12/2 bevat, luidende :

« HOOFDSTUK IIbis. — Bepalingen betreffende de specifieke wetenschappe-
lijke functies van « hoofd van een wetenschappelijke dienst » en « hoofd van
een wetenschappelijk programma »

Art. 12/1. § 1. Het wetenschappelijk personeelslid dat wordt aange-
wezen in een functie van « hoofd van een wetenschappelijke dienst »
of « hoofd van een wetenschappelijk programma », ontvangt voor de
duur dat hij zijn mandaat uitoefent een jaarlijkse premie van
5.000,00 euro.

§ 2. De premie wordt op 8.000,00 euro per jaar gebracht als de dienst
of het betrokken programma minstens aan een van de volgende
voorwaarden voldoet :

1° behoudens het als hoofd aangewezen personeelslid, een aantal
voltijds equivalenten medewerkers van minstens tien leden van het
wetenschappelijk personeel tellen;

2° over een eigen jaarbudget beschikken, zoals vastgelegd in § 1, van
minstens 1.000.000,00 euro.

Art. 12/2. De premie wordt maandelijks in dezelfde mate en tegen
dezelfde voorwaarden als de wedde vereffend.

Art. 27. L’article 5 du même arrêté est complété par ce qui suit :

« Le présent article n’a pas d’incidence sur le calcul de l’ancienneté
pécuniaire. ».

Art. 28. Dans l’article 6, alinéa 1er, du même arrêté, les modifications
suivantes sont apportées :

1° les mots « § 1er. » sont insérés avant la première phrase;

2° dans le § 1er, 2°, les modifications suivantes sont apportées :

- dans le tiret a), les mots « des services du Fonds national de la
Recherche scientifique, des services du « Nationaal Fonds voor Wetens-
chappelijk Onderzoek » » sont remplacés par les mots « des services du
Fonds fédéral de la Recherche scientifique, des services du « Federaal
Fonds voor Wetenschappelijk Onderzoek », des services du « Fonds de
la Recherche scientifique », des services du « Fonds voor Wetenschap-
pelijk Onderzoek Vlaanderen » »;

— le tiret f) est remplacé par ce qui suit :

« f) d’un secrétariat, d’une cellule stratégique, de la cellule coordina-
tion générale de la politique, d’une cellule de politique générale, d’un
cabinet d’un mandataire politique fédéral, communautaire, régional,
provincial ou local. ».

3° Dans le § 2, les mots « ... pour :

— une durée maximale de trois ans : à partir du 1er janvier 1998;

— une durée maximale de six ans : à partir du 1erjanvier 1999. » sont
supprimés.

Art. 29. L’article 7, 1° et 2° du même arrêté est remplacé par ce qui
suit :

« 1° l’agent est considéré comme prestant des services valorisables
pour le calcul de l’ancienneté pécuniaire lorsqu’il est en activité de
service ou qu’il est en disponibilité pour maladie;

2° les services sont complets lorsqu’ils absorbent totalement une
activité professionnelle normale. ».

Art. 30. L’article 9, § 1er, alinéa 1er du même arrêté est remplacé
par ce qui suit :

« Art. 9. § 1er. Les services admissibles se comptent par mois du
calendrier, ceux qui ne couvrent pas tout le mois, le cas échéant auprès
de plusieurs employeurs, sont négligés. ».

Art. 31. Dans le même arrêté, il est inséré un chapitre IIbis,
comportant les articles 12/1 et 12/2, rédigé comme suit :

« CHAPITRE IIbis. — Dispositions relatives aux fonctions scientifiques
particulières de « chef de service scientifique » et « chef de programme
scientifique »

Art. 12/1. § 1er. L’agent scientifique qui est désigné à une fonction de
« chef de service scientifique » ou « chef de programme scientifique »
reçoit pendant la durée d’exercice de son mandat une prime annuelle
de 5.000,00 euro.

§ 2. La prime est portée à 8.000,00 euros par an si le service ou le
programme concerné remplit au moins une des conditions suivantes :

1° compter, outre l’agent désigné en qualité de chef, un nombre de
collaborateurs équivalents temps plein d’au moins dix membres du
personnel scientifique;

2° disposer d’un budget propre annuel, comme défini au § 1er,
d’au moins 1.000.000,00 euros.

Art. 12/2. La prime est liquidée mensuellement dans la même
mesure et aux mêmes conditions que le traitement.

35091BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Onverminderd artikel 47/8, § 3, tweede lid, van het koninklijk besluit
van 25 februari 2008 tot vaststelling van het statuut van het weten-
schappelijk personeel van de federale wetenschappelijke instellingen,
en met uitzondering van het moederschapsverlof, het adoptieverlof en
het verlof voor loopbaanonderbreking om palliatieve zorg te verlenen,
is de premie niet verschuldigd gedurende een periode van afwezigheid
zodra het personeelslid tijdens de duur van het mandaat meer dan één
maand afwezig is.

Zij wordt niet in aanmerking genomen voor de berekening van het
vakantiegeld of van de eindejaarstoelage.

Het bedrag van de premie wordt gekoppeld aan de spilindex
138,01. »

Art. 32. Artikel 13 van hetzelfde besluit wordt opgeheven.

Art. 33. In artikel 15 van hetzelfde besluit wordt vóór het eerste lid
het volgende lid toegevoegd :

« De op 30 april 2008 verworven wetenschappelijke anciënniteit door
de personeelsleden als bedoeld in de artikelen 54, 55 en 56 van het
voornoemde koninklijk besluit van 25 februari 2008, wordt beschouwd
als een dienst die in aanmerking kan worden genomen in de zin van
artikel 6 ».

HOOFDSTUK V. — Slotbepalingen

Art. 34. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt, met uitzondering van :

- artikel 1 dat uitwerking heeft met ingang van 5 juni 2004;

- de artikelen 4 en 5 die uitwerking hebben met ingang van
30 maart 2008;

- de artikelen 7, 8, 15 tot 20 en 33 die uitwerking hebben met ingang
van 1 mei 2008.

Art. 35. Onze ministers zijn, ieder wat hem betreft, belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 12 juni 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Wetenschapsbeleid,
P. MAGNETTE

*

FEDERAAL AGENTSCHAP VOOR GENEESMIDDELEN
EN GEZONDHEIDSPRODUCTEN

[C − 2012/18257]N. 2012 — 1800 (2009 — 3917)
24 NOVEMBER 2009. — Koninklijk besluit tot wijziging van arti-

kel 1bis van het koninklijk besluit van 25 september 1974
betreffende de opening, de overbrenging en de fusie van voor het
publiek opengestelde apotheken. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad nr. 401 van 4 december 2009, bladzijde 75140,
moet het advies 47.350/3 van 17 november 2009 van de Raad van State
worden ingevoegd na het Verslag aan de Koning.

ADVIES 47.350/3 VAN 17 NOVEMBER 2009
VAN DE AFDELING WETGEVING VAN DE RAAD VAN STATE
De Raad van State, afdeling Wetgeving, derde kamer, op 26 okto-

ber 2009 door de Minister van Volksgezondheid verzocht haar, binnen
een termijn van dertig dagen, van advies te dienen over een ontwerp
van koninklijk besluit « tot wijziging van artikel 1bis van het koninklijk
besluit van 25 september 1974 betreffende de opening, de overbrenging
en de fusie van voor het publiek opengestelde apotheken », heeft het
volgende advies gegeven :

1. Met toepassing van artikel 84, § 3, eerste lid, van de wetten op de
Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, heeft de afdeling
Wetgeving zich toegespitst op het onderzoek van de bevoegdheid van
de steller van de handeling, van de rechtsgrond, alsmede van de vraag
of aan de te vervullen vormvereisten is voldaan.

Sans préjudice de l’article 47/8, § 3, alinéa 2, de l’arrêté royal du
25 février 2008 fixant le statut du personnel scientifique des établisse-
ments scientifiques fédéraux, et à l’exception du congé de maternité, du
congé d’adoption et du congé d’interruption pour donner des soins
palliatifs, la prime n’est pas due pendant une période d’absence dès
que le membre du personnel est absent plus d’un mois pendant la
durée du mandat.

Elle n’entre en ligne de compte ni pour le calcul du pécule de
vacances, ni pour celui de l’allocation de fin d’année.

Le montant de la prime est lié à l’indice-pivot 138,01. »

Art. 32. L’article 13 du même arrêté est abrogé.

Art. 33. Dans l’article 15 du même arrêté, l’alinéa suivant est inséré
avant l’alinéa 1er :

« L’ancienneté scientifique acquise au 30 avril 2008 par les agents
visés aux articles 54, 55 et 56 de l’arrêté royal précité du 25 février 2008,
est considérée comme un service admissible au sens de l’article 6 ».

CHAPITRE V. — Dispositions finales

Art. 34. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication
au Moniteur belge, à l’exception :

— de l’article 1er qui produit ses effets le 5 juin 2004;

— des articles 4 et 5 qui produisent leurs effets le 30 mars 2008;

— des articles 7, 8, 15 à 20 et 33 qui produisent leurs effets le
1er mai 2008.

Art. 35. Nos ministres sont chargés, chacun en ce qui le concerne,
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 12 juin 2012.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Politique scientifique,
P. MAGNETTE

AGENCE FEDERALE DES MEDICAMENTS
ET DES PRODUITS DE SANTE

[C − 2012/18257]F. 2012 — 1800 (2009 — 3917)
24 NOVEMBRE 2009. — Arrêté royal modifiant l’article 1erbis de

l’arrêté royal du 25 septembre 1974 concernant l’ouverture, le
transfert et la fusion d’officines pharmaceutiques ouvertes au
public. — Erratum

Au Moniteur belge n° 401 du 4 décembre 2009, page 75140,
l’avis 47.350/3 du 17 novembre 2009 du Conseil d’Etat doit être inséré
après le Rapport au Roi.

AVIS 47.350/3 DU 17 NOVEMBRE 2009
DE LA SECTION DE LEGISLATION DU CONSEIL D’ETAT

Le Conseil d’Etat, section de législation, troisième chambre, saisi par
la Ministre de la Santé publique, le 26 octobre 2009, d’une demande
d’avis, dans un délai de trente jours, sur un projet d’arrêté royal
« modifiant l’article 1erbis de l’arrêté royal du 25 septembre 1974
concernant l’ouverture, le transfert et la fusion d’officines pharmaceu-
tiques ouvertes au public », a donné l’avis suivant :

1. En application de l’article 84, § 3, alinéa 1er, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973, la section de législation a fait
porter son examen essentiellement sur la compétence de l’auteur de
l’acte, le fondement juridique et l’accomplissement des formalités
prescrites.

35092 BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Strekking en rechtsgrond van het ontwerp

2. Het om advies voorgelegde ontwerpbesluit strekt ertoe het
bestaande moratorium op de opening van nieuwe voor het publiek
opengestelde apotheken met vijf jaar te verlengen. Daartoe worden in
artikel 1bis van het koninklijk besluit van 25 september 1974 betreffende
de opening, de overbrenging en de fusie van voor het publiek
opengestelde apotheken de bepalingen vervangen betreffende het
maximum aantal voor het publiek opengestelde apotheken en betref-
fende het verbod op het indienen van nieuwe of hernieuwde aanvragen
voor een vergunning voor de opening van een voor het publiek
opengestelde apotheek.

3. De rechtsgrond voor het ontworpen besluit wordt geboden door
artikel 4, § 3, 1°, zesde lid, van het koninklijk besluit nr. 78 van
10 november 1967 betreffende de uitoefening van de gezondheidszorg-
beroepen.

Algemene opmerking

4. Een moratorium op de opening van nieuwe voor het publiek
opengestelde apotheken vormt een belemmering van de bij artikel 43
van het EG-Verdrag gewaarborgde vrijheid van vestiging. Al kunnen
beperkingen op deze vrijheid, zonder discriminatie op grond van
nationaliteit, worden verantwoord door dwingende redenen van
algemeen belang, dan nog dienen deze beperkingen geschikt te zijn
voor de verwezenlijking van het nagestreefde doel en mogen zij niet
verder gaan dan noodzakelijk om dat doel te bereiken.

Het verslag aan de Koning bevat dienaangaande de volgende
toelichting :

« De huidige concentratie bevindt zich nog ruim boven het maximaal
toe te laten aantal apothekers zoals bepaald overeenkomstig artikel 1,
§ 2, van het koninklijk besluit van 25 september 1974. Dit maximum
werd ingesteld ten einde ter bescherming van de volksgezondheid in
alle streken van het land een adequate, doeltreffende en regelmatige
geneesmiddelenvoorziening te verzekeren. Het « moratorium » zorgt in
samenhang met de overige spreidingscriteria ervoor dat de officina’s
voldoende omzet kunnen genereren om aan de publieke dienstverle-
ningsopdrachten te voldoen. Dit systeem zorgt er namelijk voor dat de
apotheken voldoende inkomsten kunnen genereren om te investeren in
de kwaliteit van de zorgverstrekking. Dit houdt onder meer in dat zij
beschikken over de noodzakelijke grondstoffen, instrumenten en
toestellen om op kwalitatieve manier de bereidingen te kunnen
aanmaken die artsen voorschrijven, over een voldoende voorraad van
essentiële geneesmiddelen zodat die onmiddellijk kunnen afgeleverd
worden, over voldoende personeel om de nodige informatie en
begeleiding aan de patiënten te kunnen verstrekken etc...

De duurtijd voor het moratorium wordt bepaald op vijf jaar. Deze
termijn biedt de markt enerzijds voldoende zekerheid om investeringen
toe te laten en laat anderzijds toe om de noodzaak van het moratorium
te herevalueren op middellange termijn. »

Uit de rechtspraak van het Hof van Justitie blijkt dat de bescherming
van de volksgezondheid, inzonderheid door een veilige en kwalitatief
hoogstaande geneesmiddelenvoorziening van de bevolking te waarbor-
gen, effectief een dwingende reden van algemeen belang is die te dezen
een beperking van de vrijheid van vestiging kan verantwoorden (1).

De beoordeling of de te verlengen regeling, gelet op de huidige
omstandigheden, adequaat is ten aanzien van het gestelde doel en niet
verder gaat dan nodig is om dat doel te bereiken, vereist feitelijke
kennis die de Raad van State niet bezit. De stellers van het ontwerp
doen er evenwel goed aan om in het verslag aan de Koning, meer dan
thans het geval is, uiteen te zetten waarom naar hun inzicht aan de
genoemde vereisten is voldaan (2).

Portée et fondement juridique du projet

2. L’arrêté en projet soumis pour avis vise à prolonger de cinq ans le
moratoire existant sur l’ouverture de nouvelles officines pharmaceuti-
ques ouvertes au public. A cet effet, les dispositions relatives au nombre
maximal d’officines pharmaceutiques ouvertes au public et à l’interdic-
tion d’introduire une nouvelle demande ou un renouvellement de
demande d’autorisation visant l’ouverture d’une officine pharmaceuti-
que ouverte au public sont remplacées à l’article 1erbis de l’arrêté royal
du 25 septembre 1974 concernant l’ouverture, le transfert et la fusion
d’officines pharmaceutiques ouvertes au public.

3. Le fondement juridique de l’arrêté en projet est fourni par l’arti-
cle 4, § 3, 1°, alinéa 6, de l’arrêté royal n° 78 du 10 novembre 1967 relatif
à l’exercice des professions des soins de santé.

Observation générale

4. Un moratoire sur l’ouverture de nouvelles officines pharmaceuti-
ques ouvertes au public constitue une entrave à la liberté d’établisse-
ment consacrée par l’article 43 du Traité CE. Même si, appliquées sans
discrimination tenant à la nationalité, elles peuvent être justifiées par
des raisons impérieuses d’intérêt général, les restrictions à cette liberté
doivent cependant être propres à garantir la réalisation de l’objectif
poursuivi et ne pas aller au-delà de ce qui est nécessaire pour atteindre
cet objectif.

Le Rapport au Roi comporte à cet égard le commentaire suivant :

« La concentration actuelle est encore largement supérieure au
nombre maximum de pharmacies à autoriser, conformément à l’arti-
cle 1er, § 2 de l’arrêté royal du 25 septembre 1974. Ce maximum a été
instauré, afin d’assurer dans un souci de protection de la santé
publique, dans toutes les régions du pays, un approvisionnement en
médicaments qui soit adéquat, efficace et régulier. Le « moratoire »,
compte tenu également des autres critères de dispersion, fait en sorte
que les officines puissent générer un chiffre d’affaires suffisamment
élevé afin de pouvoir répondre aux missions de service public. Ce
système permet en effet aux pharmacies de générer suffisamment de
revenus pour investir dans la qualité des soins. Cela comprend entre
autres qu’elles disposent des instruments et appareils nécessaires pour
pouvoir faire de manière qualitative les préparations prescrites par les
médecins, d’un stock suffisant de médicaments essentiels de manière à
ce que ceux-ci puissent être délivrés immédiatement, de suffisamment
de personnel pour pouvoir fournir aux patients les informations et le
conseil nécessaires, etc...

La durée du moratoire est fixée à cinq ans. Ce délai offre au marché
d’une part suffisamment de sécurité pour permettre des investisse-
ments et permet d’autre part de réévaluer à moyen terme la nécessité
du moratoire. »

Il ressort de la jurisprudence de la Cour de justice que la protection
de la santé publique, notamment en assurant à la population un
approvisionnement en médicaments sûr et de qualité, est effectivement
une raison impérieuse d’intérêt général qui, en l’espèce, peut justifier
une restriction de la liberté d’établissement (1).

Pour déterminer si, vu les circonstances actuelles, une reconduction
du règlement est adéquate par rapport à l’objectif fixé et ne va pas
au-delà de ce qui est nécessaire pour atteindre cet objectif, il faut avoir
une connaissance des faits dont ne dispose pas le Conseil d’Etat. Les
auteurs du projet seraient cependant bien avisés d’exposer dans le
Rapport au Roi, plus précisément qu’actuellement, pour quel motif, à
leurs yeux, il est satisfait aux conditions fixées (2).
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Bijzondere opmerkingen

Aanhef

5. Het eerste lid van de aanhef, waarin wordt verwezen naar artikel
108 van de Grondwet, dient te vervallen nu het ontworpen besluit in
geen enkel opzicht is gesteund op de algemene uitvoeringsbevoegd-
heid van de Koning.

6. Aangezien het ontworpen besluit enkel rechtsgrond vindt in arti-
kel 4, § 3, 1°, zesde lid, van het koninklijk besluit nr. 78 van
10 november 1967 en gelet op de wetgevingstechnische voorschriften,
redigere men het huidige tweede lid van de aanhef (dat het eerste lid
wordt) als volgt :

« Gelet op het koninklijk besluit nr. 78 van 10 november 1967
betreffende de uitoefening van de gezondheidszorgberoepen, artikel 4,
§ 3, 1°, zesde lid, vervangen bij de wet van 13 mei 1999; ».

7. Aan de aanhef dient een lid te worden toegevoegd, dat het tweede
lid wordt, waarin wordt verwezen naar het te wijzigen koninklijk
besluit van 25 september 1974.

8. Het is de Staatssecretaris voor Begroting, en niet de Minister van
Begroting, die zijn akkoord heeft verleend met het ontworpen besluit.
Het vijfde lid van de aanhef dient gelet hierop te worden aangepast.

9. Men redigere het zesde lid van de aanhef als volgt :

« Gelet op advies 47.350/3 van de Raad van State, gegeven op
17 november 2009, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973; ».

Artikel 2

10. Aangezien de in het huidige artikel 1bis, § 1, eerste lid, van het
koninklijk besluit van 25 september 1974 bedoelde termijn verstrijkt op
7 december 2009, dient het besluit dat thans in ontwerpvorm voorligt,
in werking te treden op 8 december 2009, en niet op 9 december 2009.

Men passe artikel 2 in die zin aan (13).

De kamer was samengesteld uit :

De heren :

P. Lemmens, kamervoorzitter;

J. Smets en B. Seutin, staatsraden;

H. Cousy, assessor van de afdeling Wetgeving;

Mevr. A.-M. Goossens, griffier.

Het verslag werd uitgebracht door de H. D. Van Eeckhoutte,
adjunct-auditeur.

De griffier, De voorzitter,

A.-M. Goossens. P. Lemmens.

Nota’s

(1) H.v.J., zaken C-171/07 en C-172/07, 19 mei 2009, Apothekerkam-
mer des Saarlandes e.a., overw. 27 en 28.

(2) Zie in dit verband de conclusie van advocaat-generaal POIARES
MADURO van 30 september 2009 in de gevoegde zaken C-570/07
en C-571/07, overw. 25 e.v. Over die zaken heeft het Hof van Justitie
nog geen uitspraak gedaan.

(3) Bovendien zal erover dienen te worden gewaakt dat het besluit
dat thans in ontwerpvorm voorligt, uiterlijk 8 december 2009 in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Observations particulières

Préambule

5. Le premier alinéa du préambule, faisant référence à l’article 108 de
la Constitution, doit être omis dès lors que l’arrêté en projet ne se fonde
en aucune manière sur le pouvoir général d’exécution du Roi.

6. Dès lors que l’arrêté en projet ne trouve son fondement juridique
que dans l’article 4, § 3, 1°, alinéa 6, de l’arrêté royal n° 78 du
10 novembre 1967 et eu égard aux règles de légistique, on rédigera
l’actuel deuxième alinéa du préambule (qui devient le premier alinéa)
comme suit :

« Vu l’arrêté royal n° 78 du 10 novembre 1967 relatif à l’exercice des
professions des soins de santé, l’article 4, § 3, 1°, alinéa 6, remplacé par
la loi du 13 mai 1999; ».

7. Il faut ajouter dans le préambule un alinéa, qui devient le deuxième
alinéa, faisant référence à l’arrêté royal à modifier du 25 septem-
bre 1974.

8. C’est le Secrétaire d’Etat au Budget et non le Ministre du Budget
qui a donné son accord sur l’arrêté en projet. Il faut adapter en
conséquence le cinquième alinéa du préambule.

9. On rédigera le sixième alinéa du préambule comme suit :

« Vu l’avis 47.350/3 du Conseil d’Etat, donné le 17 novembre 2009, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973; ».

Article 2

10. Le délai visé dans l’actuel article 1erbis, § 1er, alinéa 1er, de l’arrêté
royal du 25 septembre 1974 expirant le 7 décembre 2009, l’arrêté dont le
projet est actuellement à l’examen, doit entrer en vigueur le 8 décem-
bre 2009, et non le 9 décembre 2009.

On adaptera l’article 2 en ce sens (13).

La chambre était composée de :

MM. :

P. Lemmens, président de chambre;

J. Smets et B. Seutin, conseillers d’Etat;

H. Cousy, assesseur de la section de législation;

Mme A.-M. Goossens, greffier.

Le rapport a été présenté par M. D. Van Eeckhoutte, auditeur adjoint.

La concordance entre la version néerlandaise et la version française a
été vérifiée sous le contrôle de M. J. Smets.

Le greffier, Le président,

A.-M. Goossens. P. Lemmens.

Notes

(1) C.J.C.E., affaires C-171/07 et C-172/07, 19 mai 2009, Apotheker-
kammer des Saarlandes et autres, cons. 27 et 28.

(2) Voir à cet égard les conclusions de l’avocat général POIARES
MADURO du 30 septembre 2009 dans les affaires jointes C-570/07
et C-571/07, cons. 25 et suiv. La Cour de justice ne s’est pas encore
prononcée sur ces affaires.

(3) En outre, il faudra veiller à ce que l’arrêté dont le projet est
actuellement à l’examen soit publié au Moniteur belge au plus tard le
8 décembre 2009.
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[2012/203372]N. 2012 — 1801

1 JUNI 2012. — Decreet houdende bepalingen tot begeleiding van de aanpassing van de begroting 2012

Het VLAAMS PARLEMENT heeft aangenomen en Wij, REGERING, bekrachtigen hetgeen volgt :

DECREET houdende bepalingen tot begeleiding van de aanpassing van de begroting 2012

HOOFDSTUK 1. — Algemeen

Artikel 1. Dit decreet regelt een gemeenschaps- en gewestaangelegenheid.

HOOFDSTUK 2. — Onderwijs

Afdeling 1. — Basisonderwijs

Art. 2. Aan artikel 79 van het decreet basisonderwijs van 25 februari 1997, vervangen bij het decreet van 4 juli 2008
en gewijzigd bij de decreten van 19 december 2008, 18 december 2009 en 23 december 2010, wordt in paragraaf 3 een
punt 4o toegevoegd, dat luidt als volgt :

« 4o in afwijking van punt 2o is voor het begrotingsjaar 2012 de coëfficiënt A2= 0,6 (Cx-1/Cx-2) + 0,4 ».

Art. 3. Aan artikel 85bis van hetzelfde decreet, gewijzigd bij de decreten van 19 december 2008, 18 december 2009
en 23 december 2010, wordt in paragraaf 3 een punt 4o toegevoegd, dat luidt als volgt :

« 4o in afwijking van punt 2o is voor het begrotingsjaar 2012 de coëfficiënt A2= 0,6 (Cx-1/Cx-2) + 0,4 ».

Afdeling 2. — Secundair en buitengewoon secundair onderwijs

Art. 4. Aan artikel 243, § 3, van de Codex Secundair Onderwijs wordt een punt 4o toegevoegd, dat luidt als volgt :

« 4o in afwijking van punt 2o is voor het begrotingsjaar 2012 de coëfficiënt A2= 0,6 (Cx-1/Cx-2) + 0,4 ».

Art. 5. Aan artikel 324, § 3, van dezelfde Codex wordt een punt 4o toegevoegd, dat luidt als volgt :

« 4o in afwijking van punt 2o is voor het begrotingsjaar 2012 de coëfficiënt A2= 0,6 (Cx-1/Cx-2) + 0,4 ».

Afdeling 3. — Besparing index werkingssubsidies internaten

Art. 6. In artikel 32, § 2, van de wet van 29 mei 1959 tot wijziging van sommige bepalingen van de
onderwijswetgeving, vervangen bij het decreet van 31 juli 1990 en gewijzigd bij het decreet van 19 december 1998,
worden de woorden « artikel 2 » telkens vervangen door de woorden « artikel 3ter ».

Art. 7. Aan artikel 3ter van het decreet van 31 juli 1990 betreffende het onderwijs-II, ingevoegd bij het decreet van
20 december 2002 en gewijzigd bij de decreten van 27 juni 2003 en 9 juli 2010, wordt een paragraaf 5 toegevoegd, die
luidt als volgt :

« § 5. In afwijking van paragraaf 2 is A2 voor het begrotingsjaar 2012 gelijk aan 0,4 + 0,6 (lk1/lk0) ».

Art. 8. Aan artikel 3quinquies, § 2, van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 7 juli 2006, wordt een
punt 3o toegevoegd, dat luidt als volgt :

« 3o in afwijking van punt 1o is de verhouding C1/C0 voor het begrotingsjaar 2012 gelijk aan 1 ».

Afdeling 4. — Inspectie en begeleiding levensbeschouwelijke vakken

Art. 9. In artikel 27, § 1, van het decreet van 1 december 1993 betreffende de inspectie en begeleiding
levensbeschouwelijke vakken, gewijzigd bij de decreten van 22 juni 2007 en 18 december 2009, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1o het bedrag « 3.885,99 euro » wordt vervangen door het bedrag « 3.950,11 euro »;

2o het jaartal « 2010 » wordt vervangen door het jaartal « 2013 ».

Afdeling 5. — Diensten met onderwijsbehoeften.

Art. 10. In artikel X.5 van het decreet betreffende het onderwijs XIV van 14 februari 2003 wordt paragraaf 1
vervangen door wat volgt :

« § 1. De Vlaamse Regering kent de subsidie-enveloppes toe binnen de beschikbare begrotingskredieten.

Voor 2012 bedraagt de subsidie-enveloppe 899.000 euro. Vanaf 2013 wordt dit bedrag jaarlijks geïndexeerd op basis
van de gezondheidsindex. De som van de subsidie-enveloppes op jaarbasis kan nooit minder bedragen dan
899.000 euro ».
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Afdeling 6. — Volwassenenonderwijs

Art. 11. Aan artikel 47 van het decreet betreffende het volwassenenonderwijs van 15 juni 2007 wordt een
paragraaf 6 toegevoegd, die luidt als volgt :

« § 6. In afwijking van paragraaf 5, wordt het werkingsgedeelte van de jaarlijkse subsidie aan het Vlaams
Ondersteuningscentrum voor het Volwassenenonderwijs voor het begrotingsjaar 2012 niet aangepast aan de evolutie
van de index. ».

Art. 12. Aan artikel 77 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij de decreten van 18 december 2009 en 23 december 2010,
wordt een paragraaf 7 toegevoegd, die luidt als volgt :

« § 7. In afwijking van paragraaf 6, wordt het werkingsgedeelte van de jaarlijkse subsidie aan de Consortia
Volwassenenonderwijs voor het begrotingsjaar 2012 niet aangepast aan de evolutie van de index ».

Afdeling 7. — Kwaliteit nascholing

Art. 13. In artikel 9 van het decreet van 8 mei 2009 betreffende de kwaliteit van onderwijs, gewijzigd bij het decreet
van 18 december 2009, wordt paragraaf 2 vervangen door wat volgt :

« § 2. De nascholingsmiddelen per niveau bedragen voor het begrotingsjaar 2012 :

1o voor het basisonderwijs : 4.017.000 euro;

2o voor het secundair onderwijs : 5.513.000 euro;

3o voor het volwassenenonderwijs, met uitzondering van de basiseducatie : 420.000 euro;

4o voor het deeltijds kunstonderwijs : 258.000 euro;

5o voor de CLB’s : 182.000 euro;

6o voor de basiseducatie : 27.000 euro.

Vanaf het begrotingsjaar 2013 worden deze bedragen aangepast aan de evolutie van de gezondheidsindex ».

Art. 14. In artikel 12, § 2, van hetzelfde decreet, gewijzigd bij het decreet van 18 december 2009, wordt het
jaartal « 2010 » vervangen door het jaartal « 2012 » en wordt het jaartal « 2011 » vervangen door het jaartal « 2013 ».

Art. 15. In artikel 20 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij het decreet van 18 december 2009, wordt het bedrag
« 1.332.000 euro » vervangen door het bedrag « 1.357.000 euro » en wordt het bedrag « 430.000 euro » vervangen door
het bedrag « 438.000 euro ».

Art. 16. In artikel 21, eerste lid, van hetzelfde decreet, gewijzigd bij het decreet van 18 december 2009, wordt het
bedrag « 402.000 euro » vervangen door het bedrag « 405.000 euro ».

Art. 17. In artikel 22 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij het decreet van 18 december 2009, wordt het
jaartal « 2010 » vervangen door het jaartal « 2012 » en wordt het jaartal « 2011 » vervangen door het jaartal « 2013 ».

Art. 18. In artikel 26, § 3, van hetzelfde decreet, gewijzigd bij het decreet van 18 december 2009, wordt het
jaartal « 2012 » vervangen door het jaartal « 2013 » en wordt het jaartal « 2011 » vervangen door het jaartal « 2012 ».

Afdeling 8. — Hoger onderwijs

Art. 19. Aan artikel 190bis, § 1, van het decreet van 13 juli 1994 betreffende de hogescholen in de Vlaamse
Gemeenschap, ingevoegd bij het decreet van 4 april 2003 en vervangen bij het decreet van 23 december 2011, wordt een
derde lid toegevoegd, dat luidt als volgt :

« Voor het begrotingsjaar 2012 wordt het bedrag vermeld in paragraaf 1 van dit artikel, binnen de perken van de
begroting van de Vlaamse Gemeenschap, geïndexeerd aan de hand van de indexeringsformule vermeld in artikel 9, § 5,
tweede lid, van het decreet van 14 maart 2008 betreffende de financiering van de werking van de hogescholen en de
universiteiten in Vlaanderen ».

Art. 20. Aan artikel 209, § 3, van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 22 december 2006, vervangen bij
het decreet van 19 december 2008 en gewijzigd bij de decreten van 18 december 2009, wordt een vierde lid toegevoegd,
dat luidt als volgt :

« Voor het begrotingsjaar 2012 wordt het basisbedrag per financierbare student geïndexeerd aan de hand van de
volgende indexformule :

I = 0,50 x (L1/L0) + 0,5

Waarbij :

I : de indexformule

L1/L0 : de verhouding tussen de geraamde index van de eenheidsloonkosten op het einde van het desbetreffende
begrotingsjaar en de index van de eenheidsloonkosten op het einde van begrotingsjaar 2009. »

Art. 21. Aan artikel 340sexies, § 1, van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 22 december 1999,
vervangen bij het decreet van 29 juni 2007 en gewijzigd bij het decreet van 18 december 2009, wordt een vijfde lid
toegevoegd, dat luidt als volgt :

« Voor het begrotingsjaar 2012 wordt het bedrag, vermeld in het tweede lid, geïndexeerd aan de hand van de
volgende indexformule :

0,8 x (Ln/L07) + 0,2 waarbij :

- Ln/L07 gelijk is aan de verhouding tussen de geraamde index van de eenheidsloonkosten op het einde van het
betrokken begrotingsjaar en de index van de eenheidsloonkosten op het einde van het begrotingsjaar 2007 ».
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Art. 22. Aan artikel 2, § 3, van het decreet van 20 februari 2009 betreffende de Hogere Zeevaartschool, gewijzigd
bij het decreet van 18 december 2009, wordt een derde lid toegevoegd, dat luidt als volgt :

« Voor het begrotingsjaar 2012 worden de bedragen vermeld in paragraaf 2 van dit artikel binnen de perken van
de begroting van de Vlaamse Gemeenschap geïndexeerd aan de hand van de indexeringsformule vermeld in artikel 9,
§ 5, tweede lid, van het decreet van 14 maart 2008 betreffende de financiering van de werking van de hogescholen en
de universiteiten in Vlaanderen. »

Art. 23. Aan artikel 9, § 5, van het decreet van 14 maart 2008 betreffende de financiering van de werking van de
hogescholen en de universiteiten in Vlaanderen, toegevoegd bij het decreet van 18 december 2009, wordt een
tweede lid toegevoegd, dat luidt als volgt :

« In afwijking van het bepaalde in het eerste lid worden voor het begrotingsjaar 2012 de bedragen vermeld in
paragraaf 3 en paragraaf 4, geïndexeerd aan de hand van de volgende formule : 80 % van de bedragen volgen de
evolutie van de gezondheidsindex ».

Art. 24. Aan artikel 9, § 7, van hetzelfde decreet, toegevoegd bij het decreet van 18 december 2009, wordt een
tweede lid toegevoegd, dat luidt als volgt :

« Voor het begrotingsjaar 2012 worden de indexeringsbepalingen opgenomen in de artikelen 9, § 6, 13, § 3,
laatste lid, 28, § 4, eerste lid, 30, § 2, laatste lid, 31, § 3, 35, § 6, tweede lid, 38, § 1, tweede lid, 39, § 3, 40, laatste lid, 42,
laatste lid, 42ter, § 3, en 43, § 3, toegepast overeenkomstig de bepaling in artikel 9, § 5, tweede lid ».

Art. 25. Aan artikel 140ter, § 2, van het decreet van 12 juni 1991 betreffende de universiteiten in de Vlaamse
Gemeenschap, ingevoegd bij het decreet van 21 december 1994 en vervangen bij het decreet van 18 december 2009,
wordt een derde lid toegevoegd, dat luidt als volgt :

« Voor het begrotingsjaar 2012 worden de in paragraaf 1 vermelde bedragen, binnen de perken van de begroting
van de Vlaamse Gemeenschap, geïndexeerd aan de hand van de volgende indexformule :

I = 0,50 x (L1/L0) + 0,5 waarbij :

I : de indexformule.

L1/L0 : de verhouding tussen de geraamde index van de eenheidsloonkosten op het einde van het desbetreffende
begrotingsjaar en de index van de eenheidsloonkosten op het einde van begrotingsjaar 2007 ».

Art. 26. In artikel 169quater, § 7, vijfde lid, van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 20 april 2001 en
het laatst gewijzigd bij het decreet van 18 december 2009, worden de woorden « artikel 130 van dit decreet » vervangen
door de woorden « artikel 9, § 5, van het decreet van 14 maart 2008 betreffende de financiering en de werking van de
hogescholen en de universiteiten in Vlaanderen ».

Art. 27. Aan artikel 169quater, § 7, van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 20 april 2001 en het laatst
gewijzigd bij het decreet van 18 december 2009, wordt een tiende lid toegevoegd, dat luidt als volgt :

« Voor het begrotingsjaar 2012 worden de bedragen, binnen de perken van de begroting van de Vlaamse
Gemeenschap, geïndexeerd aan de hand van de indexeringsformule vermeld in artikel 9, § 5, tweede lid, van het
decreet van 14 maart 2008 betreffende de financiering van de werking van de hogescholen en de universiteiten in
Vlaanderen. »

Art. 28. Aan artikel 15, § 5, van het decreet van 18 mei 1999 betreffende sommige instellingen van openbaar nut
voor postinitieel onderwijs, wetenschappelijk onderzoek en wetenschappelijke dienstverlening, gewijzigd bij de
decreten van 22 december 2006, 29 juni 2007, 4 juli 2008 en 1 juli 2011, wordt een derde lid toegevoegd, dat luidt als
volgt :

« Voor het begrotingsjaar 2012 worden de bedragen vermeld in paragraaf 2, paragraaf 3 en paragraaf 3bis van dit
artikel, binnen de perken van de begroting van de Vlaamse Gemeenschap, geïndexeerd aan de hand van de
indexeringsformule vermeld in artikel 9, § 5, tweede lid, van het decreet van 14 maart 2008 betreffende de financiering
van de werking van de hogescholen en de universiteiten in Vlaanderen ».

HOOFDSTUK 3. — Fonds voor de uitvoering van EU-projecten en bijzondere opdrachten

Art. 29. § 1. Bij het Departement Werk en Sociale Economie wordt een fonds, in de zin van artikel 12 van het
decreet van 8 juli 2011 houdende regeling van de begroting, de boekhouding, de toekenning van subsidies en de
controle op de aanwending ervan, en de controle door het Rekenhof, opgericht voor aanwending van de betaling van
lonen, salarissen, andere vergoedingen die uit de arbeidsverhouding kunnen voortvloeien, werkingskosten en
investeringskosten ten behoeve van personeelsleden van het Departement Werk en Sociale Economie, dan wel
verschuldigd aan derden wegens de tewerkstelling van dergelijke personeelsleden, die op projectbasis en steunend op
Europese cofinanciering worden aangeworven, alsmede voor de aanwending van de betaling van andere toegestane
projectuitgaven, waaronder de niet-recurrente uitgaven met betrekking tot de bijzondere opdrachten van het
Departement Werk en Sociale Economie.

§ 2. Aan het fonds worden toegewezen alle ontvangsten van middelen uit Europese, Vlaamse of andere bron die
ter (co)financiering van de lonen, salarissen, andere vergoedingen, werkingskosten en investeringskosten alsmede
andere toegestane projectuitgaven, waaronder de niet-recurrente uitgaven met betrekking tot de bijzondere opdrachten
van het Departement Werk en Sociale Economie, vermeld in paragraaf 1, worden aangeboden of toegekend.

§ 3. De middelen van het fonds, vermeld in paragraaf 1, dienen uitsluitend aangewend te worden voor de betaling
van de lonen, de salarissen, de voormelde andere vergoedingen, de werkingskosten en de investeringskosten, alsmede
de andere toegestane projectuitgaven, waaronder de niet-recurrente uitgaven met betrekking tot de bijzondere
opdrachten van het Departement Werk en Sociale Economie, vermeld in paragraaf 1.
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HOOFDSTUK 4. — Besparing index werking beleidsdomein Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

Art. 30. In artikel 78 van het decreet van 23 december 2010 houdende bepalingen tot begeleiding van de
begroting 2011, vervangen bij het decreet van 23 december 2011, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o in paragraaf 1 worden tussen de woorden « de sprong in augustus 2010 » en de woorden « niet verrekend » de
woorden « en de sprong in januari 2012 » ingevoegd;

2o aan paragraaf 2 worden de woorden « en 2012 » toegevoegd;

3o aan paragraaf 3 wordt een streepje toegevoegd, dat luidt als volgt :

« - de tussenkomsten voor individuele materiële bijstand ».

HOOFDSTUK 5. — Stadsvernieuwingsprojecten

Art. 31. Artikel 7 van het decreet van 22 maart 2002 houdende de ondersteuning van stadsvernieuwingsprojecten
wordt vervangen door wat volgt :

« Art. 7. De op de begroting vanaf het begrotingsjaar 2012 aangerekende en door de Vlaamse Regering
goedgekeurde projecten ontvangen een toelage. De Vlaamse Regering bepaalt het bedrag van de toelage. ».

HOOFDSTUK 6. — Belasting op de inverkeerstelling op grond van milieukenmerken

Art. 32. In artikel 97quater van het Wetboek van de met inkomstenbelastingen gelijkgestelde belastingen wordt de
zin « Het percentage in de onderstaande tabel wordt toegepast volgens de term LC in de formules vermeld in
artikel 97quater; » vervangen door de zin « De factor LC in de formule vermeld in artikel 97ter is gelijk aan het met de
ouderdom overeenstemmende percentage in onderstaande tabel. ».

HOOFDSTUK 7. — Slotbepalingen

Art. 33. Dit decreet treedt in werking op 1 januari 2012, met uitzondering van :

- artikel 26 dat uitwerking heeft met ingang van 1 januari 2008;

- artikel 31 dat in werking treedt op 1 mei 2012;

- artikel 32 dat in werking treedt op 1 maart 2012.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 1 juni 2012.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
Vlaams minister van Economie, Buitenlands Beleid, Landbouw en Plattelandsbeleid

K. PEETERS
De Vlaamse minister van Innovatie, Overheidsinvesteringen, Media en Armoedebestrijding

I. LIETEN
De Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering, Toerisme en Vlaamse Rand

G. BOURGEOIS
De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

J. VANDEURZEN
De Vlaamse minister van Mobiliteit en Openbare Werken

H. CREVITS
De Vlaamse minister van Energie, Wonen, Steden en Sociale Economie

F. VAN DEN BOSSCHE
De Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur

J. SCHAUVLIEGE
De Vlaamse minister van Onderwijs, Jeugd, Gelijke Kansen en Brussel

P. SMET
De Vlaamse minister van Financiën, Begroting, Werk, Ruimtelijke Ordening en Sport

Ph. MUYTERS

Nota

Zitting 2011-2012
Stukken. — Ontwerp van decreet + Addendum : 1555 - Nr. 1.
- Verslag namens de Commissie voor Algemeen Beleid, Financiën en Begroting : 1555 - Nr. 2
- Verslag namens de Commissie voor Economie, Economisch Overheidsinstrumentarium, Innovatie, Wetenschaps-

beleid, Werk en Sociale Economie : 1555 - Nr. 3
- Verslag namens de Commissie voor Onderwijs en Gelijke Kansen : 1555 - Nr. 4
- Verslag namens de Commissie voor Welzijn, Volksgezondheid, Gezin en Armoedebeleid : 1555 - Nr. 5
- Verslag namens de Commissie voor Woonbeleid, Stedelijk Beleid en Energie : 1555 - Nr. 6
- Tekst aangenomen door de plenaire vergadering : 1555 - Nr. 7
Handelingen. — Bespreking en aanneming : vergaderingen van 23 mei 2012.
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[2012/203372]F. 2012 — 1801

1er JUIN 2012. — DECRET contenant diverses mesures d’accompagnement de l’ajustement du budget 2012

Le PARLEMENT FLAMAND a adopté et Nous, GOUVERNEMENT, sanctionnons ce qui suit :
DECRET contenant diverses mesures d’accompagnement de l’ajustement du budget 2012

CHAPITRE 1er — Généralités

Article 1er. Le présent décret règle une matière communautaire et régionale.

CHAPITRE 2. — Enseignement

Section 1re. — Enseignement fondamental

Art. 2. A l’article 79 du décret relatif à l’enseignement fondamental du 25 février 1997, remplacé par le décret du
4 juillet 2008 et modifié par les décrets des 19 décembre 2008, 18 décembre 2009 et 23 décembre 2010, il est ajouté un
point 4o au § 3, rédigé comme suit :

« 4o par dérogation au point 2o le coefficient A2 pour l’année budgétaire 2012 = 0,6 (Cx-1/Cx-2) + 0,4. ».

Art. 3. A l’article 85bis du même décret, modifié par les décrets des 19 décembre 2008, 18 décembre 2009 et
23 décembre 2010, il est ajouté un point 4o au § 3, rédigé comme suit :

« 4o par dérogation au point 2o le coefficient A2 pour l’année budgétaire 2012 = 0,6 (Cx-1/Cx-2) + 0,4. ».

Section 2. — Enseignement secondaire ordinaire et spécial

Art. 4. A l’article 243, § 3, du Codex de l’Enseignement secondaire, il est ajouté un point 4o, rédigé comme suit :

« 4o par dérogation au point 2o le coefficient A2 pour l’année budgétaire 2012 = 0,6 (Cx-1/Cx-2) + 0,4. ».

Art. 5. A l’article 324, § 3, du même Codex, il est ajouté un point 4o, rédigé comme suit :

« 4o par dérogation au point 2o le coefficient A2 pour l’année budgétaire 2012 = 0,6 (Cx-1/Cx-2) + 0,4. ».

Section 3. — Economie indice subventions de fonctionnement internats

Art. 6. A l’article 32, § 2, de la loi du 29 mai 1959 modifiant certaines dispositions de la législation de
l’enseignement, remplacé par le décret du mardi 31 juillet 1990 et modifié par le décret du 19 décembre 1998, les mots
« l’article 2 » sont chaque fois remplacés par les mots « l’article 3ter ».

Art. 7. A l’article 3ter du décret du 31 juillet 1990 relatif à l’enseignement-II, inséré par le décret du
20 décembre 2002 et modifié par les décrets des 27 juin 2003 et 9 juillet 2010, il est ajouté un alinéa 5, rédigé comme suit :

« § 5. Par dérogation au § 2, A2 pour l’année budgétaire 2012 égale 0,4 + 0,6 (lk1/lk0). ».

Art. 8. L’article 3quinquies, § 2, du même décret, inséré par le décret du 7 juillet 2006, est complété par un point 3o,
rédigé comme suit :

« 3o par dérogation au 1o, la proportion C1/C0 pour l’année budgétaire 2012 est égal à 1. ».

Section 4. — Inspection et encadrement des cours philosophiques

Art. 9. A l’article 27, § 1er, du décret du 1er décembre 1993 relatif à l’inspection et à l’encadrement des cours
philosophiques, modifié par les décrets des 22 juin 2007 et 18 décembre 2009, les modifications suivantes sont
apportées :

1o le montant de « 3.885,99 euros » est remplacé par le montant de « 3.950,11 euros »;

2o l’année « 2010 » est remplacée par l’année « 2013 ».

Section 5. — Services présentant des besoins en matière d’enseignement

Art. 10. A l’article X.5 du décret relatif à l’enseignement XIV du 14 février 2003, le paragraphe 1er est remplacé par
la disposition suivante :

« § 1er. Le Gouvernement flamand octroie les enveloppes subventionnelles dans les limites des crédits budgétaires
disponibles.

Pour 2012 l’enveloppe de subventions s’élève à 899.000 euros. A partir de 2013 ce montant est indexé annuellement
sur la base de l’indice de santé. La somme des enveloppes subventionnelles sur base annuelle ne peut jamais être
inférieure à 899.000 euros. »

Section 6. — Education des adultes

Art. 11. L’article 47 du décret relatif à l’éducation des adultes du 15 juin 2007, est complété par un § 6, rédigé
comme suit :

« § 6. Par dérogation à l’article 5, relatif à l’éducation des adultes, la subvention annuelle au « Vlaams
Onderwijscentrum voor het Volwassenenonderwijs » (Centre flamand d’Aide à l’Education des Adultes) n’est pas
adaptée à l’évolution de l’indice pour l’année budgétaire 2012. ».

Art. 12. A l’article 77, du même décret, modifié par les décrets des 18 décembre 2009 et 23 décembre 2010, il est
ajouté un § 7, rédigé comme suit :

« § 7. Par dérogation au § 6, la partie fonctionnement de la subvention annuelle aux consortiums éducation des
adultes pour l’année budgétaire 2012 n’est pas adaptée à l’évolution de l’indice. ».
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Section 7. — Qualité de la formation continuée

Art. 13. Dans l’article 9 du décret du 8 mai 2009 relatif à la qualité de l’enseignement, modifié par le décret du
18 décembre 2009, le § 2 est remplacé par la disposition suivante :

« § 2. Les moyens de la formation continuée par niveau s’élèvent pour l’année budgétaire 2012 à :

1o pour l’enseignement fondamental : 4.017.000 euros;

2o pour l’enseignement secondaire : 5.513.000 euros;

3o pour l’éducation des adultes, à l’exception de l’éducation de base : 420.000 euros;

4o pour l’enseignement artistique à temps partiel : 258.000 euros;

5o pour les CLB : 182.000 euros;

6o pour l’éducation de base : 27.000 euros.

A compter de l’année budgétaire 2013, ces montants sont ajustés à l’évolution de l’indice santé. ».

Art. 14. Dans l’article 12, § 2, du même décret, modifié par le décret du 18 décembre 2009, l’année « 2010 » est
remplacée par l’année « 2012 », et l’année « 2011 » est remplacée par l’année « 2013 ».

Art. 15. Dans l’article 20 du même décret, modifié par le décret du 18 décembre 2009, le montant de
« 1.332.000 euros » est remplacé par le montant de « 1.357.000 euros » et le montant de « 430.000 euros » par le montant
de « 438.000 euros ».

Art. 16. A l’article 21, premier alinéa du même décret, modifié par le décret du 18 décembre 2009, le montant de
« 402.000 euros » est remplacé par le montant de « 405.000 euros ».

Art. 17. Dans l’article 22 du même décret, modifié par le décret du 18 décembre 2009, l’année « 2010 » est
remplacée par l’année « 2012 », et l’année « 2011 » est remplacée par l’année « 2013 ».

Art. 18. Dans l’article 26, § 3, du même décret, modifié par le décret du 18 décembre 2009, l’année « 2012 » est
remplacée par l’année « 2013 », et l’année « 2011 » est remplacée par l’année « 2012 ».

Section 8. — Enseignement supérieur

Art. 19. A l’article 190bis, § 1er, du décret du 13 juillet 1994 relatif aux instituts supérieurs en Communauté
flamande, inséré par le décret du 4 avril 2003 et remplacé par le décret du 23 décembre 2011, il est ajouté un alinéa trois,
rédigé comme suit :

« Pour l’année budgétaire, le montant visé au § 1er du présent article est indexé, dans les limites du budget de la
Communauté flamande, au moyen de la formule d’indexation visée à l’article 9, § 5, alinéa deux, du décret du
14 mars 2008 relatif au financement du fonctionnement des instituts supérieurs et des universités en Flandre. ».

Art. 20. A l’article 209, § 3, du même décret, inséré par le décret du 22 décembre 2006, remplacé par le décret du
19 décembre 2008 et modifié par les décrets des 18 décembre 2009, un alinéa quatre est ajouté, libellé comme suit :

« Pour l’année budgétaire 2012, le montant de base par étudiant admis au financement est indexé au moyen de la
formule d’indexation suivante :

I = 0,50 x (L1/L0) + 0,5

où :

l : la formule d’indexation

L1/L0 : le rapport entre l’indice estimé du coût salarial unitaire à la fin de l’année budgétaire en question et l’indice
du coût salarial unitaire à la fin de l’année budgétaire 2009. ».

Art. 21. A l’article 340sexies, § 1er, du même décret, inséré par le décret du 22 décembre 1999, remplacé par le
décret du 29 juin 2007 et modifié par le décret du 18 décembre 2009, un alinéa cinq est ajouté, libellé comme suit :

« Pour l’année budgétaire 2012, le montant visé à l’alinéa deux, est indexé au moyen de la formule d’indexation
suivante :

0,8 x (Ln/L07) + 0,2

où :

- Ln/L07 égale le rapport entre l’indice estimé des coûts salariaux unitaires à la fin de l’année budgétaire concernée
et l’indice des coûts salariaux unitaires à la fin de l’année budgétaire 2007. ».

Art. 22. A l’article 2, § 3, du décret du 20 février 2009 relatif à la « Hogere Zeevaartschool », modifié par le décret
du 18 décembre 2009, il est ajouté un alinéa trois, rédigé comme suit :

« Pour l’année budgétaire 2012, les montants visés au § 2 du présent article sont indexés, dans les limites du budget
de la Communauté flamande, au moyen de la formule d’indexation visée à l’article 9, § 5, alinéa deux, du décret du
14 mars 2008 relatif au financement du fonctionnement des instituts supérieurs et des universités en Flandre. ».

Art. 23. A l’article 9, § 5, du décret du 14 mars 2008 relatif au financement du fonctionnement des instituts
supérieurs et des universités en Flandre, ajouté au décret du 18 décembre 2009, il est ajouté un alinéa deux, rédigé
comme suit :

« Par dérogation aux dispositions de l’alinéa premier, pour l’année budgétaire 2012, les montants visés aux §§ 3
et 4 sont indexés à l’aide de la formule suivante : 80 % des montants suivent l’évolution de l’indice santé. ».

Art. 24. A l’article 9, § 7, du même décret, ajouté par le décret du 18 décembre 2009, il est ajouté un deuxième
alinéa, rédigé comme suit :

« Pour l’année budgétaire 2012, les dispositions d’indexation reprises dans les articles 9, § 6, 13, § 3, dernier alinéa,
28, § 4, premier alinéa, 30, § 2, dernier alinéa, 31, § 3, 35, § 6, deuxième alinéa, 38, § 1er, deuxième alinéa, 39, § 3, 40,
dernier alinéa, 42, dernier alinéa, 42ter, § 3, et 43, § 3, sont appliquées conformément à la disposition à l’article 9, § 5,
deuxième alinéa. ».
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Art. 25. A l’article 140ter, § 2, du décret du 12 juin 1991 relatif aux universités en Communauté flamande, inséré
par le décret du 21 décembre 1994 et remplacé par le décret du 18 décembre 2009, il est ajouté un alinéa trois, rédigé
comme suit :

« Pour l’année budgétaire 2012, les montants visés au § 1er sont indexés à l’aide de la formule d’indexation
suivante, dans les limites du budget de la Communauté flamande :

I = 0,50 x (L1/L0) + 0,5

où :

l : la formule d’indexation.

L1/L0 : le rapport entre l’indice estimé du coût salarial unitaire à la fin de l’année budgétaire en question et l’indice
du coût salarial unitaire à la fin de l’année budgétaire 2007. ».

Art. 26. A l’article 169quater, § 7, alinéa cinq, du même décret, inséré par le décret du 20 avril 2001 et modifié en
dernier lieu par le décret du 18 décembre 2009, les mots « l’article 130 du présent décret » sont remplacés par les mots
« l’article 9, § 5, du décret du 14 mars 2008 relatif au financement du fonctionnement des instituts supérieurs et des
universités en Flandre. ».

Art. 27. A l’article 169quater, § 7, du même décret, inséré par le décret du 20 avril 2001 et modifié en dernier lieu
par le décret du 18 décembre 2009, il est ajouté un alinéa dix, rédigé comme suit :

« Pour l’année budgétaire 2012, les montants sont indexés, dans les limites du budget de la Communauté
flamande, au moyen de la formule d’indexation visée à l’article 9, § 5, alinéa deux, du décret du 14 mars 2008 relatif
au financement du fonctionnement des instituts supérieurs et des universités en Flandre. ».

Art. 28. Dans l’article 15, § 5, du décret du 18 mai 1999 relatif à certains établissements d’intérêt public pour
l’enseignement postinitial, la recherche et les services scientifiques, modifié par les décrets des 22 décembre 2006,
29 juin 2007, 4 juillet 2008 et 1er juillet 2011, il est inséré un alinéa trois, rédigé comme suit :

« Pour l’année budgétaire 2012, les montants visés aux § 2, 3 et 3bis du présent article sont indexés, dans les limites
du budget de la Communauté flamande, au moyen de la formule d’indexation visée à l’article 9, § 5, alinéa deux, du
décret du 14 mars 2008 relatif au financement du fonctionnement des instituts supérieurs et des universités en
Flandre. ».

CHAPITRE 3. — Fonds pour l’exécution de projets UE et de projets particuliers

Art. 29. § 1er. Au sein du Département « Werk en Sociale Economie », il est créé un fonds, dans le sens de
l’article 12 des lois coordonnées sur la Comptabilité de l’Etat, pour l’affectation du paiement des traitements, des
salaires, des autres indemnités pouvant résulter de la relation de travail, des frais de fonctionnement et des frais
d’investissement en faveur des membres du personnel de la « Agentschap Ondernemen », soit dus à des tiers en raison
de l’emploi de pareils membres du personnel, qui sont recrutés sur la base d’un projet et du cofinancement européen,
ainsi que pour l’affectation du paiement d’autres dépenses de projet autorisées, parmi lesquelles les dépenses non
récurrentes relatives aux missions particulières du Département « Werk en Sociale Economie ».

§ 2. Au fonds sont attribuées toutes les recettes de moyens provenant d’une source européenne, flamande ou autre,
qui sont offerts ou attribués en vue du cofinancement des traitements, des salaires, des autres indemnités, des frais de
fonctionnement et des frais d’investissement ainsi que d’autres dépenses de projet autorisées, parmi lesquelles les
dépenses non récurrentes relatives aux missions particulières du Département « Werk en Sociale Economie », visées au
paragraphe 1er.

§ 3. Les moyens du fonds, visés au paragraphe 1er, ne peuvent être affectés qu’au paiement des traitements, des
salaires, des autres indemnités précitées, des frais de fonctionnement et des frais d’investissement, ainsi que des autres
dépenses de projet autorisées, parmi lesquelles les dépenses non récurrentes relatives aux missions particulières du
Département « Werk en Sociale Economie », visées au paragraphe 1er.

CHAPITRE 4. — Economie indice fonctionnement domaine politique Aide sociale, Santé publique et Famille

Art. 30. A l’article 78 du décret du 23 décembre 2010 contenant diverses mesures d’accompagnement du
budget 2011, inséré par le décret du 23 décembre 2011, sont apportées les modifications suivantes :

1o au § 1er, les mots « et l’augmentation en janvier 2012 » sont insérés entre les mots « l’augmentation en août 2010 »
et les mots « n’est pas réglée »;

2o au § 2 sont ajoutés les mots « et 2012 »;

3o au § 3, il est ajouté un alinéa, rédigé comme suit : « - les interventions pour l’assistance matérielle individuelle. ».

CHAPITRE 5. — Projets de rénovation urbaine

Art. 31. L’article 7 du décret du 22 mars 2002 portant aide aux projets de rénovation urbaine est remplacé par ce
qui suit :

« Art. 7. Les projets imputés à partir de l’année budgétaire 2012 et approuvés par le Gouvernement flamand,
reçoivent une subvention. Le Gouvernement flamand fixe le montant de la subvention. ».

CHAPITRE 6. — Taxe sur la mise en circulation sur la base de caractéristiques environnementales

Art. 32. A l’article 97quater du Code des impôts assimilées aux impôts sur les revenus la phrase « Le pourcentage
dans le tableau ci-dessous est appliqué sous la dénomination LC dans les formules visées à l’article 97quater. » est
remplacée par la phrase « Le facteur LC dans la formule visée à l’article 97quater est égal au pourcentage correspondant
à l’âge dans le tableau ci-dessous. ».
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CHAPITRE 7. — Dispositions finales

Art. 33. Le présent décret entre en vigueur le 1er janvier 2012, à l’exception :

- l’article 26, qui produit ses effets le 1er janvier 2008;

- l’article 31, qui entre en vigueur le 1er mai 2012;

- l’article 32, qui entre en vigueur le 1er mars 2012.

Adopté par le Parlement flamand,

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 1er juin 2012.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand, Ministre flamand de l’Economie,
de la Politique extérieure, de l’Agriculture et de la Ruralité,

K. PEETERS

La Ministre flamande de l’Innovation, des Investissements publics, des Médias et de la Lutte contre la Pauvreté,
I. LIETEN

Le Ministre flamand des Affaires administratives, de l’Administration intérieure, de l’Intégration civique,
du Tourisme et de la Périphérie flamande de Bruxelles,

G. BOURGEOIS

Le Ministre flamand du Bien-être, de la Santé publique et de la Famille,
J. VANDEURZEN

La Ministre flamande de la Mobilité et des Travaux publics,
H. CREVITS

La Ministre flamande de l’Energie, du Logement, des Villes et de l’Economie sociale,
F. VAN DEN BOSSCHE

La Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de la Culture,
J. SCHAUVLIEGE

Le Ministre flamand de l’Enseignement, de la Jeunesse, de l’Egalité des Chances et des Affaires bruxelloises,
P. SMET

Le Ministre flamand des Finances, du Budget, du Travail, de l’Aménagement du Territoire et des Sports,
Ph. MUYTERS
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*

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2012/35651]N. 2012 — 1802

11 MEI 2012. — Besluit van de Vlaamse Regering tot vaststelling van de voorwaarden voor de overname van de
personeelsleden van de VZW Vlaams Overleg Bewonersbelangen door het extern verzelfstandigd agentschap
Vlaamse Maatschappij voor Sociaal Wonen en het intern verzelfstandigd agentschap Wonen-Vlaanderen

De Vlaamse Regering,

Gelet op het decreet van 23 maart 2012 tot overname van personeelsleden van de VZW Vlaams Overleg
Bewonersbelangen door de VMSW en het Agentschap Wonen Vlaanderen en houdende wijziging van het decreet van
15 juli 1997 houdende de Vlaamse Wooncode wat betreft de huurdiensten, artikel 2 en artikel 13;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor bestuurszaken, gegeven op 7 maart 2012;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 9 maart 2012;

Gelet op protocol nr. 310.993 van het Sectorcomité XVIII Vlaamse Gemeenschap en Vlaams Gewest;

Gelet op advies 51.153/3 van de Raad van State, gegeven op 17 april 2012, met toepassing van artikel 84, § 1,
eerste lid, 1°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
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Op voorstel van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering, Toerisme en Vlaamse
Rand en de Vlaamse minister van Energie, Wonen, Steden en Sociale Economie;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In dit besluit wordt verstaan onder :

1° agentschap Wonen-Vlaanderen : het intern verzelfstandigd agentschap zonder rechtspersoonlijkheid Wonen-
Vlaanderen, opgericht bij besluit van de Vlaamse Regering van 16 december 2005;

2° in dienst nemende overheid : de VMSW respectievelijk het agentschap Wonen-Vlaanderen;

3° personeelsleden : de personeelsleden die met een arbeidsovereenkomst zijn aangeworven bij het VOB;

4° Vlaams personeelsstatuut : besluit van de Vlaamse Regering van 13 januari 2006 houdende vaststelling van de
rechtspositie van het personeel van de diensten van de Vlaamse overheid, zoals gewijzigd;

5° VMSW : de Vlaamse Maatschappij voor Sociaal Wonen, vermeld in artikel 30 van het decreet van 15 juli 1997
houdende de Vlaamse Wooncode;

6° VOB : de VZW Vlaams Overleg Bewonersbelangen, opgericht bij de oprichtingsakte van 17 augustus 1993.

Art. 2. § 1. Aan de personeelsleden wordt door de in dienst nemende overheid een arbeidsovereenkomst van
onbepaalde duur aangeboden, voor zover ze geslaagd zijn voor de objectieve selectieproef, vermeld in artikel 3 van dit
besluit.

§ 2. De aangeboden arbeidsovereenkomst houdt een tewerkstelling in overeenkomstig de arbeidsvoorwaarden, die
gelden voor het contractuele personeel van de diensten van de Vlaamse overheid.

§ 3. De personeelsleden worden bij de in dienst nemende overheid ingeschaald overeenkomstig de hieronder
vermelde regeling, met behoud van de geldelijke anciënniteit, verworven bij het VOB.

Contractuele functie
bij VOB Vte Salarisschaal bij VOB Contractuele functie

bij de VMSW
Salarisschaal bij

de VMSW

Algemeen coördinator 1 K3 Algemeen coördinator
SVK-ondersteuning

A112

Stafmedewerker 1 B1a Stafmedewerker B114
Na 14 jaar geld.

anc. B222

Stafmedewerker 0,8 B1a Stafmedewerker B114
Na 14 jaar geld.

anc. B222

SVK-sectorcoördinator 1 K5 SVK-sectorcoördinator Organiek B311
In overgang : A111

Na 23 jaar geld.
anc. A112

Contractuele functie bij
VOB

Vte Salarisschaal bij VOB Contractuele functie bij
het agentschap Wonen-

Vlaanderen

Salarisschaal bij het
agentschap Wonen-

Vlaanderen

Projectmedewerker 1 B1a Stafmedewerker Woon-
kwaliteit

B114
Na 14 jaar geld.

anc. B222

Projectmedewerker 1 B1a Stafmedewerker
Woonkwaliteit

B114
Na 14 jaar geld.

anc. B222

§ 4. Het jaarlijks aantal vakantiedagen van de personeelsleden is gelijk aan het saldo aan vakantiedagen dat de
personeelsleden bij het VOB hebben opgebouwd op de datum van de overname door de in dienst nemende overheid.
Dat saldo wordt verminderd met twee. Als het saldo lager is dan het aantal vakantiedagen vermeld in artikel X 9, § 1,
van het Vlaams personeelsstatuut, is het aantal vakantiedagen gelijk aan het aantal, vermeld in artikel X 9, § 1, van het
Vlaams personeelsstatuut.

Art. 3. De ondersteunende diensten van de VMSW, respectievelijk het agentschap Wonen-Vlaanderen, organise-
ren een objectieve selectieproef, die bestaat uit een screening van de curricula vitae en een selectie-interview op basis van
vooraf vastgestelde selectiecriteria die deel uitmaken van het functieprofiel en die worden beschreven in het
selectiereglement.

Kandidaten worden pas toegelaten tot het selectie-interview nadat hun curriculum vitae is gescreend.

In het selectie-interview wordt nagegaan of de kandidaten voldoen aan de vereisten voor de desbetreffende
functies en aan de persoonsgebonden competenties, vermeld in het functieprofiel, met inbegrip van de waarde-
gebonden competenties ″betrouwbaarheid″, ″samenwerken″, ″voortdurend verbeteren″ en ″klantgerichtheid″. Tijdens
het selectie-interview wordt aan de kandidaten de mogelijkheid geboden om hun professionele ervaring en hun
curriculum vitae toe te lichten.

Het selectie-interview wordt afgenomen door een jury die bestaat uit medewerkers van het vakgebied Wonen,
aangesteld door de lijnmanager van respectievelijk de VMSW en het agentschap Wonen-Vlaanderen.

Op basis van de resultaten van de selectie-interviews worden bij de lijnmanager van respectievelijk de VMSW en
het agentschap Wonen-Vlaanderen gemotiveerde adviezen uitgebracht over elke kandidaat. De in dienst nemende
overheid neemt de beslissing over de indienstneming op basis van de geformuleerde adviezen.
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Art. 4. De volgende regelgevende teksten treden in werking op de eerste dag van de maand die volgt op de
bekendmaking van dit besluit in het Belgisch Staatsblad :

1° het decreet van 23 maart 2012 tot overname van personeelsleden van de VZW Vlaams Overleg Bewoners-
belangen door de VMSW en het agentschap Wonen-Vlaanderen en houdende wijziging van het decreet van 15 juli 1997
houdende de Vlaamse Wooncode wat de huurdiensten betreft;

2° dit besluit.

Art. 5. De Vlaamse minister, bevoegd voor bestuurszaken, en de Vlaamse minister, bevoegd voor wonen, zijn,
ieder wat hem of haar betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 11 mei 2012.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering, Toerisme en Vlaamse Rand,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Energie, Wonen, Steden en Sociale Economie,
F. VAN DEN BOSSCHE

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2012/35651]F. 2012 — 1802

11 MAI 2012. — Arrêté du Gouvernement flamand fixant les conditions pour la reprise des membres du personnel
de l’ASBL ″Vlaams Overleg Bewonersbelangen″ par l’agence autonomisée externe de droit public ″Vlaamse
Maatschappij voor Sociaal Wonen″ (Société flamande du Logement social) et l’agence autonomisée interne
″Wonen-Vlaanderen″

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 23 mars 2012 portant reprise par la VMSW et l’″Agentschap Wonen-Vlaanderen″ de membres du
personnel de l’ASBL ″Vlaams Overleg Bewonersbelangen″ et portant modification du décret du 15 juillet 1997
contenant le Code flamand du Logement, en ce qui concerne les services de location, les articles 2 et 13;

Vu l’accord du Ministre flamand chargé des affaires administratives, donné le 7 mars 2012;

Vu l’accord du Ministre flamand chargé du budget, donné le 9 mars 2012;

Vu le protocole n° 310.993 du Comité sectoriel XVIII – Communauté flamande – Région flamande;

Vu l’avis 51 153/3 du Conseil d’Etat, donné le 17 avril 2012, en application de l’article 84, § 1er, alinéa premier, 1°,
des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre flamand des Affaires administratives, de l’Administration intérieure, de
l’Intégration civique, du Tourisme et de la Périphérie flamande de Bruxelles et du Ministre flamand de l’Energie, du
Logement, des Villes et de l’Economie sociale;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Dans le présent arrêté, on entend par :

1° agence Wonen-Vlaanderen : l’agence autonomisée interne sans personnalité juridique ″Wonen-Vlaanderen″,
créée par l’arrêté du Gouvernement flamand du 16 décembre 2005;

2° autorité embauchante : la VMSW respectivement l’agence ″Wonen-Vlaanderen″;

3° membres du personnel : les membres du personnel recrutés avec contrat de travail par la VOB;

4° statut du personnel flamand : arrêté du Gouvernement flamand du 13 janvier 2006 fixant le statut du personnel
des services des autorités flamandes, tel que modifié;

5° VMSW : la ″Vlaamse Maatschappij voor Sociaal Wonen″, mentionnée à l’article 30 du décret du 15 juillet 1997
contenant le Code flamand du Logement;

6° VOB : l’ASBL ″Vlaams Overleg Bewonersbelangen″, établie par l’acte constitutif du 17 août 1993.

Art. 2. § 1er. L’autorité de recrutement offre aux membres du personnel un contrat de travail de durée
indéterminée, pour autant qu’ils aient subi avec succès l’épreuve de sélection objective, telle que décrite à l’article 3 du
présent arrêté.

§ 2. Le contrat de travail offert correspond à un emploi conforme aux conditions de travail valables pour le
personnel contractuel des services de l’Autorité flamande.
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§ 3. Les membres du personnel sont insérés par l’autorité de recrutement dans l’échelle appropriée conformément
à la réglementation mentionnée ci-après, avec maintien de l’ancienneté pécuniaire acquise auprès de la VOB.

Fonction contractuelle
auprès de la VOB

N o m b re
d’ETP

Echelle de traitement
auprès de la VOB

Fonction contractuelle
auprès de la VMSW

Echelle de traitement
auprès de la VMSW

Coordinateur général 1 K3 Coordinateur général
support SVK

A112

Collaborateur 1 B1a Collaborateur B114
Après une ancienneté
pécuniaire de 14 ans

B222

Collaborateur 0,8 B1a Collaborateur B114
Après une ancienneté
pécuniaire de 14 ans

B222

coordinateur
de secteur SVK

1 K5 Coordinateur de sec-
teur SVK

Organiqiue B311 en
transition : A111

Après une ancienneté
pécuniaire de 23 ans

A112

Fonction contractuelle
auprès de la VOB

N o m b re
d’ETP

Echelle de traitement
auprès de la VOB

Fonction contractuelle
auprès de l’agence
″Wonen-Vlaanderen″

Echelle de traitement
auprès de l’agence
″Wonen-Vlaanderen″

Collaborateur
de projet

1 B1a Collaborateur Qualité
de Logement

B114
Après une ancienneté
pécuniaire de 14 ans

B222

Collaborateur
de projet

1 B1a Collaborateur Qualité
de Logement

B114
Après une ancienneté
pécuniaire de 14 ans

B222

§ 4. Le nombre annuel de jours de congé des membres du personnel est égal au solde de jours de congé acquis par
les membres du personnel de la VOB à la date de reprise par l’autorité de recrutement. Ce solde est diminué de deux.
Si le solde est inférieur au nombre de jours de congé visé à l’article X 9, § 1er, du Statut du Personnel flamand, le nombre
de jours de congé est égal au nombre, visé à l’article X 9, § 1er, du Statut du personnel flamand.

Art. 3. Les services auxiliaires de la VMSW, respectivement de l’agence ″Wonen-Vlaanderen″ organisent une
épreuve de sélection objective, comprenant un screening des curricula vitae ainsi qu’une entrevue de sélection sur la
base de critères de sélection fixés au préalable qui font partie du profil de la fonction et qui sont décrits dans le
règlement de sélection.

Les candidats ne sont admis à l’entrevue de sélection qu’après le screening de leur curriculum vitae.

Pendant l’entrevue de sélection, il est vérifié si les candidats répondent aux exigences pour les fonctions concernées
et aux compétences personnelles, mentionnées dans le profil de la fonction, y compris les compétences en matière de
valeurs, à savoir « fiabilité », « coopération », « amélioration continuelle » et « orientation vers le client ». Au cours de
l’entrevue de sélection, les candidats auront la possibilité d’exposer leur expérience professionnelle et leur curriculum
vitae.

L’entrevue de sélection est gérée par un jury qui consiste en des collaborateurs de la discipline du Logement,
désigné par le manager de ligne respectivement de la VMSW et de l’agence ″Wonen-Vlaanderen″.

Sur la base des résultats des entrevues de sélection, des avis motivés sur chacun des candidats sont formulés
auprès du manager de ligne respectivement de la VMSW et de l’agence ″Wonen-Vlaanderen″. L’autorité de recrutement
prend la décision sur le recrutement sur la base des avis formulés.

Art. 4. Les textes réglementaires suivants entrent en vigueur le premier jour du mois suivant sa publication au
Moniteur belge :

1° le décret du 23 mars 2012 portant reprise par la VMSW et l’″Agentschap Wonen-Vlaanderen″ de membres du
personnel de l’ASBL ″Vlaams Overleg Bewonersbelangen″ et portant modification du décret du 15 juillet 1997
contenant le Code flamand du Logement, en ce qui concerne les services de location;

2° le présent arrêté.

Art. 5. Le Ministre flamand qui a les Affaires administratives dans ses attributions et le Ministre flamand qui a le
Logement dans ses attributions sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 11 mai 2012.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand des Affaires administratives, de l’Administration intérieure, de l’Intégration civique,
du Tourisme et de la Périphérie flamande de Bruxelles,

G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Energie, du Logement, des Villes et de l’Economie sociale,
F. VAN DEN BOSSCHE
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COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[2012/203355]F. 2012 — 1803
19 AVRIL 2012. — Décret portant assentiment à l’Accord de coopération entre la Communauté française de

Belgique, la Région wallonne et la Commission communautaire française de la Région de Bruxelles-Capitale
d’une part, et le Gouvernement de la République de Croatie, d’autre part, signé à Namur le 21 décembre 2010 (1)

Le Parlement de la Communauté française a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :
Article unique. L’Accord de coopération entre la Communauté française de Belgique, la Région wallonne et la

Commission communautaire française de la Région de Bruxelles-Capitale d’une part, et le Gouvernement de la
République de Croatie, d’autre part, signé à Namur le 21 décembre 2010 sortira son plein et entier effet.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.
Bruxelles, le 19 avril 2012.

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Communauté française,
R. DEMOTTE

Le Vice-Président et Ministre de l’Enfance, de la Recherche et de la Fonction publique,
J.-M. NOLLET

Le Vice-Président et Ministre du Budget, des Finances et des Sports,
A. ANTOINE

Le Vice-Président et Ministre de l’Enseignement supérieur,
J.-C. MARCOURT

La Ministre de la Jeunesse,
Mme E. HUYTEBROECK

La Ministre de la Culture, de l’Audiovisuel, de la Santé et de l’Egalité des chances,
Mme F. LAANAN

La Ministre de l’Enseignement obligatoire et de Promotion sociale,
Mme M.-D. SIMONET

Note

(1) Session 2011-2012.
Documents du Parlement. Projet de décret, no 324-1. Rapport, no 324-2.
Compte-rendu intégral. Discussion et adoption. Séance du 18 avril 2012.

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[2012/203355]N. 2012 — 1803
19 APRIL 2012. — Decreet houdende instemming met het Samenwerkingsakkoord tussen de Franse Gemeenschap,

het Waals Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, enerzijds,
en de Regering van de Republiek Kroatië, anderzijds, ondertekend te Namen op 21 december 2010 (1)

Het Parlement van de Franse Gemeenschap heeft aangenomen, en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :
Enig artikel. Het Samenwerkingsakkoord tussen de Franse Gemeenschap, het Waals Gewest en de Franse

Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, enerzijds, en de Regering van de Republiek Kroatië,
anderzijds, ondertekend te Namen op 21 december 2010, zal volkomen gevolg hebben.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.
Brussel, 19 april 2012.

De Minister-president,
R. DEMOTTE

De Vice-President en Minister van Kind, Onderzoek en Ambtenarenzaken,
J.-M. NOLLET

De Vice-President en Minister van Begroting, Financiën en Sport,
A. ANTOINE

De Vice-President en Minister van Hoger Onderwijs,
J.-C. MARCOURT

De Minister van Jeugd,
Mevr. E. HUYTEBROECK

De Minister van Cultuur, Audiovisuele Sector, Gezondheid en Gelijke Kansen,
Mevr. F. LAANAN

De Minister van Leerplichtonderwijs en van Onderwijs voor Sociale Promotie,
Mevr. M.-D. SIMONET

Nota

(1) Zitting 2011-2012.
Stukken van het Parlement. Ontwerp van decreet, nr. 324-1. Verslag nr. 324-2.
Integraal verslag. Bespreking en aanneming. Vergadering van 18 april 2012.
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[2012/203356]F. 2012 — 1804
19 AVRIL 2012. — Décret portant assentiment à l’Accord de Partenariat économique entre les Etats du Cariforum,

d’une part, et la Communauté européenne et ses Etats membres, d’autre part, et l’Acte final, faits à Bridgetown,
la Barbade, le 15 octobre 2008 (1)

Le Parlement de la Communauté française a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :
Article unique. L’Accord de Partenariat économique entre les Etats du Cariforum, d’une part, et la Communauté

européenne et ses Etats membres, d’autre part, et l’Acte final, faits à Bridgetown, la Barbade, le 15 octobre 2008,
sortiront leur plein et entier effet.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.
Bruxelles, le 19 avril 2012.

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Communauté française,
R. DEMOTTE

Le Vice-Président et Ministre de l’Enfance, de la Recherche et de la Fonction publique,
J.-M. NOLLET

Le Vice-Président et Ministre du Budget, des Finances et des Sports,
A. ANTOINE

Le Vice-Président et Ministre de l’Enseignement supérieur,
J.-C. MARCOURT

La Ministre de la Jeunesse,
Mme E. HUYTEBROECK

La Ministre de la Culture, de l’Audiovisuel, de la Santé et de l’Egalité des chances,
Mme F. LAANAN

La Ministre de l’Enseignement obligatoire et de Promotion sociale,
Mme M.-D. SIMONET

Note

(1) Session 2011-2012.
Documents du Parlement. Projet de décret, no 326-1. Rapport, no 326-2.
Compte-rendu intégral. Discussion et adoption. Séance du 18 avril 2012.

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[2012/203356]N. 2012 — 1804
19 APRIL 2012. — Decreet houdende instemming met de Economische Partnerovereenkomst tussen de

Cariforum-staten, enerzijds, en de Europese Gemeenschap en haar lidstaten, anderzijds, en de Slotakte,
ondertekend in Bridgetown, Barbados, op 15 oktober 2008 (1)

Het Parlement van de Franse Gemeenschap heeft aangenomen, en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :
Enig artikel. De Economische Partnerovereenkomst tussen de Cariforum-staten, enerzijds, en de Europese

Gemeenschap en haar lidstaten, anderzijds, en de Slotakte, ondertekend in Bridgetown, Barbados, op 15 oktober 2008,
zullen volkomen gevolg hebben.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.
Brussel, 19 april 2012.

De Minister-president,
R. DEMOTTE

De Vice-President en Minister van Kind, Onderzoek en Ambtenarenzaken,
J.-M. NOLLET

De Vice-President en Minister van Begroting, Financiën en Sport,
A. ANTOINE

De Vice-President en Minister van Hoger Onderwijs,
J.-C. MARCOURT

De Minister van Jeugd,
Mevr. E. HUYTEBROECK

De Minister van Cultuur, Audiovisuele Sector, Gezondheid en Gelijke Kansen,
Mevr. F. LAANAN

De Minister van Leerplichtonderwijs en van Onderwijs voor Sociale Promotie,
Mevr. M.-D. SIMONET

Nota

(1) Zitting 2011-2012.
Stukken van het Parlement. Ontwerp van decreet, nr. 326-1. Verslag nr. 326-2.
Integraal verslag. Bespreking en aanneming. Vergadering van 18 april 2012.
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[2012/203359]F. 2012 — 1805
19 AVRIL 2012. — Décret portant assentiment à l’Accord-cadre entre l’Union européenne et ses Etats membres,

d’une part, et la République de Corée, d’autre part, fait à Bruxelles le 10 mai 2010 (1)

Le Parlement de la Communauté française a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :
Article unique. L’Accord-cadre entre l’Union européenne et ses Etats membres, d’une part, et la République de

Corée, d’autre part, fait à Bruxelles le 10 mai 2010 sortira son plein et entier effet.
Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.
Bruxelles, le 19 avril 2012.

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Communauté française,
R. DEMOTTE

Le Vice-Président et Ministre de l’Enfance, de la Recherche et de la Fonction publique,
J.-M. NOLLET

Le Vice-Président et Ministre du Budget, des Finances et des Sports,
A. ANTOINE

Le Vice-Président et Ministre de l’Enseignement supérieur,
J.-C. MARCOURT

La Ministre de la Jeunesse,
Mme E. HUYTEBROECK

La Ministre de la Culture, de l’Audiovisuel, de la Santé et de l’Egalité des chances,
Mme F. LAANAN

La Ministre de l’Enseignement obligatoire et de Promotion sociale,
Mme M.-D. SIMONET

Note

(1) Session 2011-2012.
Documents du Parlement. Projet de décret, no 329-1. Rapport, no 329-2.
Compte-rendu intégral. Discussion et adoption. Séance du 18 avril 2012.

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[2012/203359]N. 2012 — 1805
19 APRIL 2012. — Decreet houdende instemming met de Kaderovereenkomst tussen de Europese Unie

en haar lidstaten, enerzijds, en de Republiek Korea, anderzijds, opgemaakt te Brussel op 10 mei 2010 (1)

Het Parlement van de Franse Gemeenschap heeft aangenomen, en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :
Enig artikel. De Kaderovereenkomst tussen de Europese Unie en haar lidstaten, enerzijds, en de Republiek Korea,

anderzijds, opgemaakt te Brussel op 10 mei 2010 zal volkomen gevolg hebben.
Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.
Brussel, 19 april 2012.

De Minister-president,
R. DEMOTTE

De Vice-President en Minister van Kind, Onderzoek en Ambtenarenzaken,
J.-M. NOLLET

De Vice-President en Minister van Begroting, Financiën en Sport,
A. ANTOINE

De Vice-President en Minister van Hoger Onderwijs,
J.-C. MARCOURT

De Minister van Jeugd,
Mevr. E. HUYTEBROECK

De Minister van Cultuur, Audiovisuele Sector, Gezondheid en Gelijke Kansen,
Mevr. F. LAANAN

De Minister van Leerplichtonderwijs en van Onderwijs voor Sociale Promotie,
Mevr. M.-D. SIMONET

Nota

(1) Zitting 2011-2012.
Stukken van het Parlement. Ontwerp van decreet, nr. 329-1. Verslag nr. 329-2.
Integraal verslag. Bespreking en aanneming. Vergadering van 18 april 2012.
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[2012/203363]F. 2012 — 1806
19 AVRIL 2012. — Décret portant assentiment à la Convention entre le Royaume de Belgique et le Royaume de

Norvège tendant à éviter la double imposition et à prévenir l’évasion fiscale en matière d’impôts sur le revenu
et sur la fortune, faite à Oslo le 14 avril 1988, telle que modifiée par le Protocole fait à Bruxelles le
10 septembre 2009 (1)

Le Parlement de la Communauté française a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :
Article unique. Sortiront leur plein et entier effet :
1o la Convention entre le Royaume de Belgique et le Royaume de Norvège tendant à éviter la double imposition

et à prévenir l’évasion fiscale en matière d’impôts sur le revenu et sur la fortune, faite à Oslo le 14 avril 1988, telle que
modifiée par le Protocole fait à Bruxelles le 10 septembre 2009;

2o le Protocole fait à Bruxelles le 10 septembre 2009 modifiant la Convention entre le Royaume de Belgique et le
Royaume de Norvège tendant à éviter la double imposition et à prévenir l’évasion fiscale en matière d’impôts sur le
revenu et sur la fortune, faite à Oslo le 14 avril 1988.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.
Bruxelles, le 19 avril 2012.

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Communauté française,
R. DEMOTTE

Le Vice-Président et Ministre de l’Enfance, de la Recherche et de la Fonction publique,
J.-M. NOLLET

Le Vice-Président et Ministre du Budget, des Finances et des Sports,
A. ANTOINE

Le Vice-Président et Ministre de l’Enseignement supérieur,
J.-C. MARCOURT

La Ministre de la Jeunesse,
Mme E. HUYTEBROECK

La Ministre de la Culture, de l’Audiovisuel, de la Santé et de l’Egalité des chances,
Mme F. LAANAN

La Ministre de l’Enseignement obligatoire et de Promotion sociale,
Mme M.-D. SIMONET

Note

(1) Session 2011-2012.
Documents du Parlement. Projet de décret, no 337-1. Rapport, no 337-2.
Compte-rendu intégral. Discussion et adoption. Séance du 18 avril 2012.

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[2012/203363]N. 2012 — 1806
19 APRIL 2012. — Decreet houdende instemming met de Overeenkomst tussen het Koninkrijk België en het

Koninkrijk Noorwegen tot het vermijden van dubbele belasting en tot het voorkomen van het ontgaan van
belasting inzake belastingen naar het inkomen en naar het vermogen, ondertekend te Oslo op 14 april 1988,
zoals gewijzigd bij het te Brussel op 10 september 2009 ondertekende Protocol (1)

Het Parlement van de Franse Gemeenschap heeft aangenomen, en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :
Enig artikel. Volkomen gevolg zullen hebben :
1o de Overeenkomst tussen het Koninkrijk België en het Koninkrijk Noorwegen tot het vermijden van dubbele

belasting en tot het voorkomen van het ontgaan van belasting inzake belastingen naar het inkomen en naar het
vermogen, ondertekend te Oslo op 14 april 1988, zoals gewijzigd bij het te Brussel op 10 september 2009 ondertekende
Protocol;

2o het Protocol tot wijziging van de Overeenkomst tussen het Koninkrijk België en het Koninkrijk Noorwegen tot
het vermijden van dubbele belasting en tot het voorkomen van het ontgaan van belasting inzake belastingen naar het
inkomen en naar het vermogen, ondertekend te Oslo op 14 april 1988.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.
Brussel, 19 april 2012.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Vice-President en Minister van Kind, Onderzoek en Ambtenarenzaken,
J.-M. NOLLET

De Vice-President en Minister van Begroting, Financiën en Sport,
A. ANTOINE

De Vice-President en Minister van Hoger Onderwijs,
J.-C. MARCOURT

De Minister van Jeugd,
Mevr. E. HUYTEBROECK
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De Minister van Cultuur, Audiovisuele Sector, Gezondheid en Gelijke Kansen,
Mevr. F. LAANAN

De Minister van Leerplichtonderwijs en van Onderwijs voor Sociale Promotie,
Mevr. M.-D. SIMONET

Nota

(1) Zitting 2011-2012.
Stukken van het Parlement. Ontwerp van decreet, nr. 337-1. Verslag, nr. 337-2.
Integraal verslag. Bespreking en aanneming. Vergadering van 18 april 2012.

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[2012/203367]F. 2012 — 1807
19 AVRIL 2012. — Décret portant assentiment à la Convention entre le Royaume de Belgique et la République de

Finlande tendant à éviter la double imposition et à prévenir l’évasion fiscale en matière d’impôts sur les
revenus et sur la fortune, faite à Bruxelles le 18 mai 1976, telle que modifiée par l’Accord additionnel fait à
Bruxelles le 13 mars 1991 et par le Protocole fait à Bruxelles le 15 septembre 2009 (1)

Le Parlement de la Communauté française a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :
Article unique. Sortiront leur plein et entier effet :
1o la Convention entre le Royaume de Belgique et la République de Finlande tendant à éviter la double imposition

et à prévenir l’évasion fiscale en matière d’impôts sur les revenus et sur la fortune, faite à Bruxelles le 18 mai 1976, telle
que modifiée par l’Accord additionnel fait à Bruxelles le 13 mars 1991 et par le Protocole fait à Bruxelles le
15 septembre 2009;

2o. le Protocole, fait à Bruxelles le 15 septembre 2009, modifiant la Convention entre le Royaume de Belgique et la
République de Finlande tendant à éviter la double imposition et à prévenir l’évasion fiscale en matière d’impôts sur les
revenus et sur la fortune, faite à Bruxelles le 18 mai 1976, telle que modifiée par l’Accord additionnel fait à Bruxelles
le 13 mars 1991.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.
Bruxelles, le 19 avril 2012.

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Communauté française,
R. DEMOTTE

Le Vice-Président et Ministre de l’Enfance, de la Recherche et de la Fonction publique,
J.-M. NOLLET

Le Vice-Président et Ministre du Budget, des Finances et des Sports,
A. ANTOINE

Le Vice-Président et Ministre de l’Enseignement supérieur,
J.-C. MARCOURT

La Ministre de la Jeunesse,
Mme E. HUYTEBROECK

La Ministre de la Culture, de l’Audiovisuel, de la Santé et de l’Egalité des chances,
Mme F. LAANAN

La Ministre de l’Enseignement obligatoire et de Promotion sociale,
Mme M.-D. SIMONET

Note

(1) Session 2011-2012.
Documents du Parlement. Projet de décret, no 340-1. Rapport, no 340-2.
Compte-rendu intégral. — Discussion et adoption. Séance du 18 avril 2012.

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[2012/203367]N. 2012 — 1807
19 APRIL 2012. — Decreet houdende instemming met de Overeenkomst tussen het Koninkrijk België en de

Republiek Finland tot het vermijden van dubbele belasting en tot het voorkomen van het ontgaan van
belasting inzake belastingen naar het inkomen en naar het vermogen ondertekend te Brussel op 18 mei 1976,
zoals gewijzigd door het Aanvullend Akkoord ondertekend te Brussel op 13 maart 1991 en door het Protocol
ondertekend te Brussel op 15 september 2009 (1)

Het Parlement van de Franse Gemeenschap heeft aangenomen, en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :
Enig artikel. Volkomen gevolg zullen hebben :
1o de Overeenkomst tussen het Koninkrijk België en de Republiek Finland tot het vermijden van dubbele belasting

en tot het voorkomen van het ontgaan van belasting inzake belastingen naar het inkomen en naar het vermogen
ondertekend te Brussel op 18 mei 1976, zoals gewijzigd door het Aanvullend Akkoord ondertekend te Brussel op
13 maart 1991 en door het Protocol ondertekend te Brussel op 15 september 2009;
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2o het op 15 september 2009 ondertekende Protocol tot wijziging van de Overeenkomst tussen het Koninkrijk
België en de Republiek Finland tot het vermijden van dubbele belasting en tot het voorkomen van het ontgaan van
belasting inzake belastingen naar het inkomen en naar het vermogen ondertekend te Brussel op 18 mei 1976, zoals
gewijzigd door het Aanvullend Akkoord ondertekend te Brussel op 13 maart 1991.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.
Brussel, 19 april 2012.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Vice-President en Minister van Kind, Onderzoek en Ambtenarenzaken,
J.-M. NOLLET

De Vice-President en Minister van Begroting, Financiën en Sport,
A. ANTOINE

De Vice-President en Minister van Hoger Onderwijs,
J.-C. MARCOURT

De Minister van Jeugd,
Mevr. E. HUYTEBROECK

De Minister van Cultuur, Audiovisuele Sector, Gezondheid en Gelijke Kansen,
Mevr. F. LAANAN

De Minister van Leerplichtonderwijs en van Onderwijs voor Sociale Promotie,
Mevr. M.-D. SIMONET

Nota

(1) Zitting 2011-2012.
Stukken van het Parlement. Ontwerp van decreet, nr. 340-1. Verslag, nr. 340-2.
Integraal verslag. Bespreking en aanneming. Vergadering van 18 april 2012.

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[2012/203370]F. 2012 — 1808

19 AVRIL 2012. — Décret portant assentiment au Protocole n° 3 à la Convention-cadre européenne sur la coopération
transfrontalière des collectivités ou autorités territoriales, relatif aux Groupements eurorégionaux de
coopération (GEC), signé à Utrecht le 16 novembre 2009 (1)

Le Parlement de la Communauté française a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article unique. Le Protocole no 3 à la Convention-cadre européenne sur la coopération transfrontalière des
collectivités ou autorités territoriales, relatif aux Groupements eurorégionaux de coopération (GEC), signé à Utrecht le
16 novembre 2009, sortira son plein et entier effet.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 19 avril 2012.

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Communauté française,
R. DEMOTTE

Le Vice-Président et Ministre de l’Enfance, de la Recherche et de la Fonction publique,
J.-M. NOLLET

Le Vice-Président et Ministre du Budget, des Finances et des Sports,
A. ANTOINE

Le Vice-Président et Ministre de l’Enseignement supérieur,
J.-C. MARCOURT

La Ministre de la Jeunesse,
Mme E. HUYTEBROECK

La Ministre de la Culture, de l’Audiovisuel, de la Santé et de l’Egalité des chances,
Mme F. LAANAN

La Ministre de l’Enseignement obligatoire et de Promotion sociale,
Mme M.-D. SIMONET

Note

(1) Session 2011-2012.
Documents du Parlement. Projet de décret, no 344-1. Rapport, no 344-2.
Compte-rendu intégral. Discussion et adoption. Séance du 18 avril 2012.

35111BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[2012/203370]N. 2012 — 1808
19 APRIL 2012. — Decreet houdende instemming met het Protocol nr. 3 bij de Europese Kaderovereenkomst inzake

grensoverschrijdende samenwerking tussen territoriale gemeenschappen of autoriteiten, betreffende Euro-
regionale samenwerkingsverbanden (ESV’s), ondertekend in Utrecht op 16 november 2009 (1)

Het Parlement van de Franse Gemeenschap heeft aangenomen, en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :
Enig artikel. Het Protocol nr. 3 bij de Europese Kaderovereenkomst inzake grensoverschrijdende samenwerking

tussen territoriale gemeenschappen of autoriteiten, betreffende Euroregionale samenwerkingsverbanden (ESV’s),
ondertekend in Utrecht op 16 november 2009, zal volkomen gevolg hebben.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.
Brussel, 19 april 2012.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Vice-President en Minister van Kind, Onderzoek en Ambtenarenzaken,
J.-M. NOLLET

De Vice-President en Minister van Begroting, Financiën en Sport,
A. ANTOINE

De Vice-President en Minister van Hoger Onderwijs,
J.-C. MARCOURT

De Minister van Jeugd,
Mevr. E. HUYTEBROECK

De Minister van Cultuur, Audiovisuele Sector, Gezondheid en Gelijke Kansen,
Mevr. F. LAANAN

De Minister van Leerplichtonderwijs en van Onderwijs voor Sociale Promotie,
Mevr. M.-D. SIMONET

Nota

(1) Zitting 2011-2012.
Stukken van het Parlement. Ontwerp van decreet, nr. 344-1. Verslag nr. 344-2.
Integraal verslag. Bespreking en aanneming. Vergadering van 18 april 2012.

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[2012/203371]F. 2012 — 1809

19 AVRIL 2012. — Décret portant exécution du Règlement (CE) n° 1082/2006 du Parlement européen
et du Conseil du 5 juillet 2006 relatif à un Groupement européen de coopération territoriale

Le Parlement de la Communauté française a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :
Article unique. Le Gouvernement de la Communauté française est autorisé à exécuter les dispositions du

Règlement (CE) no 1082/2006 du Parlement européen et du Conseil du 5 juillet 2006 relatif à un Groupement européen
de coopération territoriale.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.
Bruxelles, le 19 avril 2012.

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Communauté française,
R. DEMOTTE

Le Vice-Président et Ministre de l’Enfance, de la Recherche et de la Fonction publique,
J.-M. NOLLET

Le Vice-Président et Ministre du Budget, des Finances et des Sports,
A. ANTOINE

Le Vice-Président et Ministre de l’Enseignement supérieur,
J.-C. MARCOURT

La Ministre de la Jeunesse,
Mme E. HUYTEBROECK

La Ministre de la Culture, de l’Audiovisuel, de la Santé et de l’Egalité des chances,
Mme F. LAANAN

La Ministre de l’Enseignement obligatoire et de Promotion sociale,
Mme M.-D. SIMONET

Note

(1) Session 2011-2012.
Documents du Parlement. Projet de décret, no 345-1. Rapport, no 345-2.
Compte-rendu intégral. Discussion et adoption. Séance du 18 avril 2012.
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[2012/203371]N. 2012 — 1809
19 APRIL 2012. — Decreet houdende uitvoering van de Verordening (EG) nr. 1082/2006 van het Europees Parlement

en de Raad van 5 juli 2006 betreffende een Europese groepering voor territoriale samenwerking

Het Parlement van de Franse Gemeenschap heeft aangenomen, en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :
Enig artikel. De Regering van de Franse Gemeenschap wordt ertoe gemachtigd de bepalingen van de Verordening

(EG) nr. 1082/2006 van het Europees Parlement en de Raad van 5 juli 2006 betreffende een Europese groepering voor
territoriale samenwerking uit te voeren.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.
Brussel, 19 april 2012.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Vice-President en Minister van Kind, Onderzoek en Ambtenarenzaken,
J.-M. NOLLET

De Vice-President en Minister van Begroting, Financiën en Sport,
A. ANTOINE

De Vice-President en Minister van Hoger Onderwijs,
J.-C. MARCOURT

De Minister van Jeugd,
Mevr. E. HUYTEBROECK

De Minister van Cultuur, Audiovisuele Sector, Gezondheid en Gelijke Kansen,
Mevr. F. LAANAN

De Minister van Leerplichtonderwijs en van Onderwijs voor Sociale Promotie,
Mevr. M.-D. SIMONET

Nota

(1) Zitting 2011-2012.
Stukken van het Parlement. Ontwerp van decreet, nr. 345-1. Verslag nr. 345-2.
Integraal verslag. Bespreking en aanneming. Vergadering van 18 april 2012.

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2012/29269]F. 2012 — 1810
18 MAI 2012. — Décret visant à la mise en place d’un dispositif d’accueil

et de scolarisation des élèves primo-arrivants dans l’enseignement organisé ou subventionné
par la Communauté française (1)

Le Parlement de la Communauté française a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

CHAPITRE Ier. — Champ d’application et définitions

Article 1er. Le présent décret s’applique aux établissements d’enseignement ordinaire, fondamental et secondaire,
organisés ou subventionnés par la Communauté française.

Art. 2. § 1er. Pour l’application du présent décret, on entend par :

1° Elève primo-arrivant : l’élève qui réunit, au moment de son inscription dans un établissement d’enseignement
ordinaire, primaire ou secondaire, organisé ou subventionné par la Communauté française, toutes les conditions
suivantes :

a) être âgé de 2 ans et demi au moins et de moins de 18 ans;

b) soit avoir introduit une demande de reconnaissance de la qualité de réfugié ou s’être vu reconnaître la qualité
de réfugié conformément à la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement
des étrangers;

soit être mineur accompagnant une personne ayant introduit une demande de reconnaissance de la qualité de
réfugié ou s’étant vu reconnaître la qualité de réfugié conformément à la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès au
territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des étrangers;

soit être ressortissant d’un pays bénéficiaire de l’aide au développement du Comité d’aide au développement de
l’Organisation de coopération et de développement économique;

soit être reconnu comme apatride;

c) être arrivé sur le territoire national depuis moins d’un an.

Le Gouvernement peut ajouter, pour une période déterminée, d’autres pays à la liste des pays en voie de
développement visée à l’alinéa 1er, 1°, b), lorsqu’il estime que ces pays connaissent une situation de crise grave.

2° DASPA (Dispositif d’Accueil et de Scolarisation des élèves Primo-Arrivants) : structure d’enseignement dans
l’enseignement ordinaire primaire ou secondaire visant à répondre aux objectifs fixés à l’article 3 du présent décret.

3° Centre : centre d’accueil pour candidats réfugiés organisé par l’Etat fédéral ou au nom de l’Etat fédéral.

4° Conseil général de l’enseignement fondamental : le Conseil général créé par le décret du 14 mars 1995 relatif à
la promotion d’une école de la réussite dans l’enseignement fondamental.
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5° Conseil général de l’enseignement secondaire : le Conseil général de concertation créé par le décret du
27 octobre 1994 organisant la concertation pour l’enseignement secondaire.

6° Calcul de moyenne mensuelle : calcul de présence d’élèves primo-arrivants dans un DASPA effectué par mois
selon les modalités déterminées par le Gouvernement.

7° Décret du 24 juillet 1997 : décret définissant les missions prioritaires de l’enseignement fondamental et de
l’enseignement secondaire et organisant les structures propres à les atteindre.

§ 2. Dans l’enseignement secondaire, peuvent être inscrits en DASPA dans les situations reprises expressément
dans le présent décret, sans avoir la qualité de primo-arrivants, les élèves qui réunissent, au moment de leur inscription
dans l’établissement, toutes les conditions suivantes :

a) être âgé de moins de 18 ans;

b) soit être de nationalité étrangère ou ayant obtenu la nationalité belge suite à son adoption, soit être reconnu
comme apatride;

c) fréquenter l’enseignement organisé ou subventionné par la Communauté française depuis moins d’une année
scolaire complète;

d) ne pas connaître suffisamment la langue de l’enseignement pour s’adapter avec succès aux activités de sa classe;

e) avoir l’un de ses deux parents au moins ou l’une des personnes à la garde desquelles il est confié qui ne possède
pas la nationalité belge, sauf dans le cas d’adoption.

CHAPITRE II. — Objectifs du décret

Art. 3. Le décret poursuit les objectifs suivants :

— assurer l’accueil, l’orientation et l’insertion optimale des élèves primo-arrivants dans le système éducatif de la
Communauté française;

— proposer un accompagnement scolaire et pédagogique adapté aux profils d’apprentissage des élèves
primo-arrivants, notamment les difficultés liées à la langue de scolarisation et à la culture scolaire;

— proposer une étape de scolarisation intermédiaire et d’une durée limitée, conformément à l’article 9 du présent
décret, avant la scolarisation dans une classe de niveau.

CHAPITRE III. — De la création du DASPA

Art. 4. § 1er. En région de langue française, le Gouvernement peut organiser ou subventionner un DASPA au
niveau de l’enseignement primaire ou secondaire dans les communes aisément accessibles d’un centre qui accueille au
moins huit mineurs âgés de 5 à 12 ans respectivement pour l’enseignement primaire ou huit mineurs âgés de 12 à 18 ans
respectivement pour l’enseignement secondaire, qui répondent à la définition d’élèves primo-arrivants.

Pour ce faire, le Gouvernement lance un appel à candidatures, selon les modalités qu’il détermine, lorsqu’il a
connaissance de l’existence d’un centre qui réunit les conditions de nombre. Si plusieurs pouvoirs organisateurs ou
établissements scolaires différents souhaitent organiser ce dispositif, le Gouvernement arrête sa décision après avoir
pris l’avis du Conseil général de l’enseignement fondamental ou secondaire.

Dans ce cas, les candidatures sont classées sur la base des critères suivants :

— la qualité du projet DASPA au regard de ses objectifs repris à l’article 3 du présent décret;

— l’expertise des ressources humaines qui s’impliqueront dans le DASPA au regard de ses objectifs repris à
l’article 3 du présent décret et des objectifs d’apprentissage propres aux DASPA repris à l’article 14, § 1er du présent
décret;

— le nombre d’élèves primo-arrivants accueillis dans l’établissement, calculé en moyenne mensuelle depuis le
1er septembre de l’année en cours.

Le Gouvernement détermine également la date à laquelle le DASPA peut commencer ses activités.

Si aucun pouvoir organisateur ni aucun établissement scolaire des communes concernées ne souhaite organiser ou
subventionner un DASPA, le Gouvernement autorise la création d’un DASPA dans une autre commune après avoir pris
l’avis du Conseil général de l’enseignement fondamental ou secondaire.

Pour l’application du présent paragraphe, à défaut d’avis rendu dans les 30 jours, le Gouvernement arrête sa
décision sans l’avis du Conseil général de l’enseignement fondamental ou secondaire.

§ 2. Dans la région bilingue de Bruxelles-Capitale, le Gouvernement peut organiser ou subventionner un nombre
de DASPA, au niveau de l’enseignement primaire et secondaire, au regard de la réalité de l’accueil et de la scolarisation
des élèves primo-arrivants dans la région.

Pour ce faire, le Gouvernement lance un appel à candidatures selon les modalités qu’il détermine. Après avoir pris
l’avis du Conseil général de l’enseignement fondamental et de l’enseignement secondaire, le Gouvernement détermine
les établissements qui peuvent organiser un DASPA au 1er septembre de l’année scolaire suivante.

Si le nombre de candidatures déposées dépasse le nombre de DASPA fixé par le Gouvernement, celles-ci sont
classées sur la base des critères suivants :

— la qualité du projet DASPA au regard des ses objectifs repris à l’article 3 du présent décret;

— l’expertise des ressources humaines qui s’impliqueront dans le DASPA au regard de ses objectifs repris à
l’article 3 et des objectifs d’apprentissage propres aux DASPA repris à l’article 14, § 1er du présent décret;

— le nombre d’élèves primo-arrivants accueillis dans l’établissement, calculé en moyenne mensuelle depuis le
1er septembre de l’année en cours.

A défaut d’avis rendu dans les 30 jours, le Gouvernement arrête sa décision sans l’avis du Conseil général de
l’enseignement fondamental ou secondaire.

§ 3. Dans les communes de la région de langue française de plus de 60 000 habitants, et ce sans préjudice de ce qui
est prévu au paragraphe 1er, il est procédé de la même manière que pour la région bilingue de Bruxelles-Capitale.
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§ 4. Le Gouvernement procède, au minimum tous les 3 ans, à une analyse des données disponibles relatives à la
proportion d’élèves primo-arrivants, dans et hors DASPA, et d’élèves bénéficiant des périodes d’Adaptation à la
Langue de l’Enseignement dans le fondamental (ALE) telles que prévues par l’article 32 du décret du 13 juillet 1998
portant organisation de l’enseignement maternel et primaire ordinaire et modifiant la réglementation de l’ensei-
gnement, par rapport à la population scolaire totale; en fonction des moyens disponibles, le Gouvernement peut lancer
de nouveaux appels à candidature conformément aux procédures prévues aux paragraphes 1er, 2 et 3. La première
étude sera effectuée pour le 30 octobre 2012. Le Gouvernement prévoit la création d’un minimum de 69 DASPA en
Communauté française, pour autant que les conditions d’ouverture et de maintien le justifient.

Art. 5. Un DASPA créé pour la première fois entre le 1er et le 30 septembre d’une année scolaire doit avoir inscrit
8 élèves primo-arrivants à la date du 30 septembre, pour le fondamental, et du 1er octobre, pour le secondaire, de la
même année. Si ce nombre n’est pas atteint, le DASPA est fermé.

Dans les cas visés à l’article 4, § 1er du présent décret, un DASPA qui serait créé à partir du 1er octobre de l’année
scolaire, reste organisé ou subventionné jusqu’au 30 juin de la même année scolaire quel que soit le nombre d’élèves
primo-arrivants accueillis.

Art. 6. L’établissement qui a créé un DASPA conserve le bénéfice du DASPA au 1er septembre de chaque année
tant qu’il scolarise un minimum de huit élèves primo-arrivants, en moyenne au cours des deux années scolaires
précédentes, sur la base du calcul de moyenne mensuelle.

Lors de la première et de la deuxième année de création du DASPA, il est tenu compte des moyennes mensuelles
depuis la création.

Si un établissement ne remplit pas la condition reprise aux alinéas précédents, le DASPA est fermé au
1er septembre sauf dérogation accordée par le Gouvernement en fonction du caractère exceptionnel de la réalité de
l’accueil des mineurs primo-arrivants dans le centre. Dans ce cas, le Conseil général compétent est informé.

Si un centre d’accueil est fermé, le DASPA n’est plus organisé ni subventionné à partir du premier septembre de
l’année scolaire qui suit la date de fermeture du centre.

CHAPITRE IV. — De l’accueil des élèves primo-arrivants dans le DASPA

Art. 7. Les élèves primo-arrivants et les élèves qui remplissent les conditions de l’article 2, § 2, sont inscrits dans
un DASPA, soit à la demande ou avec l’accord de ceux qui exercent en droit ou en fait l’autorité parentale à leur égard,
soit à leur demande ou avec leur accord, si personne n’exerce en droit ou en fait l’autorité parentale à leur égard.

Art. 8. La durée du passage en DASPA est comprise entre une semaine et un an. Elle peut être prolongée de 6 mois
maximum. L’élève inscrit dans un DASPA, qui ne remplit plus les conditions fixées à l’article 2, § 1er, 1°, ou § 2, peut
conserver le bénéfice du DASPA jusqu’à la fin de la période déterminée.

La durée du passage dans le DASPA et le moment de la sortie, dans le respect des limites fixées au paragraphe
précédent, résultent d’une décision du conseil d’intégration visé à l’article 17.

Art. 9. L’établissement scolaire d’enseignement primaire qui organise un DASPA peut organiser une partie du
dispositif dans le centre à proximité lorsque la réalité locale le justifie. Cet aménagement fait l’objet d’une autorisation
préalable du Gouvernement, selon les modalités qu’il détermine.

Dans ce cas, l’enseignant affecté à l’accueil et la scolarisation des élèves primo-arrivants reste attaché à
l’établissement scolaire qui organise le DASPA.

Lorsqu’une partie du DASPA est organisé dans le centre, la direction de l’établissement scolaire qui organise le
DASPA, veillera à intégrer progressivement les élèves primo-arrivants dans les classes ordinaires de son établissement,
sur la base de la décision prise au sein du conseil d’intégration.

CHAPITRE V. — Du calcul de l’encadrement d’un DASPA

Art. 10. L’établissement d’enseignement primaire qui organise un DASPA, bénéficie d’un complément d’encadre-
ment pour l’accueil et la scolarisation des élèves primo-arrivants, calculé comme suit :

D’une part, 24 périodes sont octroyées dès la date d’ouverture du DASPA. D’autre part, des périodes
supplémentaires par élève primo-arrivant sont octroyées à partir du treizième élève inscrit lors des deux années
précédentes, et sur les bases d’un calcul dont les modalités sont déterminés par le Gouvernement et du calcul de
moyenne mensuelle. Lors de la première année de l’organisation du DASPA, l’établissement ne bénéficie pas de ces
périodes supplémentaires. Lors de la deuxième année, le calcul de moyenne se base sur les mois pendant lesquels le
DASPA a été organisé.

Il revient au Gouvernement en fonction des moyens budgétaires et en fonction des besoins précisés par l’analyse
dont question à l’article 4, § 4 d’adapter le nombre de périodes supplémentaires.

Art. 11. L’établissement d’enseignement secondaire qui organise un DASPA bénéficie de périodes-professeurs
pour l’accueil et la scolarisation des élèves primo-arrivants et des élèves qui remplissent les conditions de l’article 2, § 2,
calculées conformément à l’article 7 du décret du 29 juillet 1992 portant organisation de l’enseignement secondaire de
plein exercice.

Lors de la première année scolaire de création du DASPA un encadrement forfaitaire de 30 périodes est octroyé
quel que soit le nombre d’élèves primo-arrivants inscrits dans le DASPA.

Art. 12. § 1er. Les périodes dans l’enseignement primaire et les périodes-professeurs dans l’enseignement
secondaire sont octroyées à partir du premier septembre de l’année scolaire considérée ou à partir de la date
d’ouverture fixée par le Gouvernement.

Chaque établissement d’enseignement utilise les périodes d’encadrement DASPA exclusivement au bénéfice des
élèves inscrits dans le DASPA, y compris en cédant des périodes à d’autres établissements scolaires associés à sa tâche
d’insertion des primo-arrivants. Dans ce cas, une convention de partenariat est conclue entre les établissements
concernés selon les formes déterminées par le Gouvernement.

§ 2. Le Gouvernement peut à tout moment octroyer des périodes supplémentaires à un établissement organisant
un DASPA en cas d’afflux d’élèves primo-arrivants. La demande de périodes lui est adressée par le chef d’établissement
dans l’enseignement organisé par la Communauté française ou par le pouvoir organisateur dans l’enseignement
subventionné par la Communauté française.

Le Conseil général compétent est informé d’une telle décision prise par le Gouvernement.
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CHAPITRE VI. — Des compétences à acquérir par les élèves primo-arrivants dans un DASPA,
de la formation continuée des enseignants et de l’évaluation

Art. 13. § 1er. Par dérogation aux socles de compétences définis en application du décret du 24 juillet 1997, les
compétences visées dans un DASPA concourent à rencontrer les objectifs suivants :

1° les objectifs généraux définis à l’article 6 du décret du 24 juillet 1997;

2° l’apprentissage intensif de la langue française pour ceux qui ne maîtrisent pas suffisamment cette langue;

3° la remise à niveau adaptée pour que l’élève rejoigne le plus rapidement possible le niveau d’études approprié.

§ 2. Par dérogation aux articles 4ter et 4quater de la loi du 19 juillet 1971 relative à la structure générale de
l’enseignement secondaire, les élèves des DASPA suivent un horaire adapté aux compétences définies au para-
graphe 1er. Cet horaire doit comprendre un nombre minimum de 28 périodes hebdomadaires. Toutefois, le nombre
d’heures consacré à l’apprentissage intensif du français et à la formation historique et géographique, ne peut être
inférieur à 15 périodes hebdomadaires, et le nombre d’heures consacré à la formation mathématique et scientifique ne
peut être inférieur à 8 périodes hebdomadaires.

§ 3. Par dérogation au décret du 13 juillet 1998 portant organisation de l’enseignement maternel et primaire
ordinaire et modifiant la réglementation de l’enseignement, les élèves des DASPA suivent un horaire adapté aux
compétences définies au paragraphe 1er.

Art. 14. Les élèves inscrits dans un DASPA peuvent suivre tout ou partie de leur horaire avec des élèves inscrits
dans toute classe du même établissement ou dans toute classe d’autres établissements lorsque ceux-ci sont associés à
la tâche d’insertion des primo-arrivants conformément à l’article 12, § 1er, alinéa 2 du présent décret.

Dans l’enseignement secondaire, le DASPA peut comporter des cours dans les trois degrés.

Art. 15. L’Institut de la formation en cours de carrière organise la formation en cours de carrière des membres du
personnel œuvrant ou désirant œuvrer dans les DASPA. Il l’organise dans l’enseignement primaire ordinaire,
conformément à l’article 3, § 1er, 1°, du décret du 11 juillet 2002 relatif à la formation en cours de carrière des membres
du personnel des établissements d’enseignement primaire ordinaire, et dans l’enseignement secondaire ordinaire,
conformément à l’article 5, § 1er, 1° du décret du 11 juillet 2002 relatif à la formation en cours de carrière dans
l’enseignement spécialisé, l’enseignement secondaire ordinaire et les centres psycho-médico-sociaux et à la création
d’un institut de la formation en cours de carrière.

Ces formations peuvent également être suivies par d’autres membres du personnel visés par les décrets cités à
l’alinéa précédent, dans la limite des places disponibles.

CHAPITRE VII. — Du conseil d’intégration

Art. 16. § 1er. Il est créé, dans chaque établissement d’enseignement primaire organisant un DASPA, un conseil
d’intégration des élèves primo-arrivants, ci-après dénommé le conseil d’intégration.

Celui-ci est présidé par la direction de l’école ou son délégué et est composé d’enseignants du cycle correspondant
à l’âge de l’élève et le membre de l’équipe du centre psycho-médico-social en charge de l’accompagnement des élèves
primo-arrivants. Le président est libre d’inviter un représentant du centre d’accueil en charge de l’accompagnement
scolaire et un membre d’une association experte.

§ 2. Il est créé, dans chaque établissement d’enseignement secondaire organisant un DASPA, un conseil
d’intégration des élèves inscrits en DASPA, ci-après dénommé le conseil d’intégration.

Celui-ci est présidé par le chef d’établissement ou son délégué et comprend les professeurs en charge des élèves
inscrits en DASPA, ainsi qu’un membre de l’équipe du centre psycho-médico-social en charge de l’accompagnement
des élèves primo-arrivants. Le président est libre d’inviter un représentant du centre d’accueil en charge de
l’accompagnement scolaire et un membre d’une association experte.

§ 3. Dans le cas où l’établissement a cédé une partie de ses périodes à un autre établissement conformément à
l’article 12, § 1er, al. 2, la direction et les enseignants investis dans le DASPA de l’établissement partenaire font
également partie du conseil d’intégration.

§ 4. Le conseil d’intégration est chargé de guider l’élève inscrit en DASPA vers une intégration optimale dans
l’enseignement organisé ou subventionné par la Communauté française, en ce compris par une préparation éventuelle
aux épreuves d’un des jurys de la Communauté française. Il veillera notamment au suivi du dossier d’une classe à
l’autre et d’un établissement scolaire à l’autre.

Art. 17. § 1er. Pour tous les élèves primo-arrivants inscrits en DASPA qui sont dans l’impossibilité de prouver la
réussite ou la fréquentation de telle année scolaire antérieure et qui sont scolarisés dans un DASPA depuis au moins
6 mois, le conseil d’intégration de l’enseignement secondaire élargi peut, pendant leur passage dans le DASPA, délivrer
une attestation d’admissibilité dans n’importe quelle année de l’enseignement secondaire, à l’exception des sixième et
septième années, dans n’importe quelle forme et dans n’importe quelle option, et ce par dérogation aux dispositions
régissant l’admission dans une année d’études de l’enseignement secondaire.

§ 2. Pour délivrer une attestation d’admissibilité, le conseil d’intégration comprend obligatoirement un délégué du
jury de la Communauté française, désigné par le collège des présidents des différentes sections de ce jury, ci-après
dénommé le délégué du jury. Aucune attestation d’admissibilité ne peut être délivrée si le délégué du jury ne donne
pas son accord. Les autres membres du conseil d’intégration disposent d’un droit de recours motivé auprès du Collège
des présidents des différentes sections qui délèguent alors trois autres délégués auprès du conseil d’intégration. La
décision majoritaire des trois délégués, s’exprimant obligatoirement en rejet ou en approbation de la proposition
d’attestation d’admissibilité émise par le conseil d’intégration tranche le recours.
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§ 3. Lorsqu’un conseil d’intégration a l’intention de délivrer une attestation d’admissibilité, il en informe
l’Administration qui vérifie si le bénéficiaire potentiel remplit la condition du § 1er et, si c’est le cas, avertit le jury de
la Communauté française.

§ 4. Le Gouvernement fixe le modèle de l’attestation d’admissibilité.

CHAPITRE VIII. — Dispositions modificatives

Art. 18. A l’article 3, § 3, alinéa 4, de la loi du 29 mai 1959 modifiant certaines dispositions de la législation de
l’enseignement, tel que modifié, le 4° est rédigé de la manière suivante :

« 4° élève de l’enseignement secondaire ordinaire inscrit dans le premier degré différencié ou en DASPA tel que
défini à l’article 2, § 1er, 2° du décret du 18 mai 2012 visant à la mise en place d’un dispositif d’accueil et de scolarisation
des élèves primo-arrivants dans l’enseignement organisé ou subventionné par la Communauté française :
654,64 EUR; ».

Art. 19. Le décret du 29 juillet 1992 portant organisation de l’enseignement secondaire de plein exercice tel que
modifié est modifié comme suit :

1° L’alinéa 5 de l’article 7 est complété comme suit : « 20° le DASPA tel que défini à l’article 2, § 1er, 2° du décret
du 18 mai 2012 visant à la mise en place d’un dispositif d’accueil et de scolarisation des élèves primo-arrivants dans
l’enseignement organisé ou subventionné par la Communauté française »;

2° L’alinéa 7 de l’article 7 est supprimé;

3° Le § 2 de l’article 20 est complété par l’alinéa suivant :

« Par dérogation à l’alinéa 1er, les transferts des périodes octroyées dans le cadre du décret 18 mai 2012 visant à la
mise en place d’un dispositif d’accueil et de scolarisation des élèves primo-arrivants dans l’enseignement organisé ou
subventionné par la Communauté française, sont autorisés entre établissements de pouvoirs organisateurs différents
lorsque ces établissements sont associés à la tâche d’insertion des primo-arrivants conformément à l’article 13, § 1er,
alinéa 2, du décret précité. ».

Art. 20. Le décret du 13 juillet 1998 portant organisation de l’enseignement maternel et primaire ordinaire et
modifiant la réglementation de l’enseignement, tel que modifié, est modifié comme suit :

1° Le § 3 de l’article 32 est complété par les alinéas suivants : « Pour l’application du § 2 et de l’alinéa 1er du présent
paragraphe, l’élève primo-arrivant tel que défini à l’article 2, § 1er, 1° du décret du 18 mai 2012 visant à la mise en place
d’un dispositif d’accueil et de scolarisation des élèves primo-arrivants dans l’enseignement organisé ou subventionné
par la Communauté française, ou qui l’a été dans une des deux années scolaires précédentes et qui réunit les conditions
fixées au § 1er est compté pour 3 le 1er octobre de l’année scolaire qui suit celle où il a été inscrit en DASPA et pour 2,
l’année scolaire suivante.

L’élève qui réunit les conditions du § 1er, et qui n’est pas inscrit dans un DASPA est compté pour 3 la première et
la deuxième année scolaire où il fréquente l’enseignement de la Communauté française et pour 2, l’année scolaire
suivante.»;

2° le § 4 de l’article 32 est complété par l’alinéa suivant : « Le cours d’adaptation à la langue de l’enseignement vise
autant l’intégration des élèves dans le système scolaire que l’acquisition du français. »;

3° L’article 37 est complété par l’alinéa suivant : « Les transferts des périodes octroyées dans le cadre du décret du
18 mai 2012 visant à la mise en place d’un dispositif d’accueil et de scolarisation des élèves primo-arrivants dans
l’enseignement organisé ou subventionné par la Communauté française, sont autorisés entre établissements de
pouvoirs organisateurs différents lorsque ces établissements sont associés à la tâche d’insertion des primo-arrivants
conformément à l’article 12, § 1er, alinéa 2, du décret 18 mai 2012 précité.»;

4° Le § 2 de l’article 41 est complété par l’alinéa suivant : « Les élèves primo-arrivants tels que définis à l’article 2,
§ 1er, 1° du décret du 18 mai 2012 visant à la mise en place d’un dispositif d’accueil et de scolarisation des élèves
primo-arrivants dans l’enseignement organisé ou subventionné par la Communauté française, ou qui l’ont été dans une
des deux années scolaires précédentes sont comptés pour 1,5. ».

Art. 21. A l’alinéa 1er de l’article 6 du décret du 8 mars 2007 relatif au Service général de l’Inspection, au service
de conseil et de soutien pédagogiques de l’enseignement organisé par la Communauté française aux cellules de conseil
et de soutien pédagogiques de l’enseignement subventionné par la Communauté française et aux statuts des membres
du personnel du Service général de l’Inspection et des conseillers pédagogiques, il est inséré un 18° ainsi libellé :

« 18° Du respect du décret 18 mai 2012 visant à la mise en place d’un dispositif d’accueil et de scolarisation des
élèves primo-arrivants dans l’enseignement organisé ou subventionné par la Communauté française, dans les
établissements qui bénéficient d’une subvention pour l’organisation d’un DASPA, et de participer à l’évaluation du
dispositif. ».

CHAPITRE IX. — Dispositions abrogatoires

Art. 22. Le présent décret abroge le décret du 14 juin 2001 visant à l’insertion des élèves primo-arrivants dans
l’enseignement organisé ou subventionné par la Communauté française, tel que modifié.

CHAPITRE X. — Dispositions transitoires

Art. 23. Par dérogation à l’article 10, al. 2, du présent décret, pour les établissements d’enseignement fondamental
qui organisent une classe-passerelle en 2011-2012 conformément au décret du 14 juin 2001 visant à l’insertion des élèves
primo-arrivants dans l’enseignement organisé ou subventionné par la Communauté française tel que modifié, et qui
organisent un DASPA en 2012-2013, des périodes supplémentaires sont octroyées dès la première année de
l’organisation du DASPA, sur la base du nombre d’élèves inscrits au moment de la demande de création du DASPA.
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Art. 24. Par dérogation à l’article 11 du présent décret, pour les établissements d’enseignement secondaire qui
organisent une classe-passerelle en 2011-2012 conformément au décret du 14 juin 2001 visant à l’insertion des élèves
primo-arrivants dans l’enseignement organisé ou subventionné par la Communauté française tel que modifié, et qui
organisent un DASPA en 2012-2013, des périodes-professeur sont octroyées dès la première année de l’organisation du
DASPA, sur base du nombre d’élèves inscrits en classe-passerelle dans le même établissement au 15 janvier 2012.

CHAPITRE XI. — Disposition finale

Art. 25. Le présent décret entre en vigueur le 1er juin 2012.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 18 avril 2012.

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Communauté française,
R. DEMOTTE

Le Vice-Président et Ministre de l’Enfance, de la Recherche et de la Fonction publique,
J.-M. NOLLET

Le Vice-Président et Ministre du Budget, des Finances et des Sports,
A. ANTOINE

Le Vice-Président et Ministre de l’Enseignement supérieur,
J.-Cl. MARCOURT

La Ministre de la Jeunesse,
Mme E. HUYTEBROECK

La Ministre de la Culture, de l’Audiovisuel, de la Santé et de l’Egalité des chances,
Mme F. LAANAN

La Ministre de l’Enseignement obligatoire et de Promotion sociale,
Mme M.-D. SIMONET

Note

(1) Session 2011-2012.
Documents du Parlement. — Projet de décret, n° 361-1. — Amendement de commission, n° 361-2. — Rapport,

n° 361-3.
Compte-rendu intégral. — Discussion et adoption. Séance du 16 mai 2012.

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2012/29269]N. 2012 — 1810

18 MEI 2012. — Decreet betreffende de organisatie van een stelsel voor het onthaal
en de scholarisatie van nieuwkomers in het door de Franse Gemeenschap

georganiseerde of gesubsidieerde onderwijs (1)

Het Parlement van de Franse Gemeenschap heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied en definities

Artikel 1. Dit decreet is van toepassing op de door de Franse Gemeenschap georganiseerde of gesubsidieerde
inrichtingen voor gewoon basis- en secundair onderwijs.

Art. 2. Voor de toepassing van dit decreet, wordt verstaan onder :

1° Nieuwkomer : de leerling, die op de datum van zijn inschrijving voor een door de Franse Gemeenschap
georganiseerde of gesubsidieerde inrichting voor gewoon lager of secundair onderwijs voldoet aan alle volgende
voorwaarden :

a) ten minste twee en een half jaar en minder dan 18 jaar oud zijn;

b) ofwel een aanvraag om erkenning als vluchteling hebben ingediend ofwel als vluchteling erkend zijn
overeenkomstig de wet van 15 december 1980 betreffende de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en
de verwijdering van vreemdelingen;

ofwel minderjarig zijn, vergezeld door een persoon die een aanvraag heeft ingediend om als vluchteling te worden
erkend of die als vluchteling erkend is overeenkomstig de wet van 15 december 1980 betreffende de toegang tot het
grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen;

ofwel onderdaan zijn van een land dat ontwikkelingssteun krijgt van de Commissie voor Ontwikkelingssteun van
de Organisatie voor Economische Samenwerking en Ontwikkeling;

ofwel als staatloos erkend zijn;

c) op het nationale grondgebied sedert minder dan één jaar verblijven.

De Regering kan, voor een bepaalde periode, andere landen toevoegen aan de in het eerste lid, 1°, b), bedoelde lijst
van ontwikkelingslanden, wanneer zij meent dat deze landen in een diepe crisis verkeren.
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2° SOSN (stelsel voor het onthaal en de scholarisatie van nieuwkomers) (DASPA) : onderwijsvoorziening in het
lager of secundair gewoon onderwijs, ingesteld om de in artikel 3 van dit decreet vastgestelde doelstellingen te
bereiken;

3° Centrum : onthaalcentrum voor kandidaat-vluchtelingen dat door de Federale Staat of in naam van de Federale
Staat wordt georganiseerd;

4° Algemene Raad voor het basisonderwijs : de algemene raad opgericht bij het decreet van 14 maart 1995 tot
verhoging van de slaagkansen in het basisonderwijs;

5° de algemene overlegraad voor het secundair onderwijs : de algemene overlegraad opgericht door het decreet
van 27 oktober 1994 tot regeling van het overleg in het secundair onderwijs;

6° berekening van het maandgemiddelde : berekening van de aanwezigheid van nieuwkomers in een SOSN, elke
maand verricht volgens door de Regering nader te bepalen regels;

7° decreet van 24 juli 1997 : decreet dat de prioritaire taken bepaalt van het basisonderwijs en van het secundair
onderwijs en de structuren organiseert die het mogelijk maken ze uit te voeren.

§ 2. In het secundair onderwijs kunnen voor een SOSN worden ingeschreven in de in dit decreet uitdrukkelijk
vermelde toestanden, zonder de hoedanigheid van nieuwkomer te hebben, de leerlingen die op de datum van hun
inschrijving in de inrichting, voldoen aan alle volgende voorwaarden :

a) minder dan 18 jaar oud zijn;

b) ofwel de buitenlandse nationaliteit hebben of de Belgische nationaliteit hebben gekregen als gevolg van hun
adoptie, ofwel als staatloos erkend zijn;

c) het door de Franse Gemeenschap georganiseerde of gesubsidieerde onderwijs sedert minder dan een volledig
schooljaar volgen;

d) de onderwijstaal niet voldoende kennen om zich in de activiteiten van hun klas met succes te kunnen
inschakelen;

e) ten minste één van beide ouders of één van de personen onder wier hoede hij staat, heeft niet de Belgische
nationaliteit, behalve in geval van adoptie.

HOOFDSTUK II. — Doelstellingen van het decreet

Art. 3. Het decreet heeft de volgende doelstellingen :

— het onthaal, de oriëntatie en de optimale inschakeling van nieuwkomers in het onderwijssysteem van de Franse
Gemeenschap;

— een school- en pedagogische begeleiding voorstellen die aangepast is aan de leerprofielen van de nieuwkomers,
inzonderheid de moeilijkheden in verband met de onderwijstaal en de schoolcultuur;

— een overgangsscholarisatie met een beperkte duur voorstellen, overeenkomstig artikel 9 van dit decreet, vóór
de scholarisatie in een niveauklas.

HOOFDSTUK III. — Oprichting van het SOSN (stelsel voor het onthaal en de scholarisatie van nieuwkomers) (DASPA)

Art. 4. § 1. In het Franse taalgebied kan de Regering een SOSN organiseren of subsidiëren op het niveau van het
lager onderwijs of van het secundair onderwijs in de makkelijk toegankelijke gemeenten van een centrum dat minstens
acht minderjarigen van 5 tot 12 jaar onthaalt voor het lager onderwijs of acht minderjarigen van 12 tot 18 jaar onthaalt
voor het secundair onderwijs, die aan de definitie van nieuwkomers beantwoorden.

Daartoe doet de Regering een oproep tot kandidaten, volgens door haar nader te bepalen regels, wanneer zij op
de hoogte is van het bestaan van een centrum dat aan de voorwaarden inzake aantal voldoet. Indien verschillende
inrichtende machten of schoolinrichtingen dat stelsel wensen te organiseren, stelt de Regering haar beslissing vast na
het advies van de algemene raad voor het basisonderwijs of secundair onderwijs te hebben ingewonnen.

In dat geval worden de kandidaturen gerangschikt naar de volgende criteria :

— de kwaliteit van het SOSN-project ten opzichte van zijn doelstellingen bepaald in artikel 3 van dit decreet;

— de deskundigheid van de human resources die zich voor het SOSN zullen inzetten, ten opzichte van zijn
doelstellingen bepaald in artikel 3 van dit decreet en van de leerdoelstellingen die de SOSN-projecten eigen zijn,
bepaald in artikel 14, § 1, van dit decreet;

— het aantal nieuwkomers die in de inrichting worden onthaald, berekend op grond van het maandgemiddelde
sedert 1 september van het lopende jaar.

De Regering bepaalt eveneens de datum waarop het SOSN met zijn activiteiten kan beginnen.

Als geen inrichtende macht of geen schoolinrichting van de betrokken gemeenten een SOSN wenst te organiseren
of te subsidiëren, laat de Regering de oprichting van een SOSN in een andere gemeente toe na het advies van de
algemene raad voor het basisonderwijs of het secundair onderwijs te hebben ingewonnen.

Als de Regering geen advies binnen dertig dagen heeft ingewonnen, stelt zij haar beslissing vast zonder het advies
van de algemene raad voor het basisonderwijs of het secondair onderwijs te hebben ingewonnen.
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§ 2. In het tweetalige gebied Brussel-Hoofdstad, kan de Regering een bepaald aantal SOSN’s organiseren of
subsidiëren, op het niveau van het lager onderwijs en het secundair onderwijs, op grond van de toestand van het
onthaal en de scholarisatie van de nieuwkomers in het gebied.

Daartoe doet de Regering een oproep tot kandidaten volgens door haar nader te bepalen regels. Na het advies van
de Algemene Raad voor het basisonderwijs en het secundair onderwijs te hebben ingewonnen, bepaalt de Regering de
inrichtingen die een SOSN op 1 september van het volgende jaar kunnen organiseren.

Als het aantal ingediende kandidaturen hoger is dan het aantal SOSN’s dat door de Regering wordt vastgesteld,
worden die gerangschikt op grond van de volgende criteria :

— de kwaliteit van het SOSN-project ten opzichte van zijn doelstellingen bepaald in artikel 3 van dit decreet;

— de deskundigheid van de human resources die zich voor het SOSN zullen inzetten, ten opzichte van zijn
doelstellingen bepaald in artikel 3 van dit decreet en van de leerdoelstellingen die de SOSN-projecten eigen zijn,
bepaald in artikel 14, § 1, van dit decreet;

— het aantal nieuwkomers die in de inrichting worden onthaald, berekend op grond van het maandgemiddelde
sedert 1 september van het lopende jaar.

Als de Regering geen advies binnen 30 dagen heeft ingewonnen, stelt zij haar beslissing vast zonder het advies van
de algemene raad voor het basisonderwijs of het secundair onderwijs te hebben ingewonnen.

§ 3. In de gemeenten van het Franse taalgebied van meer dan 60 000 inwoners, onverminderd wat in paragraaf 1
bepaald is, wordt op dezelfde wijze gehandeld als voor het tweetalige gebied Brussel-Hoofdstad.

§ 4. De Regering voert, minstens om de drie jaar, een analyse van de beschikbare gegevens uit betreffende de
verhouding tussen nieuwkomers binnen en buiten een SOSN, en leerlingen die lestijden genieten voor de aanpassing
aan de taal van het onderwijs in het basisonderwijs, zoals bepaald in artikel 32 van het decreet van 13 juli 1998
betreffende de organisatie van het gewoon kleuteronderwijs en lager onderwijs en de wijziging van de onderwijswet-
geving, en de globale schoolbevolking; op grond van de beschikbare middelen kan de Regering nieuwe oproepen tot
kandidaten doen overeenkomstig de procedures bepaald in de paragrafen 1, 2 en 3. De eerste studie zal voor
30 oktober 2012 worden uitgevoerd. De Regering voorziet in de oprichting van minstens 69 SOSN’s in de Franse
Gemeenschap, voor zover de voorwaarden voor de opening en het behoud dit verantwoorden.

Art. 5. Een SOSN dat voor de eerste keer tussen 1 en 30 september van een schooljaar wordt opgericht, moet op
30 september, voor het basisonderwijs, en op 1 oktober, voor het secundair onderwijs, 8 nieuwkomers hebben
ingeschreven. Als dat aantal niet wordt bereikt, dan wordt het SOSN gesloten.

In de gevallen bedoeld in artikel 4, § 1, van dit decreet, blijft een SOSN, dat vanaf 1 oktober van het schooljaar zou
worden opgericht, tot 30 juni van hetzelfde schooljaar georganiseerd of gesubsidieerd, ongeacht het aantal onthaalde
nieuwkomers.

Art. 6. De inrichting die een SOSN heeft opgericht, blijft het voordeel van het SOSN op 1 september van elk jaar
genieten, zolang ze gemiddeld minstens acht nieuwkomers heeft opgenomen tijdens de vorige laatste twee schooljaren,
op grond van de berekening van het maandgemiddelde.

In het eerste en het tweede jaar van het SOSN, wordt rekening gehouden met de maandgemiddelden sedert de
oprichting.

Indien een inrichting niet voldoet aan de voorwaarde bepaald in de vorige leden, wordt het SOSN op
1 september gesloten, behalve als de Regering een afwijking heeft toegestaan op grond van het uitzonderlijke karakter
van het onthaal van nieuwkomers in het centrum. In dit geval wordt de bevoegde algemene raad daarvan op de hoogte
gebracht.

Als een onthaalcentrum wordt gesloten, wordt het SOSN niet meer georganiseerd of gesubsidieerd vanaf
één september van het schooljaar volgend op de datum waarop het centrum wordt gesloten.

HOOFDSTUK IV. — Onthaal van nieuwkomers in het SOSN

Art. 7. De nieuwkomers en de leerlingen die de voorwaarden van artikel 2, § 2, vervullen, worden voor een SOSN
ingeschreven ofwel op aanvraag of met de instemming van deze die in rechte of in feite het ouderlijke gezag op hen
uitoefenen, ofwel op hun aanvraag of met hun instemming, als niemand het ouderlijke gezag op hen in rechte of in feite
uitoefent.

Art. 8. De aanwezigheid in een SOSN duurt tussen één week en één jaar. Ze kan worden verlengd met hoogstens
6 maanden. De leerling die voor een SOSN ingeschreven is en die de in artikel 2, § 1, 1°, of § 2 bepaalde voorwaarden
niet meer vervult, kan het voordeel van het SOSN blijven genieten tot het einde van de bepaalde periode.

De duur van de aanwezigheid in het SOSN en de datum van het einde, binnen de in de vorige paragraaf
vastgestelde perken, vloeien voort uit een beslissing van de in artikel 17 bedoelde integratieraad.

Art. 9. De schoolinrichting voor lager onderwijs die een SOSN organiseert, kan een deel van het stelsel in het nabij
gelegen centrum organiseren, wanneer dit om lokale redenen verantwoord is. Voor die verdeling moet de voorafgaande
toestemming van de Regering worden gegeven, volgens door deze nader te bepalen regels.

In dat geval blijft de leraar die voor het onthaal en de scholarisatie van nieuwkomers aangewezen is, tewerkgesteld
in de schoolinrichting die het SOSN organiseert.

Wanneer een deel van het SOSN in het centrum georganiseerd is, zorgt de directie van de schoolinrichting die het
SOSN organiseert, ervoor de nieuwkomers in de gewone klassen van haar inrichting geleidelijk te integreren, op grond
van de beslissing die binnen de integratieraad wordt genomen.
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HOOFDSTUK V. — Berekening van de omkadering van een SOSN

Art. 10. De inrichting voor lager onderwijs die een SOSN organiseert, geniet een aanvullende omkadering voor
het onthaal en de scholarisatie van nieuwkomers, berekend als volgt :

Enerzijds worden 24 lestijden reeds vanaf de datum van de opening van het SOSN toegekend. Anderzijds worden
bijkomende lestijden voor elke nieuwkomer toegekend vanaf de dertiende leerling die voor de laatste twee jaren
ingeschreven is, op grond van een berekening waarvan de regels door de Regering nader te bepalen zijn en van de
berekening van het maandgemiddelde. In het eerste jaar van de organisatie van het SOSN geniet de inrichting die
bijkomende lestijden niet. In het tweede jaar wordt het gemiddelde berekend op grond van de maanden gedurende
welke het SOSN werd georganiseerd.

Op grond van de begrotingsmiddelen en van de behoeften die door de in artikel 4, § 4 bedoelde analyse worden
bepaald, moet de Regering het aantal bijkomende lestijden aanpassen.

Art. 11. De inrichting voor secundair onderwijs die een SOSN organiseert, geniet lestijden/leraar voor het onthaal
en de scholarisatie van nieuwkomers en leerlingen die de in artikel 2, § 2 bedoelde voorwaarden vervullen, berekend
overeenkomstig artikel 7 van het decreet van 29 juli 1992 houdende organisatie van het secundair onderwijs met
volledig leerplan.

In het eerste schooljaar van de oprichting van het SOSN wordt een vaste omkadering van 30 lestijden/leerkracht
toegekend, ongeacht het aantal nieuwkomers die voor het SOSN ingeschreven zijn.

Art. 12. § 1. De lestijden in het lager onderwijs en de lestijden/leraar in het secundair onderwijs worden
toegekend vanaf één september van het betrokken schooljaar of vanaf de door de Regering vastgestelde
openingsdatum.

Elke onderwijsinrichting gebruikt de SOSN-omkaderingslestijden uitsluitend ten voordele van de leerlingen die
voor het SOSN ingeschreven zijn, ook door lestijden af te staan aan andere schoolinrichtingen die deelnemen aan haar
opdracht betreffende de integratie van nieuwkomers. In dit geval wordt een partnerschapsovereenkomst tussen de
betrokken inrichtingen gesloten volgens door de Regering nader te bepalen regels.

§ 2. De Regering kan te allen tijde bijkomende lestijden toekennen aan een inrichting die een SOSN organiseert in
geval van toestroming van nieuwkomers. De aanvraag om lestijden wordt aan haar gericht door het inrichtingshoofd,
in het door de Franse Gemeenschap georganiseerde onderwijs, of door de inrichtende macht, in het door de Franse
Gemeenschap gesubsidieerde onderwijs.

De bevoegde algemene raad wordt op de hoogte gebracht van een dergelijke beslissing die door de Regering wordt
genomen.

HOOFDSTUK VI. — Competenties die door nieuwkomers in een SOSN te verwerven zijn,
voortgezette vorming van leerkrachten en evaluatie

Art. 13. § 1. In afwijking van het referentiesysteem voor de basiscompetenties bepaald bij toepassing van het
decreet van 24 juli 1997, hebben de competenties bedoeld in een SOSN betrekking op de volgende doelstellingen :

1° de algemene doelstellingen bepaald in artikel 6 van het decreet van 24 juli 1997;

2° het intensieve leren van de Franse taal voor deze die deze taal niet voldoende beheersen;

3° op een aangepaste wijze de leerling zo snel mogelijk op het gepaste studieniveau brengen.

§ 2. In afwijking van de artikelen 4ter en 4quater van de wet van 19 juli 1971 betreffende de algemene structuur en
de organisatie van het secundair onderwijs, volgen de SOSN-leerlingen een lesrooster dat aangepast is aan de in
paragraaf 1 bepaalde competenties. Dat lesrooster moet een minimumaantal van 28 wekelijkse lestijden omvatten. Het
aantal lestijden voor het intensieve leren van het Frans en de vorming geschiedenis en aardrijkskunde kan echter niet
lager zijn dan 15 wekelijkse lestijden, en het aantal lestijden voor de vorming wiskunde en wetenschap kan niet lager
zijn dan 8 wekelijkse lestijden.

§ 3. In afwijking van het decreet van 13 juli 1998 betreffende de organisatie van het gewoon kleuteronderwijs en
lager onderwijs en de wijziging van de onderwijswetgeving, volgen de SOSN-leerlingen een lesrooster dat aangepast
is aan de in paragraaf 1 bepaalde competenties.

Art. 14. De voor een SOSN ingeschreven leerlingen kunnen het geheel of een deel van hun lesrooster volgen met
leerlingen die ingeschreven zijn in elke klas van dezelfde inrichting of in elke klas van andere inrichtingen, wanneer
deze belast zijn met de integratie van nieuwkomers overeenkomstig artikel 12, § 1, tweede lid van dit decreet.

In het secundair onderwijs, kan het SOSN voor lessen in de drie graden zorgen.

Art. 15. Het Instituut voor opleidingen tijdens de loopbaan organiseert de opleiding tijdens de loopbaan van de
personeelsleden die in de SOSN’s werken of wensen te werken. Het organiseert die in het gewoon lager onderwijs,
overeenkomstig artikel 3, § 1, 1°, van het decreet van 11 juli 2002 betreffende de opleiding tijdens de loopbaan voor het
personeel van de inrichtingen voor gewoon basisonderwijs, en in het gewoon secundair onderwijs, overeenkomstig
artikel 5, § 1, 1° van het decreet van 11 juli 2002 betreffende de opleiding tijdens de loopbaan in het gespecialiseerd
onderwijs, het gewoon secundair onderwijs en de psycho-medisch-sociale centra en tot oprichting van een instituut
voor opleidingen tijdens de loopbaan.

Die opleidingen kunnen eveneens worden gevolgd door andere personeelsleden bedoeld bij de decreten vermeld
in het vorige lid, binnen de perken van de beschikbare plaatsen.
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HOOFDSTUK VII. — Integratieraad

Art. 16. § 1. In elke inrichting voor lager onderwijs die een SOSN organiseert wordt een integratieraad voor
nieuwkomers opgericht, hierna de integratieraad genoemd.

Die wordt voorgezeten door de directie van de school of haar afgevaardigde en is samengesteld uit leerkrachten
van de cyclus die overeenstemt met de leeftijd van de leerling en het lid van het team van het psycho-medisch-sociaal
centrum belast met de begeleiding van nieuwkomers. De voorzitter mag een vertegenwoordiger van het
onthaalcentrum belast met de schoolbegeleiding en een lid van een deskundige vereniging uitnodigen.

§ 2. In elke inrichting voor secundair onderwijs die een SOSN organiseert wordt een integratieraad voor leerlingen
die voor een SOSN ingeschreven is opgericht, hierna de integratieraad genoemd.

Die wordt voorgezeten door het inrichtingshoofd of zijn afgevaardigde en is samengesteld uit de leraars belast met
de leerlingen die voor een SOSN ingeschreven zijn, alsook een lid van het team van het psycho-medisch-sociaal
centrum belast met de begeleiding van nieuwkomers. De voorzitter mag een vertegenwoordiger van het
onthaalcentrum belast met de schoolbegeleiding en een lid van een deskundige vereniging uitnodigen.

§ 3. Ingeval de inrichting een deel van haar lestijden heeft afgestaan aan een andere inrichting overeenkomstig
artikel 12, § 1, tweede lid, maken de directie en de leerkrachten die een SOSN van de partnerinrichting werken
eveneens deel uit van de integratieraad.

§ 4. De integratieraad wordt ermee belast de leerling die voor een SOSN ingeschreven is te sturen naar een
optimale integratie in het door de Franse Gemeenschap georganiseerde of gesubsidieerde onderwijs, met inbegrip van
een eventuele voorbereiding voor de examens van een examencommissie van de Franse Gemeenschap. Hij zorgt
inzonderheid voor het opvolgen van het dossier dat van de ene klas naar de andere en van de ene inrichting naar de
andere overgaat.

Art. 17. § 1. Voor alle nieuwkomers die voor een SOSN ingeschreven zijn, die niet kunnen bewijzen dat ze voor
een voorafgaand schooljaar geslaagd zijn of dat jaar hebben gevolgd en die in een SOSN sedert minstens 6 maanden
school lopen, kan de uitgebreide integratieraad voor het secundair onderwijs, gedurende hun verblijf in een SOSN, een
attest uitreiken van toelaatbaarheid in ongeacht welk jaar van het secundair onderwijs, met uitzondering het zesde jaar
en het zevende jaar, in ongeacht welke vorm en ongeacht welke optie, in afwijking van de bepalingen tot regeling van
de toelating in een studiejaar van het secundair onderwijs.

§ 2. Om een attest van toelaatbaarheid te kunnen uitreiken, moet de integratieraad een afgevaardigde van de
examencommissie van de Franse Gemeenschap, aangewezen door het college van voorzitters van de verschillende
afdelingen van die examencommissie, hierna de afgevaardigde van de examencommissie genoemd, tellen. Geen attest
van toelaatbaarheid kan worden uitgereikt zonder de toestemming van de afgevaardigde van de examencommissie. De
andere leden van de integratieraad beschikken over een recht van met redenen omkleed beroep bij het college van
voorzitters van de verschillende afdelingen, die dan drie andere afgevaardigden bij de integratieraad sturen. De
meerderheidsbeslissing van de drie afgevaardigden, die het door de integratieraad ingediende voorstel van attest van
toelaatbaarheid ofwel moeten afwijzen ofwel moeten goedkeuren, hakt de knoop door betreffende het beroep.

§ 3. Wanneer een integratieraad zich voorneemt een attest van toelaatbaarheid uit te reiken, brengt hij er de
administratie op de hoogte van, die nakijkt of de potentiële begunstigde aan de voorwaarde van § 1 voldoet en, als dit
het geval is, verwittigt hij de Examencommissie van de Franse Gemeenschap.

§ 4. De Regering stelt het model van het toelaatbaarheidsattest vast.

HOOFDSTUK VIII. — Wijzigingsbepalingen

Art. 18. In artikel 3, § 3, vierde lid, van de wet van 29 mei 1959 tot wijziging van sommige bepalingen van de
onderwijswetgeving, zoals gewijzigd, wordt het punt 4° opgesteld als volgt : « 4° leerling van het gewoon secundair
onderwijs ingeschreven in de gedifferentieerde eerste graad of voor een SOSN zoals bepaald in artikel 2, § 1, 2°, van
het decreet van 18 mei 2012 betreffende de organisatie van een stelsel voor het onthaal en de scholarisatie van
nieuwkomers in het door de Franse Gemeenschap georganiseerde onderwijs : 654,64 EUR; ».

Art. 19. Het decreet van 29 juli 1992 houdende organisatie van het secundair onderwijs met volledig leerplan,
zoals gewijzigd, wordt gewijzigd als volgt :

1° het vijfde lid van artikel 7 wordt aangevuld als volgt : « 20° het SOSN zoals bepaald in artikel 2, § 1, 2° van het
decreet van 18 mei 2012 betreffende de organisatie van een stelsel voor het onthaal en de scholarisatie van nieuwkomers
in het door de Franse Gemeenschap georganiseerde onderwijs »;

2° het zevende lid van artikel 7 wordt afgeschaft;

3° § 2 van artikel 20 wordt aangevuld met het volgende lid :

« In afwijking van het eerste lid worden de overdrachten van lestijden die worden toegekend in het kader van het
decreet van 18 mei 2012 betreffende de organisatie van een stelsel voor het onthaal en de scholarisatie van nieuwkomers
in het door de Franse Gemeenschap georganiseerde onderwijs, toegestaan tussen inrichtingen van verschillende
inrichtende machten, wanneer die inrichtingen deelnemen aan de integratie van nieuwkomers overeenkomstig
artikel 13, § 1, tweede lid, van het voormelde decreet. ».

Art. 20. Het decreet van 13 juli 1998 betreffende de organisatie van het gewoon kleuteronderwijs en lager
onderwijs en de wijziging van de onderwijswetgeving, zoals gewijzigd, wordt gewijzigd als volgt :

1° § 3 van artikel 32 wordt aangevuld met de volgende leden : « Voor de toepassing van § 2 en van het eerste lid
van deze paragraaf wordt de nieuwkomer zoals bepaald in artikel 2 § 1, 1° van het decreet van 18 mei 2012 betreffende
de organisatie van een stelsel voor het onthaal en de scholarisatie van nieuwkomers in het door de Franse
Gemeenschap georganiseerde onderwijs, of die dit is geweest in een van beide voorgaande schooljaren en die voldoet
aan de in § 1 bedoelde voorwaarden, voor 3 geteld op 1 oktober van het schooljaar dat volgt op dat waarin hij voor een
SOSN was ingeschreven en voor 2 voor het volgende schooljaar.

De leerling die voldoet aan de voorwaarden gesteld in § 1 en die niet ingeschreven is voor een SOSN, telt voor
3 tijdens het eerste en tweede schooljaar dat hij onderwijs volgt in de Franse Gemeenschap en voor 2 tijdens het
volgende schooljaar. »;
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2° § 4 van artikel 32 wordt aangevuld met het volgende lid : « De cursus voor de aanpassing aan de onderwijstaal
streeft zowel naar de integratie van de leerlingen in het schoolsysteem als naar het verwerven van de Franse taal. »;

3° Artikel 37 wordt aangevuld met het volgende lid : « De overdrachten van lestijden die worden toegekend in het
kader van het decreet van 18 mei 2012 betreffende de organisatie van een stelsel voor het onthaal en de scholarisatie
van nieuwkomers in het door de Franse Gemeenschap georganiseerde onderwijs, worden toegestaan tussen
inrichtingen van verschillende inrichtende machten, wanneer die inrichtingen deelnemen aan de integratie van
nieuwkomers overeenkomstig artikel 12, § 1, tweede lid, van het voormelde decreet. »;

4° § 2 van artikel 41 wordt aangevuld met het volgende lid :

« De nieuwkomers zoals bepaald in artikel 2, § 1, 1° van het decreet van 18 mei 2012 betreffende de organisatie van
een stelsel voor het onthaal en de scholarisatie van nieuwkomers in het door de Franse Gemeenschap georganiseerde
onderwijs, of die dit zijn geweest in één van de twee voorafgaande schooljaren, worden voor 1,5 geteld. »

Art. 21. In het eerste lid van artikel 6 van het decreet van 8 maart 2007 betreffende de algemene inspectiedienst,
de dienst voor pedagogische raadgeving en begeleiding van het door de Franse Gemeenschap georganiseerde
onderwijs, de cellen voor pedagogische raadgeving en begeleiding van het door de Franse Gemeenschap
gesubsidieerde onderwijs en betreffende het statuut van de personeelsleden van de algemene inspectiedienst en van de
pedagogische adviseurs wordt een punt 18° ingevoegd, luidend als volgt :

« 18° de naleving van het decreet van 18 mei 2012 betreffende de organisatie van een stelsel voor het onthaal en
de scholarisatie van nieuwkomers in het door de Franse Gemeenschap georganiseerde onderwijs, in de inrichtingen die
een subsidie genieten voor de organisatie van een SOSN, en de deelneming aan de evaluatie van het stelsel. ».

HOOFDSTUK IX. — Opheffingsbepalingen

Art. 22. Dit decreet heft het decreet van 14 juni 2001 betreffende de integratie van nieuwkomers in het onderwijs
dat door de Franse Gemeenschap is ingericht of gesubsidieerd, zoals gewijzigd, op.

HOOFDSTUK X. — Overgangsbepalingen

Art. 23. In afwijking van artikel 10, tweede lid, van dit decreet, voor de inrichtingen voor basisonderwijs die
in 2011-2012 een overgangsklas organiseren overeenkomstig het decreet van 14 juni 2001 betreffende de integratie van
nieuwkomers in het onderwijs dat door de Franse Gemeenschap is ingericht of gesubsidieerd, zoals gewijzigd, en die
in 2012-2013 een SOSN organiseren, worden bijkomende lestijden sedert het eerste jaar van de organisatie van het
SOSN, op grond van het aantal leerlingen die ingeschreven zijn op de datum van de aanvraag om oprichting van het
SOSN.

Art. 24. In afwijking van artikel 11 van dit decreet, voor de inrichtingen voor secundair onderwijs die een
overgangsklas in 2011-2012 organiseren overeenkomstig het decreet van 14 juni 2001 betreffende de integratie van
nieuwkomers in het onderwijs dat door de Franse Gemeenschap is ingericht of gesubsidieerd, zoals gewijzigd, en die
een SOSN in 2012-2013 organiseren, worden lestijden/leraar sedert het eerste jaar van de organisatie van het SOSN
toegekend, op grond van het aantal leerlingen die in een overgangsklas op 15 januari 2012 ingeschreven zijn.

HOOFDSTUK XI. — Slotbepaling

Art. 25. Dit decreet treedt in werking op 1 juni 2012.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 18 mei 2012.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Vice-President en Minister van Kind, Onderzoek en Ambtenarenzaken,
J.-M. NOLLET

De Vice-President en Minister van Begroting, Financiën en Sport,
A. ANTOINE

De Vice-President en Minister van Hoger Onderwijs,
J.-C. MARCOURT

De Minister van Jeugd,
Mevr. E. HUYTEBROECK

De Minister van Cultuur, Audiovisuele Sector, Gezondheid en Gelijke Kansen,
Mevr. F. LAANAN

De Minister van Leerplichtonderwijs en van Onderwijs voor Sociale Promotie,
Mevr. M.-D. SIMONET

Nota

(1) Zitting 2011-2012.
Stukken van het Parlement. — Ontwerp van decreet, nr. 361-1. — Commissie-amendement, nr. 361-2. — Verslag,

nr. 361-3.
Integraal verslag. — Bespreking en aanneming. Vergadering van 16 mei 2012.
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[2012/203421]F. 2012 — 1811
3 MAI 2012. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française accordant, dans le cadre de l’Accord de

coopération du 24 juillet 2003 relatif à la validation des compétences dans le champ de la formation
professionnelle continue conclu entre la Communauté française, la Région wallonne et la Commission
communautaire française, l’agrément du Centre de validation des compétences « Centre P.M.E. - Formation de
Charleroi » pour le métier d’employé administratif

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu l’accord de coopération du 24 juillet 2003 relatif à la validation des compétences dans le champ de la formation
professionnelle continue conclu entre la Communauté française, la Région wallonne et la Commission communautaire
française;

Vu le décret du Conseil de la Communauté française du 22 octobre 2003 portant approbation de l’accord de
coopération;

Vu le dossier de demande d’agrément du « Centre P.M.E. - Formation de Charleroi » pour le métier d’employé
administratif;

Vu l’avis favorable du Comité directeur en date du 1er février 2012;
Vu l’avis favorable de la Commission consultative et d’agrément des centres de validation en date du

10 février 2012;
Sur proposition de la Ministre de l’Enseignement obligatoire et de Promotion sociale;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’agrément pour le métier d’employé administratif est accordé au « Centre P.M.E. - Formation de
Charleroi », chaussée de Lodelinsart 417, à 6060 Gilly.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Art. 3. Le Ministre ayant l’Enseignement de Promotion sociale dans ses attributions est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 3 mai 2012.

La Ministre de l’Enseignement obligatoire et de Promotion sociale,
Mme M.-D. SIMONET

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[2012/203421]N. 2012 — 1811
3 MEI 2012. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap waarbij, in het kader van het

Samenwerkingsakkoord van 24 juli 2003 betreffende de bekrachtiging van de bevoegdheden op het gebied van
de voortgezette beroepsopleiding, gesloten tussen de Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest en de Franse
Gemeenschapscommissie, de erkenning van het validatiecentrum voor de bekwaamheden « Centre P.M.E. -
Formation de Charleroi » voor de bekrachtiging van het beroep bestuursbediende goedgekeurd wordt

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het Samenwerkingsakkoord van 24 juli 2003 betreffende de bekrachtiging van de bevoegdheden op het
gebied van de voortgezette beroepsopleiding, gesloten tussen de Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest en de Franse
Gemeenschapscommissie;

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 22 oktober 2003 houdende instemming met het
samenwerkingsakkoord;

Gelet op het dossier van de aanvraag om erkenning van het validatiecentrum voor de bekwaamheden « Centre
P.M.E. - Formation de Charleroi » voor de bekrachtiging van het beroep bestuursbediende;

Gelet op het gunstig advies van het Directiecomité van 1 februari 2012;
Gelet op het gunstig advies van de Advies- en erkenningscommissie voor de validatiecentra van 10 februari 2012;
Op de voordracht van de Minister van Leerplichtonderwijs en Onderwijs voor Sociale Promotie;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De erkenning van het validatiecentrum voor de bekwaamheden « Centre P.M.E. - Formation de
Charleroi », chaussée de Lodelinsart 417, te 6060 Gilly, voor de bekrachtiging van het beroep bestuursbediende wordt
goedgekeurd.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het wordt ondertekend.

Art. 3. De Minister tot wier bevoegdheid het Onderwijs voor Sociale Promotie behoort, is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Brussel, 3 mei 2012.

De Minister van Leerplichtonderwijs en Onderwijs voor Sociale Promotie,
Mevr. M.-D. SIMONET
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[2012/203426]F. 2012 — 1812
3 MAI 2012. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française accordant, dans le cadre de l’Accord de

coopération du 24 juillet 2003 relatif à la validation des compétences dans le champ de la formation
professionnelle continue conclu entre la Communauté française, la Région wallonne et la Commission
communautaire française, l’agrément du Centre de validation des compétences « Centre Formation P.M.E.
Huy-Waremme » pour le métier de jardinier

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu l’accord de coopération du 24 juillet 2003 relatif à la validation des compétences dans le champ de la formation
professionnelle continue conclu entre la Communauté française, la Région wallonne et la Commission communautaire
française;

Vu le décret du Conseil de la Communauté française du 22 octobre 2003 portant approbation de l’accord de
coopération;

Vu le dossier de demande d’agrément du « Centre Formation P.M.E. Huy-Waremme » pour le métier de jardinier;
Vu l’avis favorable du Comité directeur en date du 1er février 2012;
Vu l’avis favorable de la Commission consultative et d’agrément des centres de validation en date du

10 février 2012;
Sur proposition de la Ministre de l’Enseignement obligatoire et de Promotion sociale;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’agrément pour le métier de jardinier est accordé au « Centre Formation P.M.E. Huy-Waremme », rue
de Waremme 101, à 4530 Villers-le-Bouillet.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Art. 3. Le Ministre ayant l’Enseignement de Promotion sociale dans ses attributions est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 3 mai 2012.

La Ministre de l’Enseignement obligatoire et de Promotion sociale,
Mme M.-D. SIMONET

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[2012/203426]N. 2012 — 1812
3 MEI 2012. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap waarbij, in het kader van het

Samenwerkingsakkoord van 24 juli 2003 betreffende de bekrachtiging van de bevoegdheden op het gebied van
de voortgezette beroepsopleiding, gesloten tussen de Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest en de Franse
Gemeenschapscommissie, de erkenning van het validatiecentrum voor de bekwaamheden « Centre Formation
P.M.E. Huy-Waremme » voor de bekrachtiging van het beroep tuinier goedgekeurd wordt

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het Samenwerkingsakkoord van 24 juli 2003 betreffende de bekrachtiging van de bevoegdheden op het
gebied van de voortgezette beroepsopleiding, gesloten tussen de Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest en de Franse
Gemeenschapscommissie;

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 22 oktober 2003 houdende instemming met het
samenwerkingsakkoord;

Gelet op het dossier van de aanvraag om erkenning van het validatiecentrum voor de bekwaamheden « Centre
Formation P.M.E. Huy-Waremme » voor de bekrachtiging van het beroep tuinier;

Gelet op het gunstig advies van het Directiecomité van 1 februari 2012;
Gelet op het gunstig advies van de Advies- en erkenningscommissie voor de validatiecentra van 10 februari 2012;
Op de voordracht van de Minister van Leerplichtonderwijs en Onderwijs voor Sociale Promotie;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De erkenning van het validatiecentrum voor de bekwaamheden « Centre Formation P.M.E. Huy-
Waremme », rue de Waremme 101, te 4530 Villers-le-Bouillet, voor de bekrachtiging van het beroep tuinier wordt
goedgekeurd.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het wordt ondertekend.

Art. 3. De Minister tot wier bevoegdheid het Onderwijs voor Sociale Promotie behoort, is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Brussel, 3 mei 2012.

De Minister van Leerplichtonderwijs en Onderwijs voor Sociale Promotie,
Mevr. M.-D. SIMONET
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[2012/203473]F. 2012 — 1813

7 JUIN 2012. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la
Communauté française du 2 juin 2004 relatif aux congés et aux absences des agents des Services du
Gouvernement de la Communauté française, du Conseil supérieur de l’Audiovisuel et des Organismes
d’intérêt public relevant du Comité de Secteur XVII, en exécution de la convention sectorielle 2011-2012

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, notamment l’article 87, § 3, modifié par la loi spéciale
du 8 août 1988;

Vu le décret du 27 mars 2002 portant création de l’Entreprise publique des Technologies nouvelles de l’Information
et de la Communication de la Communauté française (ETNIC), notamment l’article 13, remplacé par le décret du
27 février 2003;

Vu le décret du 11 juillet 2002 relatif à la formation en cours de carrière dans l’enseignement spécialisé,
l’enseignement secondaire ordinaire et les centres psycho-médico-sociaux et à la création d’un Institut de la formation
en cours de carrière, notamment l’article 45, alinéa 2, remplacé par le décret du 27 février 2003;

Vu le décret du 17 juillet 2002 portant réforme de l’Office de la Naissance et de l’Enfance, en abrégé « O.N.E. »,
notamment l’article 24, § 2, modifié par le décret du 27 février 2003 et du 26 mars 2009;

Vu le décret coordonné du 26 mars 2009 sur les services de médias audiovisuels, notamment l’article 140, § 3,
alinéa 4;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 2 juin 2004 relatif aux congés et aux absences des
agents des Services du Gouvernement de la Communauté française, du Conseil supérieur de l’Audiovisuel et des
Organismes d’intérêt public relevant du Comité de Secteur XVII, tel que modifié;

Vu le protocole no 400 du Comité de Secteur XVII, conclu le 1er juillet 2011;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 18 octobre 2011;

Vu l’accord du Ministre de la Fonction publique, donné le 22 septembre 2011;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 27 octobre 2011;

Vu l’avis du Comité de direction du Ministère de la Communauté française, donné le 12 décembre 2011;

Vu l’avis du Conseil de direction du Conseil supérieur de l’Audiovisuel, donné le 25 novembre 2011;

Vu l’avis du Conseil de direction de l’Office de la Naissance et de l’Enfance, donné le 22 novembre 2011;

Vu le protocole no 401 du Comité de Secteur XVII, conclu le 7 novembre 2011;

Vu l’avis du Conseil d’Etat no 50.771/2, donné le 18 janvier 2012 dans un délai ne dépassant pas trente jours en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1o, des lois sur le Conseil d’Etat coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant qu’en ce qui concerne l’Entreprise des technologies nouvelles de l’information et de la communication
et l’Institut de formation en cours de carrière, les conseils de direction de ces organismes n’ont pas répondu à la
demande d’avis qui leur a été adressée dans le délai d’urgence de dix jours, conformément à l’article 4 de l’arrêté du
22 juillet 1996 portant le statut des agents des Services du Gouvernement de la Communauté française, rendu
applicable à ces organismes en application de l’article 1er des arrêtés du Gouvernement de la Communauté française
respectivement du 3 octobre 2002 fixant le statut administratif et pécuniaire du personnel de l’Entreprise des
technologies nouvelles de l’information et de la communication de la Communauté française et du 3 mars 2004 fixant
le statut administratif et pécuniaire du personnel de l’Institut de formation en cours de carrière et qu’en application de
ces dispositions les avis sont réputés favorables;

Sur la proposition du Ministre de la Fonction publique;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. A l’article 1er, § 3, alinéa 1er, 2o, de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du
2 juin 2004 relatif aux congés et aux absences des agents des Services du Gouvernement de la Communauté française,
du Conseil supérieur de l’Audiovisuel et des Organismes d’intérêt public relevant du Comité de Secteur XVII, les
termes « hormis l’événement visé à l’article 13, 2o » sont supprimés.

Art. 2. A l’article 13, alinéa 1er, 2o, du même arrêté, les mots « dix jours ouvrables » sont remplacés par les mots
« quinze jours ouvrables ».

Art. 3. L’article 24 du même arrêté, abrogé par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du
23 janvier 2009, est rétabli dans la rédaction suivante : « Art 24. L’agente enceinte occupée dans un régime de travail
à temps plein bénéficie d’un congé mi-temps couvrant la période de deux mois qui précède la date prévisible de la
naissance ainsi que, le cas échéant, la période séparant cette date de la date effective de la naissance.

Ce congé est rémunéré et est assimilé à une période d’activité de service. »

Art. 4. Les articles 1er et 2 du présent arrêté produisent leurs effets le 1er janvier 2012.

Art. 5. Le Ministre de la Fonction publique est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 7 juin 2012.

Le Ministre de l’Enfance, de la Recherche et de la Fonction publique,
J.-M. NOLLET
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[2012/203473]N. 2012 — 1813
7 JUNI 2012. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering

van de Franse Gemeenschap van 2 juni 2004 betreffende de verloven en afwezigheden van de personeelsleden
van de Diensten van de Regering van de Franse Gemeenschap, de Hoge Raad voor de Audiovisuele Sector en
de instellingen van openbaar nut die onder het Comité van Sector XVII ressorteren, ter uitvoering van de
sectorovereenkomst 2011-2012

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, inzonderheid op artikel 87, § 3,
gewijzigd bij de bijzondere wet van 8 augustus 1988;

Gelet op het decreet van 27 maart 2002 houdende de oprichting van het Overheidsbedrijf voor de Nieuwe
Informatie- en Communicatietechnologieën van de Franse Gemeenschap (ETNIC), inzonderheid op artikel 13,
vervangen door het decreet van 27 februari 2003;

Gelet op het decreet van 11 juli 2002 betreffende de opleiding tijdens de loopbaan in het gespecialiseerd onderwijs,
het gewoon secundair onderwijs en de psycho-medisch-sociale centra en tot oprichting van een instituut voor
opleidingen tijdens de loopbaan, inzonderheid op artikel 45, tweede lid, vervangen door het decreet van
27 februari 2003;

Gelet op het decreet van 17 juli 2002 houdende hervorming van de « Office de la Naissance et de l’Enfance »,
afgekort « O.N.E. », inzonderheid op artikel 24, § 2, gewijzigd bij het decreet van 27 februari 2003 en 26 maart 2009;

Gelet op het gecoördineerde decreet van 26 maart 2009 betreffende de audiovisuele mediadiensten, inzonderheid
op artikel 140, § 3, vierde lid;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 2 juni 2004 betreffende de verloven en
afwezigheden van de personeelsleden van de Diensten van de Regering van de Franse Gemeenschap, de Hoge Raad
voor de Audiovisuele Sector en de instellingen van openbaar nut die onder het Comité van Sector XVII ressorteren,
zoals gewijzigd;

Gelet op het protocol nr. 400 van het Comité van Sector XVII, gesloten op 1 juli 2011;
Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 18 oktober 2011;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Ambtenarenzaken van 22 september 2011;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 27 oktober 2011;
Gelet op het advies van het Directiecomité van het Ministerie van de Franse Gemeenschap, gegeven op

12 december 2011;
Gelet op het advies van de Directieraad van de Hoge Raad voor de Audiovisuele sector, gegeven op

25 november 2011;
Gelet op het advies van de Directieraad van de « Office de la Naissance et de l’Enfance », gegeven op

22 november 2011;
Gelet op het protocol nr. 401 van het Comité van Sector XVII, gesloten op 7 november 2011;
Gelet op het advies van de Raad van State nr. 50.771/2, gegeven op 18 januari 2012 binnen een termijn van

hoogstens dertig dagen met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1o, van de op 12 januari 1973 gecoördineerde
wetten op de Raad van State;

Overwegende dat de directieraden van het « Entreprise des Technologies nouvelles de l’Information et de la
Communication » (Bedrijf voor de Nieuwe Informatie- en Communicatietechnologieën) en het « Institut de Formation
en cours de carrière » (Instituut voor Opleidingen tijdens de loopbaan) niet hebben geantwoord op de aanvraag om
advies die aan deze werden gericht binnen een dringende termijn van tien dagen, overeenkomstig artikel 4 van het
besluit van 22 juli 1996 houdende het statuut van de ambtenaren van de Diensten van de Regering van de Franse
Gemeenschap, op die instellingen toepasselijk gemaakt met toepassing van artikel 1 van de besluiten van de Regering
van de Franse Gemeenschap respectievelijk van 3 oktober 2002 tot vaststelling van het administratief en geldelijk
statuut van het personeel van het Overheidsbedrijf voor de Nieuwe Informatie- en Communicatietechnologieën van de
Franse Gemeenschap en van 3 maart 2004 tot vaststelling van het administratief statuut en het geldelijk statuut van het
personeel van het « Institut de la Formation en cours de carrière » (Instituut voor Opleidingen tijdens de loopbaan), en
dat de adviezen met toepassing van die bepalingen als gunstig worden geacht;

Op de voordracht van de Minister van Ambtenarenzaken;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1, § 3, eerste lid, 2o van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van
2 juni 2004 betreffende de verloven en afwezigheden van de personeelsleden van de Diensten van de Regering van de
Franse Gemeenschap, de Hoge Raad voor de Audiovisuele Sector en de instellingen van openbaar nut die onder het
Comité van Sector XVII ressorteren, worden de woorden « met uitzondering van dat wat vermeld is in artikel 13, 2o »
afgeschaft.

Art. 2. In artikel 13, eerste lid, 2o, van hetzelfde besluit, worden de woorden « tien werkdagen » vervangen door
de woorden « vijftien werkdagen ».

Art. 3. Artikel 24 van hetzelfde besluit, opgeheven door het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap
van 23 januari 2009, wordt opnieuw ingevoerd en luidt als volgt : « Art. 24. Het zwangere personeelslid dat onder het
stelsel van een arbeidsovereenkomst met volledige dagtaak wordt tewerkgesteld, geniet een halftijds verlof voor de
periode van twee maanden voorafgaand aan de voorzienbare datum van de geboorte alsook, in voorkomend geval,
de periode begrepen tussen die datum en de werkelijke datum van de geboorte.

Dat verlof wordt bezoldigd en wordt met een periode van actieve dienst gelijkgesteld. »

Art. 4. De artikelen 1 en 2 van dit besluit hebben uitwerking met ingang van 1 januari 2012.

Art. 5. De Minister van Ambtenarenzaken wordt belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 7 juni 2012.

De Minister van Kind, Onderzoek en Ambtenarenzaken,
J.-M. NOLLET
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ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2012/00387]
Korpschef van de lokale politie. — Aanwijzing

Bij koninklijk besluit d.d. 26 mei 2012 wordt de heer WILLEMART,
Didier, aangewezen in de functie van korpschef van de lokale politie
van de politiezone AYWAILLE/CHAUDFONTAINE/ESNEUX/
SPRIMONT/TROOZ voor een termijn van vijf jaar.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2012/203227]
26 MEI 2012. — Koninklijk besluit

houdende benoeming van een Regeringscommissaris
bij de Kruispuntbank van de Sociale Zekerheid

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 15 januari 1990 tot oprichting en organisatie van
een Kruispuntbank van de Sociale Zekerheid;

Gelet op het koninklijk besluit van 3 april 1997 houdende maat-
regelen met het oog op de responsabilisering van de openbare
instellingen van sociale zekerheid, met toepassing van artikel 47 van de
wet van 26 juli 1996 tot modernisering van de sociale zekerheid en tot
vrijwaring van de leefbaarheid van de wettelijke pensioenstelsels,
artikel 23;

Gelet op het koninklijk besluit van 14 november 2001 tot regeling van
de benoemingsvoorwaarden en de uitoefening van de opdracht van de
Regeringscommissarissen bij de openbare instellingen van sociale
zekerheid;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De heer PAOLILLO, Manuel wordt benoemd tot Rege-
ringscommissaris bij de Kruispuntbank van de Sociale Zekerheid, ter
vervanging van Mevr. SCAILLET, Sarah.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 3. De minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Châteauneuf-de-Grasse, 26 mei 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,
Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2012/203228]
26 MEI 2012. — Koninklijk besluit houdende benoeming van een

Regeringscommissaris bij de Hulp- en Voorzorgskas voor Zee-
varenden

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de besluitwet van 7 februari 1945 betreffende de maatschap-
pelijke veiligheid van de zeelieden ter koopvaardij;

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2012/00387]
Chef de corps de la police locale. — Désignation

Par arrêté royal du 26 mai 2012, M. Didier WILLEMART est désigné,
pour un terme de cinq ans, à l’emploi de chef de corps de la police
locale de la zone de police d’AYWAILLE/CHAUDFONTAINE/
ESNEUX/SPRIMONT/TROOZ.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2012/203227]
26 MAI 2012. — Arrêté royal

portant nomination d’un Commissaire du Gouvernement
auprès la Banque carrefour de la Sécurité sociale

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 15 janvier 1990 instituant et organisant une Banque
carrefour de la Sécurité sociale;

Vu l’arrêté royal du 3 avril 1997 portant des mesures en vue de la
responsabilisation des institutions publiques de sécurité sociale, en
application de l’article 47 de la loi du 26 juillet 1996 portant
modernisation de la sécurité sociale et assurant la viabilité des régimes
légaux des pensions, l’article 23;

Vu l’arrêté royal du 14 novembre 2001 réglant les conditions de
nomination et l’exercice de la mission des Commissaires du Gouverne-
ment auprès des Institutions publiques de sécurité sociale;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. M. PAOLILLO, Manuel est nommé Commissaire du
gouvernement auprès la Banque carrefour de la Sécurité sociale, en
remplacement de Mme SCAILLET, Sarah.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 3. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Châteauneuf-de-Grasse, 26 mai 2012.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales,
Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2012/203228]
26 MAI 2012. — Arrêté royal portant nomination d’un Commissaire

du Gouvernement auprès la Caisse de Secours et de Prévoyance
des marins

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’arrêté-loi du 7 février 1945 concernant la sécurité sociale des
marins de la marine marchande;
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Gelet op het koninklijk besluit van 3 april 1997 houdende maatrege-
len met het oog op de responsabilisering van de openbare instellingen
van sociale zekerheid, met toepassing van artikel 47 van de wet van
26 juli 1996 tot modernisering van de sociale zekerheid en tot
vrijwaring van de leefbaarheid van de wettelijke pensioenstelsels,
artikel 23;

Gelet op het koninklijk besluit van 14 november 2001 tot regeling van
de benoemingsvoorwaarden en de uitoefening van de opdracht van de
Regeringscommissarissen bij de openbare instellingen van sociale
zekerheid;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Mevr. MYLEMANS, Pascale wordt benoemd tot Rege-
ringscommissaris bij de Hulp- en Voorzorgskas voor Zeevarenden, ter
vervanging van de heer LANGENDRIES, Christian.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 3. De minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Châteauneuf-de-Grasse, 26 mei 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,
Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2012/203229]
26 MEI 2012. — Koninklijk besluit houdende benoeming van een

Regeringscommissaris bij het Comité van de Dienst voor genees-
kundige evaluatie en de controle van het Rijksinstituut voor
ziekte- en invaliditeitsverzekering

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, het
artikel 140, vervangen bij de wet van 27 december 2004 en gewijzigd bij
de wetten van 13 december 2006, 27 december 2006 en 19 decem-
ber 2008;

Gelet op het koninklijk besluit van 3 april 1997 houdende maat-
regelen met het oog op de responsabilisering van de openbare
instellingen van sociale zekerheid, met toepassing van artikel 47 van de
wet van 26 juli 1996 tot modernisering van de sociale zekerheid en tot
vrijwaring van de leefbaarheid van de wettelijke pensioenstelsels,
artikel 23;

Gelet op het koninklijk besluit van 14 november 2001 tot regeling van
de benoemingsvoorwaarden en de uitoefening van de opdracht van de
Regeringscommissarissen bij de openbare instellingen van sociale
zekerheid;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Dokter HONINCKX, Mia, wordt benoemd tot Regerings-
commissaris bij het Comité van de Dienst voor geneeskundige
evaluatie en de controle van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering, ter vervanging van de heer PERL, François.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 3. De minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Châteauneuf-de-Grasse, 26 mei 2012.

ALBERT

Van Koningswege :
De Minister van Sociale Zaken,

Mevr. L. ONKELINX

Vu l’arrêté royal du 3 avril 1997 portant des mesures en vue de la
responsabilisation des institutions publiques de sécurité sociale, en
application de l’article 47 de la loi du 26 juillet 1996 portant
modernisation de la sécurité sociale et assurant la viabilité des régimes
légaux des pensions, l’article 23;

Vu l’arrêté royal du 14 novembre 2001 réglant les conditions de
nomination et l’exercice de la mission des Commissaires du Gouverne-
ment auprès des Institutions publiques de sécurité sociale;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Mme MYLEMANS, Pascale est nommée Commissaire
du gouvernement auprès de la Caisse de Secours et de Prévoyance des
marins, en remplacement de M. LANGENDRIES, Christian.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 3. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Châteauneuf-de-Grasse, 26 mai 2012.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales,
Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2012/203229]
26 MAI 2012. — Arrêté royal portant nomination d’un Commissaire

du Gouvernement auprès du Comité de Service d’évaluation et de
contrôle médicaux de l’Institut national d’assurance maladie-
invalidité

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 140, remplacé par la
loi du 27 décembre 2004 et modifié par les lois des 13 décembre 2006, 27
décembre 2006 et 19 décembre 2008;

Vu l’arrêté royal du 3 avril 1997 portant des mesures en vue de la
responsabilisation des institutions publiques de sécurité sociale, en
application de l’article 47 de la loi du 26 juillet 1996 portant
modernisation de la sécurité sociale et assurant la viabilité des régimes
légaux des pensions, l’article 23;

Vu l’arrêté royal du 14 novembre 2001 réglant les conditions de
nomination et l’exercice de la mission des Commissaires du Gouverne-
ment auprès des Institutions publiques de sécurité sociale;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le Docteur HONINCKX, Mia est nommée Commissaire
du gouvernement auprès du Comité du Service d’évaluation et de
contrôle médicaux de l’Institut national d’assurance maladie-invalidité,
en remplacement de M. PERL, François.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 3. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Châteauneuf-de-Grasse, 26 mai 2012.

ALBERT

Par le Roi :
La Ministre des Affaires sociales,

Mme L. ONKELINX
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2012/203499]
21 MEI 2012. — Ministerieel besluit houdende erkenning van de

personeelsleden van de sociale verzekeringskas ″Group S - Sociale
Verzekeringskas voor Zelfstandigen″ belast met de kohieren
uitvoerbaar te verklaren

De Minister van Middenstand,

Gelet op het koninklijk besluit nr. 38 van 27 juli 1967 houdende
inrichting van het sociaal statuut der zelfstandigen, inzonderheid
artikel 20, § 7, ingevoegd bij de wet van 20 juli 2005 houdende diverse
bepalingen;

Gelet op het koninklijk besluit van 19 december 1967 houdende
algemeen reglement in uitvoering van het koninklijk besluit nr. 38 van
27 juli 1967 houdende inrichting van het sociaal statuut der zelfstandi-
gen, inzonderheid artikel 47bis, § 2, ingevoegd bij koninklijk besluit van
4 oktober 2005;

Gelet op de aanvraag van de sociale verzekeringskas ″Group S -
Sociale Verzekeringskas voor Zelfstandigen″ van 18 april 2012 tot
erkenning van haar personeelsleden aangewezen om de kohieren
uitvoerbaar te verklaren;

Gelet op de beslissing, d.d. 17 april 2012, van de raad van bestuur
waarbij 4 personeelsleden worden aangeduid om de kohieren uitvoer-
baar te verklaren,

Besluit :

Artikel 1. Worden erkend om de kohieren uitvoerbaar te verklaren,
de volgende personeelsleden van de sociale verzekeringskas ″Groep S -
Sociale Verzekeringskas voor Zelfstandigen″ :

— De heer Gonzales Stubbe.

— De heer Roland Bartholome tot et met 30 juni 2012.

— De heer Jean Vercruysse.

— Mevr. Pascale Brouns.

Art. 2. Het ministerieel besluit van 20 januari 2006 houdende
erkenning van de personeelsleden van de sociale verzekeringkas
″Groep S - Sociale Verzekeringskas voor Zelfstandigen″ belast met de
kohieren uitvoerbaar te verklaren wordt geschrapt.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 17 april 2012.

Brussel, 21 mei 2012.

Mevr. S. LARUELLE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2012/09257]

4 MAART 2012. — Koninklijk besluit houdende benoemingen
van leden van de Centrale Toezichtsraad voor het Gevangeniswezen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de Grondwet, artikel 37;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 mei 1965 houdende het
algemeen reglement van de strafinrichtingen;

Gelet op het koninklijk besluit van 4 april 2003 tot wijziging van het
koninklijk besluit van 21 mei 1965 houdende het algemeen reglement
van de strafinrichtingen;

Gelet op het koninklijk besluit van 29 september 2005 tot wijziging
van het koninklijk besluit van 21 mei 1965 houdende het algemeen
reglement van de strafinrichtingen;

Gelet op het unaniem advies van de Centrale Toezichtsraad voor het
gevangeniswezen van 25 januari 2012;

Op de voordracht van Onze minister van Justitie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De heer Tony Van Parys wordt benoemd tot lid van de
Centrale Toezichtsraad voor het gevangeniswezen.

Art. 2. De heer Henri Haex wordt benoemd tot lid van de Centrale
Toezichtsraad voor het gevangeniswezen.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2012/203499]
21 MAI 2012. — Arrêté ministériel portant agréation des membres du

personnel de la caisse d’assurances sociales ″Group S - Caisse
d’Assurances sociales pour Indépendants″ chargés de rendre les
rôles exécutoires

La Ministre des Classes moyennes,

Vu l’arrêté royal no 38 du 27 juillet 1967, organisant le statut social des
travailleurs indépendants, notamment l’article 20, § 7, inséré par la loi
du 20 juillet 2005 portant des dispositions diverses;

Vu l’arrêté royal du 19 décembre 1967 portant règlement général en
exécution de l’arrêté royal no 38 du 27 juillet 1967 organisant le statut
social des travailleurs indépendants, notamment l’article 47bis, § 2,
inséré par l’arrêté royal du 4 octobre 2005;

Vu la demande d’agréation de membres de son personnel désignés
pour rendre les rôles exécutoires, introduite par la caisse d’assurances
sociales ″Group S - Caisse d’Assurances sociales pour Indépendants″
le 18 avril 2012;

Vu la décision du 17 avril 1012 du conseil d’administration désignant
4 membres de son personnel pour rendre les rôles exécutoires,

Arrête :

Article 1er. Sont agréés en vue de rendre les rôles exécutoires les
membres suivants du personnel de la caisse d’assurances sociales
″Groupe S - Caisse d’Assurances sociales pour Indépendants″ :

— M. Gonzales Stubbe.

— M. Roland Bartholome jusque et y compris le 30 juin 2012.

— M. Jean Vercruysse.

— Mme Pascale Brouns.

Art. 2. L’arrêté ministériel du 20 janvier 2006 portant agréation des
membres du personnel de la caisse d’assurances sociales ″Groupe S -
Caisse d’Assurances sociales pour Indépendants″ chargés de rendre les
rôles exécutoires est abrogé.

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 17 avril 2012.

Bruxelles, le 21 mai 2012.

Mme S. LARUELLE

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2012/09257]

4 MARS 2012. — Arrêté royal portant nomination
de membres du Conseil central de Surveillance pénitentiaire

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’article 37 de la Constitution;

Vu l’arrêté royal du 21 mai 1965 portant règlement général des
établissements pénitentiaires;

Vu l’arrêté royal du 4 avril 2003 modifiant l’arrêté royal du
21 mai 1965 portant règlement général des établissements péniten-
tiaires;

Vu l’arrêté royal du 29 septembre 2005 modifiant l’arrêté royal du
21 mai 1965 portant règlement général des établissements péniten-
tiaires;

Vu l’avis unanime du Conseil central de surveillance pénitentiaire du
25 janvier 2012;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Justice,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. M. Tony Van Parys est nommé membre du Conseil
central de surveillance pénitentiaire.

Art. 2. M. Henri Haex est nommé membre du Conseil central de
surveillance pénitentiaire.
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Art. 3. Onze Minister van Justitie wordt belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 4 maart 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister Van Justitie,
Mevr. A. TURTELBOOM

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2012/203492]
Rechterlijke Orde. — Notariaat

Bij koninklijk besluit van 18 mei 2011, dat in werking treedt op de
datum van de eedaflegging van zijn opvolger, is aan de heer Caster-
mans, J., op zijn verzoek, ontslag verleend uit zijn ambt van notaris ter
standplaats Gedinne.

Het is hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 13 juni 2012, dat in werking treedt op de
datum van de eedaflegging welke dient te gebeuren binnen de
twee maanden te rekenen vanaf heden, is de heer Doïcesco, P.-A.,
licentiaat in de rechten, kandidaat-notaris, benoemd tot notaris in het
gerechtelijk arrondissement Dinant.

De standplaats is gevestigd te Gedinne.

Bij ministerieel besluit van 15 juni 2012 is het verzoek tot associatie
van de heer Voisin, D., notaris ter standplaats Soumagne, en van de
heer Voisin, L., kandidaat-notaris, om de associatie ″Dominique
Voisin & Laurent Voisin″, ter standplaats Soumagne te vormen,
goedgekeurd.

De heer Voisin, L. is aangesteld als geassocieerd notaris ter stand-
plaats Soumagne.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel),
te worden toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2012/09243]
Verenigingen die het slachtoffer

kunnen bijstaan voor de strafuitvoeringsrechtbanken. — Erkenning

Bij koninklijk besluit van 2 juni 2012, wordt de erkenning van de
vereniging zonder winstoogmerk « L’Autre Lieu », met zetel te
6900 Marche,, rue Notre Dame de Grâces 13, bte1, als vereniging die het
slachtoffer kan bijstaan voor de strafuitvoeringsrechtbanken, her-
nieuwd voor een periode van zes jaar vanaf 26 januari 2012.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[2012/203419]

11 JUNI 2012. — Ministerieel besluit tot erkenning
van een coöperatieve vennootschap

De Minister van Economie,

Gelet op de wet van 20 juli 1955 houdende instelling van een
Nationale Raad voor de Coöperatie, artikel 5;

Art. 3. Notre Ministre de la Justice est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 4 mars 2012.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de la Justice,
Mme A. TURTELBOOM

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2012/203492]
Ordre judiciaire. — Notariat

Par arrêté royal du 18 mai 2011, entrant en vigueur à la date de la
prestation de serment de son successeur, est acceptée, à sa demande,
la démission de M. Castermans, J., de ses fonctions de notaire à la
résidence de Gedinne.

Il est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 13 juin 2012, entrant en vigueur à la date de la
prestation de serment laquelle doit intervenir dans les deux mois à
partir de ce jour, M. Doïcesco, P.-A., licencié en droit, candidat-notaire,
est nommé notaire dans l’arrondissement judiciaire de Dinant.

La résidence est fixée à Gedinne.

Par arrêté ministeriél du 15 juin 2012, la demande d’association de
M. Voisin, D., notaire à la résidence de Soumagne, et de M. Voisin, L.,
candidat-notaire, pour former l’association ″Dominique Voisin &
Laurent Voisin″, avec résidence à Soumagne, est approuvée.

M. Voisin, L. est affecté en qualité de notaire associé à la résidence de
Soumagne.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit
être envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33,
1040 Bruxelles), sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2012/09243]
Associations habilitées à assister les victimes

devant les tribunaux de l’application des peines. — Agrément

Par arrêté royal du 2 juin 2012, l’agrément de l’association sans but
lucratif « L’Autre Lieu », dont le siège social est établi à 6900 Marche,
rue Notre Dame de Grâces 13, bte1, en qualité d’association pouvant
assister les victimes devant les tribunaux de l’application des peines, est
renouvelé pour une durée de six ans à partir du 26 janvier 2012.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[2012/203419]

11 JUIN 2012. — Arrêté ministériel portant agréation
d’une société coopérative

Le Ministre de l’Economie.

Vu la loi du 20 juillet 1955 portant institution d’un Conseil national de
la Coopération, l’article 5;
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Gelet op het koninklijk besluit van 8 januari 1962 tot vaststelling van
de voorwaarden tot erkenning van nationale groeperingen van coöpe-
ratieve vennootschappen en van de coöperatieve vennootschappen,
gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 24 september 1986,
25 februari 1996 en 10 november 1996,

Besluit :

Artikel 1. Wordt erkend in de commissie der dienstencoöperaties
met ingang van 1 mei 2012, de volgende coöperatieve vennootschap :

5104 Duet CVBA
te Gent

Ondernemingsnummer :
Numéro d’entreprise :

0455.262.372

Art. 2. De erkenning in het vorige artikel vermeld blijft geldig tot
31 mei 2015 voor zover de bedoelde coöperatieve vennootschap niet het
voorwerp is van een schrapping overeenkomstig de artikelen 7 en 8 van
het koninklijk besluit van 8 januari 1962 tot vaststelling van de
voorwaarden tot erkenning van nationale groeperingen van coöpera-
tieve vennootschappen en van coöperatieve vennootschappen.

Brussel, 11 juni 2012.

J. VANDE LANOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[2012/203420]

11 JUNI 2012. — Ministerieel besluit nr. 70 tot wijziging van het
ministerieel nr. 69 houdende intrekking van erkenning van onder-
nemingen gespecialiseerd in financieringshuur

De Minister van Economie,

Gelet op het koninklijk besluit nr. 55 van 10 november 1967 tot
regeling van het juridisch statuut der ondernemingen gespecialiseerd
in financieringshuur, gewijzigd bij de wet van 11 februari 1994, artikel 2;

Gelet op het ministerieel besluit van 23 februari 1968 tot bepaling van
de voorwaarden tot erkenning van de ondernemingen gespecialiseerd
in financieringshuur, en waarvan het juridisch statuut door het
koninklijk besluit nr. 55 van 10 november 1967 geregeld wordt;

Gelet op het ministerieel besluit nr. 69 van 26 maart 2012 houdende
intrekking van erkenning van ondernemingen gespecialiseerd in
financieringshuur,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 2 van het ministerieel besluit nr. 69 van 26 maart 2012
houdende intrekking van erkenning van ondernemingen gespeciali-
seerd in financieringshuur, dat voorziet in de intrekking van de
erkenning van de NV AGFA FINANCE, Septestraat 27, 2640 Mortsel,
ondernemingsnummer 0436.501.879, wordt ingetrokken.

Art. 2. De erkenning van de volgende met name hierna aangeduide
onderneming wordt ingetrokken daar zij niet meer voldoet aan de
gestelde voorwaarden van het ministerieel besluit van 23 februari 1968
tot bepaling van de voorwaarden tot erkenning van de ondernemingen
gespecialiseerd in financieringshuur :

353 AGFAPHOTO FINANCE NV

HENRI VAN HEURCKSTRAAT 15

2000 ANTWERPEN

ONDERNEMINGS NR :
No D’ENTREPRISE. :

867.395.873

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 26 maart 2012.

Brussel, 11 juni 2012.

J. VANDE LANOTTE

Vu l’arrêté royal du 8 janvier 1962 fixant les conditions d’agréation
des groupements nationaux de sociétés coopératives et des sociétés
coopératives, modifié par les arrêtés royaux des 24 septembre 1986, 25
février 1996 et 10 novembre 1996,

Arrête :

Article 1er. Est agréée dans la commission des coopératives de
services, avec effet au 1er mai 2012, la société coopérative suivante :

Art. 2. L’agrément mentionné à l’article précédent reste valable
jusqu’au 31 mai 2015 pour autant que la société coopérative concernée
ne fasse pas l’objet d’une radiation en vertu des articles 7 et 8 de l’arrêté
royal du 8 janvier 1962 fixant les conditions d’agréation des groupe-
ments nationaux de sociétés coopératives et de sociétés coopératives.

Bruxelles, le 11 juin 2012.

J. VANDE LANOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[2012/203420]

11 JUIN 2012. — Arrêté ministériel n° 70 modifiant l’arrêté ministériel
n° 69 portant retrait d’agréation d’entreprises pratiquant la location-
financement

Le Ministre de l’Economie,

Vu l’arrêté royal no 55 du 10 novembre 1967 organisant le statut
juridique des entreprises pratiquant la location-financement, modifié
par la loi du 11 février 1994, l’article 2;

Vu l’arrêté ministériel du 23 février 1968 déterminant les conditions
d’agréation des entreprises pratiquant la location-financement dont le
statut juridique a été organisé par l’arrêté royal no 55 du 10 novem-
bre 1967;

Vu l’arrêté ministériel no 69 du 26 mars 2012 portant retrait
d’agréation d’entreprises pratiquant la location-financement,

Arrête :

Article 1er. L’article 2 de l’arrêté ministériel no 69 du 26 mars 2012
portant retrait d’agréation d’entreprises pratiquant la location-
financement qui prévoit le retrait d’agrément de la NV AGFA
FINANCE, Septestraat 27, 2640 Mortsel, numéro d’entre-
prise 0436.501.879, est retiré.

Art. 2. L’agrément de l’entreprise nommément désignée ci-après est
retiré, celle-ci ne remplit plus les conditions déterminées par l’arrêté
ministériel du 23 février 1968, déterminant les conditions d’agréation
des entreprises pratiquant la location-financement :

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 26 mars 2012.

Bruxelles, le 11 juin 2012.

J. VANDE LANOTTE
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/203354]
11 JUIN 2012. — Arrêté ministériel relatif à l’adoption du périmètre de reconnaissance d’une partie du site

de l’ancienne base militaire de l’OTAN sur le territoire de la commune de Gouvy (Bovigny)

Le Ministre de l’Economie, des P.M.E., du Commerce extérieur et des Technologies nouvelles,

Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980 modifiée par la loi spéciale du 8 août 1988 de
réformes institutionnelles, notamment l’article 6, § 1er, I, 3o;

Vu le décret du 11 mars 2004 relatif aux infrastructures d’accueil des activités économiques, tel que modifié par les
décrets programmes du 3 février 2005, du 23 février 2006, du 20 septembre 2007, du 18 décembre 2008, du 30 avril 2009,
du 10 décembre 2009 et du 22 juillet 2010;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 21 octobre 2004, modifié par les arrêtés du 27 avril 2006, du
25 octobre 2007, du 19 décembre 2008, du 14 mai 2009 et du 6 mai 2010 portant exécution du décret du 11 mars 2004
relatif aux infrastructures d’accueil des activités économiques;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon 15 décembre 2011 fixant la répartition des compétences entre les ministres et
réglant la signature des actes du Gouvernement, notamment l’article 5;

Vu le plan de secteur de Bastogne adopté définitivement par l’arrêté du Gouvernement wallon du 5 septem-
bre 1980;

Vu l’arrêté ministériel du 14 avril 2011 prescrivant que le site no SRPE/BA 46 dit « Ancienne base militaire de
l’OTAN » à Gouvy (Bovigny) doit être réhabilité aux niveaux paysager et environnemental, et fixant provisoirement
son périmètre;

Considérant que l’entièreté du site de l’ancienne base de l’OTAN est affectée en zone de services publics et
d’équipements communautaires au plan de secteur;

Considérant que ce site a été le siège d’activités militaires entre 1973 et 1997 et qu’il était utilisé comme dépôt
logistique;

Considérant que ce site est divisé actuellement en deux parties : la première concerne le périmètre visé par
la reconnaissance faisant l’objet d’une procédure dite SRPE- site de réhabilitation paysagère et environnementale-,
la seconde concerne le périmètre occupé par le centre de réfugiés FEDASIL;

Considérant que l’inscription de la partie du site concerné par le périmètre de reconnaissance en site de
réhabilitation paysagère et environnementale permet de déroger au plan de secteur (article 127 du CWATUPE);

Considérant qu’en date du 18 mai 1998, le conseil communal de Gouvy sollicitait l’accord du Gouvernement
wallon sur le principe d’élaboration d’un plan communal d’aménagement dérogatoire au plan de secteur sur le présent
site;

Considérant que les nouvelles affectations sollicitées sur ce site étaient l’inscription, d’une part, d’une zone
d’activité économique mixte et, d’autre part, d’une zone d’activité économique industrielle axée sur les secteurs de la
logistique et du soutien aux entreprises;

Considérant que l’arrêté ministériel du 7 mai 1999 prescrivait la réalisation d’un plan communal d’aménagement
dérogatoire tout en précisant que les activités à caractère industriel devraient s’appuyer sur l’utilisation intermodale
du chemin de fer et de l’autoroute;

Que la commune disposait d’un délai de trois ans pour adopter le PCA mais qu’aucun PCA n’a été pour finir
réalisé;

Considérant la demande introduite par l’Intercommunale de développement économique du Luxembourg
(IDELUX), qui a pour objet la reconnaissance d’une partie du site de l’ancienne base militaire de l’OTAN, portant sur
les terrains délimités par un trait discontinu fuchsia repris au plan intitulé « Plan de reconnaissance à usage d’activités
économiques - Parc d’activités économiques de Bovigny (ex base militaire de l’OTAN) » ci-annexé et situés sur le
territoire de la commune de Gouvy;

Considérant que cette demande a pour objectif de mettre le plus rapidement possible des nouveaux terrains
équipés à la disposition des activités économiques;

Considérant que dans ses objectifs de politique économique, le Gouvernement wallon insiste sur la nécessité de
renforcer l’attractivité économique et la compétitivité de la Région wallonne par la mise à disposition, dans les
meilleurs délais, d’espaces équipés dédiés aux activités économiques (Déclaration de politique régionale, 16 juillet 2009,
partie I, axe 3, 3.5), Contrat d’avenir pour les wallonnes et wallons (« Plan Marshall »), 30 août 2005, axe 2,2.7),
Plan Marshall 2.Vert (axe IV, 2, b);

Vu que les crédits nécessaires à la mise en œuvre de ce parc d’activités ont été budgétisés dans le cadre du
plan Marshall 2. Vert;

Considérant que la création de parcs d’activité économique représente en effet un enjeu économique crucial
pour la Wallonie (Doc. PW sess.ord.2003-2004, no 631/1, p.2 et s.);

Qu’ils accueillent un grand nombre d’implantations nouvelles mais aussi bon nombre de transferts et d’extensions
d’entreprises;

Considérant que la création d’espaces d’accueil pour les entreprises constitue en outre un volet important d’un
ensemble de dispositifs mis en place pour dynamiser la relance de l’économie et de l’emploi en Wallonie dans le cadre
des décrets d’expansion économique, à savoir le décret relatif aux infrastructures d’accueil des activités économiques,
le décret relatif aux incitants régionaux en faveur des grandes entreprises, le décret relatif aux incitants régionaux en
faveur des petites et moyennes entreprises, le décret relatif aux incitants destinés à favoriser la protection de
l’environnement et l’utilisation durable de l’énergie, le décret relatif à l’agrément et au subventionnement des missions
régionales pour l’emploi;
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Considérant que le projet de création du parc d’activités économiques de Bovigny est réalisé dans l’optique d’un
développement économique local et régional, et contribue au renforcement de l’attractivité économique et à la
compétitivité de la région, à la création d’emplois, à la lutte contre le chômage, tout en étant attentif à une démarche
de développement durable;

Considérant que ce projet, en ce qu’il entend mettre à disposition de l’espace en vue de développer l’activité
économique, s’inscrit pleinement dans les objectifs de politique économique fixés par le Gouvernement wallon;

Considérant que le développement de l’emploi de proximité est une priorité dans tous les schémas économiques
et sociaux proposés tant au niveau fédéral que régional et local;

Considérant que ce projet répond en partie à ces objectifs;
Considérant qu’au niveau des incidences socio-économiques, le projet devrait créer entre 45 à 80 emplois

administratifs et entre 135 à 260 emplois de type ouvrier, soit entre 180 et 340 emplois potentiels;
Considérant le nombre de demandeurs d’emploi dans l’arrondissement de Bastogne (2.028 demandeurs

d’emplois), et en particulier à Gouvy (230 demandeurs d’emplois); (Source : FOREm, chiffres mars 2012);
Que les 180 à 340 emplois potentiels créés par la mise en œuvre du parc d’activités économiques de Bovigny sont

indispensables compte tenu en particulier du contexte actuel de crise économique et financière;
Vu le taux de chômage, surtout chez les jeunes non qualifiés, la création du parc pourrait permettre d’acquérir

un emploi aux demandeurs moins qualifiés;
Considérant que le site se trouve au sein du parc naturel des deux Ourthes, en milieu forestier et que de par ce fait,

il est encerclé par de la végétation arborée correspondant au bois dit « Saint-Pierre » et donc qu’il est peu, voire pas
visible depuis les alentours;

Considérant que l’état physique du site avant toute intervention le rend impropre à recevoir des activités
économiques, dû à la présence d’asbeste ciment dans les bâtiments, d’hydrocarbure en sous-sol décelée par l’ISSEP et
d’une végétation surabondante et sauvage;

Considérant que la procédure SRPE permet l’assainissement des parties polluées du site, la démolition de 10 halls
ouverts, la réhabilitation des 5 « igloos », la verdurisation et la sécurisation de l’accès du parc d’activité;

Considérant qu’un déboisement d’une bonne partie du site est réalisé mais que de nouveaux espaces verts et
aménagements paysagers seront conçus de manière à s’harmoniser au cadre local forestier;

Considérant que la procédure de reconnaissance quant à elle va permettre la rationalisation, la hiérarchisation
et l’aménagement des nombreuses voiries parcourant le site;

Considérant que le programme envisagé vise l’implantation de 40 à 50 établissements organisés autour des
voiries internes du site;

Considérant par ailleurs que dans le cadre de la procédure SRPE, un rapport sur les incidences environnementales
(R.I.E.) a été réalisé par le bureau AUPA en octobre 2010;

Qu’en terme de mobilité, ce rapport conclut que l’augmentation du trafic depuis et vers le site aux heures de pointe
ne générera aucun problème majeur de circulation, les voiries et carrefour existant étant suffisamment dimensionnés
pour ne pas entraver la fluidité du trafic;

Considérant que pour des raisons liées au paysage, une attention particulière sera apportée à la préservation et
au renforcement des écrans verts;

Considérant que pour les mêmes raisons, la hauteur des nouvelles constructions sera limitée et qu’une attention
particulière sera apportée à la qualité des espaces « tampon » assurant une transition efficiente entre les activités
économiques et le centre FEDASIL;

Que le choix de ces options d’aménagement a été fait dans un but d’intérêt général, afin d’atténuer les impacts
du projet vis-à-vis du cadre avoisinant;

Considérant en conséquence des éléments exposés ci-avant que l’utilité publique du projet présenté par
l’intercommunale IDELUX est amplement justifiée;

Considérant les disponibilités foncières limitées sur le territoire communal et le fait qu’il existe peu de réponses
à des besoins immédiats;

Considérant en effet que la part de zones d’activité économique est particulièrement faible dans la commune
et correspond à une cinquantaine d’hectares inscrits au plan de secteur;

Considérant que 36 hectares sont encore libres de construction mais que leur dispersion en petites zones éclatées
ne permet pas un développement optimal de ces hectares;

Considérant que sur la commune, le parc d’activités économiques des deux Luxembourg est en cours de
commercialisation mais vise surtout à accueillir des activités complémentaires au centre commercial luxembourgeois
tout proche;

Considérant que le parc d’activités économiques industrielles et mixtes de Courtil est quant à lui destiné à recevoir
des entreprises actives dans la filière bois;

Considérant que l’étude de la CPDT (2007) mentionnait en outre la nécessité de disposer de 100 hectares dans
le bassin de vie de Bastogne à l’horizon 2023;

Considérant que la création du parc d’activités économiques de Bovigny à vocation locale répond à divers objectifs
du Schéma de développement de l’Espace régional;

Considérant qu’aménager un parc d’activités à cet endroit permettra à la commune de Gouvy de se défaire de
son rôle monofonctionnel de commune « dortoir » en y créant de nouvelles activités génératrices d’emplois;

Considérant que ce parc d’activités économiques permettra aussi une relocalisation réfléchie d’entreprises dans un
lieu adapté;

Considérant en effet que l’intercommunale projette de développer un espace susceptible d’accueillir des
entreprises provenant de la commune qui ne peuvent se développer sur leur site actuel ou de nouvelles entreprises
intéressées par le positionnement et l’intérêt intrinsèque de la zone;

Considérant qu’outre les 24 entreprises déjà installées, 4 autres ont marqué un intérêt pour une implantation
sur le site;

Considérant que le dossier de reconnaissance a été introduit à la Direction de l’Equipement des Parcs d’activités
(DEPA) par l’intercommunale IDELUX le 8 novembre 2011 et déclaré complet le 9 décembre 2011;

Considérant qu’une enquête publique s’est déroulée du 25 janvier 2012 au 24 février 2012;
Considérant que dans le cadre de cette enquête publique, personne ne s’est manifesté pour émettre des réserves;
Considérant l’avis favorable par défaut du conseil communal de la commune de Gouvy;
Considérant l’avis favorable de la Défense nationale;
Considérant l’avis favorable de la DGO 1 Routes et Bâtiments;
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Considérant que la DGO 3 Agriculture, Ressources naturelles et Environnement a émis un avis favorable sur
la demande de reconnaissance moyennant les conditions suivantes :

- prévoir les aménagements et la gestion des espaces vert en concertation avec les services du Département de
la Nature et des Forêts;

- afin d’éviter un effarouchement excessif des chauves-souris qui fréquentent la zone boisée avoisinante, l’éclairage
des voiries et des bâtiments sera de type « direct » avec dispositif assurant une diffusion de lumière vers le bas et
non horizontalement ou vers le haut;

- les eaux usées seront traitées dans le respect des prescrits du Code de l’Eau;
- un projet d’assainissement du site devra être introduit avant toute demande de permis sur le site;
- les établissements désireux de s’installer sur le site devront faire réaliser une étude des impacts sonores des

activités projetées sur les occupants du centre FEDASIL et, le cas échéant, prévoir des mesures visant à assurer le respect
des valeurs limites imposées, en matière de bruit, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 4 juillet 2002 fixant les
conditions générales d’exploitation des établissements visés par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement;

Considérant que ces recommandations seront intégrées dans la deuxième phase du projet, à savoir les demandes
de permis nécessaires à l’aménagement de la zone et lors des demandes de permis urbanistiques et environnementaux
des entreprises et que ces demandes peuvent être rencontrées lors des travaux sans remise en cause de la demande
introduite par l’IDELUX;

Considérant l’avis favorable du fonctionnaire délégué de la DGO 4;
Considérant l’avis favorable par défaut de la DGO 4;
Considérant les réponses aux remarques faites par une des administrations;
Considérant que ces réponses sont satisfaisantes et montrent la pertinence du projet;
Considérant que le contenu du dossier de reconnaissance justifie clairement l’intérêt général et l’utilité publique

du parc d’activités économiques de Bovigny;
Considérant que la pertinence économique de ce projet ressort clairement des justifications apportées dans le

dossier;
Considérant que la procédure d’adoption d’un arrêté de reconnaissance pour le parc d’activités économiques de

Bovigny telle que décrite dans le décret du 11 mars 2004 et son arrêté d’exécution du 21 octobre 2004 a été respectée
intégralement quant au fond et dans les formes prescrites et permet à l’autorité de statuer en parfaite connaissance
de cause,

Arrête :
Article 1er. La mise en œuvre, au bénéfice d’activités économiques, des terrains délimités par un trait discontinu

fuchsia repris au plan intitulé « Plan de reconnaissance à usage d’activités économiques - Parc d’activités économiques
de Bovigny (ex base militaire de l’OTAN) » ci-annexé et situés sur le territoire de la commune de Gouvy est reconnue
d’utilité publique.

Art. 2. Le périmètre de reconnaissance d’une partie du site de l’ancienne base militaire de l’OTAN, portant sur les
terrains délimités par un trait discontinu fuchsia repris au plan intitulé « Plan de reconnaissance à usage d’activités
économiques - Parc d’activités économiques de Bovigny (ex. base militaire de l’OTAN) » ci-annexé et situés sur le
territoire de la commune de Gouvy est adopté.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Namur, le 11 juin 2012.
J.-C. MARCOURT

Le plan de reconnaissance peut être consulté auprès du Service public de Wallonie, DGO 6, Direction de
l’Equipement des Parcs d’activités, place de Wallonie 1, à 5100 Jambes.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/203411]
Environnement

Un acte du 4 mai 2012 retire l’enregistrement no 2010-04-26-07 en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux octroyé le 26 avril 2010 à la « BVBA Vancatrans », Menenstraat 2, à 8880 Ledegem.

Un acte du 4 mai 2012 retire l’enregistrement no 2010-08-12-08 en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux octroyé le 12 août 2010 à la SAS Solotramo, rue Henri Bonnegarde, BP 70306, à F-57280 Maizières-les-Metz.

Un acte du 4 mai 2012 retire l’enregistrement no 2010-09-07-22 en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux octroyé le 7 septembre 2010 à la « BV J. en A. Van den Noort Transport », De Slof 36, à NL-5107 RJ Dongen.

Un acte du 10 mai 2012 radie les enregistrements nos 2010-03-04-02 et 2012-01-11-15 accordés à la SA LCCH, sise
rue Le Campinaire 154, à 6240 Farciennes, en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux.

Un acte du 16 mai 2012 retire l’enregistrement no 2010-09-08-08 en qualité de collecteur et de transporteur de
déchets autres que dangereux octroyé le 8 septembre 2010 à M. Raf van den Wyngaert, Grote Puttingbaan 17,
à 2560 Kessel.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2012/27077]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement
Département du Sol et des Déchets
Direction de la Protection des sols

Avenue Prince de Liège 15, 5100 Jambes

Certificat d’utilisation délivré en vertu de l’article 13
de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets

Valorisation du paillis – mulch produit par la SA SEDE Benelux
sur la plate-forme de compostage Sambre-Compost à 6240 Farciennes
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2012/27078]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement
Département du Sol et des Déchets
Direction de la Protection des sols

Avenue Prince de Liège 15, 5100 Jambes

Certificat d’utilisation délivré en vertu de l’article 13
de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets

Valorisation en agriculture des écumes de sucrerie produites
par la SA Raffinerie Tirlemontoise à Wanze
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2012/27079]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement
Département du Sol et des Déchets
Direction de la Protection des sols

Avenue Prince de Liège 15, 5100 Jambes

Enregistrement n° 2012/13/135/3/4
Dossier : com/043

Valorisation du compost de déchets verts produit par la SPRL Vert Bis à 7080 Frameries

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la Mobilité,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du du 17 juillet 2009 portant règlement du fonctionnement du
Gouvernement;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 décembre 2011 fixant la répartition des compétences entre les Ministres
et réglant la signature des actes du Gouvernement;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets, en particulier
l’article 13;

Vu la demande introduite par la SPRL Vert Bis le 23 mars 2009, complétée le 21 janvier 2011 et déclarée recevable
le 1er février 2011;

Considérant que le compost de déchets verts produit par la SPRL Vert Bis dans l’installation de compostage sise
à 7080 Frameries, est couvert par la dérogation EM036.SD délivrée en date du 24 janvier 2012 par le Service public
fédéral, Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, conformément à l’arrêté royal du
7 janvier 1998 relatif au commerce des engrais, des amendements de sol et des substrats de culture, et pourra donc être
commercialisé comme amendement organique du sol;

Considérant que les teneurs en éléments polluants du compost de déchets verts analysé sont inférieures aux limites
admises au niveau des certificats d’utilisation des matières destinées à une valorisation agricole avec suivi parcellaire
et sans analyses en éléments traces métalliques des sols sur lesquels elles sont épandues;

Considérant que les opérations d’épandage sur le sol au profit de l’agriculture et de l’environnement incluant les
opérations de compostage et autres transformations biologiques reprises sous la rubrique R10 de l’annexe 3 du décret
du 27 juin 1996 relatif aux déchets relèvent des opérations débouchant sur une possibilité de valorisation des déchets;

Considérant que la tenue d’une comptabilité environnementale et l’obtention d’un certificat d’utilisation, tels
qu’envisagés par l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets, sont
indispensables pour ce type de matière et ont pour objectif d’assurer la traçabilité et le suivi environnementaux des
filières d’utilisation sur ou dans le sol au profit de l’agriculture et de l’environnement;

Considérant qu’en vertu de l’article 13 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains déchets, le Ministre peut favoriser la valorisation de déchets non dangereux;

Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant
la valorisation de certains déchets sont rencontrées par le demandeur,

Arrête :

Article 1er. La SPRL Vert Bis, dont le siège social est situé rue Louis Piérard 2, à 7040 Quevy, est enregistrée sous
le n° 2012/13/135/3/4 pour la valorisation du compost de déchets verts produit dans l’installation de compostage sise
rue de la Sucrerie 15 - zoning industriel -, à 7080 Frameries.
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Art. 2. Le compost de déchets verts produit par la SPRL Vert Bis dans l’installation de compostage sise à
7080 Frameries est admis, en Région wallonne, pour les utilisations précisées dans le certificat d’utilisation
correspondant, moyennant l’obtention de ce dernier, le respect des dispositions y contenues, la tenue d’une
comptabilité, ainsi que la mise en place d’une traçabilité de la filière, d’un suivi qualitatif de la production et d’un suivi
de la valorisation adapté à l’utilisation.

Art. 3. Le compost de déchets verts est produit par fermentation aérobie contrôlée, dans le respect des
dispositions du permis d’environnement et du certificat d’utilisation.

Art. 4. Les caractéristiques analytiques de la matière produite, ses modes d’utilisation, sa traçabilité et le suivi de
son utilisation sont fixés par le certificat d’utilisation.

Art. 5. Toute nouvelle demande de certificat d’utilisation pour le compost de déchets verts visé à l’article 2 doit
être introduite selon le prescrit de l’article 6 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains déchets et conformément au modèle repris en annexe IV dudit arrêté.

Art. 6. La comptabilité reprise en annexe fait partie intégrante du présent enregistrement.

Art. 7. L’enregistrement est délivré pour une période de dix ans prenant cours le jour de la signature du présent
document.

Art. 8. La matière visées par le présent enregistrement est identifiée, caractérisée et utilisée selon les termes
énoncés dans le certificat d’utilisation correspondant.

Art. 9. Un recours en annulation pour violation des formes soit substantielles, soit prescrites à peine de nullité,
excès ou détournement de pouvoir, peut être porté devant le Conseil d’Etat contre la présente décision par toute partie
justifiant d’une lésion ou d’un intérêt.

Le Conseil d’Etat, section administration, peut être saisi par requête écrite, signée par l’intéressé ou par un avocat
et ce, dans les soixante jours à dater de la notification ou de la publication de la présente décision.

Namur, le 2 mai 2012.

Ph. HENRY
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Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement
Département du Sol et des Déchets
Direction de la Protection des sols

Avenue Prince de Liège 15, 5100 Jambes

Certificat d’utilisation en vertu de l’article 13 de l’arrêté
du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets

Valorisation du compost de déchets verts produit par la SPRL Vert Bis
sur la plate-forme de compostage sise à 7080 Frameries
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2012/27080]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement
Département du Sol et des Déchets
Direction de la Protection des sols

Avenue Prince de Liège 15, 5100 Jambes

Arrêté ministériel octroyant :
Enregistrement n° 2012/13/136/3/4

Dossier : COM/013

Valorisation du compost de déchets verts et du paillis-mulch produits par SEDE Benelux SA
sur la plate-forme de compostage « Hainaut Compost » sise à 7011 Ghlin

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la Mobilité,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets;

Vu l’arrêté royal du 7 janvier 1998 relatif au commerce des engrais, des amendements du sol et des substrats de
cultures;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets, article 13;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 17 juillet 2009 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 décembre 2011 fixant la répartition des compétences entre les Ministres
et réglant la signature des actes du Gouvernement;

Vu la demande d’enregistrement introduite par SEDE Benelux SA le 7 février 2012 et déclarée recevable le
1er mars 2012;

Considérant que le compost de déchets verts produit par SEDE Benelux SA sur la plate-forme de compostage
« Hainaut Compost » à 7011 Ghlin est couvert par la dérogation EM025.O délivrée en date du 20 juillet 2011 par le
Service public fédéral, Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, conformément à l’arrêté
royal du 7 janvier 1998 précité, et pourra donc être commercialisé comme amendement organique du sol;

Considérant que le paillis, produit par SEDE Benelux SA sur la plate-forme de compostage « Hainaut Compost »
à 7011 Ghlin, ne constitue pas un engrais ou un amendement du sol et n’est dès lors pas couvert par une dérogation
délivrée par le Service public fédéral, Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement,
conformément à l’arrêté royal du 7 janvier 1998 précité;

Considérant que les opérations d’épandage sur le sol au profit de l’agriculture et de l’environnement incluant les
opérations de compostage et autres transformations biologiques reprises sous la rubrique R10 de l’annexe 3 du décret
du 27 juin 1996 relatif aux déchets relèvent des opérations débouchant sur une possibilité de valorisation des déchets;

Considérant qu’en vertu de l’article 13 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains déchets, le Ministre peut favoriser la valorisation de déchets non dangereux;

Considérant que la tenue d’une comptabilité environnementale et l’obtention d’un certificat d’utilisation, tels
qu’envisagés par l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 précité sont indispensables pour ce type de matière
et ont pour objectif d’assurer la traçabilité et le suivi environnementaux des filières d’utilisation sur ou dans le sol au
profit de l’agriculture et de l’environnement;

Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 précité sont
rencontrées par le demandeur,

Arrête :

Article 1er. SEDE Benelux SA, dont le siège social est situé rue Camille Hubert 3, à 5032 Les Isnes (Gembloux) est
enregistrée sous le n° 2012/13/136/3/4 pour la valorisation du compost de déchets verts et du paillis/mulch produits
sur la plate-forme de compostage « Hainaut Compost » sise rue de l’Orbette à 7011 Ghlin.

Art. 2. Le compost de déchets verts et le paillis/mulch produits par SEDE Benelux SA sur la plate-forme de
compostage « Hainaut Compost » à 7011 Ghlin sont admis, en Région wallonne, pour les utilisations précisées dans les
certificats d’utilisation spécifiques à chacune de ces matières, moyennant l’obtention de ces derniers, le respect des
dispositions y contenues, la tenue d’une comptabilité, ainsi que la mise en place d’une traçabilité de la filière, d’un suivi
qualitatif de la production et d’un suivi de la valorisation adapté à l’utilisation.
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Art. 3. Le compost de déchets verts est produit par fermentation aérobie contrôlée, dans le respect des
dispositions du permis d’environnement.

Le paillis/mulch est un résidu généré lors de l’opération de tamisage du processus de production du compost de
déchets verts.

Art. 4. Les caractéristiques analytiques des matières produites, leurs modes d’utilisation, leur traçabilité et le suivi
de leur utilisation sont fixés par les certificats d’utilisation correspondants.

Art. 5. Toute nouvelle demande de certificat d’utilisation pour le compost de déchets verts ou/et le paillis visés
à l’article 2 doit être introduite selon le prescrit de l’article 6 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001
favorisant la valorisation de certains déchets et conformément au modèle repris en annexe IV dudit arrêté.

Art. 6. La comptabilité reprise en annexe fait partie intégrante du présent enregistrement.

Art. 7. L’enregistrement est délivré pour une période de dix ans prenant cours le 11 octobre 2012.

Art. 8. Les matières visées par le présent enregistrement sont identifiées, caractérisées et utilisées selon les termes
énoncés dans les certificats d’utilisation correspondants.

Art. 9. Un recours en annulation pour violation des formes soit substantielles, soit prescrites à peine de nullité,
excès ou détournement de pouvoir, peut être porté devant le Conseil d’Etat contre la présente décision par toute partie
justifiant d’une lésion ou d’un intérêt.

Le Conseil d’Etat, section administration, peut être saisi par requête écrite, signée par l’intéressé ou par un avocat
et ce, dans les soixante jours à dater de la notification ou de la publication de la présente décision.

Outre le recours au Conseil d’Etat, existe la possibilité d’introduire une réclamation auprès du médiateur de la
Région wallonne; cette saisine du médiateur n’interrompt pas le délai pendant lequel il est possible d’intenter un
recours au Conseil d’Etat.

Namur, le 2 mai 2012.

Ph. HENRY
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2012/27081]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement
Département du Sol et des Déchets
Direction de la Protection des sols

Avenue Prince de Liège 15, 5100 Jambes

Certificat d’utilisation délivré en vertu de l’article 13 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001
favorisant la valorisation de certains déchets

Valorisation du compost de déchets verts produit par la SA SECE Benelux
sur la plate-forme de compostage Sambre-Compost à 6240 Farciennes

Certificat : COM/041/CA/3/0/11-057
Enregistrement : n° 2008/13/105/3/4

Dossier : COM/041

35202 BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



35203BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



35204 BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



35205BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



35206 BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



35207BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



35208 BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



35209BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



35210 BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



35211BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



35212 BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



35213BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



35214 BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



35215BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



35216 BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



35217BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



35218 BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



35219BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



35220 BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



35221BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



35222 BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



35223BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



35224 BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



35225BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



35226 BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



35227BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



35228 BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



35229BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



35230 BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



35231BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



35232 BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



35233BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



35234 BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



35235BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



35236 BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



35237BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



35238 BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



35239BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



35240 BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

WETGEVENDE KAMERS
KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

[C − 2012/18279]
Oproep tot kandidaten voor een mandaat van lid niet-notaris

van de Benoemingscommissies voor het notariaat. — Nieuwe oproep

Aangezien de oproep tot kandidaten voor het mandaat van lid niet-
notaris van de Benoemingscommissies voor het notariaat, verschenen in het
Belgisch Staatsblad van 3 mei 2012, onvoldoende kandidaturen opleverde
voor de categorieën ’magistraten’ en ’externe leden’. Gaat de Kamer van
volksvertegenwoordigers over tot een nieuwe oproep overeenkomstig de
beslissing van de plenaire vergadering van 14 juni 2012.

De personen die zich reeds kandidaat hebben gesteld ingevolge de
eerste oproep dienen hun kandidatuur niet opnieuw in te dienen.

De Kamer zal, overeenkomstig artikel 38 van de wet van 16 maart 1803
op het notarisambt, overgaan tot de benoeming van de leden niet-
notarissen van de Nederlandstalige Benoemingscommissie en de
Franstalige Benoemingscommissie voor het notariaat.

Samenstelling van de Benoemingscommissies
Elke commissie bestaat uit acht werkende en acht plaatsvervangende

leden van Belgische nationaliteit. De mandaten worden als volgt
verdeeld :

1° drie notarissen, waarvan er één minder dan vijf jaar benoemd is,
uit drie verschillende genootschappen;

2° één geassocieerd notaris die geen titularis is;
3° één magistraat in functie gekozen uit de zittende magistraten van

de hoven en rechtbanken en de magistraten bij het openbaar ministerie;
4° één docent of hoogleraar in de rechten aan een Faculteit voor

rechtsgeleerdheid van een Belgische universiteit, die geen notaris,
kandidaat-notaris of geassocieerde notaris is;

5° twee externe leden met een voor de opdracht relevante beroeps-
ervaring.

Voor elk lid wordt een plaatsvervanger aangewezen die aan dezelfde
voorwaarden voldoet.

Elk lid wordt volgens zijn taalrol aangewezen voor de ene of andere
Benoemingscommissie.

Ten minste één lid van de Franstalige Benoemingscommissie of een
plaatsvervanger, moet het bewijs leveren van de kennis van het Duits
overeenkomstig de artikelen 43, § 13, tweede lid, en 43quinquies van de
wet van 15 juni 1935 op het gebruik der talen in gerechtszaken.

Bevoegdheden en taken van de Benoemingscommissies voor het notariaat
De bevoegdheden en taken van elke Benoemingscommissie en van

de verenigde Benoemingscommissies zijn beschreven in artikel 38, § 2
en § 3, van de wet van 16 maart 1803 op het notarisambt.

Benoeming van de leden
De vier leden niet-notaris en hun plaatsvervangers worden afwisselend

aangewezen door de Kamer van volksvertegenwoordigers en de Senaat met
een meerderheid van twee derde van de uitgebrachte stemmen.

Duur van het mandaat
De leden van een Benoemingscommissie hebben zitting voor een

termijn van vier jaar. Dit mandaat kan eenmaal hernieuwd worden. Een
uittredend lid is niet onmiddellijk herkiesbaar. Niemand mag gedu-
rende meer dan twee termijnen deel uitmaken van de Benoemingscom-
missies.

Benoemingsvoorwaarden voor de leden niet-notarissen
- Belg zijn;
- tijdens hun mandaat de leeftijdsgrens voor het uitoefenen van het

ambt van notaris (67 jaar, zie artikel 2 van de wet van 16 maart 1803)
niet overschrijden;

- magistraat, docent of hoogleraar in de rechtsgeleerdheid van een
Belgische universiteit zijn of een voor de opdracht relevante beroeps-
ervaring hebben.

Onverenigbaarheden
Gedurende de uitoefening van het mandaat is het lidmaatschap van

een Benoemingscommissie onverenigbaar met :
1° een mandaat in de Nationale Kamer van notarissen, in een kamer

van notarissen, in een evaluatiecommissie bedoeld in artikel 37 of in
een adviescomité bedoeld in artikel 38bis van de wet van 16 maart 1803
op het notarisambt;

CHAMBRES LEGISLATIVES
CHAMBRE DES REPRESENTANTS

[C − 2012/18279]
Appel aux candidats pour un mandat de membre non-notaire au sein

des commissions de nomination pour le notariat. — Nouvel appel

A la suite de l’appel aux candidats pour le mandat de membre non-notaire
au sein des commissions de nomination pour le notariat, paru au Moniteur
belge du 3 mai 2012, un nombre insuffisant de candidatures a été introduit
pour les catégories ’magistrats’ et ’membres externes’. La Chambre des
représentants procède dès lors à un nouvel appel conformément à la
décision de la séance plénière du 14 juin 2012.

Les personnes qui ont déjà introduit leur candidature à la suite du
premier appel ne doivent pas réintroduire celle-ci.

En application de l’article 38 de la loi du 16 mars 1803 contenant
organisation du notariat, la Chambre des représentants procède à la
nomination des membres non-notaires de la commission de nomination
de langue néerlandaise et de la commission de nomination de langue
française pour le notariat.

Composition des commissions de nomination
Chaque commission de nomination compte huit membres effectifs et

huit membres suppléants, tous de nationalité belge. Les mandats sont
répartis comme suit :

1° trois notaires, dont un nommé depuis moins de cinq ans, issus de
trois compagnies différentes;

2° un notaire associé non titulaire;
3° un magistrat en fonction choisi parmi les magistrats du siège des

cours et tribunaux et les magistrats du ministère public;
4° un chargé de cours ou un professeur de droit d’une Faculté de

droit d’une université belge qui n’est pas notaire, candidat-notaire ou
notaire associé;

5° deux membres externes ayant une expérience professionnelle utile
pour la mission.

Il est désigné pour chaque membre un suppléant qui répond aux
mêmes conditions.

Chaque membre est désigné pour faire partie de l’une ou de l’autre
commission de nomination, selon son rôle linguistique.

Au moins un membre de la commission de nomination de langue
française ou un suppléant doit justifier de la connaissance de l’alle-
mand, conformément aux articles 43, § 13, alinéa 2, et 43quinquies de la
loi du 15 juin 1935 concernant l’emploi des langues en matière
judiciaire.

Compétences et tâches des commissions de nominations pour le notariat
Les compétences et tâches de chacune des commissions de nomina-

tion ainsi que des commissions de nomination réunies sont décrites à
l’article 38, §§ 2 et 3, de la loi du 16 mars 1803 contenant organisation
du notariat.

Nomination des membres
Les quatre membres non-notaires et leurs suppléants sont désignés

alternativement par la Chambre des représentants et le Sénat à la
majorité des deux tiers des suffrages émis.

Durée du mandat
Les membres d’une commission de nomination siègent pour une

durée de quatre ans, renouvelable une fois. Un membre sortant n’est
pas immédiatement rééligible. Personne ne peut faire partie des
commissions de nomination durant plus de deux mandats.

Conditions de nomination des membres non- notaires
- être Belge;
- ne pas atteindre la limite d’âge fixée pour l’exercice de la fonction de

notaire (67 ans, voir l’article 2 de la loi du 16 mars 1803) lors de leur
mandat;

- avoir la qualité de magistrat, de chargé de cours ou de professeur de
droit d’une université belge ou avoir une expérience professionnelle
utile pour la mission.

Incompatibilités
Pendant la durée du mandat, l’appartenance à une commission de

nomination est incompatible avec :
1° un mandat dans la Chambre nationale des notaires, dans une

chambre des notaires, dans une commission d’évaluation visée à
l’article 37 ou dans un comité d’avis visé à l’article 38bis de la loi du
16 mars 1803 contenant organisation du notariat;
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2° de hoedanigheid van procureur des Konings;
3° een mandaat in de Hoge Raad voor de Justitie of in de Adviesraad

van de magistratuur;
4° een bij verkiezing verleend politiek mandaat.
Het mandaat houdt van rechtswege op indien :
1° een onverenigbaarheid zoals hierboven bedoeld ontstaat;
2° een lid de hoedanigheid verliest om zitting te kunnen hebben in

een benoemingscommissie;
3° een lid zich kandidaat stelt voor een benoeming tot notaris of

kandidaat-notaris.
Kandidaatstelling
De kandidaturen dienen bij ter post aangetekende brief, binnen een

termijn van één maand na bekendmaking van dit bericht, te worden
gestuurd aan de voorzitter van de Kamer van volksvertegenwoordi-
gers, Paleis der Natie, 1008 Brussel.

De kandidaturen moeten vergezeld zijn van de documenten die het
bewijs leveren dat de kandidaten aan de voornoemde voorwaarden
voldoen. Het betreft volgende documenten :

- een bewijs van nationaliteit;
- een uittreksel uit de geboorteakte;
- een getuigschrift van goed gedrag en zeden uitgereikt na de

bekendmaking van dit bericht;
- een curriculum vitae en alle documenten ter staving van de

hoedanigheid van magistraat, van docent of hoogleraar aan een
Faculteit rechtsgeleerdheid van een Belgische universiteit of van de
voor de opdracht relevante beroepservaring;

- een kopie van het diploma.
De Franstalige kandidaten met kennis van het Duits dienen hiervan

het bewijs te leveren.
In hun brief dienen de kandidaten te vermelden in welke hoedanig-

heid (magistraat, docent/hoogleraar of extern lid) zij hun kandidatuur
stellen.

Bijkomende inlichtingen kunnen worden bekomen bij het
Secretariaat-generaal van de Kamer van volksvertegenwoordigers,
tel. : 02-549 84 21, e-mail : secretariaat.generaal@dekamer.be

*

RAAD VAN STATE

[2012/203404]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

Violette GOETHALS en Mark BLEYS hebben op 7 mei 2012 de
nietigverklaring gevorderd van het besluit van de deputatie van de
provincieraad van Oost-Vlaanderen van 26 januari 2012 waarbij het
gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan nr. 161 Treillarmé-site wordt
goedgekeurd.

Dit besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 7 maart 2012.
Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A 204.882/X-15.117.

Namens de Hoofdgriffier,
Isabelle Demortier,

Bestuurlijk Attaché.

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2012/203404]

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948
zur Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Violette GOETHALS und Mark BLEYS haben am 7. Mai 2012 die Nichtigerklärung des Erlasses des Ausschusses
des Provinzialrates von Ostflandern vom 26. Januar 2012 zur Billigung des kommunalen räumlichen Ausführungsplans
Nr. 161 ″Treillarmé-site″ beantragt.

Dieser Erlass wurde im Belgischen Staatsblatt vom 7. März 2012 veröffentlicht.

Diese Sache wurde unter der Nummer G/A 204.882/X-15.117 in die Liste eingetragen.

Im Namen des Hauptkanzlers,

Isabelle Demortier

Verwaltungsattaché

2° la qualité de procureur du Roi;
3° un mandat au Conseil supérieur de la Justice ou au Conseil

consultatif de la magistrature;
4° un mandat politique conféré par voie d’élection.
Le mandat expire de plein droit :
1° dès l’apparition d’une incompatibilité visée ci-dessus;
2° en cas de perte de la qualité requise pour siéger dans une

commission de nomination;
3° lorsqu’un membre est candidat pour une nomination de notaire ou

candidat-notaire.
Candidature
Les candidatures doivent être adressées, dans le mois qui suit la

publication du présent avis, par lettre recommandée à la poste,
au président de la Chambre des représentants, Palais de la Nation,
1008 Bruxelles.

Les candidatures doivent être accompagnées des documents prou-
vant que les candidats satisfont aux conditions susmentionnées. Il s’agit
des documents suivants :

- un certificat de nationalité;
- un extrait d’acte de naissance;
- un certificat de bonne vie et mœurs délivré après publication du

présent avis;
- un curriculum vitae et tous les documents justifiant la qualité de

magistrat, chargé de cours ou professeur de droit d’une Faculté de droit
d’une université belge ou justifiant de l’expérience professionnelle utile
pour la mission;

- une copie du diplôme.
Les candidats francophones avec connaissance de l’allemand doivent

en fournir la justification.
Les candidats doivent indiquer dans leur lettre en quelle qualité

(magistrat, professeur, ou membre externe) ils posent leur candidature.

De plus amples informations peuvent être obtenues auprès du
Secrétariat général de la Chambre des représentants, tél. : 02-549 84 21,
courriel : secrètariat.général@lachambre.be

CONSEIL D’ETAT

[2012/203404]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux adminis-
tratif du Conseil d’Eat

Violette GOETHALS et Mark BLEYS ont demandé le 7 mai 2012
l’annulation de l’arrêté de la députation du conseil provincial de
Flandre orientale du 26 janvier 2012 portant approbation du plan
communal d’exécution spatiale no 161 ″Treillarmé-site″.

Cet arrêté a été publié au Moniteur belge du 7 mars 2012.
Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A 204.882/X-15.117.

Au nom du Greffier en chef,
Isabelle Demortier,

Attaché administratif.
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SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

Werving. — Uitslag
[2012/203477]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige boekhouders

De vergelijkende selectie van Nederlandstalige boekhouders (m/v)
(niveau B) voor het Fonds voor arbeidsongevallen (ANG11094) werd
afgesloten op 11 juni 2012.

Er zijn 5 geslaagden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2012/00383]
Raad van State

Vernieuwing van het mandaat van auditeur-generaal

Overeenkomstig artikel 74/3, § 3, derde lid, van de wetten op de
Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, heeft de korps-
vergadering van de Franstalige taalrol op 27 maart 2012 beslist om het
mandaat van de heer Philippe Bouvier in de hoedanigheid van
auditeur-generaal van de Raad van State, te vernieuwen voor een
periode van vijf jaar.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2012/00382]
Raad van State

Vernieuwing van het mandaat van eerste voorzitter

Overeenkomstig artikel 74/3, § 3, van de wetten op de Raad van
State, gecoördineerd op 12 januari 1973, heeft de algemene vergadering
op 28 februari 2012 beslist om het mandaat van de heer Robert
ANDERSEN in de hoedanigheid van eerste voorzitter van de Raad van
State, te vernieuwen voor een periode van vijf jaar.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2012/00392]

Adviesraad van burgemeesters
Tweede oproep tot de kandidaten

Beschrijving van de in te vullen mandaten

De Adviesraad van burgemeesters werd ingesteld bij wet van
7 december 1998 tot organisatie van een geïntegreerde politiedienst,
gestructureerd op twee niveaus. Zijn kernopdracht bestaat in het
formuleren van een advies over ieder ontwerp van reglementair besluit
of norm betreffende de lokale politie.

Het betreft aldus het representatief orgaan van de lokale overheden
van de 195 politiezones van het Koninkrijk.

Het mandaat van de huidige leden van de Adviesraad van burge-
meesters is verstreken, maar om de continuïteit van de activiteiten te
verzekeren werd dit verlengd in afwachting van de toekenning van de
nieuwe mandaten. Deze konden niet worden toegekend ingevolge de
oproepen van maart en juni 2010.

De huidige oproep tot kandidaten heeft dus als doel het toekennen
van een driejarig mandaat voor de Adviesraad van burgemeesters.

Het mandaat voor de Adviesraad dat na deze oproep wordt
toegekend, zal geldig blijven als de hoedanigheid van burgemeester
behouden blijft na de gemeenteraadsverkiezingen van oktober 2012.
Indien de hoedanigheid van burgemeester niet behouden blijft, brengt
dit van rechtswege het verlies met zich mee van het mandaat.

Deelnemingsvoorwaarden :

Alleen burgemeesters in functie kunnen zich geldig kandidaat stellen
om een mandaat te verkrijgen voor de Adviesraad.

Procedure tot toekenning van de mandaten :

Zestien effectieve mandaten en zestien plaatsvervangende mandaten
dienen te worden ingevuld.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2012/203477]
Recrutement. — Résultat

Sélection comparative néerlandophone de comptables

La sélection comparative néerlandophone de comptables (m/f)
(niveau B) pour le Fonds des maladies professionelles (ANG11094) a été
clôturée le 11 juin 2012.

Le nombre de lauréats s’élève à 5.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2012/00383]
Conseil d’Etat

Renouvellement du mandat d’auditeur général

Conformément à l’article 74/3, § 3, alinéa 3, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973, la réunion de corps du rôle
linguistique français a décidé, le 27 mars 2012, de renouveler le mandat
de M. Philippe Bouvier en qualité d’auditeur général du Conseil d’Etat
pour une période de cinq ans.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2012/00382]
Conseil d’Etat

Renouvellement du mandat du premier président

Conformément à l’article 74/3, § 3, des lois sur le Conseil d’Etat,
coordonnées le 12 janvier 1973, l’assemblée générale du Conseil d’Etat
a décidé, le 28 février 2012, de renouveler le mandat de M. Robert
ANDERSEN en qualité de premier président du Conseil d’Etat pour
une période de cinq ans.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2012/00392]

Conseil consultatif des bourgmestres
Deuxième appel à candidats

Description des mandats à pourvoir

Le Conseil consultatif des bourgmestres a été institué par la loi du
7 décembre 1998 organisant un service de police intégré, structuré à
deux niveaux. Sa mission principale est de formuler un avis sur tout
projet d’arrêté réglementaire ou de norme concernant la police locale.

Il s’agit ainsi de l’organe représentatif des autorités locales des
195 zones de police du Royaume.

Le mandat des membres actuels du Conseil consultatif des bourg-
mestres est venu à échéance. Pour assurer la continuité des activités du
Conseil consultatif, ses membres ont été prolongés dans l’attente de
l’attribution des nouveaux mandats, ce qui n’a pas été réalisable suite
aux appels de mars et juin 2010.

Le présent appel aux candidats a donc pour objet de conférer pour
une durée de 3 ans un mandat au sein du Conseil consultatif des
bourgmestres.

Le mandat attribué au sein du Conseil consultatif à l’issue du présent
appel gardera sa validité si la qualité de bourgmestre est conservée à
l’issue des élections communales d’octobre prochain. A l’inverse, si la
qualité de bourgmestre n’est pas conservée, cela entraînera de plein
droit la perte du mandat au sein du Conseil consultatif.

Conditions de participation :

Seul(e)s les bourgmestres en exercice peuvent valablement présenter
leur candidature pour obtenir un mandat au sein du Conseil consulta-
tif.

Procédure d’attribution des mandats :

Seize mandats effectifs et seize mandats suppléants sont à pourvoir.
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Hiervan zijn er acht mandaten toe te kennen aan de burgemeesters
van het Vlaams Gewest, zes aan de burgemeesters van het Waals
Gewest en twee aan de burgemeesters van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest.

Iedere provincie moet bovendien vertegenwoordigd zijn in de
Adviesraad, die tevens een burgemeester uit het Duitstalige landsge-
deelte moet bevatten.

De mandaten van de burgemeesters van het Vlaams en het Waals
Gewest worden verdeeld in functie van het aantal inwoners van de
politiezone waartoe hun gemeente behoort.

Tenslotte wordt er rekening gehouden met het ééngemeentelijk of
meergemeentelijk aspect van de politiezone : iedere categorie moet
binnen de Adviesraad vertegenwoordigd worden door minstens vier
burgemeesters die hieruit afkomstig zijn.

De regels die hier zijn opgenomen, gelden zowel voor de effectieve
leden als voor hun plaatsvervangers.

Hoe uw kandidatuur indienen?
Indien u geïnteresseerd bent, staat het u vrij om u kandidaat te stellen

d.m.v. een geschreven document met daarop minstens :
— uw naam en voornaam,
— de volledige gegevens van uw kantoor (postadres, telefoonnum-

mer, faxnummer)
U stuurt uw kandidatuur uiterlijk op 13 juli 2012 (de poststempel

geldt hierbij als bewijs) naar de FOD Binnenlandse Zaken, AD
Veiligheid en Preventie, Directie Politiebeheer, Waterloolaan 76, te
1000 Brussel.

Voor meer informatie kunt u contact opnemen met :
de heer Jan KERREMANS, attaché NL,
FOD Binnenlandse Zaken, Directie Politiebeheer
Tel : 02-557 34 25
E-mail: j.kerremans@ibz.fgov.be

De Minister van Binnenlandse Zaken,
Mevr. J. MILQUET

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[C − 2012/00392]
Bürgermeisterbeirat — Bewerberaufruf 2

Beschreibung der zu besetzenden Mandate
Der Bürgermeisterbeirat ist durch das Gesetz vom 7. Dezember 1998 zur Organisation eines auf zwei Ebenen

strukturierten integrierten Polizeidienstes eingerichtet worden. Hauptaufgabe dieses Beirats ist es, Stellungnahmen zu
Entwürfen von Erlassen mit Verordnungscharakter oder von Normen mit Bezug auf die lokale Polizei zu formulieren.

Es handelt sich somit um das repräsentative Organ der lokalen Behörden der 195 Polizeizonen des Königreichs.
Die Mandate der derzeitigen Mitglieder des Bürgermeisterbeirats sind abgelaufen. Zur Gewährleistung der

Kontinuität der Tätigkeit des Beirats sind die Mandate dieser Mitglieder in Erwartung der Zuweisung neuer Mandate,
die infolge der Aufrufe vom März und Juni 2010 nicht zugewiesen werden konnten, verlängert worden.

Mit vorliegendem Bewerberaufruf wird also bezweckt, Mandate im Bürgermeisterbeirat für eine Dauer von
3 Jahren zu vergeben.

Die im Beirat nach vorliegendem Aufruf zugewiesenen Mandate bleiben gültig, wenn der Betreffende die
Eigenschaft als Bürgermeister nach den Gemeindewahlen vom kommenden Oktober behält. Wenn er die Eigenschaft
als Bürgermeister jedoch nicht behält, führt dies von Rechts wegen zum Verlust des Mandats im Beirat.

Teilnahmebedingungen:
Nur amtierende Bürgermeister können sich rechtsgültig um ein Mandat im Beirat bewerben.
Verfahren für die Zuweisung der Mandate:
Sechzehn ordentliche Mandate und sechzehn Ersatzmandate sind zu besetzen.
Bei der Zuweisung der Mandate muss die Repräsentativität des Beirats gewährleistet werden.
Acht Mandate müssen somit Bürgermeistern der Flämischen Region, sechs Mandate Bürgermeistern der

Wallonischen Region und zwei Mandate Bürgermeistern der Region Brüssel-Hauptstadt zugewiesen werden.
Im Beirat muss ferner jede Provinz vertreten sein, ebenso wie ein Bürgermeister aus dem deutschen Sprachgebiet.
Die Mandate der Bürgermeister der Flämischen Region und der Wallonischen Region werden entsprechend der

Anzahl Einwohner der Polizeizone, der ihre Gemeinde angehört, verteilt.
Es wird am Ende auch berücksichtigt, ob es sich um eine Eingemeinde- oder eine Mehrgemeindepolizeizone

handelt : Jede Kategorie muss im Beirat mit mindestens vier Bürgermeistern aus diesen Zonen vertreten sein.
Die hier erwähnten Regeln gelten sowohl für die ordentlichen Mitglieder als auch für ihre Ersatzmitglieder.
Wie ist die Bewerbung einzureichen?
Wenn Sie interessiert sind, können Sie Ihre Bewerbung anhand eines schriftlichen Antrags einreichen, der

mindestens Folgendes enthält :
— Ihren Namen und Vornamen,
— die vollständigen Angaben zu Ihrem Büro (Postadresse, Telefonnummer und Faxnummer).
Die Bewerbung ist spätestens bis zum 13. Juli 2012 (das Datum des Poststempels ist ausschlaggebend) beim

FÖD Inneres, Referat Sicherheits- und Präventionspolitik, Direktion Polizeiverwaltung, Boulevard de Waterloo 76 in
1000 Brüssel, einzureichen.

Huit mandats sont ainsi à attribuer à des bourgmestres de la Région
flamande, six à des bourgmestres de la Région wallonne et deux à des
bourgmestres de la Région de Bruxelles-Capitale.

Chaque province doit par ailleurs être représentée au sein du Conseil
consultatif qui doit également comprendre un bourgmestre émanant de
la région de langue allemande.

Les mandats des bourgmestres de la Région flamande et de la Région
wallonne sont répartis en fonction du nombre d’habitants de la zone de
police à laquelle leur commune appartient.

Le caractère mono- ou pluricommunal de la zone de police entre
enfin en considération : chaque catégorie doit être représentée au sein
du conseil consultatif par au minimum quatre bourgmestres qui en sont
issus.

Les règles ici rappelées valent tant pour les membres effectifs que
pour leurs suppléants.

Comment introduire votre candidature ?
Si vous êtes intéressé(e), il vous est loisible de poser votre candida-

ture au moyen d’un acte écrit reprenant à tout le moins :
— vos nom et prénom,
— les coordonnées complètes de votre bureau (adresse postale,

numéro de téléphone et numéro de fax)
Votre adresserez votre candidature au SPF Intérieur, DG Sécurité et

Prévention, Direction Gestion policière, boulevard de Waterloo 76, à
1000 Bruxelles, au plus tard le 13 juillet 2012 (le cachet de la poste
faisant foi).

Pour plus d’informations, vous pouvez contacter :
Mme Anne LAEVENS, attaché FR,
SPF Intérieur, Direction gestion policière
Tel : 02-557 34 30
E-mail: anne.laevens@ibz.fgov.be

La Ministre de l’Intérieur,
Mme J. MILQUET
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Für weitere Informationen wenden Sie sich an:
Frau Anne LAEVENS, Attaché FR,
FÖD Inneres, Direktion Polizeiverwaltung
Tel. : 02 557 34 30
E-mail: anne.laevens@ibz.fgov.be
Herrn Jan KERREMANS, Attaché NL,
FÖD Inneres, Direktion Polizeiverwaltung
Tel. : 02-557 34 25
E-mail: j.kerremans@ibz.fgov.be

Die Ministerin des Innern
Frau J. MILQUET

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2012/24223]
29 MEI 2012. — Ministeriële omzendbrief ter verduidelijking van de

controleperiode van de criteria voor het behoud van de erkenning
als huisarts zoals bedoeld in artikel 25bis, §§ 2 en 3, van het
koninklijk besluit van 21 april 1983 tot vaststelling van de nadere
regelen voor erkenning van geneesheren-specialisten en van
huisartsen

Deze omzendbrief richt zich tot de Federale Overheidsdienst Volks-
gezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu.

Inleiding
Om de erkenning als huisarts en de bijzondere beroepstitel van

huisarts te behouden oefent de huisarts de huisartsgeneeskunde uit
conform de criteria bepaald in artikel 10 van het ministerieel besluit van
1 maart 2010 tot vaststelling van de criteria voor de erkenning van
huisartsen.

Overeenkomstig artikel 25bis van het koninklijk besluit van
21 april 1983 tot vaststelling van de nadere regelen voor erkenning van
geneesheren-specialisten en van huisartsen wordt elke huisarts die
gedurende één jaar niet voldoet aan één of meerdere van deze criteria
hiervan op de hoogte gebracht door de Federaal Overheidsdienst
Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu.

Interpretatie van artikel 25bis, §§ 2 en 3, van het koninklijk besluit van
21 april 1983 tot vaststelling van de nadere regelen voor erkenning van
geneesheren-specialisten en van huisartsen

In artikel 25bis, §§ 2 en 3, van het koninklijk besluit van 21 april 1983
tot vatstelling van de nadere regelen voor erkenning van geneesheren-
specialisten en van huisartsen, moet men het woord « jaar » als
« volledig kalenderjaar » verstaan.

Bijgevolg :
Voor de huisartsen die vóór 1 januari 2011 erkend werden, wordt de

controle op de criteria om de erkenning en de bijzondere beroepstitel
van huisarts te behouden voor de eerste keer op het kalenderjaar 2011
uitgevoerd.

Voor de huisartsen die vanaf 1 januari 2011 erkend werden, wordt de
controle op de criteria om de erkenning en de bijzondere beroepstitel
van huisarts te behouden voor de eerste keer uitgevoerd op het
kalenderjaar volgend op het kalenderjaar waarin de erkenning in
kwestie werd toegekend.

Brussel, 29 mei 2012.

De Minister van Volksgezondheid,
Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2012/203493]
Rechterlijke Orde. — Vacante betrekkingen

Rechter in handelszaken in de rechtbank van koophandel :
— te Turnhout : 1 (vanaf 1 maart 2013);
— te Tongeren : 2 (vanaf 1 maart 2013);
— te Brussel : 3 (vanaf 1 maart 2013);
— te Leuven : 1 (vanaf 1 januari 2013).
Deze plaats vervangt deze gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van

25 april 2012;

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2012/24223]
29 MAI 2012. — Circulaire ministérielle précisant la période de

contrôle des critères de maintien de l’agrément de médecin
généraliste, visée dans l’article 25bis, §§ 2 et 3, de l’arrêté royal du
21 avril 1983 fixant les modalités de l’agrément des médecins
spécialistes et des médecins généralistes

La présente circulaire s’adresse Service public fédéral Santé publique,
Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement.

Introduction
Pour conserver l’agrément et son titre professionnel particulier de

médecin généraliste, le praticien exerce la médecine générale confor-
mément aux critères visés dans l’article 10 de l’arrêté ministériel du
1er mars 2010 fixant les critères d’agrément des médecins généralistes.

Conformément à l’article 25bis de l’arrêté royal fixant les modalités
d’agrément des médecins spécialistes et des médecins généralistes, le
médecin généraliste qui, durant une année, n’a pas rempli un ou
plusieurs de ces critères en est informé par le Service public fédéral
Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement.

Interprétation de l’article 25bis, §§ 2 et 3, de l’arrêté royal du
21 avril 1983 fixant les modalités de l’agrément des médecins spécia-
listes et des médecins généralistes

A l’article 25bis, §§ 2 et 3, de l’arrêté royal du 21 avril 1983 fixant les
modalités de l’agrément des médecins spécialistes et des médecins
généralistes, il y a lieu de comprendre le mot » année » dans le sens de
« année civile complète ».

Par conséquent :
Le contrôle des critères de maintien de l’agrément et du titre

professionnel particulier de médecin généraliste est effectué pour la
première fois sur l’année civile 2011, pour les médecins généralistes
agréés avant le 1er janvier 2011.

Pour les médecins généralistes agréés à partir du 1er janvier 2011, le
contrôle des critères de maintien de l’agrément et du titre professionnel
particulier de médecin généraliste est effectué pour la première fois sur
l’année civile qui suit l’année civile durant laquelle l’agrément en
question est délivré.

Bruxelles, le 29 mai 2012.

La Ministre de la Santé publique,
Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2012/203493]
Ordre judiciaire. — Places vacantes

Juge consulaire au tribunal de commerce :
— de Turnhout : 1 (à partir du 1er mars 2013);
— de Tongres : 2 (à partir du 1er mars 2013);
— de Bruxelles : 3 (à partir du 1er mars 2013);
— de Louvain : 1 (à partir du 1er janvier 2013).
Cette place remplace celle publiée au Moniteur belge du 25 avril 2012;
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— te Gent : 1 (vanaf 1 maart 2013);
— te Brugge : 1 (vanaf 1 maart 2013);
— te Verviers en te Eupen : 1.
Deze plaats vervangt een plaats gepubliceerd in het Belgisch Staats-

blad van 25 april 2012;
— te Aarlen : 2 (waarvan 1 vanaf 1 september 2012; 1 vanaf

1 november 2012).
Eén van deze plaatsen vervangt een plaats gepubliceerd in het

Belgisch Staatsblad van 25 april 2012;
— te Bergen : 1.
Deze plaats vervangt een plaats gepubliceerd in het Belgisch Staats-

blad van 10 februari 2010.
Elke kandidatuur voor een benoeming in de Rechterlijke Orde moet,

op straffe van verval, bij een ter post aangetekend schrijven worden
gericht aan ″FOD Justitie, Directoraat-Generaal Rechterlijke Organisa-
tie, Dienst Personeelszaken, ROJ 211, Waterloolaan 115, 1000 Brussel″,
binnen een termijn van één maand na de bekendmaking van de
vacature in het Belgisch Staatsblad (artikel 287 van het Gerechtelijk
Wetboek).

Voor elke kandidatuurstelling dient een afzonderlijk schrijven te
worden gericht.

In elk geval dient slechts eenmaal te worden gepostuleerd indien
meer dan één vacature wordt aangekondigd voor dezelfde rechtbank.

Bovendien worden de kandidaten uitgenodigd om een afschrift van
hun rekwest over te maken aan de bevoegde procureur-generaal bij het
hof van beroep, aan de bevoegde eerste voorzitter van het hof van
beroep, aan de bevoegde procureur des Konings bij de rechtbank van
eerste aanleg alsmede aan de bevoegde voorzitter van de rechtbank van
koophandel.

Naar aanleiding van een eerste kandidatuurstelling tot het ambt
dient tevens één uittreksel uit geboorteakte alsmede een afschrift van
het diploma of studiegetuigschrift te worden toegevoegd waaruit blijkt
dat men de kennis heeft van de taal van de vacature welke men
postuleert.

Deze documenten dienen slechts eenmalig te worden afgeleverd.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2012/11257]
Wet van 12 juni 1991 op het consumentenkrediet

Intrekkingen van erkenning

Bij beslissing van 5 juni 2012, genomen in toepassing van artikel 108,
eerste lid, van de wet van 12 juni 1991 op het consumentenkrediet,
wordt de erkenning van de volgende met name hierna aangeduide
personen ambtshalve ingetrokken :

784 FINOA FINANCIAL SERVICES SA
AVENUE JEAN MONNET 1
1348 LOUVAIN-LA-NEUVE
ONDERNEMINGSNUMMER/NUMERO D’ENTREPRISE :
0414.204.648

862 BANK OF AMERICA, NATIONAL ASSOCIATION
UITBREIDINGSTRAAT 180, BUS 6
2600 BERCHEM
ONDERNEMINGSNUMMER/NUMERO D’ENTREPRISE :
0404.455.257

1090 GARAGE MEELBERGS NV
LEUVENSESTEENWEG 108
3290 DIEST
ONDERNEMINGSNUMMER/NUMERO D’ENTREPRISE :
0400.945.837

1544 D’IETEREN SA
RUE DU MAIL 50
1050 IXELLES
ONDERNEMINGSNUMMER/NUMERO D’ENTREPRISE :
0403.448.140

1841 CITI INSURANCE SERVICE SA
BOULEVARD GENERAL JACQUES 263G
1050 IXELLES
ONDERNEMINGSNUMMER/NUMERO D’ENTREPRISE :
0402.493.976

— de Gand : 1 (à partir du 1er mars 2013);
— de Bruges : 1 (à partir du 1er mars 2013);
— de Verviers et d’Eupen : 1.
Cette place remplace une place publiée au Moniteur belge du

25 avril 2012;
— d’Arlon : 2 (dont 1 à partir du 1er septembre 2012; 1 à partir du

1er novembre 2012).
Une de ces places remplace une place publiée au Moniteur belge du

25 avril 2012;
— de Mons : 1.
Cette place remplace une place publiée au Moniteur belge du

10 février 2010.
Toute candidature à une nomination dans l’Ordre judiciaire doit être

adressée, à peine de déchéance, par lettre recommandée à la poste au
″SPF Justice, Direction générale de l’Organisation judiciaire, Service du
Personnel, ROJ 211, boulevard de Waterloo 115, 1000 Bruxelles″, dans
un délai d’un mois à partir de la publication de la vacance au Moniteur
belge (article 287 du Code judiciaire).

Une lettre séparée doit être adressée pour chaque candidature.

Cependant, une seule requête suffit dans le cas où plus d’une vacance
est annoncée pour le même tribunal.

En outre, les candidats sont invités à transmettre une copie de leur
requête au procureur général près la cour d’appel, au premier président
de la cour d’appel, au procureur du Roi près le tribunal de première
instance ainsi qu’au président du tribunal de commerce concernés.

Lors d’une première candidature, le candidat doit y joindre un extrait
d’acte de naissance ainsi qu’une copie du diplôme duquel il ressort
qu’il possède la connaissance de la langue de la vacance pour laquelle
il postule.

Ces documents ne doivent être délivrés qu’une seule fois.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2012/11257]
Loi du 12 juin 1991 relative au crédit à la consommation

Retraits d’agrément

Par décision du 5 juin 2012, prise en application de l’article 108,
alinéa 1er, de la loi du 12 juin 1991 relative au crédit à la consommation,
l’agrément des personnes nommément désignées ci-après est retiré
d’office :
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2212 KBC LEASE HOLDING NV
PROF. ROGER VAN OVERSTRAETENPLEIN 5
3000 LEUVEN
ONDERNEMINGSNUMMER/NUMERO D’ENTREPRISE :
0403.272.253

4850 ETS COLSON ET FILS SA
CHAUSSEE DE BRUXELLES 11
6020 DAMPREMY
ONDERNEMINGSNUMMER/NUMERO D’ENTREPRISE :
0401.584.255

100583 GARAGE BAUDOUIN-PIERRE SA
QUAI DE COMPIEGNE 72
4500 HUY
ONDERNEMINGSNUMMER/NUMERO D’ENTREPRISE :
0401.451.821

103588 ETABLISSEMENTS PIERRE OHN SA
RUE DE HERBESTHAL 118
4700 EUPEN
ONDERNEMINGSNUMMER/NUMERO D’ENTREPRISE :
0407.651.012

103952 SERTYN NV
ABDIJSTRAAT 135
2020 ANTWERPEN
ONDERNEMINGSNUMMER/NUMERO D’ENTREPRISE :
0407.689.416

122052 ELECTRO – A.V. NV
LEUZESTEENWEG 169
9600 RONSE
ONDERNEMINGSNUMMER/NUMERO D’ENTREPRISE :
0441.729.783

122060 FIDUCIAIRE DU CREDIT SA - FIDUCIAIRE VAN HET KREDIET NV
HENRI MATISSELAAN 16
1140 EVERE
ONDERNEMINGSNUMMER/NUMERO D’ENTREPRISE :
0403.173.372

126815 KBC LEASE BELGIUM NV
PROF. ROGER VAN OVERSTRAETENPLEIN 5
3000 LEUVEN
ONDERNEMINGSNUMMER/NUMERO D’ENTREPRISE :
0426.403.684

126941 FORTIS LEASE NV
GENTSESTEENWEG 1440
1082 SINT-AGATHA-BERCHEM
ONDERNEMINGSNUMMER/NUMERO D’ENTREPRISE :
0403.269.481

126943 FORTIS LEASE CAR & TRUCK NV
GENTSESTEENWEG 1440
1082 SINT-AGATHA-BERCHEM
ONDERNEMINGSNUMMER/NUMERO D’ENTREPRISE :
0401.108.064

126947 EUROFINA CVBA
TER REIGERIE 5
8800 ROESELARE
ONDERNEMINGSNUMMER/NUMERO D’ENTREPRISE :
0449.977.654

128931 ACE LEASING NV
GENTSESTEENWEG 1440
1082 SINT-AGATHA-BERCHEM
ONDERNEMINGSNUMMER/NUMERO D’ENTREPRISE :
0435.610.370

129272 KBC IMMOLEASE NV
PROF. ROGER VAN OVERSTRAETENPLEIN 5
3000 LEUVEN
ONDERNEMINGSNUMMER/NUMERO D’ENTREPRISE :
0444.058.872

130486 HAYOIT ASSURANCES ET PRETS SA
RUE JULES DESTREE 124
7390 QUAREGNON
ONDERNEMINGSNUMMER/NUMERO D’ENTREPRISE :
0448.824.938
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131120 EXCELEASE NV
EXCELSIORLAAN 8
1930 ZAVENTEM
ONDERNEMINGSNUMMER/NUMERO D’ENTREPRISE :
0453.566.951

133112 UNIVERSUM INKASSO NV
WINNINGLAAN 3
9140 TEMSE
ONDERNEMINGSNUMMER/NUMERO D’ENTREPRISE :
0448.847.506

200029 REALLEASE SA
BOULEVARD DU SOUVERAIN 100
1170 WATERMAEL-BOITSFORT
ONDERNEMINGSNUMMER/NUMERO D’ENTREPRISE :
0437.695.375

201645 ELECTRABEL SA
BOULEVARD SIMON BOLIVAR 34
1000 BRUXELLES
ONDERNEMINGSNUMMER/NUMERO D’ENTREPRISE :
0403.170.701

201722 DEXIA LEASE BELGIUM NV
KAREL ROGIERPLEIN 11
1210 SINT-JOOST-TEN-NODE
ONDERNEMINGSNUMMER/NUMERO D’ENTREPRISE :
0431.916.551

203796 BNP PARIBAS LEASE GROUP SA
CHAUSSEE DE GAND 1440
1082 BERCHEM-SAINTE-AGATHE

ONDERNEMINGSNUMMER/NUMERO D’ENTREPRISE :
0444.779.741

204259 MICROSOFT BVBA

DA VINCILAAN 3

1930 ZAVENTEM

ONDERNEMINGSNUMMER/NUMERO D’ENTREPRISE :
0437.910.359

205632 KEMPAR NV

ACHTERSTENHOEK 48

2275 LILLE

ONDERNEMINGSNUMMER/NUMERO D’ENTREPRISE :
0455.731.041

205921 FINANCE TECHNOLOGIES BELGIUM SA

AVENUE HOUBA DE STROOPER 790

1020 BRUXELLES

ONDERNEMINGSNUMMER/NUMERO D’ENTREPRISE :
0465.364.923

206047 ALPHA CARD SCRL

BOULEVARD DU SOUVERAIN 100

1170 WATERMAEL-BOITSFORT

ONDERNEMINGSNUMMER/NUMERO D’ENTREPRISE :
0463.926.551

212834 ZAKENKANTOOR LIBERTY BVBA

KAAI 31

9500 GERAARDSBERGEN

ONDERNEMINGSNUMMER/NUMERO D’ENTREPRISE :
0461.916.374

213383 CREAFIN NV

DUWIJCKSTRAAT 17

2500 LIER

ONDERNEMINGSNUMMER/NUMERO D’ENTREPRISE :
0455.731.338
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

JOBPUNT VLAANDEREN

[2012/203485]
Selectie van projectleider bouw-adjunct van de directeur - (m/v) (niveau A)

voor het beleidsdomein Bestuurszaken
Agentschap voor Facilitair Management (selectienummer 9827). — Uitslag

De selectie van projectleider bouw-adjunct van de directeur (m/v) (niveau A), voor het beleidsdomein
Bestuurszaken - Agentschap voor Facilitair Management (selectienummer 9827) werd afgesloten op 12 juni 2012.

Er zijn 6 geslaagden.

*
JOBPUNT VLAANDEREN

[2012/203474]
Selectie van technisch medewerker wegmetingen (niveau C)

voor het beleidsdomein Mobiliteit en Openbare Werken,
Agentschap Wegen en Verkeer, Afdeling Wegenbouwkunde (selectienummer 10159). — Uitslag

De selectie van technisch medewerker wegmetingen (niveau C), voor het beleidsdomein Mobiliteit en Openbare
Werken, Agentschap Wegen en Verkeer, Afdeling Wegenbouwkunde (selectienummer 10159) werd afgesloten op
18 juni 2012.

Er zijn 3 geslaagden met rangschikking.

*
JOBPUNT VLAANDEREN

[2012/203498]
Selectie van technisch medewerker labo (niveau C),

voor het beleidsdomein Mobiliteit en Openbare Werken,
Agentschap Wegen en Verkeer, Afdeling Wegenbouwkunde (selectienummer 10421). — Uitslag

De selectie van technisch medewerker labo (niveau C), voor het beleidsdomein Mobiliteit en Openbare Werken,
Agentschap Wegen en Verkeer, Afdeling Wegenbouwkunde (selectienummer 10421), werd afgesloten op 18 juni 2012.

Er zijn 3 geslaagden met rangschikking.

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2012/35679]
Definitief mobiliteitsplan

SINT-AMANDS. — De gemeenteraad heeft op 24 oktober 2011 het verbreed en verdiept mobiliteitsplan
Klein-Brabant definitief vastgesteld na conformverklaring in de provinciale auditcommissie van 7 juli 2011.

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2012/29270]
Appel aux candidats

La Communauté française lance un appel à candidatures pour les emplois suivants en application de l’arrêté du
Gouvernement de la Communauté française du 1er décembre 2006 instaurant un régime de mandats.

Administration générale de l’Infrastructure :
1/ Administrateur général (rang 16+) de l’Administration générale de l’Infrastructure
Réf. SELOR : AFC12701
Le mandataire est chargé d’assurer la direction de l’Administration générale de l’Infrastructure sous la direction

du secrétaire général.
Administration générale de l’Enseignement et de la Recherche scientifique – Direction générale de l’Enseignement

obligatoire :
2/ Directeur général adjoint (rang 15) du Service général de l’Enseignement secondaire et des CPMS
Réf. SELOR : AFC12702
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Le mandataire est chargé d’assurer la direction du Service général de l’Enseignement secondaire et des CPMS sous
la direction du directeur général de l’Enseignement obligatoire.

Administration générale de l’Aide à la Jeunesse, de la Santé et du Sport – Direction générale du Sport :
3/ Directeur général (rang 16) de la Direction générale du Sport
Réf. SELOR : AFC12703
Le mandataire est chargé d’assurer la direction de la direction générale du sport sous la direction de

l’administrateur général de l’Aide à la Jeunesse, de la Santé et du Sport.
Remarque : les termes « mandataire », « candidat(s) » et « porteur(s) » sont utilisés sous leur forme épicène.
Lettre de mission et appel à candidatures complets : ces documents peuvent être consultés sur le site Internet du

Ministère de la Communauté française à l’adresse suivante :
www.mandats.cfwb.be, être demandés à l’adresse suivante : Ministère de la Communauté française - Direction

générale du Personnel et de la Fonction publique, boulevard Léopold II 44, 1080 Bruxelles, ou par téléphone au numéro
suivant : 02-413 33 46 ou par courrier électronique : info.mandats@cfwb.be

Durée du mandat : le mandat sera octroyé jusqu’au 31 décembre 2014.
Critères d’évaluation des candidatures : les candidatures seront évaluées sur l’adéquation du profil du candidat

par rapport aux compétences requises pour la fonction, à son expérience, à ses titres et mérites et à ses aptitudes
relationnelles. La liste des compétences spécifiques et transversales requises pour la fonction est reprise dans l’appel à
candidature complet relatif à l’emploi à pourvoir (cf. sites).

Conditions de participation : les conditions de participation sont une exigence absolue pour participer à une
procédure de sélection du SELOR.

A la date limite d’inscription, les candidats devront :
Pour l’emploi d’Administrateur général (rang 16+) et pour l’emploi de Directeur général (rang 16) :
- être porteurs d’un diplôme de base de 2e cycle (par exemple licencié) de l’enseignement universitaire ou de

l’enseignement supérieur de type long ou être titulaires d’un certificat d’accès au niveau 1.
ET
- pouvoir se prévaloir d’une expérience professionnelle de gestion d’au moins cinq ans au sein de services publics

organiques dans une fonction de niveau 1 ou équivalent dont un an à une fonction de directeur ou équivalente. Cette
expérience devra être démontrée dans le curriculum vitae (CV) standardisé (cf. infra) et attestée par les certificats
nécessaires, notamment une description détaillée de la fonction exercée, complétée par une copie du document de
désignation (arrêté, contrat,...) avec mention de la date de début et de fin.

Pour l’emploi de Directeur général adjoint (rang 15) :
- être porteurs d’un diplôme de base de 2e cycle (par exemple licencié) de l’enseignement universitaire ou de

l’enseignement supérieur de type long ou être titulaires d’un certificat d’accès au niveau 1.
ET
- avoir une expérience professionnelle de gestion d’au moins cinq ans dont un an au sein de services publics

organiques ou fonctionnels, dans une fonction de niveau 1 ou équivalent. Cette expérience devra être démontrée dans
le curriculum vitae (CV) standardisé (cf. infra) et attestée par les certificats nécessaires, notamment une description
détaillée de la fonction exercée, complétée par une copie du document de désignation (arrêté, contrat,...) avec mention
de la date de début et de fin.

Par expérience professionnelle de gestion, il y a lieu d’entendre une expérience de gestion d’un service ou d’une
équipe au sein du secteur public ou privé.

Procédure de sélection : le déroulement de la procédure est décrit dans l’appel à candidatures complet relatif à
l’emploi à pourvoir (cf. sites).

Candidatures : les candidatures devront être introduites pour le 20 juillet 2012 au plus tard, uniquement par
courrier recommandé, auprès du SELOR, à l’attention de Top Team - boulevard Bischoffsheim 15, 1000 Bruxelles.

Celles-ci devront remplir toutes les conditions énoncées ci-dessous :
1. Mentionner tous les renseignements suivants :
Nom
Prénom
Adresse complète
Date de naissance
Numéro de registre national
La dénomination exacte du diplôme le plus élevé
Le numéro de référence de la procédure de sélection
2. Etre accompagnées du CV standardisé du SELOR relatif à la fonction à pourvoir, dûment et sincèrement

complété (aucune autre présentation ou adaptation du CV ne sera acceptée).
Le CV peut être obtenu :
via le site web www.selor.be à la rubrique de la sélection;
via la ligne info de SELOR (0800-505 55);
ou sur demande à l’adresse e-mail topteamfr@selor.be
3. Etre accompagnées des documents suivants :
- un certificat de bonnes vie et mœurs ou un extrait de casier judiciaire;
- un exposé des titres et mérites que le candidat peut faire valoir pour postuler à l’emploi (à compléter dans le

CV standardisé);
- une liste des activités, occupations ou mandats que le candidat continuera à exercer après sa désignation

(à compléter dans le CV standardisé);
- si le candidat est soumis, dans son emploi actuel, à un régime disciplinaire, une attestation relative à l’état de son

dossier disciplinaire;
- une déclaration sur l’honneur selon laquelle tous les renseignements fournis dans la candidature sont exacts et

acceptant que celle-ci devra être considérée comme nulle et non avenue si des renseignements inexacts sont fournis
(à compléter dans le CV standardisé).
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN
EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

PUBLICATIONS LEGALES
ET AVIS DIVERS

UNIVERSITEIT GENT

Vacatures
(zie http ://www.ugent.be/nl/nieuwsagenda/vacatures/aap/)

Assisterend academisch personeel

Bij de Faculteit ingenieurswetenschappen en architectuur is volgend
mandaat te begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling voor een
termijn van twee jaar die hernieuwbaar is.

EA08

een betrekking van voltijds assistent bij de vakgroep Elektrische
Energie, Systemen en Automatisering (tel. : 09-264.34.17) (mail :
Jan.Melkebeek@UGent.be) – salaris a 100 % : min. S 23 468,58 – max.
S 39 716,10 (thans uitbetaald à 157,69 %)

Profiel van de kandidaat :

- diploma van Master of Science in de ingenieurswetenschappen :
werktuigkunde-elektrotechniek of van Master of Science in de
ingenieurswetenschappen : elektrotechniek of van Master of Science in
de ingenieurswetenschappen : toegepaste natuurkunde of een gelijk-
waardig diploma;

- laatstejaarsstudenten kunnen eveneens kandideren.

Inhoud van de functie :

- ondersteuning van het door de vakgroep verzorgde onderwijs in
het vakgebied Modelleren en regelen van dynamische systemen;

- wetenschappelijk onderzoek met het oog op het behalen van een
doctoraat (minstens 50 % van de tijd dient besteed te worden aan
onderzoek in het kader van de voorbereiding van een doctoraat);

- medewerking aan de dienstverlening van de vakgroep.

Indiensttreding : ten vroegste 1 september 2012.

De kandidaturen, met curriculum vitae, een afschrift van het vereist
diploma en een overzicht van de behaalde studieresultaten (per jaar),
moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de Directie
Personeel en Organisatie van de Universiteit Gent, Sint-
Pietersnieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 6 juli 2012.

(80551)

Bij de Faculteit ingenieurswetenschappen en architectuur is volgend
mandaat te begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling voor een
termijn van twee jaar die hernieuwbaar is

EA53

een betrekking van deeltijds praktijkassistent (20 %) bij de Logistieke
Dienst Onderwijs Faculteit ingenieurswetenschappen en architectuur
(tel. : 09-264.37.32) – salaris à 100 % : min. S 29 069,73 – max. S 45 317,25
(thans uitbetaald à 157,69 %)

Profiel van de kandidaat :

- diploma van Master of Science in de wiskunde of van Master of
Science in de ingenieurswetenschappen of een gelijkwaardig diploma;

- laatstejaarsstudenten kunnen eveneens kandideren;

- overige beroepsactiviteiten uitoefenen (of uitgeoefend hebben)
en/of aantoonbare ervaring hebben die bijdragen tot de kwaliteit van
het praktijkgebonden onderwijs.

Inhoud van de functie :

- meewerken aan de individuele begeleiding van de studenten van
het eerste jaar Bachelor in de ingenieurswetenschappen : architectuur,
voor een cluster van wiskundevakken.

De kandidaturen, met curriculum vitae en een afschrift van het vereist
diploma moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de
Directie Personeel en organisatie van de Universiteit Gent,
Sint-Pietersnieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 6 juli 2012.

(80552)

Decreet van 8 mei 2009
houdende organisatie van de ruimtelijke ordening

STAD DIKSMUIDE

GEMEENTELIJK RUIMTELIJK UITVOERINGSPLAN « ESENWEG »

BERICHT VAN OPENBAAR ONDERZOEK

Het College van Burgemeester en Schepenen, brengt ter kennis van
de bevolking dat, overeenkomstig de bepalingen van artikel 2.2.14 van
de Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening, het ruimtelijk uitvoerings-
plan « Esenweg » voor iedereen ter inzage ligt op de dienst ruimtelijke
ordening van de stad, p.a. Heernisse 6, te Diksmuide en dit gedurende
een termijn van zestig dagen, hetzij van 9 juli 2012 tot en met
7 september 2012.

Het dossier bestaat uit de volgende delen :

Plan 1 : Bestaande toestand,

Plan 2 : Bestemmingsplan,

Plan 3 : Luchtfoto ontwerp,

Plan 4 : Juridische toestand ontwerp,

Toelichtingsnota en voorschriften,

Al wie omtrent het gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan
« Esenweg » bezwaren of opmerkingen heeft, dient deze schriftelijk en
aangetekend op te sturen aan de Gecoro p.a. Grote Markt 6, 8600 Diks-
muide vóór het einde van de termijn van het openbaar onderzoek,
hetzij uiterlijk op 7 september 2012.

Diksmuide, 22 juni 2012.
(22482)

Aankondigingen − Annonces

VENNOOTSCHAPPEN − SOCIETES

TEXSETA, société anonyme,
1200 Woluwe-Saint-Lambert, boulevard Brand Whitlock 85

RPM : Bruxelles — T.V.A. BE. 440.471.753

Les actionnaires sont priés d’assister à l’assemblée générale extraor-
dinaire qui se tiendra le 17 juillet 2012, à 10 h 30 m, en l’étude du notaire
Nicolas LAMBERT, rue de Tubize 5, à 1440 Braine-le-Château.

ORDRE DU JOUR.

1. Conversion du capital en euros.
2. Conversion des titres au porteur en titres nominatifs.
3. Refonte des statuts afin de les adapter au Code des Sociétés et aux

résolutions précédentes.
4. Pouvoirs à conférer au conseil d’administration pour l’exécution

des résolutions à prendre sur les objets qui précèdent.
Pour assister à l’assemblée, les actionnaires sont priés, 5 jours au

moins avant l’assemblée, conformément à l’article 23 des statuts, soit
de déposer leurs actions au siège social ou à l’établissement désigné
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par le conseil d’administration pour les titulaires d’actions au porteur,
soit de signifier leur intention de participer à l’assemblée générale en
indiquant le nombre de titres pour lesquels ils entendent prendre part
au vote pour les titulaires d’actions.

Le conseil d’administration.
(22483)

« ION BEAM APPLICATIONS S.A. » en abrégé « I.B.A. »
Société anonyme à (1348) Ottignies Louvain-la-Neuve

(Louvain-la-Neuve), Chemin du Cyclotron 3,

TVA BE 0428.750.985- RPM Nivelles.

Les actionnaires sont invités à participer à l’assemblée générale
extraordinaire statuant aux conditions de quorum et de majorité
requises pour les modifications des statuts qui se réunira le lundi
9 juillet 2012, à 10 heures, au siège de la société Chemin du Cyclotron 3,
1348 Ottignies Louvain-la-Neuve.

Ordre du jour de l’assemblée générale extraordinaire

1. Proposition de réduire une première fois le compte «Prime d’émis-
sion» par remboursement à chaque action émise à la date d’enregistre-
ment visée à l’article 23 des statuts et entièrement libérée d’une somme
en espèces de dix-huit cents (0,18 S) à prélever sur les primes d’émis-
sion libérées à l’occasion des augmentations de capital successives, de
manière à mettre les fonds propres en concordance avec les besoins
économiques de la société.

2. Proposition de stipuler que l’exécution de la décision de réduction
du compte « Prime d’émission » est suspendue au minimum pendant
les deux mois qui suivent la publication de la présente décision à
l’annexe au Moniteur belge, conformément à l’article 613 du Code des
sociétés.

3. Proposition de réduire une seconde fois le compte « Prime
d’émission » à concurrence de cent et un millions trois cent septante-
sept mille quatre cent quatre-vingts euros (101.377.480 S) par apure-
ment des pertes reportées, sans annulation d’actions, par imputation
sur les primes d’émission libérées à l’occasion des augmentations de
capital successives.

4. Proposition de donner pouvoirs au Chief Executive Officer pour
exécuter les décisions qui seront prises, et notamment pour procéder
aux publications et informations préalables et au remboursement de
dix-huit cents (0,18 S) par action à l’expiration du délai légal.

Enregistrement et participation

Seules les personnes qui remplissent les deux conditions reprises
sous les points A et B auront le droit de participer et de voter à
l’assemblée générale extraordinaire, à savoir :

A. L’enregistrement de leurs actions, en leur nom, le 25 juin 2012 à
minuit (date d’enregistrement)

pour les actions dématérialisées : l’enregistrement sera constaté par
leur inscription, au nom de l’actionnaire à la date d’enregistrement,
dans les comptes d’un teneur de compte agréé ou d’un organisme de
liquidation sans qu’une quelconque démarche ne soit exigée de la part
de l’actionnaire. Les titulaires d’actions dématérialisées recevront, de la
part du teneur de compte agréé ou de l’organisme de liquidation, une
attestation certifiant le nombre d’actions dématérialisées inscrites au
nom de l’actionnaire ou produites à la date d’enregistrement. Ils sont
invités à demander à leur institution financière d’aviser directement
Euroclear Belgium, endéans le délai mentionné ci-dessus, de leur
intention de participer aux assemblées générales ainsi que du nombre
d’actions pour lesquelles ils entendent prendre part au vote.

pour les actions nominatives : l’enregistrement sera constaté par leur
inscription, au nom de l’actionnaire à la date d’enregistrement, sur le
registre des actions nominatives de la société, sans qu’une quelconque
démarche ne soit exigée de la part de l’actionnaire.

B. La notification, par l’actionnaire, de son intention de participer aux
assemblées générales et du nombre d’actions pour lesquelles il entend
prendre par au vote au plus tard le 3 juillet 2012, à 16 heures.

pour les actions dématérialisées : cette notification et l’attestation ad
hoc, doivent être communiquées à la société par l’intermédiaire d’Euro-
clear Belgium par email (ebe.issuer@euroclear.com) ou par courrier (à
l’attention du service Issuer Relations, avenue de Schiphol 6,
1140 Bruxelles) ou par fax (+3 2 2 33 75 446)

pour les actions nominatives : cette notification doit être communi-
quées au département juridique de la société (c/o E. Camberlin,
Chemin du Cyclotron 3, 1348 Ottignies Louvain-la-Neuve, AGE@iba-
group.com, fax + 32 10 475 955)

Procuration et vote par correspondance

Tout actionnaire peut se faire représenter à l’assemblée générale par
écrit par un mandataire pourvu que ce dernier soit lui-même action-
naire. Les personnes morales sont toutefois autorisées à se faire
représenter par un mandataire non actionnaire. Tout actionnaire peut
voter par correspondance en adressant à la société un formulaire
reprenant l’ordre du jour de l’assemblée générale et pour chacun des
points de cet ordre du jour, le sens du vote (pour/contre/abstention)
qu’il entend émettre. Un formulaire ad hoc est mis à disposition des
actionnaires sur le site internet de la société et peut être obtenu sur
demande auprès du département juridique (c/o E. Camberlin, Chemin
du Cyclotron 3, 1348 Ottignies Louvain-la-Neuve, AGE@iba-
group.com, fax + 32 10 475 955). Ce formulaire doit parvenir à la société
au plus tard le 3 juillet 2012, avec l’identité complète de l’actionnaire et
l’indication du nombre d’actions pour lesquelles l’actionnaire entend
prendre part au vote. Si ces actions sont dématérialisées, le formulaire
doit être accompagné de l’attestation de dépôt de titres. L’actionnaire
qui désire voter par correspondance devra en outre remplir les condi-
tions d’enregistrement et de notification décrites ci-dessus.

Questions des actionnaires

Les administrateurs répondront aux éventuelles questions des
actionnaires dans le respect de l’article 540 du Code des sociétés, dans
la mesure ou la communication de données ou de faits n’est pas de
nature à porter préjudice aux intérêts commerciaux de la société ou aux
engagements de confidentialité souscrits par la société ou ses adminis-
trateurs et pour autant que ces actionnaires aient satisfait aux formalités
d’admission aux assemblées visées à l’article 536 du Code des sociétés.
Ces questions, si écrites, devront parvenir au département juridique de
IBA SA (c/o E. Camberlin, Chemin du Cyclotron 3, 1348 Ottignies
Louvain-la-Neuve, AGE@iba-group.com – fax + 32 10 475 955) au plus
tard le 3 juillet 2012.

Documents

Les documents visés ci-dessus sont à la disposition des actionnaires
qui en font la demande, au siège de la société ainsi que sur son site
internet http ://www.iba-worldwide.com, plus précisément sur
http ://www.iba-worldwide.com/legal-and-regulatory-information.
Ils sont adressés d’office aux actionnaires nominatifs.

Le conseil d’administration.
(22484)

« ECODIS » in vereffening
Naamloze vennootschap

Brechtsebaan 30
2900 Schoten

RPR (Antwerpen) 0478.049.157

BTW BE 0478.049.157

(hierna, de « Vennootschap »)

De vereffenaar van de Vennootschap nodigt u bij deze graag uit om
deel te nemen aan de algemene vergadering, die zal worden gehouden
op maandag 23 juli 2012, om 11 uur, te 1000 Brussel, Terhulpse-
steenweg 120, vierde verdieping. De agenda van de algemene verga-
dering luidt als volgt :

1. (a) Kennisname en bespreking van de enkelvoudige jaarrekening
van het boekjaar afgesloten op 31 december 2011.

(b) Kennisname en bespreking van het verslag van de vereffenaar
over het boekjaar afgesloten op 31 december 2011.

(c) Kennisname en bespreking van het verslag van de commissaris
over het boekjaar afgesloten op 31 december 2011.

(d) Kennisname en bespreking van het verslag van de vereffenaar aan
de aandeelhouders overeenkomstig artikel 193 van het Wetboek van
vennootschappen.

2. Kennisname en bespreking van de omstandige staat van de
toestand van de vereffening overeenkomstig artikel 189bis van het
Wetboek van vennootschappen.
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3. Herbenoeming van de commissaris.

Voorstel van besluit :

« De algemene vergadering besluit de coöperatie vennootschap met
beperkte aansprakelijkheid « VMB Bedrijfsrevisoren »(B419), met maat-
schappelijke zetel te 2000 Antwerpen, Entrepotkaai 3, met
ondernemingsnummer 0472.277.063, vertegenwoordigd door de heer
Alain Bolssens (A1645), Bedrijfsrevisor, te herbenoemen als commis-
saris van de Vennootschap. Deze herbenoeming is voor drie jaar en zal
eindigen na afloop van de jaarlijkse algemene vergadering van het
jaar 2015, die zal samengeroepen worden om kennis te nemen van de
jaarrekening van het boekjaar afgesloten op 31 december 2014, voor
zover de vereffening van de Vennootschap niet eerder werd afgesloten.
De vergoeding van de commissaris zal worden vastgesteld, voor de
hele periode van zijn mandaat, op EUR 7.000 per jaar. »

Deelname aan de algemene vergadering

Overeenkomstig artikel 32 van de statuten van de Vennootschap,
worden de houders van aandelen op naam tot de voormelde algemene
vergadering toegelaten, op voorwaarde dat zij minstens vijf dagen voor
de vergadering hun inzicht om de algemene vergadering bij te wonen
te kennen geven aan de vereffenaar.

Overeenkomstig artikel 32 van de statuten van de Vennootschap,
worden de houders van gedematerialiseerde aandelen tot de voor-
melde algemene vergadering toegelaten op voorwaarde dat zij
minstens vijf dagen voor de vergadering een attest overleggen aan de
vereffenaar dat door de erkende rekeninghouder of het vereffenings-
organisme is opgesteld en waaruit blijkt dat de aandelen tot de datum
van de algemene vergadering onbeschikbaar zijn.

Vertegenwoordiging

Iedere aandeelhouder kan zich overeenkomstig artikel 33 van de
statuten van de Vennootschap, op de voormelde algemene vergadering
laten vertegenwoordigen door een derde, al dan niet aandeelhouder,
drager van een schriftelijk gegeven bijzondere volmacht. Formulieren
voor het verlenen van volmachten zijn beschikbaar op de website van
de Vennootschap (www.ecodis.eu / tabblad « Investor Relations »,
rubriek « Aandeelhouderinfo » - « Algemene vergaderingen - oproe-
pingen en notulen » of bij de vereffenaar van de Vennootschap op het
hieronder vermelde adres). Een kopij van de volmacht moet ten laatste
vijf dagen voor de algemene vergadering aan de Vennootschap worden
bezorgd. Het origineel van de volmacht moet aan de Vennootschap
worden bezorgd de dag van de algemene vergadering bij het binnen-
komen van de vergadering. Er zal enkel rekening worden gehouden
met volmachten verleend door aandeelhouders van de Vennootschap
die alle toelatingsformaliteiten tot de algemene vergadering hebben
vervuld.

Stemmen per brief

Iedere aandeelhouder kan overeenkomstig artikel 36 van de statuten
van de Vennootschap, stemmen over de agendapunten per brief.
Formulieren voor het stemmen per brief zijn beschikbaar op de website
van de Vennootschap (www.ecodis.eu / tabblad « Investor Relations »,
rubriek « Aandeelhouderinfo » - « Algemene vergaderingen - oproe-
pingen en notulen » of bij de vereffenaar van de Vennootschap op het
hieronder vermelde adres). De ingevulde formulieren voor het
stemmen per brief dienen ten laatste 5 dagen voor de algemene
vergadering aan de Vennootschap worden gestuurd. Er zal enkel
rekening worden gehouden met schriftelijk uitgebrachte stemmen door
aandeelhouders van de Vennootschap die alle toelatingsformaliteiten
tot de algemene vergadering hebben vervuld.

Vragen met betrekking tot de agenda

Tijdens de algemene vergadering kunnen er vragen worden gesteld.
Van zodra de oproeping is gepubliceerd, kunnen de aandeelhouders,
schriftelijk, vragen stellen over de verslagen van de vereffenaar en de
commissaris van de Vennootschap of over de agendapunten. Deze
vragen zullen worden beantwoord, naargelang het geval door de veref-
fenaar of de commissaris voor zover de aandeelhouders voldoen aan
alle toelatingsformaliteiten tot de algemene vergadering. De vragen
kunnen per brief, langs elektronische weg of per fax tot de Vennoot-
schap worden gericht op het onderaan in de oproeping vermelde adres
of faxnummer. De Vennootschap dient de vragen uiterlijk op de zesde
dag voor de vergadering te ontvangen.

Wijziging van de agenda

Een of meer aandeelhouders die samen minstens 3 % van het
maatschappelijk kapitaal van de Vennootschap bezitten, kunnen te
behandelen onderwerpen op de agenda van de algemene vergadering
laten plaatsen en voorstellen tot besluit indienen met betrekking tot op
de agenda opgenomen of daarin op te nemen te behandelen onder-
werpen. De verzoeken daartoe dienen gericht te worden aan de
Vennootschap op het onderaan in de oproeping vermelde adres of
faxnummer. Om in aanmerking te komen moeten de verzoeken daartoe
vergezeld zijn door een document waaruit het bezit van de vereiste
participatie van 3 % van het maatschappelijk kapitaal van de Vennoot-
schap blijkt. Deze verzoeken dienen uiterlijk op de tweeëntwintigste
dag voor de datum van de algemene vergadering te zijn ontvangen
door de Vennootschap. De Vennootschap zal de ontvangst van deze
verzoeken per post of per e-mail bevestigen op het adres dat daartoe
wordt aangegeven door de aandeelhouder binnen een termijn van
achtenveertig uur te rekenen vanaf die ontvangst. In voorkomend geval
zal de Vennootschap uiterlijk vijftien dagen voor de algemene verga-
dering de agenda bekend maken met de bijkomende te behandelen
onderwerpen en bijhorende voorstellen tot besluit die erin zijn opge-
nomen, alsmede de formulieren om bij volmacht te stemmen.

Ter beschikking stellen van documenten

Het jaarverslag en de documenten die krachtens de wet, samen met
deze oproeping, ter beschikking moeten worden gesteld van de
aandeelhouders zijn ter beschikking op het adres vermeld onderaan
deze oproeping en op de website van de Vennootschap (www.ecodi-
s.eu).

De vereffenaar, Mr. Jos MOMBAERS, Vereffenaar Ecodis, naamloze
vennootschap, in vereffening, 3300 Tienen, O.L.V. Broederstraat 3,
Tel. + 32 16 80 80 00, fax + 32 16 80 80 08, e-mail : jos.mombaers@mom-
baers-verbeke-law.be

(22731)

SOUDOMECA INDUSTRIES, société anonyme,

rue des Tilleuls 29, 5680 DOISCHE

Numéro d’entreprise 0860.503.628

Assemblée ordinaire au siège social le 13 juillet 2012, à 18 heures.
Ordre du jour : Report A.G. Rapport du C.A. Approbation comptes
annuels. Affectation résultats. Décharge administrateurs. Nominations.
Divers.

(AOPC11200935/ 22.06) (22732)

Openbare Besturen en Technisch Onderwijs

Administrations publiques
et Enseignement technique

OPENSTAANDE BETREKKINGEN − PLACES VACANTES

Universiteit Gent

De Universiteit GENT is momenteel op zoek naar een (m/v) Staf-
medewerker Project- en Kostenbeheer.

Binnen deze functie werkt u ondersteunend en algemeen coördine-
rend ten aanzien van project- en kostenbeheer binnen de Directie
Financiën. Het financiële projectbeheer wordt bij de Universiteit GENT
opgevolgd door de directie Financiën en door de directie Onderzoeks-
aangelegenheden. Deze twee directies zorgen op financieel project-
niveau voor een degelijke opvolging, controle, risico-analyse, afsluiting
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enz. Als Stafmedewerker treedt u op als coördinator en facilitator ten
aanzien van de twee directies. U zet haalbare en transparante systemen
en processen op, en genereert op die manier duidelijkheid ten aanzien
van de verantwoordelijkheden binnen projectbeheer voor de twee
afdelingen.

Voor meer informatie over de selectieprocedure, toelatingsvoor-
waarden en de jobinhoud kan u steeds terecht op www.ascareers.be

(22485)

Gemeente Westerlo

Voor het gemeentelijk brandweerkorps van Westerlo zoekt de
gemeente een korpsgeneesheer (onderluitenant-geneesheer
-vrijwilliger).

Voorwaarden doctor in de geneeskunde en gerechtigd zijn om de
geneeskunde in België uit te oefenen - wonen in het gebied dat door
het groepscentrum bediend wordt (Westerlo en Herselt) of binnen een
straal van 5 kilometer rond het veiligheidscentrum in Westerlo

Nodige bewijsstukken uittreksel uit de geboorteakte - nationaliteits-
bewijs - uittreksel uit het strafregister (niet ouder dan drie maanden) -
kopie van het vereiste diploma - bewijs van de machtiging om de
geneeskunde in België te mogen uitoefenen

Hoe solliciteren? stuur je kandidatuur met cv en de nodige bewijs-
stukken ten laatste op 10 augustus 2012 aangetekend naar gemeente
Westerlo, tav de burgemeester, Boerenkrijglaan 61, 2260 Westerlo

Meer info

brandweer - westerlo©brandweervlaanderen.be - 014-54 44 22
www.westerlo.be > vandaag in Westerlo > vacatures.

(22486)

VILLE DE WAVRE

IFOSUP
rue de la limite 6 1300 WAVRE

Réserve de recrutement de chargés de cours en promotion sociale :

français au DI et DS – anglais, néerlandais et italien au DI et DS –

Automation - électricité – Communication au DS et SU

– Comptabilité au DS et SU – Cours commerciaux – Droit au DS et
SU – Informatique au DS et SU – Management marketing – Psychologie
– Gestion des ressources humaines

Les candidatures doivent être envoyées par envoi recommandé avant
le 30 juin 2012 au : Collège communal de la ville de Wavre, service
Instruction publique, place de l’Hôtel de ville, 1300 WAVRE

Seront à fournir : curriculum vitae – Copies des diplômes

Pour renseignements :

Contacter : M. COLLEAUX, Directeur de l’IFOSUP – 010/22.20.26
(22487)

Ville de Binche

Enseignement de Promotion sociale

Constitution d’une réserve de recrutement de surveillant-éducateur,
de chargés de cours à titre temporaire et d’experts.

1° Surveillant-éducateur

2° Chargés de cours

Enseignement secondaire inférieur : français, mathématiques,
méthodes de travail, Société, néerlandais, anglais, anglais informatique,
dentelle, habillement, pavage-dallage, italien, espagnol, sciences
humaines, antiquité-brocante, maçonnerie, horticulture, Gestion des
environnements naturels.

Enseignement secondaire supérieur : français, communication,
mathématiques, méthodes de travail, histoire, géographie, actualités,
sciences, technologie, bureautique, droit, comptabilité, socio-économie,
documents commerciaux, Correspondance commerciale, Courrier
d’affaires, Techniques de Secrétariat, Dactylographie, Informatique,
infographie, traitement de texte, D.A.O., néerlandais, anglais, habille-
ment, italien.

Enseignement supérieur de type court : droit, marketing, communi-
cation, comptabilité, economie, assurances, géographie, tourisme, patri-
moine, pédagogie, philosophie, psychologie, statistiques, informatique,
bureautique, néerlandais, anglais, mathématiques financières.

Des candidatures distinctes pour chaque emploi postulé, accompa-
gnées d’une copie des diplômes et d’un curriculum vitae mentionnant
les activités professionnelles actuelles ainsi que l’expérience utile
éventuelle, doivent parvenir, à M. le bourgmestre de et à 7130 Binche.

(22488)

Gerechtelijke akten
en uittreksels uit vonnissen

Actes judiciaires
et extraits de jugements

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 488bis e, § 1
van het Burgerlijk Wetboek

Publication faite en exécution de l’article 488bis e, § 1er

du Code civil

Aanstelling voorlopig bewindvoerder
Désignation d’administrateur provisoire

Vredegerecht van het tiende kanton Antwerpen

Bij vonnis van de vrederechter van het tiende kanton ANTWERPEN,
verleend op 13 juni 2012, werd Verplancke, Leonia Maria, geboren te
Blankenberge op 2 april 1923, WZC MELGESHOF, 2170 Merksem
(Antwerpen), De Lunden 2, niet in staat verklaard haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Bellekens,
Yvette Rosa, geboren te Deurne op 2 november 1946, wonende te
2100 Deurne (Antwerpen), Schotensteenweg 190, bus 6.

Merksem (Antwerpen), 13 juni 2012.

De hoofdgriffier, (get.) Rudy Vermaelen.
(68271)

Vredegerecht van het kanton Beringen

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Beringen, geveld op
13 juni 2012, werd Marie-José BAETEN, geboren te Beringen op
5 februari 1930, wonende te 3582 Beringen, Pater Bellinxstraat 40, niet
in staat verklaard zelf haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd
als voorlopig bewindvoerder : WILLEMS, Maurits, wonende te
3580 Beringen, Burgemeester Geyskensstraat 16, als voorlopig bewind-
voerder.

Beringen, 13 juni 2012.

De griffier, (get.) Vanheel, Christel.
(68272)
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Verbeterend bericht

Vredegerecht van het eerste kanton Brugge

In het Belgisch Staatsblad van 20 oktober 2010, p. 62329, akte nr. 72338,
in het bericht over de voorlopig bewindvoering over Gykiere, Valere
Irene, moet gelezen worden « geboren te Heule op 20 juli 1931 » in de
plaats van « geboren te Brugge op 1 januari 1948. »

(68273)

Vredegerecht van het tweede kanton Brugge

Bij vonnis van 6 juni 2012, heeft de vrederechter van het tweede
kanton Brugge, voor recht verklaard dat SCHRAEPEN, Jean Marie,
geboren op 29 oktober 1944, wonende te 8000 Brugge,
Sint-Pietersnoordstraat 42/234, niet in staat is zelf zijn goederen te
beheren en wijst over hem aan als voorlopige bewindvoerder : de
heer SLABINCK, Kristof, wonende te 8310 Brugge, Malehoeklaan 46.

Brugge, 14 juni 2012.

De griffier, (get.) D’Hont, Sigrid.
(68274)

Vredegerecht van het kanton Kapellen

Vonnis, d.d. 5 juni 2012, Dimitri MATHEYSEN, ongehuwd, geboren
te Merksem op 26 juni 1974, wonende te 2990 Wuustwezel, Gasthuis-
straat 80, verblijvende te 2990 WUUSTWEZEL, Korhoenlaan 24, werd
bij bovenvermeld vonnis niet in staat verklaard zijn goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : de heer Jan
MERTENS, advocaat, met kantoor te 2900 Schoten, Alice Nahonlei 74.

Kapellen, 14 juni 2012.

De griffier, (get.) Cathy Smout.
(68275)

Vonnis, d.d. 12 juni 2012, Bernard DIERCKXSENS, geboren te Brugge
op 29 juli 1963, wonende te 2950 Kapellen, Rubensheide 12, werd bij
bovenvermeld vonnis niet in staat verklaard zijn goederen te beheren
en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : VAN ACKER,
Carlo, advocaat, kantoorhoudende te 2600 Berchem, Grote Steen-
weg 417.

Kapellen, 14 juni 2012.

De griffier, (get.) Cathy Smout.
(68276)

Vredegerecht van het kanton Lier

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht van het
kanton Lier, verleend op 6 juni 2012, werd Geudens, Adrienne, geboren
op 27 maart 1932, wonende te 2500 LIER, Berlaarsesteenweg 70, B 7,
niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd
als voorlopig bewindvoerder : Verwaest, Jef, advocaat, met kantoor te
2500 LIER, Vismarkt 37.

Lier, 11 juni 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Dirk Poortmans.
(68277)

Vredegerecht van het kanton Maasmechelen

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton MAASMECHELEN,
verleend op 30 mei 2012, werd DI NARDO, Gerarda, geboren te
AIELLO DEL SABATO op 24 november 1956, wonende te 3630 MAAS-
MECHELEN, Oude Baan 304/001, niet in staat verklaard haar goederen
te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder :
LYCOPS, Sophia, advocaat, kantoorhoudende te 3630 MAAS-
MECHELEN, Rijksweg 610.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
10 mei 2012.

Maasmechelen, 13 juni 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Rita Coun.
(68278)

Vredegerecht van het kanton Menen

Vonnis, d.d. 5 juni 2012, verklaart DEMEERE, Nancy, geboren te
Kortrijk op 11 maart 1968, wonende te 8560 WEVELGEM, Toekomst-
straat 74, niet in staat zelf haar goederen te beheren en voegt toe als
voorlopig bewindvoerder : advocaat Vincent BONTE, kantoorhoudend
te 8560 MOORSELE, Secretaris Vanmarckelaan 25.

MENEN, 14 juni 2012.

De hoofdgriffier, (get.) Ollevier, Chris.
(68279)

Vonnis, d.d. 24 mei 2012, verklaart MAES, Jeanne Marie, geboren te
Menen op 18 mei 1928, opgenomen in de instelling Woon- en Zorg-
centrum « O.-L.-V.-Middelares », te 8930 MENEN, Priester Coulon-
straat 9, niet in staat zelf haar goederen te beheren en voegt toe als
voorlopig bewindvoerder : advocaat Vincent BONTE, kantoorhoudend
te 8560 MOORSELE, Secretaris Vanmarckelaan 25.

MENEN, 12 juni 2012.

De hoofdgriffier, (get.) Ollevier, Chris.
(68280)

Vonnis, d.d. 22 mei 2012, verklaart VANDAMME, Bertha, geboren te
Komen op 26 juni 1916, wonende te 8940 WERVIK, Sint-Jansstraat 109,
opgenomen in de instelling R.V.T. « Huize ter Walle », te 8930 MENEN,
Kortrijkstraat 126, niet in staat zelf haar goederen te beheren en voegt
toe als voorlopig bewindvoerder : advocate Mieke SYSSAUW, kantoor-
houdend te 8930 MENEN, Akkerwindestraat 7.

MENEN, 12 juni 2012.

De hoofdgriffier, (get.) Ollevier, Chris.
(68281)

Vredegerecht van het kanton Mol

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Mol, verleend op
6 juni 2012, werd THYS, Arthur Alfons, geboren te MEERHOUT op
19 februari 1931, gedomicileerd te 2430 LAAKDAL, Verboekt 7, verblij-
vende in het WZC « De Berk », te 2450 MEERHOUT, Gasthuisstraat 27,
niet in staat verklaard om zelf zijn goederen te beheren en werd hem
toegevoegd als voorlopige bewindvoerder : THYS, Gerard Frans
Gabriel, gepensioneerde, geboren te Meerhout, wonende te
2450 MEERHOUT, Grasheuvel 21.

Mol, 14 juni 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Willy Huysmans.
(68282)
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Vredegerecht van het tweede kanton Sint-Niklaas

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht van het
tweede kanton Sint-Niklaas, verleend op 13.06.2012, BECHER, Johanne
Toni, geboren te Ursprung (Duitsland) op 22.07.1915, wonende te
9170 Sint-Gillis-Waas, Zwanenhoekstraat 3, is niet in staat haar
goederen te beheren.

Als voorlopige bewindvoerder voor deze beschermde persoon wordt
benoemd : SUY, Gregor René, wonende te 9190 Stekene, Reinaert-
laan 14.

De griffier, (get.) Meert, Michaël.
(68283)

Vredegerecht van het kanton Veurne-Nieuwpoort,
zetel Veurne

Vonnis uitgesproken door de vrederechter van het kanton VEURNE-
NIEUWPOORT-zetel VEURNE, d.d. 5 juni 2012, verklaart BLOMME,
Estelle, geboren te Houtem op 1 juli 1928, wonende te 8434 MIDDEL-
KERKE, Weststraat 94/BG46, verblijvende WZC TER LINDEN, te
8630 VEURNE, Kaaiplaats 2, niet in staat zelf haar goederen te beheren
en voegt toe als voorlopig bewindvoerder : HEUGHEBAERT, Kathy,
advocaat, kantoorhoudende te 8630 VEURNE, Zuidstraat 39.

Veurne, 14 juni 2012.
De hoofdgriffier, (get.) Gina Huyghe.

(68284)

Vonnis uitgesproken door de vrederechter van het kanton VEURNE-
NIEUWPOORT-zetel VEURNE, d.d. 5 juni 2012, verklaart DESOUTER,
Charles, geboren te Oudenburg op 18 maart 1926, wonende te
8434 MIDDELKERKE, Weststraat 94/BG46, verblijvende WZC TER
LINDEN, te 8630 VEURNE, Kaaiplaats 2, niet in staat zelf zijn goederen
te beheren en voegt toe als voorlopig bewindvoerder : HEUGHE-
BAERT, Kathy, advocaat, kantoorhoudende te 8630 VEURNE, Zuid-
straat 39.

Veurne, 14 juni 2012.
De hoofdgriffier, (get.) Gina Huyghe.

(68285)

Vredegerecht van het kanton Vilvoorde

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Vilvoorde van
14 juni 2012, verleend op het verzoekschrift alhier neergelegd op
10 mei 2012, werd PEETERS, Maria Aldegonda, geboren te Leuven op
12 juni 1942, wonende te 1910 Kampenhout, Dorpsstraat 20, bus 1, doch
verblijvende in « Rusthuis Molenstee », te 1910 Kampenhout,
Gemeenteplein 1, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : de heer VERBEEK,
Rudi, geboren te Leuven op 16 mei 1962, wonende te 3190 Boortmeer-
beek, Nachtegaalstraat 11.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Erica Burm.
(68286)

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Vilvoorde van
14 juni 2012, verleend op het verzoekschrift alhier neergelegd op
3 mei 2012, werd Georges de Haveskercke, geboren te Watermaal-
Bosvoorde op 11 november 1923, wonende te 1800 Vilvoorde, Arend-
laan 28, doch verblijvende in het Woon- en Zorgcentrum « Ter Linde »,
te 1800 Vilvoorde, Vlaanderenstraat 4, niet in staat verklaard
zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewind-
voerder : Steven Kemps, advocaat, met kantoor te 1800 Vilvoorde,
Mechelsesteenweg 317.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Erica Burms.
(68287)

Justice de paix du canton de Bastogne-Neufchâteau,
siège de Neufchâteau

En suite à la requête déposée le 23-05-2012, par ordonnance du Juge
de Paix du canton de Bastogne-Neufchâteau, siège de NEUFCHA-
TEAU, rendue le 11-06-2012, M. Jean GRUSLIN, de nationalité belge,
né à Libramont le 7 janvier 1932, manoeuvre maçon (sal.), célibataire,
domicilié à la Séniories Floradant, à 6800 Libramont-Chevigny, Saint-
Pierre, Le Pachis 29, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été
pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de Maître Daniel
HENNEAUX, avocat, dont les bureaux sont établis à 6800 Libramont-
Chevigny, Résidence Dr Defoy, avenue de Bouillon 16B.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Lepinois, Françoise.
(68288)

Justice de paix du canton de Boussu

Suite à la requête déposée le 18 mai 2012, par ordonnance du Juge de
Paix Suppléant du canton de Boussu, rendue le 7 juin 2012, M. Roger
PROVEUR, né à Thulin le 22 septembre 1931, domicilié à 7350 Thulin,
rue Des Archers 18, mais se trouvant actuellement à 7300 Boussu, CHR
Hôpital de Warquignies, rue des Chaufours 27, a été déclaré incapable
de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la
personne de Maître Hélène PEPIN, avocat dont le cabinet est établi à
7330 Saint-Ghislain, rue du Port 42.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Hélène Doyen.
(68289)

Avis de rectification

Justice de paix du sixième canton de Bruxelles

Rectification de l’erreur matérielle dans la décision du Juge de paix
du sixième canton de Bruxelles rendue le 2 avril, désignant Abdeslem
DAALI en qualité d’administrateur provisoire de Rahema DAALI, née
à Antwerpen le 4 juin 1978, domiciliée à 1000 Bruxelles, allée Verte 75,
concernant le prénom de l’administrateur provisoire, l’orthographe
exacte du prénom étant Abdeslem et non Abdeslam.

Bruxelles, le 13/06/2012.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Frank De Brabanter.

(68290)

Justice de paix du canton de Fontaine-l’Evêque

Par ordonnance de Monsieur le juge de Paix du canton de
FONTAINE-L’EVEQUE, en date du 07.06.2012, le nommé DE VUSTER,
Gustaaf, né à Melle le 11.11.1930, domicilié et résidant à ISPPC Heureux
Séjour, à 6180 COURCELLES, rue Paul Pastur 121, a été déclaré
incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire étant : Maître Noël PATRIS, avocat dont le cabinet est établi
à 6540 LOBBES, rue des Quatre Bras 66.

Requête déposée et visée le 23.04.2012.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Martine Metillon.

(68291)

Justice de paix du canton de Fosses-la-Ville

Suite à la requête déposée le 07-05-2012, par ordonnance de Madame
le Juge de Paix du canton de Fosses-la-Ville, rendue le 13-06-2012,
Mme Alice Alphonsine Marie Ghislaine VANDERPERREN, née à Spy
le 7 avril 1927, domiciliée à 5060 Auvelais (Sambreville), Home « LE
GAI LOGIS », rue de l’Institut 5, a été déclarée incapable de gérer ses
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biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne
de Mme Monique Jeanne DE CLERCQ, domiciliée à 5190 Mornimont
(Jemeppe-sur-Sambre), rue du Rabot 27.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Mouthuy, Françoise.
(68292)

Justice de paix du canton d’Hamoir

Suite à la requête déposée le 18-05-2012, par ordonnance du Juge de
Paix du canton d’HAMOIR rendue le 14 juin 2012, MINETTE, Nelly
Eveline Joseph, née le 28 mars 1924 à MODAVE, domiciliée à
4577 MODAVE, rue Drève du Château 1, résidant à 4577 MODAVE,
rue Djerleux 6, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de TATON,
Nancy Annie Fernande Ghislaine, employée, domiciliée à
4577 MODAVE, rue Djerleux 2.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Maryse Simon.
(68293)

Justice de paix du canton d’Herstal

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Herstal, du 6.6.2012 le
nommé FRAIKIN, Gilles, né à Liège, le 8.8.1989, domicilié à
4680 OUPEYE, rue Grand Aaz 43, a été déclaré incapable de gérer ses
biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de
FRAIKIN, Jean, domicilié à 4680 OUPEYE, rue Grand Aaz 43.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Depas, Marie-Paule.
(68294)

Justice de paix du premier canton de Liège

Suite à la requête déposée le 18 mai 2012, par décision du Juge de
paix du premier canton de Liège, rendue le 12 juin 2012, Mme DRIES-
MANS, Georgette Thérèse, née à Liège le 27 novembre 1930, domiciliée
à 4020 Liège, rue du Moulin 181, a été déclarée incapable de gérer ses
biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne
de M. DE WIT, Jean-Yves Claude Henri, né à Liège le 11 août 1983,
domicilié à 4020 Liège, rue du Moulin 181/2.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Boisdequin, Cécile.
(68295)

Justice de paix du deuxième canton de Liège

Suite à la requête déposée le onze mai deux mille douze, une
ordonnance du Juge de paix du deuxième canton de Liège, rendue le
treize juin deux mille douze a déclaré M. Paul Henri Maurice
THOMAS, né à Bressoux le 8 septembre 1954, domicilié à 4020 Liège,
quai du Roi Albert 67, résidant à 4000 Liège, rue Professeur Mahaim 84,
incapable de gérer ses biens et cette personne a, en conséquence, été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de Maître Fran-
çois DEMBOUR, avocat, dont le cabinet est sis à 4000 Liège, place de
Bronckart 1.

Liège, le quatorze juin deux mille douze.
Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Juvyns, Monique.

(68296)

Suite à la requête déposée le onze mai deux mille douze, une
ordonnance du Juge de paix du deuxième canton de Liège, rendue le
treize juin deux mille douze a déclaré Mme Régine Christiane Maryse
Rosalie VINCENT, née à Ougrée le 12 juin 1971, domiciliée à 4000 Liège,
Résidence Fraternité 3/0011, résidant à 4000 Liège, rue Professeur

Mahaim 84, incapable de gérer ses biens et cette personne a, en
conséquence, été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Maître François DEMBOUR, avocat, dont le cabinet est sis
à 4000 Liège, place de Bronckart 1.

Liège le quatorze juin deux mille douze.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Juvyns, Monique.
(68297)

Justice de paix du troisième canton de Liège

Suite á la requête déposée le 4 juin 2012, par décision du Juge de paix
du troisième canton de Liège, rendue le 11 juin 2012, M. Yvon LESCA-
LIER, né à Nivelles le 10 mars 1940, domicilié à 4420 Saint-Nicolas, rue
de la Paix 100, résidant à 4000 Liège, boulevard du Douzième de
Ligne 1, CHR CITADELLE, a été déclaré incapable de gérer ses biens et
a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de
Maître Sandra BERBUTO, domiciliée à 4000 Liège, rue de Joie 56.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Zanelli, Joséphine.
(68298)

Suite à la requête déposée le 22 mai 2012, par décision du Juge de
paix du troisième canton de Liège, rendue le 11 juin 2012, M. Armand
KESCH, né à le 13 mars 1933, domicilié à 4040 Herstal, rue Marexhe 10,
résidant à 4000 Liège, Montagne Sainte-Walburge 4B, PERI, a été
déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de Maître Isabelle TRIVINO HENNUY,
domiciliée à 4000 Liège, rue Saint-Remy 5.

Pour extrait conforme : le greffie en chef, (signé) Zanelli, Joséphine.
(68299)

Suite à la requête déposée le 24 mai 2012, par décision du Juge de
paix du troisième canton de Liège, rendue le 11 juin 2012, M. Albert
SCHREYERS, né à le 25 février 1950, domicilié à 4020 Liège, rue Basse-
Wez 102, résidant à 4000 Liège, rue de Hesbaye 75, CHC-Clinique Saint-
Joseph, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un
administrateur provisoire en la personne de Maître Joël CHAPELIER,
dont les bureaux sont établis à 4000 Liège, rue Vandersnoeck 31.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Zanelli, Joséphine.
(68300)

Suite à la requête déposée le 16 mai 2012, par décision du Juge de
paix du troisième canton de Liège, rendue le 11 juin 2012, M. Albert
COUTURE, né à Borlez le 10 février 1930, domicilié à 4280 Hannut,
avenue de la Résistance 12, résidant à 4000 Liège, Montagne Sainte-
Walburge 4b, PERI, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été
pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de M. Christian
COUTURE, né le 29 mars 1968, domicilié à 4280 Hannut, avenue de la
Résistance 3.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Zanelli, Joséphine.
(68301)

Suite à la requête déposée le 27 avril 2012, par décision du Juge de
paix du troisième canton de Liège, rendue le 11 juin 2012, Mme Arlette
MASSIN, née le 9 avril 1927, domiciliée à 4000 Liège, rue des Guille-
mins 54/3, résidant à 4000 Liège, Montagne Sainte-Walburge 4B, Le
Péri, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un
administrateur provisoire en la personne de M. Patrice JACQUES, né le
5 mars 1948, domicilié à 30900 Nimes, La Finca-Chemin des Canaux.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Zanelli, Joséphine.
(68302)
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Justice de paix du canton de Liège IV

Suite à la requête déposée le 23-05-2012, par décision du Juge de Paix
du canton de LIEGE IV, rendue le 8 juin 2012, Mme DEMECHELEER,
Monique Celine, née à CHIEVRES le 5 août 1931, domiciliée à
4020 Liège, rue Tour-en-Bêche 8/0051, a été déclarée incapable de gérer
ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Maître GILLET, Valérie, dont les bureaux sont sis à
4141 Sprimont, hameau de Hotchamps 14-16.

Pour extrait conforme : Le greffier, (signé) FOGES, Nicole.
(68303)

Suite à la requête déposée le 09-05-2012, par décision du Juge de Paix
du canton de LIEGE IV, rendue le 30 mai 2012, M. LEBEAU, Fernand
Louis Jean né à ANGLEUR le 18 mai 1920, domicilié à 4031 Liège, rue
de la Dime 10, résidant à 4020 Liège, quai Mativa 43, a été déclaré
incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de Mme SCHEUREN-ODILIA, Anna, domi-
ciliée à 4031 Liège, rue de la Dime 10.

Pour extrait conforme : Le greffier, (signé) FOGES, Nicole.
(68304)

Suite à la requête déposée le 14-05-2012, par décision du Juge de Paix
du canton de LIEGE IV, rendue le 30 mai 2012, Mme MIEVIS, Marie-
Christine, née à LANDEN le 30 avril 1933, domiciliée à 4051 Chaud-
fontaine, rue Fonds des Macons 42, résidant à 4032 LIÈGE, rue des
Haisses, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire en la personne de M. DE GREEF, Jean
Marie, domicilié à 4051 Chaudfontaine, rue Fond des Macons 42.

Pour extrait conforme : Le greffier, (signé) FOGES, Nicole.
(68305)

Suite à la requête déposée le 11-05-2012, par décision du Juge de Paix
du canton de LIEGE IV, rendue le 30 mai 2012, M. COLLETTE, Eddy
Jean Camille Ghislain, né à HUY le 10 mars 1971, domicilié à
4590 Ouffet, Néblon-le-Pierreux 12, résidant à 4000 LIEGE, domaine du
Sart Tilman B35, à 4000 LIEGE, a été déclaré incapable de gérer ses biens
et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de
Maître DRION, Xavier, avocat dont les bureaux sont sis à 4000 Liège,
rue Hullos 103-105.

Pour extrait conforme : Le greffer, (signé) FOGES, Nicole.
(68306)

Suite à la requête déposée le 22-05-2012, par décision du Juge de Paix
du canton de LIEGE IV, rendue le 8 juin 2012, Mme GILSON, Simone
Maria Lucie Ghislaine, née à MEUX le 3 décembre 1936, domiciliée à
4000 Liège, rue Rutxhiel 5/0012, résidant à 4020 LIEGE, rue Basse
Wez 301, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire en la personne de Maître THIRY,
Sophie, dont les bureaux sont établis à 4000 Liège, rue Paul Devaux 2.

Pour extrait conforme : Le greffier, (signé) FOGES, Nicole.
(68307)

Justice de paix du premier canton de Mons

Suite à la requête déposée le 4 mai 2012, par ordonnance du Juge de
Paix du premier canton de Mons, rendue le 1er juin 2012, M. Pierre
Christian CAPON, né à Mons le 4 avril 1990, domicilié à 7020 Mons,
route d’Ath 63, résidant au chemin du Chêne-aux-Haies 24, à
7000 Mons, CHP « Le Chêne aux Haies », à 7000 Mons, a été déclaré
incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de Maître Luc VAN KERCKHOVEN, avocat,
dont le cabinet est sis à 7000 Mons, rue des Marcottes 30,

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Chatelle, Christian.
(68308)

Justice de paix du premier canton de Namur

Par ordonnance du Juge de Paix du premier Canton de Namur
prononcée en date du 13 juin 2012 (RG.N° 12A1706), THOLET,
Maryline, née à Namur le 3 janvier 1966, domiciliée à 5100 Wépion
(Namur), route de Saint-Gérard 2, et résidant à l’hôpital du Beau
Vallon, à 5002 Saint-Servais, rue de Bricgniot 205, a été déclarée hors
d’état de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provi-
soire, à savoir, Me MARTIN, Johanne, avocat, dont le cabinet est établi
à 5000 Namur, rue du Lombard 85.

Namur, le 14/06/2012.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Gouy, Nancy.
(68309)

Justice de paix du canton de Saint-Nicolas

Suite à la requête déposée le 11 juin 2012, par décision du Juge de
Paix du canton de SAINT-NICOLAS, rendue le 11 juin 2012, M. Pierre
DIDIER, né le 31-05-1951 à Ougrée, domicilié chaussée du Roi
Albert 38/15, à 4432 Ans, a été déclaré incapable de gérer ses biens et
a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de
Maître Joël CHAPELIER, avocat dont l’étude est sise rue Félix Vander-
snoeck 31, à 4000 Liège.

Pour extrait certifié conforme : le greffier, (signé) Martin, Christine.
(68310)

Justice de paix du deuxième canton de Schaerbeek

Par ordonnance du juge de paix du deuxième canton de Schaerbeek,
en date du 30 avril 2012 suite à la requête déposée au greffe le
6 avril 2012, la nommée Mme ALIJA, Husnije, née à Skopje (Yougo-
slavie) le 22 juin 1950, épouse d’ALIJA, Rasim, domiciliée à
1030 SCHAERBEEK, rue Max Roos 52, a été déclarée incapable de gérer
ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire étant :
Maître MUHADRI, Pushtrig, avocat ayant son cabinet à 1030 Schaer-
beek, boulevard Lambermont 138/2.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Jan Van den Nest.
(68311)

AVIS RECTIFICATIF PUBLICATION DU 3/11/2011
SOUS LE N° 2011773384

Justice de paix du canton de Seneffe

Par jugement du treize juin deux mille douze, prononcé par le Juge
de Paix du canton de Seneffe, siégeant en chambre du conseil, l’erreur
matérielle contenue dans le jugement du treize juin deux mille douze,
suite aux renseignements erronés Nous fournis a été rectifiée en ce sens
que le nom de la personne protégée s’orthographie BOISDEQUIN et
non BOISDEGUIN.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Christel Gustin.
(68312)
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Justice de paix du second canton de Tournai

Par ordonnance du Juge de Paix du second canton de TOURNAI,
rendue le 11 juin 2012, BONNEMAISON, Etienne, né à Tournai le
4 mai 1980, domicilié à 7540 Kain (Tournai), rue Grégoire Decorte 11,
mais résidant au C.R.P. « LES MARRONNIERS », pav. « Les Pins », à
7500 TOURNAI, rue des Fougères 35, a été déclaré incapable de gérer
ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne
de BONNEMAISON, Arnold, domicilié à 1500 Halle, Beerstse-
straat 60/21.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Dominique
Hanselin.

(68313)

Justice de paix du canton de Verviers 1-Herve,
siège de Herve

Suite à la requête déposée le 02-05-2012, par ordonnance du Juge de
Paix du Canton de VERVIERS 1-HERVE, siège de Herve rendue le
6 juin 2012, Mme Louise Jeanne Joséphine Félicie LEDENT, née à
Bressoux le 18 octobre 1924, pensionnée, domiciliée à 4650 Herve, place
Lecomte 29, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire en la personne de Maître Pierre-Eric
DEFRANCE, avocat, dont les bureaux sont établis à 4800 Verviers, rue
des Martyrs 24.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Heinrichs, Chantal.
(68314)

Opheffing voorlopig bewind
Mainlevée d’administration provisoire

Vredegerecht van het kanton Genk

Beschikking, d.d. 13 juni 2012.

Verklaart HEYMANS, Relinde Hendrika Maria, geboren te Genk op
26 juni 1956, wonende te 3500 Hasselt, Muggenstraat 47, bus 5,
aangewezen bij vonnis uitgesproken door de Vrederechter van het
Vredegerecht van het kanton Genk op 08 juli 2011 (rolnummer 11A1488-
Rep. R. nr. 2691/2011), tot voorlopig bewindvoerder over GEURTS,
Maria Ludwina Simonne, geboren te GENK op 4 april 1929, wonende
te 3600 GENK, Nieuwstraat 77, verblijvende rusthuis Residentie
Prinsenpark, te 3600 GENK, D’Ierdstraat 11, (gepubliceerd in het
Belgisch Staatsblad van 22 juli 2011, blz. 43145 en onder nr. 69214), met
ingang van 31 mei 2012 ontslagen van de opdracht, gezien de
beschermde persoon overleden is.

Genk, 13 juni 2012

De hoofdgriffier, (get.) Lode Thijs.
(68315)

Vredegerecht van het derde kanton Gent

Bij beschikking van de Vrederechter van het vredegerecht derde
kanton Gent, verleend op 12 juni 2012, werd Mr. Nadine VERBEEST,
advocaat te 9051 Gent, er kantoor houdende aan de Drie Koningen-
straat 3, ontslagen van haar opdracht als voorlopige bewindvoerder
over HEYE, Christiaan, GEBOORTE-PL./DATUM : Gent op
12 maart 1951, WONENDE TE : 8790 Waregem, rust- en verzorgingste-
huis Acropolis, Oscar Verschuerenstraat 3, OVERLEDEN TE Waregem
op 30 april 2012.

Voor éénsluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
C. Degraeve.

(68316)

Vredegerecht van het kanton Gent 5

Bij beschikking van de vrederechter van het Vredegerecht Gent 5,
verleend op 13 juni 2012, werd vastgesteld dat de beschermde persoon
DE RYCKE, Theodoor, geboren op 28 november 1936, laatst wonende
te 9050 Ledeberg (Gent), aan de Kleine Kerkstraat 38, laatst verblijvend
te 9050 Ledeberg (Gent), centrum voor senioren « De Vijvers », aan de
Walstraat 1, overleden is te Gent op 01 juni 2012, waardoor er van
rechtswege een einde is gekomen aan de beschikking toevoeging van
een voorlopige bewindvoerder, verleend door de vrederechter van het
zesde kanton Gent op 7 november 1996 (Rolnr. RV 174/96 — Rep.
nr. 2969/96), gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
21 november 1996, onder nr. 6035.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) De Mil, Ina, griffier.
(68317)

Vredegerecht van het kanton Haacht

Bij beschikking van deVrederechter van het kanton Haacht, verleend
op 13 juni 2012, werd LE BEGGE, Renée Paula, geboren te Antwerpen
op 26 juni 1945, wonende te 2800 Mechelen, Abeelstraat 27, aangewezen
bij vonnis verleend door de Vrederechter van het kanton Haacht, op
17 december 2009 (rolnummer 09A811-Rep.R. 2351/2009), tot voorlopig
bewindvoerder over Alphonsina Elisa Augusta Louisa MICHIELS,
geboren te Willebroek op 25 mei 1915, laatst wonende te, 3140 Keer-
bergen, Papestraat 4 (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
29 december 2009), met ingang van 13 juni 2012, ontslagen van de
opdracht, gezien de beschermde persoon overleden is te Keerbergen
op 16 mei 2012.

HAACHT, 13 juni 2012.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Discart, Mia, griffier.
(68318)

Vredegerecht van het kanton Landen-Zoutleeuw,
zetel Zoutleeuw

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton LANDEN-
ZOUTLEEUW, zetel Zoutleeuw, verleend op 14 juni 2012, werd een
einde gesteld aan het voorlopig bewind over SEMPELS, Célina,
geboren te Kortenaken op 2 december 1927, wonende te 3472 Kersbeek
Miskom (Kortenaken), Miskom-Dorp 38, verblijvend te Vestendreef 1,
3440 Zoutleeuw, door VANDELOOCK, Emiel, geboren op
7 februari 1951, wonende te 3440 Zoutleeuw, Jodenstraat 18B, daartoe
aangewezen bij beschikking van de vrederechter van het kanton
Landen-Zoutleeuw, zetel Zoutleeuw op 26 juni 2009 (rolnummer
09A165, rep. nr. 503/2009), gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
10 juli 2009), met ingang van 26 mei 2012, ontslagen van de opdracht
ingevolge het overlijden van de beschermde persoon te Zoutleeuw op
26 mei 2012.

Zoutleeuw, 14 juni 2012.

De griffier, (get.) Gaens, Sandy.
(68319)

Vredegerecht van het kanton Lier

Bij beschikking van de Vrederechter van het Vredegerecht van het
kanton Lier, verleend op 13 juni 2012, werd Margot Rombauts, geboren
te Mechelen op 27 december 1985, wettelijk gedomicilieerd en verblij-
vende te 2800 Mechelen, Augustijnenstraat 57, opnieuw in staat
verklaard zelf haar goederen te beheren vanaf 1 juli 2012, zodat de
beschikking verleend door de Vrederechter van het kanton Lier op
19 november 2009 (Rolnummer 09A2046 -Rep.R. 5692/2009, gepubli-
ceerd in het Belgisch Staatsblad van 10 december 2009, blz. 76779 en
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onder nr 74067), waarbij Petra Naveau, advocaat, met kantoor te
2860 Sint-Katelijne-Waver, Clemenceaustraat 86, aangesteld werd tot
voorlopige bewindvoerder ophoudt uitwerking te hebben op die
datum.

Lier, 13 juni 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Dirk Poortmans.
(68320)

Vredegerecht van het kanton Maasmechelen

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Maasmechelen,
verleend op 13 juni 2012, werd vastgesteld dat de opdracht van BIES-
MANS, Nicole, bediende, wonende te 3630 MAASMECHELEN, Oude
Baan 636, als voorlopig bewindvoerder over VANHENGEL, Maria,
geboren te REKEM op 27 december 1929, in leven verblijvende te
Heyvis, Rijksweg 106, te 3630 MAASMECHELEN, hiertoe aangesteld
bij beschikking van de vrederechter van het kanton Maasmechelen op
26 september 2003 (rolnummer 03B214-Rep. R. 2072), van rechtswege
beëindigd is op 07 maart 2012, ingevolge het overlijden van de
beschermde persoon.

Maasmechelen, 13 juni 2012.

De griffier, (get.) Coun, Rita.
(68321)

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Maasmechelen,
verleend op 13 juni 2012, werd vastgesteld dat de opdracht van Karel
LAMBRICHTS, advocaat, kantoorhoudende te 3630 MAAS-
MECHELEN, Rijksweg 358, als voorlopig bewindvoerder over
BIJSTERVELD, Janus, geboren te VALBURG op 26 januari 1949, in leven
wonende te 3630 MAASMECHELEN, Dokter Haubenlaan 93/1, hiertoe
aangesteld bij vonnis van de vrederechter van het kanton Maas-
mechelen op 17 maart 2010 (rolnummer 10A249 - Rep. R. 992), van
rechtswege beëindigd is op 30 december 2011, in gevolge het overlijden
van de beschermde persoon;

Maasmechelen, 13 juni 2012.

De griffier, (get.) Coun, Rita.
(68322)

Vredegerecht van het kanton Turnhout

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Turnhout,
verleend op 7 juni 2012 (Rolnr. 12B167 - Rep. R. 2796/2012) :

Stelt vast dat het vonnis uitgesproken door de vrederechter van het
kanton TURNHOUT, op 13 juni 2007 (rolnummer 07A900 - Rep. R.
nr. 2823/2007), (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 25 juni 2007,
blz. 34746 en onder nr 66584), ophoudt uitwerking te hebben op heden
7 juni 2012, datum waarop mevrouw Hubertina Paulina BOLS, geboren
te Beerse op 1 maart 1957, wonende te 2360 OUD-TURNHOUT,
Werkendam 77, opnieuw in staat verklaard wordt haar goederen te
beheren en waarop er een einde komt aan de opdracht van de
voorlopige bewindvoerder, mevrouw VOLDERS, Diane, advocaat, met
kantoor te 2300 Turnhout, de Merodelei 189.

TURNHOUT, 13 juni 2012.

De griffier, (get.) Vinckx, Ann.
(68323)

Justice de paix du premier canton d’Anderlecht

Par ordonnance du Juge de Paix du premier canton d’Anderlecht en
date du 14 juin 2012, il a été mis fin d’office à l’administration provisoire
des biens de Mme Janina SKIBINSKA, décédée le 26 mai 2012 à
Anderlecht.

Pour extrait certifié conforme : le greffier délégué, (signé) Carine
Pauwels.

(68324)

Justice de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne,
siège de Gedinne

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de BEAURAING-
DINANT-GEDINNE, siège de Gedinne, prononcée le 23-05-2012,
CONSTATONS que la mesure d’administration provisoire prise par
l’ordonnance du 8 octobre 2008, à l’égard de M. Arthur LARDOT, né à
Froidfontaine le 15 février 1932, domicilié à 5575 Gedinne, rue de
Boiron 24, cesse de produire ses effets de plein droit, suite au décès de
la personne protégée précitée, survenu à RIENNE, le 12-04-2012.

En conséquence, le mandat d’administrateur provisoire de
Maître Jean-Grégoire SEPULCHRE, avocat, dont les bureaux sont
établis chaussée de Dinant 776, à 5100 NAMUR, a pris fin.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Joseph Englebert.
(68325)

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de BEAURAING-
DINANT-GEDINNE, siège de Gedinne, prononcée le 23-05-2012,
CONSTATONS que la mesure d’administration provisoire prise par
l’ordonnance du 8 septembre 2010, à l’égard de M. Serge CLARINVAL,
né à Hargnies le 12 juillet 1939, domicilié à 5550 Vresse-sur-Semois, Au
Moulin, Membre 1, cesse de produire ses effets de plein droit, suite au
décès de la personne protégée précitée, survenu à DINANT, le
25-02-2012.

En conséquence, le mandat d’administrateur provisoire de
Maître Christine CAVELIER, avocat, dont l’Etude est sise rue du
Champ de Tu 33, à 6833 BOUILLON, a pris fin.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Joseph Englebert.
(68326)

Justice de paix du canton de Binche

Par ordonnance de Madame le Juge de Paix du canton de Binche, en
date du quatorze juin deux mille douze, il a été mis fin au mandat de
PONCIN, Corinne, avocate, domiciliée à 7500 Tournai, rue Barre
St-Brice 21, en qualité d’administrateur provisoire de DEVOS, Claude
Louis Désiré, né à Tournai le 24 mai 1943, résidence de son vivant à
7134 Leval-Trahegnies, « Nouvelle Résidence La Fontaine », rue
d’Anderlues 30.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Maryline George.
(68327)

Justice de paix du premier canton de Bruxelles

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Bruxelles du
13 juin 2012, a été levée la mesure d’administration provisoire prise par
ordonnance du 3 mai 2005, et publiée au Moniteur belge le 12 mai 2012,
à l’égard de M. MOUJAHID, Choukri, né le 26 juillet 1969 à Bruxelles,
domicilié à 1060 Auderghem, rue Stevens 50.

Cette personne étant redevenue capable de gérer ses biens, a été mis
fin, en conséquence, à la mission de son administrateur provisoire,
Me Olivier DE RIDDER.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Cécile Thirion.
(68328)
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Justice de paix du canton de Châtelet

Suite à la requête déposée le 13 avril 2012, par ordonnance du Juge
de paix du canton de Châtelet rendue le 13 juin 2012, il a été mis fin au
mandat de Maître Nathalie LEUSDEN, avocat dont le cabinet est sis à
6000 CHARLEROI, boulevard Audent 25, en sa qualité d’administra-
teur provisoire des biens de Mme Palmyre RIFFLART, née à Gosselies
le 19 octobre 1965, domiciliée à 6240 FARCIENNES, rue Clément
Daix 144, cette dernière n’étant actuellement plus hors d’état de gérer
ses biens.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Arnaud Deschacht.
(68329)

Justice de paix du canton de Forest

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de Forest, en date du
6 juin 2012, il a été mis fin au mandat de Maître Olivier DE RIDDER,
avocat, dont le cabinet est sis à 1050 Ixelles, avenue Louise 200, bte 115,
en sa qualité d’administrateur provisoire de M. Bachir ZEGHICHI, né
le 5 juillet 1931 à Arris (Algérie), domicilié de son vivant à la Résidence
Bellevue, à 1190 Forest, avenue du Roi 157.

Cette personne est décédée à Bruxelles en date du 24 mars 2012.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Patrick De
Clercq.

(68330)

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de Forest, en date du
7 juin 2012, il a été mis fin a mandat de Maître Virginie ROOS, avocate,
dont les bureaux sont établis à 1332 Rixensart, avenue des Combat-
tants 227, en sa qualité d’administrateur provisoire de Mme René
LECOCQ, née le 4 septembre 1926 à Achet, domiciliée de son vivant à
la Résidence NEW PHILIP, à 1190 Forest, avenue de Monte Carlo 178.

Cette personne est décédée à Forest en date du 13 avril 2012.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Patrick De
Clercq.

(68331)

Justice de paix du canton de Jodoigne-Perwez,
siège de Perwez

Suite à la requête déposée le 12-06-2012, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de Jodoigne-Perwez, section de Perwez, rendue le
12 juin 2012 a été levée la mesure d’administration provisoire prise par
ordonnance du 21.11.2002, à l’égard de M. Achille DESEBEL, né le
8 août 1959, domicilié à 1360 Perwez, rue Trémouroux 118, cette
personne étant décédée le 6 juin 2012, il a été mis fin, en conséquence,
à la mission de son administrateur provisoire, à savoir : Maître Pierre
GROSSI, avocat, domicilié à 5100 Namur, rue de Dave 45.

Perwez, le 12 juin 2012.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Fabienne Courtauche.
(68332)

Justice de paix du deuxième canton de Liège

Suite à la requête déposée le dix mai deux mille douze, une
ordonnance du Juge de paix du deuxième canton de Liège, rendue le
treize juin deux mille douze a déclaré que Mme MOHR, Catherine
Dominique Claude, née à Liège le 14 janvier 1958, domiciliée à
4000 Liège, rue Ambiorix 58/0001, est à nouveau capable de gérer ses
biens et a recouvré sa pleine capacité, la mission de l’administrateur

provisoire se termine effectivement le 13 juin 2012 et le rapport final de
gestion est déposé ce jour, Maître François DEMBOUR, avocat, dont le
cabinet est sis à 4000 Liège, place de Bronckart 1.

Liège, le treize juin deux mille douze.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Juvyns, Monique.
(68333)

Suite à la requête déposée le cinq avril deux mille douze, une
ordonnance du juge de paix du deuxième canton de Liège, rendue le
treize juin deux mille douze a déclaré que VINCENT, Claude Gaspard
André, né à Seraing le 15 décembre 1945, agent S.N.C.B., divorcé,
domicilié à 4000 Liège, rue du Centre 93, est à nouveau capable de gérer
ses biens et a recouvré sa pleine capacité, la mission de l’administrateur
provisoire se terminera effectivement le 13 juin 2012 et le rapport final
de gestion est déposé ce jour, Maître François DEMBOUR, avocat, dont
le cabinet est sis à 4000 Liège, place de Bronckart 1.

Liège, le quatorze juin deux mille douze.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Juvyns, Monique.
(68334)

Justice de paix du canton de Péruwelz-Leuze-en-Hainaut,
siège de Péruwelz

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de PERUWELZ-LEUZE-
EN-HAINAUT, siège de PERUWELZ, rendue le 12 juin 2012, il a été
mis fin au mandat de Maître Véronique VESSIE, avocat, à 7900 LEUZE-
EN-HAINAUT, rue de Condé 64, en sa qualité d’administratrice
provisoire des biens de MASURE, Omer Denis, né le 26 août 1934 à
Hautrage, résidant au Home « l’Aurore », à 7321 HARCHIES, rue du
Calvaire 15.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Carine Deman.
(68335)

Justice de paix du canton de Saint-Nicolas

Suite à la requête déposée le 16 mai 2012, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de Saint-Nicolas, rendue le 13 juin 2012, a été levée à la
date du 13 juin 2012 la mesure d’administration provisoire prise par
jugement du 10 octobre 2011 et publié au Moniteur belge du
18 octobre 2011, à l’égard de M. Lucien JOSEPHY, né le 25 avril 1938 à
Liège, domicilié avenue de l’Union 12, à 4432 Ans.

Il a été mis fin, en conséquence, à la mission de l’administrateur
provisoire, à savoir : Mme Josiane LAMURY, née le 11 avril 1941 à Tilff,
domiciliée avenue de l’Union 12, à 4432 Ans.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Sarlet, Léa.
(68336)

Justice de paix du second canton de Tournai

Par ordonnance du Juge de Paix du second canton de TOURNAI,
rendue le 8 juin 2012, il a été constaté que la mesure d’administration
provisoire prise par ordonnance du 24 août 2010, a pris fin suite à la
guérison de PAUWELS, Michel, né à Baudour le 6 octobre 1965,
domicilié à 7500 Tournai, rue du Château 8/14.

Par conséquent, il a été mis fin à la mission de son administrateur
provisoire : PONCIN, Corinne, avocate, dont le cabinet est établi à
7500 Tournai, rue Barre Saint-Brice 21.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Dominique
Hanselin.

(68337)
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Par ordonnance du Juge de Paix du second canton de TOURNAI,
rendue le 8 juin 2012, il a été constaté que la mesure d’administration
provisoire prise par ordonnance du 7 septembre 2009, a pris fin suite à
la guérison de SENG, Pharo, né à Trad le 2 juillet 1980, domicilié à
7000 Mons, chaussée du Rœulx 48.

Par conséquent, il a été mis fin à la mission de son administrateur
provisoire : PONCIN, Corinne, avocate, dont le cabinet est établi à
7500 Tournai, rue Barre Saint-Brice 21.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Dominique
Hanselin.

(68338)

Justice de paix du canton de Verviers 1-Herve,
siège de Herve

Suite à la requête déposée le 16-04-2012, par ordonnance du Juge de
Paix du Canton de VERVIERS 1-HERVE, siège de Herve, rendue le
11-06-2012, a été levée la mesure d’administration provisoire prise par
ordonnance du 09-05-2007 et publiée au Moniteur belge du 29-09-2007, à
l’égard de M. Joseph Thomas SNACKERS, né à Andrimont le
12 septembre 1919, pensionné, domicilié de son vivant à la Résidence
Bon Air, rue de la Moinerie 31, à 4800 Petit-Rechain (Verviers), cette
personne étant décédé le 20 mars 2012, il a été mis fin, en conséquence,
à la mission de son administrateur provisoire, à savoir : PIROTTE,
Victorine Léonie, née à Ans, le 4 juin 1938, retraitée, domiciliée à
4630 Soumagne, avenue de la Coopération 29/2.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Heinrichs, Chantal.
(68339)

Justice de paix du premier canton de Wavre

Suite à la requête déposée le 10-05-2012, par ordonnance du Juge de
Paix du premier canton de WAVRE, rendue le 5 juin 2012, a été levée la
mesure d’administration provisoire prise par ordonnance du
22 décembre 2012 et publiée au Moniteur belge du 12 janvier 2012, à
l’égard de Mme Maryline DEPRIEZ, née à Gosselies le 12 juillet 1959,
domiciliée à 7090 Braine-le-Comte, rue des Etats-Unis 42, cette
personne étant redevenue capable de gérer ses biens, il a été mis fin, en
conséquence, à la mission de son administrateur provisoire, à savoir :
Maître Nathalie GUILLET, avocat, à Tubize, rue de la Croisette 34.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Leclef, Stéphane.
(68340)

Vervanging voorlopig bewindvoerder
Remplacement d’administrateur provisoire

Vredegerecht van het tiende kanton Antwerpen

Bij beschikking van de vrederechter van het tiende kanton
ANTWERPEN, verleend op 13 juni 2012, werd Van Linden, Freddy
Albert Elisa, geboren te Wilrijk op 25 mei 1959, wonende te
2170 Merksem, Sluitberg 8, als nieuwe voorlopige bewindvoerder over
Van Mieghem, Cecile Celina, geboren te Antwerpen op 16 oktober 1934,
2900 Schoten, Verbertstraat 25, toegevoegd in vervanging van de op
10/5/2012 overleden Van Linden, Joseph Eugène Rosa.

Merksem (Antwerpen), 13 juni 2012.

De hoofdgriffier, (get.) Rudy Vermaelen.
(68341)

Rechtbank van eerste aanleg te Brugge

Bij vonnis, uitgesproken op 06/06/2012 door de tiende kamer van
de rechtbank van eerste aanleg te Brugge, wordt de aanstelling van
Mr. Jan Beheyt, advocaat te 8310 Brugge, Baron Ruzettelaan 417, in
zijn hoedanigheid van voorlopige bewindvoerder over de goederen
van Julien Verheile, herroepen, en wordt de heer Gino Verheile,
wonende te 8200 Brugge, Heidelbergstraat 229, aangesteld als voorlo-
pige bewindvoerder over de goederen van Julien Verheile, geboren te
Lichtervelde op 10 juli 1921, wonende en verblijvende in het
R.V.T. Rustenburg, te 8000 Brugge, Oude Oostendsesteenweg 95, met
bevoegdheid zoals voorzien in artikel 488bis f) Burgerlijk Wetboek, en
dit vanaf de datum van publicatie van onderhavige beslissing in het
Belgisch Staatsblad.

Brugge, 12/06/2012.
De griffier, (get.) Luc Geldof.

(68342)

Vredegerecht van het kanton Gent-4

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht Gent-4,
verleend op 13 juni 2012, werd beslist dat Martine Angèle Maria
KELLENS, geboren op 18 mei 1959 te Oudenaarde, wonende te
9660 Brakel, Holenbroek 38, niet in staat is verklaard haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Mr. Frank
VAN OUDENHOVE, advocaat te 9500 Geraardsbergen, Oudenaardse-
straat 266, in vervanging van Evie DE STAERCKE, wonende te
9700 Oudenaarde, Groenstraat 29, aangesteld bij vonnis van deze zetel
van 30 juni 2009.

Gezien de tussenbeschikking ambtshalve inschrijving van de zaak in
het register der verzoekschriften gedagtekend op 13 juni 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier (get.) Fatma Maya.
(68343)

Vredegerecht van het kanton Menen

Vonnis, d. d. 7 juni 2012, verklaart VERRAES, Stephane, advocaat,
kantoorhoudend te 8930 MENEN, Bruggestraat 55, aangewezen bij
vonnis verleend door de vrederechter van het kanton MENEN op
06/07/2010 (rolnummer 10A885 - Rep.R. 2444), tot voorlopig bewind-
voerder over BOSTYN, Daniël, geboren te Ledegem op 15 maart 1942,
wonende te 8930 MENEN, Em. Vanderveldestraat 5 (gepubliceerd in
het Belgisch Staatsblad van 23/07/2010), met ingang van 07/06/2012
ontslagen van zijn opdracht en voegt toe als nieuwe voorlopige
bewindvoerder aan de voornoemde beschermde persoon BOSTYN
Daniël : advocaat Curd VANACKER, kantoorhoudend te 8900 IEPER,
Korte Torhoutstraat 23.

MENEN, 14 juni 2012.
De hoofdgriffier, (get.) Ollevier, Chris.

(68344)

Vonnis, d.d. 7 juni 2012, verklaart VERRAES, Stephane, advocaat,
kantoorhoudend te 8930 MENEN, Bruggestraat 55, aangewezen bij
beschikking verleend door de vrederechter van het kanton MENEN op
16/10/2000 (rolnummer 00B112 - Rep.R. 1935), tot voorlopig bewind-
voerder over BOUCKHOUT, Bart, geboren te Tielt op 29 mei 1975,
opgenomen in de instelling Mariënstede, te 8890 MOORSLEDE, Remi
Dewittestraat 6 (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
28/10/2000), met ingang van 07/06/2012 ontslagen van zijn opdracht
en voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon BOUCKHOUT, Bart : advocaat Curd
VANACKER, kantoorhoudend te 8900 IEPER, Korte Torhoutstraat 23.

MENEN, 14 juni 2012.
De hoofdgriffier, (get.) Ollevier, Chris.

(68345)

35262 BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Vonnis, d.d. 7 juni 2012, verklaart VERRAES, Stephane, advocaat,
kantoorhoudend te 8930 MENEN, Bruggestraat 55, aangewezen bij
beschikking verleend door de vrederechter van het kanton MENEN op
01/07/2003 (rolnummer 03B78 - Rep.R. 1558), tot voorlopig bewind-
voerder over CORYN, Sonia, geboren te Moeskroen op 8 augustus 1958,
wonende te 7700 MOESKROEN, Generaal Lemanstraat 34 (gepubli-
ceerd in het Belgisch Staatsblad van 15/07/2003), met ingang van
07/06/2012 ontslagen van zijn opdracht en voegt toe als nieuwe
voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde beschermde persoon
CORYN, Sonia : advocaat Curd VANACKER, kantoorhoudend te
8900 IEPER, Korte Torhoutstraat 23.

MENEN, 14 juni 2012.

De hoofdgriffier, (get.) Ollevier, Chris.
(68346)

Vonnis, d.d. 7 juni 2012, verklaart VERRAES, Stephane, advocaat,
kantoorhoudend te 8930 MENEN, Bruggestraat 55, aangewezen bij
vonnis verleend door de vrederechter van het kanton MENEN op
20/06/2007 (rolnummer 07A575 - Rep.R. 1711), tot voorlopig bewind-
voerder over DAVID, Marc, geboren te Kortrijk op 30 oktober 1961,
wonende te 8930 MENEN, Kortrijkstraat 70/0401 (gepubliceerd in het
Belgisch Staatsblad van 18/07/2007), met ingang van 07/06/2012
ontslagen van zijn opdracht en voegt toe als nieuwe voorlopige
bewindvoerder aan de voornoemde beschermde persoon DAVID,
Marc : advocaat Curd VANACKER, kantoorhoudend te 8900 IEPER,
Korte Torhoutstraat 23.

MENEN, 14 juni 2012.

De hoofdgriffier, (get.) Ollevier, Chris.
(68347)

Vonnis, d.d. 7 juni 2012, verklaart VERRAES, Stephane, advocaat
kantoorhoudend te 8930 MENEN, Bruggestraat 55, aangewezen bij
vonnis verleend door de vrederechter van het kanton MENEN op
09/09/2010 (rolnummer 10A1155 - Rep.R. 3094), tot voorlopig bewind-
voerder over DEBUYSERE, Robert, geboren te Antwerpen op
26 april 1930, wonende te 8940 WERVIK, Ommegangstraat 112, opge-
nomen in de instelling LEIEZICHT, te 8930 MENEN, Murissonstraat 2
(gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 15/10/2010), met ingang
van 07/06/2012 ontslagen van zijn opdracht en voegt toe als nieuwe
voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde beschermde persoon
DEBUYSERE, Robert : advocaat Curd VANACKER, kantoorhoudend te
8900 IEPER, Korte Torhoutstraat 23.

MENEN, 14 juni 2012.

De hoofdgriffier, (get.) Ollevier, Chris.
(68348)

Vonnis, d.d. 7 juni 2012, verklaart VERRAES, Stephane, advocaat,
kantoorhoudend te 8930 MENEN, Bruggestraat 55, aangewezen bij
vonnis verleend door de vrederechter van het kanton MENEN op
19/07/2007 (rolnummer 07A574 - Rep.R. 2153), tot voorlopig bewind-
voerder over DECROIX, Danny, geboren te Ieper op 14 februari 1957,
opgenomen in de instelling P.V.T. Valckeburg, te 8800 ROESELARE,
Kloosterstraat 7 (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
13/07/2007), met ingang van 07/06/2012 ontslagen van zijn opdracht
en voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon DECROIX, Danny : advocaat Curd VANACKER,
kantoorhoudend te 8900 IEPER, Korte Torhoutstraat 23.

MENEN, 14 juni 2012.

De hoofdgriffier, (get.) Ollevier, Chris.
(68349)

Vonnis d.d. 7 juni 2012 :

Verklaart VERRAES, Stephane, advocaat, kantoorhoudend te
8930 MENEN, Bruggestraat 55, aangewezen bij beschikking verleend
door de vrederechter van het kanton MENEN op 21/09/2004
(rolnummer 04B169 - Rep.R. 2135) tot voorlopig bewindvoerder over
DELBECQUE, Danny, geboren te Komen op 15 september 1946, opge-
nomen in de instelling HOME PAUL DEMADE - Maison de Repos et
de Soins, te 7780 KOMEN-WAASTEN, rue de Ten Brieten 160 (gepu-
bliceerd in het Belgisch Staatsblad van 04/10/2004), met ingang van
07/06/2012 ontslagen van zijn opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon DELBECQUE, Danny : advocaat Curd VAN-
ACKER, kantoorhoudend te 8900 IEPER, Korte Torhoutstraat 23.

MENEN, 14 juni 2012.
De hoofdgriffier, (get.) Ollevier, Chris.

(68350)

Vonnis d.d. 7 juni 2012 :

Verklaart VERRAES, Stephane, advocaat, kantoorhoudend te
8930 MENEN, Bruggestraat 55, aangewezen bij beschikking verleend
door de vrederechter van het kanton MENEN op 19/10/2000
(rolnummer 00B105 - Rep.R. 1979) tot voorlopig bewindvoerder over
DEPOORTERE, Bernard, geboren te Kortrijk op 8 april 1958, opge-
nomen in de instelling P.C. « SINT-AMANDUS », te 8730 BEERNEM,
Reigerlostraat 10 (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
07/11/2000), met ingang van 07/06/2012 ontslagen van zijn opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon DEPOORTERE, Bernard : advocaat Curd VAN-
ACKER, kantoorhoudend te 8900 IEPER, Korte Torhoutstraat 23.

MENEN, 14 juni 2012.
De hoofdgriffier, (get.) Ollevier, Chris.

(68351)

Vonnis d.d. 7 juni 2012 :

Verklaart VERRAES, Stephane, advocaat, kantoorhoudend te
8930 MENEN, Bruggestraat 55, aangewezen bij beschikking verleend
door de vrederechter van het kanton MENEN op 16/10/2000
(rolnummer 00B114 - Rep.R. 1937) tot voorlopig bewindvoerder over
DEWILDE, Ghislaine, geboren te Handzame op 16 juli 1930, opge-
nomen in de instelling R.V.T. « Maria’s Rustoord », te 8890 MOORS-
LEDE, Beselarestraat 9 (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
28/10/2000), met ingang van 07/06/2012 ontslagen van zijn opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon DEWILDE, Ghislaine : advocaat Curd VAN-
ACKER, kantoorhoudend te 8900 IEPER, Korte Torhoutstraat 23.

MENEN, 14 juni 2012.
De hoofdgriffier, (get.) Ollevier, Chris.

(68352)

Vonnis d.d. 7 juni 2012

Verklaart VERRAES, Stephane, advocaat, kantoorhoudend te
8930 MENEN, Bruggestraat 55, aangewezen bij vonnis verleend
door de vrederechter van het kanton MENEN op 15/02/2006
(rolnummer 06A187 - Rep.R. 710) tot voorlopig bewindvoerder over
DIERYNCK, Danny, geboren te Wevelgem op 1 januari 1961, wonende
te 8930 MENEN, Koningstraat 23/0001 (gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad van 02/03/2006), met ingang van 07/06/2012 ontslagen van
zijn opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon DIERYNCK, Danny : advocaat Curd VANACKER,
kantoorhoudend te 8900 IEPER, Korte Torhoutstraat 23.

MENEN, 14 juni 2012.
De hoofdgriffier, (get.) Ollevier, Chris.

(68353)
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Vonnis d.d. 7 juni 2012 :

Verklaart VERRAES, Stephane, advocaat, kantoorhoudend te
8930 MENEN, Bruggestraat 55, aangewezen bij vonnis verleend
door de vrederechter van het kanton MENEN op 28/06/2010
(rolnummer 10A878 - Rep.R. 2336) tot voorlopig bewindvoerder over
DUTOICT, Silvie, geboren te Kortrijk op 1 september 1977, wonende te
8930 MENEN, Lindenlaan 36 (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad
van 23/07/2010), met ingang van 07/06/2012 ontslagen van zijn
opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon DUTOICT, Silvie : advocaat Curd VANACKER,
kantoorhoudend te 8900 IEPER, Korte Torhoutstraat 23.

MENEN, 14 juni 2012.
De hoofdgriffier, (get.) Ollevier, Chris.

(68354)

Vonnis d.d. 7 juni 2012 :

Verklaart VERRAES, Stephane, advocaat, kantoorhoudend te
8930 MENEN, Bruggestraat 55, aangewezen bij beschikking verleend
door de vrederechter van het kanton MENEN op 18/04/2005
(rolnummer 05B96 - Rep.R. 1231) tot voorlopig bewindvoerder over
HERPOEL, Regina, geboren te Avelgem op 20 oktober 1959, opge-
nomen in de instelling PSYCHIATRISCH CENTRUM MENEN te
8930 MENEN, Bruggestraat 75 (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad
van 28/04/2005), met ingang van 07/06/2012 ontslagen van zijn
opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon HERPOEL, Regina : advocaat Curd VANACKER,
kantoorhoudend te 8900 IEPER, Korte Torhoutstraat 23.

MENEN, 14 juni 2012.
De hoofdgriffier, (get.) Ollevier, Chris.

(68355)

Vonnis d.d. 7 juni 2012 :

Verklaart VERRAES, Stephane, advocaat, kantoorhoudend te
8930 MENEN, Bruggestraat 55, aangewezen bij beschikking verleend
door de vrederechter van het kanton MENEN op 03/12/2002
(rolnummer 02B197 - Rep.R. 2627) tot voorlopig bewindvoerder over
JANART, Françoise, geboren te Kortrijk op 6 juli 1945, wonende te
8800 ROESELARE, Hovenierstraat 15, opgenomen in de instelling P.V.T.
Valckeburg te 8800 ROESELARE, Kloosterstraat 7 (gepubliceerd in het
Belgisch Staatsblad van 21/12/2002), met ingang van 07/06/2012
ontslagen van zijn opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon JANART, Françoise : advocaat Curd VANACKER,
kantoorhoudend te 8900 IEPER, Korte Torhoutstraat 23.

MENEN, 14 juni 2012.
De hoofdgriffier, (get.) Ollevier, Chris.

(68356)

Vonnis dd. 7 juni 2012 :

Verklaart VERRAES, Stephane, advocaat, kantoorhoudend te
8930 MENEN, Bruggestraat 55, aangewezen bij beschikking verleend
door de vrederechter van het kanton MENEN op 07/04/2011
(rolnummer 11A380 - Rep.R. 1230) tot voorlopig bewindvoerder over
KEYMEULEN, Willy, geboren te Gijzenzele op 25 oktober 1946, opge-
nomen in de instelling PSYCHIATRISCH CENTRUM MENEN, te
8930 MENEN, Bruggestraat 75 (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad
van 28/04/2011), met ingang van 07/06/2012 ontslagen van zijn
opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon KEYMEULEN, Willy : advocaat Curd VAN-
ACKER, kantoorhoudend te 8900 IEPER, Korte Torhoutstraat 23.

MENEN, 14 juni 2012.
De hoofdgriffier, (get.) Ollevier, Chris.

(68357)

Vonnis d.d. 7 juni 2012 :

Verklaart VERRAES, Stephane, advocaat, kantoorhoudend te
8930 MENEN, Bruggestraat 55, aangewezen bij beschikking verleend
door de vrederechter van het kanton MENEN op 03/11/1997
(rolnummer 97B2929 - Rep.R. 2150) tot voorlopig bewindvoerder over
LAGAE, Bernard, geboren te Wevelgem op 6 januari 1964, opgenomen
in de instelling PSYCHIATRISCH CENTRUM MENEN, te
8930 MENEN, Bruggestraat 75 (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad
van 15/11/1997), met ingang van 07/06/2012 ontslagen van zijn
opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon LAGAE, Bernard : advocaat Curd VANACKER,
kantoorhoudend te 8900 IEPER, Korte Torhoutstraat 23.

MENEN, 14 juni 2012.
De hoofdgriffier, (get.) Ollevier, Chris.

(68358)

Vonnis d.d. 7 juni 2012

Verklaart VERRAES, Stephane, advocaat, kantoorhoudend te
8930 MENEN, Bruggestraat 55, aangewezen bij vonnis verleend
door de vrederechter van het kanton MENEN op 04/12/2008
(rolnummer 08A1395 - Rep.R. 3945) tot voorlopig bewindvoerder over
MASQUELIER, Yolande, geboren te Menen op 7 augustus 1931, opge-
nomen in de instelling R.V.T. « Hortensia », te 8930 MENEN, Dron-
ckaertstraat 600 (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
29/12/2008), met ingang van 07/06/2012 ontslagen van zijn opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon MASQUELIER, Yolande : advocaat Curd VAN-
ACKER, kantoorhoudend te 8900 IEPER, Korte Torhoutstraat 23.

MENEN, 14 juni 2012.
De hoofdgriffier, (get.) Ollevier, Chris.

(68359)

Vonnis, d.d. 7 juni 2012,

Verklaart VERRAES, Stephane, advocaat kantoorhoudend te
8930 MENEN, Bruggestraat 55, aangewezen bij vonnis verleend door
de vrederechter van het kanton MENEN, op 15 januari 2009
(rolnummer 08A1642 - Rep. R. 201), tot voorlopig bewindvoerder over
PHYFFEROEN, Andréa, geboren te Sint-Eloois-Winkel op
6 september 1924, wonende te 8560 WEVELGEM, Dreef ter Walle 10,
(gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 12 februari 2009), met
ingang van 07 juni 2012, ontslagen van zijn opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon, PHYFFEROEN, Andréa : advocaat Curd
VANACKER, kantoorhoudend te 8900 IEPER, Korte Torhoutstraat 23.

MENEN, 14 juni 2012.
De hoofdgriffier, (get.) OLLEVIER, Chris.

(68360)

Vonnis, d.d. 7 juni 2012.

Verklaart VERRAES, Stephane, advocaat kantoorhoudend te
8930 MENEN, Bruggestraat 55, aangewezen bij vonnis verleend door
de vrederechter van het kanton MENEN, op 13 maart 2007
(rolnummer 07A192 - Rep. R. 759), tot voorlopig bewindvoerder over
PLATTEEUW, Julma, geboren te Izegem op 30 april 1944, opgenomen
in de instelling Centrum « Ter Berken », te 8800 ROESELARE,
Zijstraat 59, (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 27 maart 2007),
met ingang van 07 juni 2012, ontslagen van zijn opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon, PLATTEEUW, Julma : advocaat Curd
VANACKER, kantoorhoudend te 8900 IEPER, Korte Torhoutstraat 23.

MENEN, 14 juni 2012.
De hoofdgriffier, (get.) OLLEVIER, Chris.

(68361)
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Vonnis, d.d. 7 juni 2012.

Verklaart VERRAES, Stephane, advocaat kantoorhoudend te
8930 MENEN, Bruggestraat 55, aangewezen bij vonnis verleend door
de vrederechter van het kanton MENEN, op 25 januari 2006
(rolnummer 06A74 - Rep. R. 396), tot voorlopig bewindvoerder over
SLEMBROUCK, Serge, geboren te Ploegsteert op 2 november 1954,
opgenomen in de instelling Home SACRE COEUR, te 7782 KOMEN-
WAASTEN, Ploegsteertstraat 159, (gepubliceerd in het Belgisch Staats-
blad van 09 februari 2006), met ingang van 07 juni 2012, ontslagen van
zijn opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon, SLEMBROUCK, Serge : advocaat Curd
VANACKER, kantoorhoudend te 8900 IEPER, Korte Torhoutstraat 23.

MENEN, 14 juni 2012.

De hoofdgriffier, (get.) OLLEVIER, Chris.
(68362)

Vonnis, d.d. 7 juni 2012.

Verklaart VERRAES, Stephane, advocaat, kantoorhoudend te
8930 MENEN, Bruggestraat 55, aangewezen bij beschikking verleend
door de vrederechter van het kanton MENEN, op 20 april 2000
(rolnummer 00B41 - Rep. R. 744), tot voorlopig bewindvoerder over
VALCKE, Filip, geboren te Menen op 7 juli 1975, wonende te
8930 MENEN, Wilgenlaan 72/0001, (gepubliceerd in het Belgisch Staats-
blad van 06 mei 2000), met ingang van 07 juni 2012, ontslagen van zijn
opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon, VALCKE, Filip : advocaat Curd VANACKER,
kantoorhoudend te 8900 IEPER, Korte Torhoutstraat 23.

MENEN, 14 juni 2012.

De hoofdgriffier, (get.) OLLEVIER, Chris.
(68363)

Vonnis, d.d. 7 juni 2012.

Verklaart VERRAES, Stephane, advocaat kantoorhoudend, te
8930 MENEN, Bruggestraat 55, aangewezen bij vonnis verleend door
de vrederechter van het kanton MENEN, op 22 december 2006
(rolnummer 06A1534 - Rep. R. 4863), tot voorlopig bewindvoerder over
VANDAMME, Willy, geboren te Kortrijk op 18 januari 1953, wonende
te 8930 MENEN, Geluwestraat 65, (gepubliceerd in het Belgisch Staats-
blad van 09 januari 2007), met ingang van 07 juni 2012, ontslagen van
zijn opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon VANDAMME, Willy : advocaat Curd
VANACKER, kantoorhoudend te 8900 IEPER, Korte Torhoutstraat 23.

MENEN, 14 juni 2012

De hoofdriffier, (get.) OLLEVIER, Chris.
(68364)

Vonnis, d.d. 7 juni 2012.

Verklaart VERRAES, Stephane, advocaat, kantoorhoudend te
8930 MENEN, Bruggestraat 55, aangewezen bij vonnis verleend door
de vrederechter van het kanton MENEN, op 17 juli 2006
(rolnummer 06A952 - Rep. R. 2901), tot voorlopig bewindvoerder over
VANWALLEGHEM, Brigitte, geboren te Moeskroen op
18 oktober 1963, opgenomen in de instelling PSYCHIATRISCH
ZIEKENHUIS HEILIG HART te 8900 IEPER, Poperingseweg 16, (gepu-
bliceerd in het Belgisch Staatsblad van 07 augustus 2006), met ingang van
07 juni 2012, ontslagen van zijn opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon, VANWALLEGHEM, Brigitte : advocaat Curd
VANACKER, kantoorhoudend te 8900 IEPER, Korte Torhoutstraat 23.

MENEN, 14 juni 2012.

De hoofdgriffier, (get.) OLLEVIER, Chris.
(68365)

Vonnis, d.d. 7 juni 2012.

Verklaart VERRAES, Stephane, advocaat kantoorhoudend te
8930 MENEN, Bruggestraat 55, aangewezen bij beschikking verleend
door de vrederechter van het kanton MENEN, op 09 juli 2002
(rolnummer 02B129 - Rep. R. 1660) tot voorlopig bewindvoerder over
VERBAUWHEDE, Katrien, geboren te Waregem op 4 juli 1964, opge-
nomen in de instelling P.V.T. Valckeburg, te 8800 ROESELARE,
Kloosterstraat 7, (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
19 juli 2002), met ingang van 07 juni 2012, ontslagen van zijn opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon, VERBAUWHEDE, Katrien : advocaat Curd
VANACKER, kantoorhoudend te 8900 IEPER, Korte Torhoutstraat 23.

MENEN, 14 juni 2012.

De hoofdgriffier, (get.) OLLEVIER, Chris.
(68366)

Vonnis, d.d. 7 juni 2012.

Verklaart VERRAES, Stephane, advocaat kantoorhoudend te
8930 MENEN, Bruggestraat 55, aangewezen bij vonnis verleend door
de vrederechter van het kanton MENEN op 08 februari 2007
(rolnummer 07A73 - Rep. R. 460) tot voorlopig bewindvoerder over
WERBROUCK, Dave, geboren te Menen op 17 mei 1978, wonende te
8930 MENEN, Lindenlaan 36, (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad
van 27 februari 2007), met ingang van 07 juni 2012, ontslagen van zijn
opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon, WERBROUCK, Dave : advocaat Curd
VANACKER, kantoorhoudend te 8900 IEPER, Korte Torhoutstraat 23.

MENEN, 14 juni 2012.

De hoofdgriffier, (get.) OLLEVIER, Chris.
(68367)

Vredegerecht van het tweede kanton Oostende

Bij beschikking van de vrederechter van het tweede kanton Oost-
ende, verleend op 6 juni 2012, werd ADRIAENS, Arsène, aangewezen
bij vonnis verleend door de Vrederechter van het tweede kanton Oost-
ende, op 29 oktober 2009 (Rep. R. 3829/2009), tot voorlopig bewind-
voerder over ADRIAENS, André, geboren te Zevekote op 09 juli 1924,
wonende te 8470 Gistel, Zevekotestraat 13, verblijvende 8470 Gistel,
Sint-Jansgasthuisstraat 16 ( gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
19 november 2009, blz. 72722) met ingang van heden ontslagen van zijn
opdracht en werd toegevoegd als nieuwe voorlopige bewindvoerder
aan ADRIAENS, André, geboren te Zevekote op 09.07.1924, wonende
te 8470 Gistel, Zevekotestraat 13, verblijvende 8470 Gistel,
Sint-Jansgasthuisstraat 16; SPAEY, Frederick, advokaat te 8430 Middel-
kerke, Normandlaan 5.

Oostende, 12 juni 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Conny Denolf.
(68368)
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Vredegerecht van het kanton Roeselare

Bij beschikking van de Vrederechter over het kanton ROESELARE,
van vrijdag acht juni tweeduizend en twaalf, werd akte genomen van
het vrijwillig ontslag van de voorlopige bewindvoerder, Mr. DE MUER,
Karin, advocaat, met kantoor te 9900 Eeklo, Visstraat 20, en benoemd
als opvolgende voorlopige bewindvoerder over mevrouw DE
POORTER, Isabella, geboren te Zomergem op 31 maart 1970, wonende
te 8800 Roeselare, Diksmuidsesteenweg 167/A : Mr. GADEYNE, Lieve,
advocaat, met kantoor te 8800 Roeselare, Rotsestraat 77.

Roeselare, 12 juni 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Sorina Segers.
(68369)

Justice de paix du premier canton de Bruxelles

Par ordonnance rendue en date du 13 juin 2012, par le juge de paix
du premier canton de Bruxelles, a déclaré : mettons fin à la mission de
M. Filip VAN GINDERDEUREN, lequel a, en vertu de l’ordonnance du
14 janvier 2010, été désigné en qualité d’administrateur provisoire de
Mme Sonia JONGBLOET, publié au Moniteur belge en date du
5 février 2012; désignons en qualité de nouvel administrateur provi-
soire, Me HENIN, Laurence, avocat, dont les bureaux sont établis à
1190 Bruxelles, avenue du Roi 206.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Cécile Thirion.
(68370)

Justice de paix du canton de Fontaine-l’Evêque

Par ordonnance de Monsieur le juge de Paix du canton de
FONTAINE-L’EVEQUE, en date du 07.06.2012, il a été mis fin au
mandat de M. DEMIERBE, Léopold, né à Charleroi le 10 octobre 1935,
en son vivant domicilié à Fontaine-l’Evêque, place de Wespes 23,
décédé à Anderlues, le 14 mai 2012, en sa qualité d’administrateur
provisoire des biens de M. DEMIERBE, Michel, né à
Mont-sur-Marchienne le 20 mai 1963, domicilié et résidant à
6142 LEERNES, place de Wespes 23, désigné à cette fonction par
ordonnance de cette Juridiction en date du 28.08.2007.

Par cette même ordonnance, l’état d’incapacité de gérer ses biens, du
nommé DEMIERBE, Michel préqualifié a été confirmé, et
Mme DEMIERBE, Danielle, domiciliée à Leernes, rue Bertaux 25 a été
désignée en qualité d’administrateur provisoire en remplacement de
M. Léopold DEMIERBE.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) Fabienne
Bastien.

(68371)

Justice de paix du canton de Fosses-la-Ville

Suite à la requête déposée le 24-04-2012, par ordonnance de Madame
le Juge de Paix du canton de Fosses-la-Ville, rendue le 13-06-2012, il a
été mis fin au mandat d’administrateur provisoire des biens de
M. Charles Edmond Georges Joseph JAUMART, né le 30 janvier 1950,
domicilié au Home « La Sérénité », à 5060 Tamines (Sambreville), rue
des Bachères 40, conféré à M. JAUMART, Georges, domicilié rue
Gustave Wauthier 6, à 5060 Falisolle.

Un nouvel administrateur provisoire des biens de M. Charles
Edmond Georges Joseph JAUMART, né le 30 janvier 1950, domicilié au
Home « La Sérénité », à 5060 Tamines (Sambreville), rue des
Bachères 40, a été désigné, à savoir : Maître Benoît DARMONT, avocat,
5070 Vitrival (Fosses-la-Ville), chaussée de Charleroi 164.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Mouthuy, Françoise.
(68372)

Justice de paix du deuxième canton de Liège

Par ordonnance rendue en date du treize juin deux mille douze, le
Juge de paix du deuxième canton de Liège a procédé au remplacement
de l’administrateur provisoire qui avait été désigné par ordonnance de
la Justice de Paix de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul, siège de Paliseul
en date du 15 octobre 2008, Mme Claudine RULMONT, née à Liège le
18 janvier 1965, domiciliée à 4000 Liège, rue César Franck 9, bte 21, et
désigné, en remplacement de Maître Yves DUQUENNE, avocat, à
6880 Bertrix, dont les bureaux sont établis rue de la Gare 132, en qualité
d’administrateur provisoire, Maître François DEMBOUR, avocat, dont
le cabinet est sis à 4000 Liège, place de Bronckart 1.

Liège, le treize juin deux mille douze.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Juvyns, Monique.
(68373)

Justice de paix du canton de Seraing

Suite à la requête déposée le 18 mai 2012, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de SERAING, rendue le 13 juin 2012 :

DECHARGEONS M. LIEBERLOO, Christian Auguste Martin, né à
Vaux-sous-Chèvremont le 31 décembre 1956, de nationalité belge,
domicilié à 4102 Ougrée, rue E. Davio 111, de sa mission d’administra-
teur provisoire des biens de M. LIEBERLOO, Hubert, registre national
n° 29.05.30-277.49, de nationalité belge, né à Chênée le 30 mai 1929,
pensionné, veuf, domicilié à 6690 Vielsalm, Ottré 76, qui lui avait été
conférée par Notre ordonnance du 30 novembre 2011 et publiée au
Moniteur belge le 8 décembre 2011.

CONSTATONS que l’intéressé reste inapte à assurer la gestion de ses
biens.

DESIGNONS Maître SANTER, Géraldine, avocate, dont les bureaux
sont situés à 6690 Vielsalm, rue des Chars à Bœufs 4, en qualité
d’administrateur provisoire, avec les pouvoirs prévus à l’arti-
cle 488bis, c du Code civil. L’administrateur exercera la gestion des
comptes bancaires, dossiers titres et coffres-forts ouverts au nom de la
personne protégée dans les conditions et limites prévues aux disposi-
tions particulières de la présente décision.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Hélène Auguster.
(68374)

Justice de paix du canton de Soignies

Par ordonnance de Monsieur le Juge de Paix du Canton de Soignies,
rendue le 8 juin 2012, M. Eddy BASCOUR, domicilié à 7060 SOIGNIES,
chaussée de Mons 296, désigné par ordonnance du 31 janvier 2012 en
qualité d’administrateur provisoire des biens de Mme Madeleine
MARLIERE, née à Soignies le 28 juillet 1926, domiciliée à
7060 SOIGNIES, chemin des Chauffours 44, résidant en la résidence
Père Damien, sise à 7090 BRAINE-LE-COMTE, rue Père Damien 16, a
été déchargé de son mandat et remplacé par Me Agnès PIERARD,
avocat, dont le Cabinet est sis chemin du Tour 36, à 7060 SOIGNIES et
ce à dater du 15 juin 2012.

Pour extrait certifié conforme : le greffier, (signé) BODART, Catherine.
(68375)
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Justice de paix du canton de Sprimont

Par ordonnance de Mme Valérie GILLET, Juge de Paix suppléant du
canton de Sprimont en date du 30 mai 2012, DELREE, Cécile, avocate,
domiciliée avenue Louis Libert 31A, 4920 Aywaille, a été désignée
administrateur provisoire des biens de HUTSE, Benjamin Marie
Gustave, célibataire, né à Liège le 7 janvier 1991, domicilié rue du
18 Septembre 1794 24, à 4130 Esneux, en remplacement de Mme Jeanne
de Chantal RORIVE, domiciliée à 4130 Esneux, rue du
18 Septembre 1794 24 (désignée à cette fonction par ordonnance du
22 avril 2012).

Sprimont, le 13 juin 2012.
Pour extrait certifié conforme : le greffier, (signé) Frédérique Seleck.

(68376)

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 793
van het Burgerlijk Wetboek

Publication prescrite par l’article 793
du Code civil

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Acceptation sous bénéfice d’inventaire

Aux termes d’un acte du Tribunal de Première Instance de Liège en
date du 31/5/2012 :

M. MAKA, Raphaël Robert Frédéric Léopold, né à Rocourt le
20/11/1974, célibataire, domicilié à Spa, avenue Reine Astrid 95,
représenté par Mme LHOIST, Chantal, administrateur provisoire des
biens de l’intéressé aux termes d’une ordonnance rendue par le Juge de
Paix de Spa, en date du 10/11/2009.

A accepté sous bénéfice d’inventaire, la succession de
Mme CARMES, Rosa Emilienne Gabrielle, née à Saint-Jean-Delnous
(France) le 17/3/1921, domiciliée en son vivant à Juprelle (Fexhe-Slins),
rue Chinstrée 7, laquelle est décédée à Liège le 3/1/2012.

Election de domicile a été faite en l’étude du notaire Francis
DETERME, rue de la Tour 10, à 4458 Fexhe-Slins.

(Signé) F. Determe, notaire.
(22489)

L’an 2012, le 31 mai, au greffe du tribunal de Première Instance de
Bruxelles, a comparu :

M. TONDEUR, Jeremy Pierre Matthieu, né à Uccle le 3 mai 1978,
domicilié à 1050 Ixelles, chaussée d’Ixelles 188/1er agissant en sa qualité
de père et détenteur de l’autorité parentale sur son enfant mineur
TONDEUR FELGUEROSO, Ana Salma Marie, née à Ixelles le
16 juin 2006, autorisé en vertu d’une ordonnance du Juge de Paix du
canton d’Ixelles du 24 mai 2012.

Lequel comparant a déclaré, accepter sous bénéfice d’inventaire la
succession de Mme FELGUEROSOS CASO, Eva, née à Berchem-Sainte-
Agathe le 1er juin 1977, domiciliée de son vivant à Ixelles, chaussée
d’Ixelles 188/1er et décédée le 25 décembre 2011 à Uccle.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile en l’Etude
de Maître Denis DECKERS, notaire de résidence à 1000 Bruxelles,
avenue Lloyd George 11 où les légataires et créanciers sont invités à
faire valoir leurs droits, par recommandé, dans les trois mois de la
présente insertion.

(Signé) Denis DECKERS, notaire.
(22490)

In datum van 7 juni 2012, heeft ter Griffie van de Rechtbank van
Eerste Aanleg, advocaat Chantal VAN DEN BOSCH, kantoorhoudende
te 2100 DEURNE, aan de Aug. Van de Wielelei 348, in haar hoedanig-
heid van voorlopig bewindvoerder, hiertoe benoemd bij beschikking
van de Vrederechter van het Twaalfde Kanton, op 15 februari 2011, over

de goederen van WAUTHY, Elisabeth Henriette, geboren te SINT-
JANS-MOLENBEEK op 27 mei 1928, wonende in Woonzorgcentrum
De Manevinke, 2100 Deurne, Bisschoppenhoflaan 361-365.

Verschijnster verklaart ons handelend in haar voormelde hoedanig-
heid de nalatenschap van wijlen van MOERENHOUT, René Hubert,
geboren te BRUSSEL op 4 juni 1939, in levende laatst wonende in
Woonzorgcentrum De Manevinke, 2100 DEURNE, Bisschoppenhof-
laan 361-365, en overleden te ANTWERPEN, district DEURNE op
22 februari 2012, te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrij-
ving.

(Get.) Chantal Van Den Bosch, advocaat.
(22491)

Uit een akte verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Leuven, op 7 juni 2012, blijkt dat Mevrouw VANDENBOSCH, Glenda,
geboren te Bonheiden op 28 mei 1974, weduwe van de heer
VERLINDEN, Bart, wonende te 3120 Tremelo, Van Meerstraetenlaan 30,
in haar hoedanigheid van alleenstaande ouder en drager van het
ouderlijk gezag over haar minderjarige kinderen, te weten 1) jongeheer
VERLINDEN, Seppe, geboren te Bonheiden op 4 januari 2006 en
2) mejuffrouw VERLINDEN, Nina, geboren te Bonheiden op
10 oktober 2007, beiden wonende bij de moeder te 3120 Tremelo, Van
Meerstraetenlaan 30, verklaard heeft de nalatenschap van de heer
VERLINDEN, Bart, geboren te Duffel op 3 februari 1975, laatst
wonende te 3120 Tremelo, Van Meerstraetenlaan 30, overleden te
Leuven op 10 mei 2012, te aanvaarden onder voorrecht van boedelbe-
schrijving, hiertoe gemachtigd ingevolge beschikking van de vrede-
rechter van het kanton Haacht, d.d. 30 mei 2012.

De schuldeisers en legatarissen dienen hun schuldvordering bij
aangetekend schrijven kenbaar te maken bij de instrumenterende
notaris, de heer Bernard Tuerlinckx, te Haacht, Werchtersesteenweg 27,
en dit binnen de drie maanden na de huidige publicatie.

(Get.) Bernard Tuerlinckx, notaris.
(22492)

Bij verklaring afgelegd op de Griffie van de Rechtbank van Eerste
Aanleg te Leuven, op 5 juni 2012, heeft de heer DE JAEGHERE, Bart
Lea Edmond, geboren te Leuven op 10 april 1965, wonende te
3020 Herent, Klein Dalenstraat 16/B, handelend in zijn hoedanigheid
van vader en wettelijke vertegenwoordiger van zijn minderjarig kind
met hem wonende, te weten jongeheer DE JAEGHERE, Max, geboren
te Leuven op 16 februari 1995, de nalatenschap van wijlen zijn moeder,
mevrouw COPPENS, Carla Maria Julienne, geboren te Brussel op
27 januari 1968 en overleden te Herent op 29 april 2012, laatst wonende
te 3020 Herent, Klein Dalenstraat 16/B, aanvaard onder voorrecht van
boedelbeschrijving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de drie
maanden te rekenen vanaf de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van de geassocieerde notarissen Karel Lacquet en Catherine
Croes, te 3020 Herent, Half Daghamel 8/1.

Herent, 14 juni 2012.

(Get.) Karel LACQUET, geassocieerd notaris.
(22493)

Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Volgens akte verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
te Antwerpen op veertien juni tweeduizend en twaalf, hebben :

HELLEMANS, Maria Jozefina, geboren te Niel op 16 februari 1946,
wonende te 2850 Boom, Tuyaertstraat 15, bus 3.2;
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VERBAENEN, Josephus Gregorius Maria, geboren te Borgerhout op
8 augustus 1941, wonende 2800 Mechelen, Oude Pleinstraat 23;

VERBAENEN, Elsa, geboren te Schelle op 8 november 1939,
wonende te 4800 Verviers, rue Nicolas Dubois 17;

POLFLIET, Maria Juliana, geboren te Schelle op 14 juli 1923, wonende
te 2627 Schelle, Fabiolalaan 40;

VAN DEN EEDE, Nancy Marie Jeanne, geboren te Niel op
21 september 1959, wonende te 2627 Schelle, Paepevelden 67;

VEREYCKEN, Rosette Juliette, geboren te Niel op 12 augustus 1943,
wonende te 2845 Niel, Ringovenlaan 41;

HELLEMANS, Marleen Mariette Alfons, geboren te Wilrijk op
22 december 1952, wonende te 2040 Antwerpen, Waltmanstraat 3;

HELLEMANS, Monique Roza Jean, geboren te Wilrijk op
27 december 1953, wonende te 2630 Aartselaar, Azalealaan 20;

HELLEMANS, Frans Jozef, geboren te Niel op 22 maart 1928,
wonende te 2620 Hemiksem, Schutterhofstraat 2, bus 5;

HELLEMANS, Freddy, geboren te Niel op 14 september 1950,
wonende te 2845 Niel, Wirixdreef 48;

VERBAENEN, Marina, geboren te Mechelen op 25 mei 1960,
wonende te 2800 Mechelen, Kalverenstraat 14;

VERBAENEN, Rudolf Ferdinand, geboren te Mechelen op
26 maart 1963, wonende te 2800 Mechelen, Hogeweg 121;

VERBAENEN, Rita Willem, geboren te Mechelen op 24 juni 1970,
wonende te 2800 Mechelen, Lange Heergracht 29/A 502,

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen HELLEMANS, Marietta Alfrida Alfonsina,
geboren te Hemiksem op 28 september 1930, in leven laatst wonende
te 2000 ANTWERPEN, Schoytestraat 19, en overleden te Antwerpen,
district Antwerpen op 14 november 2010.

Er wordt woonstkeuze gedaan ten kantore van notaris Ludo Lamot,
te 2845 Niel, Kerkhofstraat 12.

De schuldeisers en de legatarissen worden verzocht hun rechten te
doen kennen, binnen de drie maanden te rekenen van deze bekend-
making in het Belgisch Staatsblad, bij aangetekend bericht gericht aan de
door de erfgenamen gekozen woonplaats.

Antwerpen, veertien juni tweeduizend en twaalf.

De griffier, (get.) N. Van Loo.
(22494)

Rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde op vijftien juni tweeduizend en twaalf, heeft ANDRIES,
Gunther Willy R., geboren te Dendermonde op 10 februari 1958,
wonende te 9280 Lebbeke, Lindekensstraat 32, handelend in eigen
naam, verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalaten-
schap te aanvaarden van wijlen VERBELEN, Donald Robert Georges,
geboren te Dendermonde op 23 maart 1953, in leven laatst wonende te
9280 LEBBEKE, Grote Snijdersstraat 80, en overleden te Dendermonde
op 11 december 2011.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van meester Luc Eeman, notaris met standplaats te
9280 Lebbeke, Brusselsesteenweg 17.

9200 Dendermonde, 15/06/2012.

De griffier, (get.) B. Quintelier.
(22495)

Rechtbank van eerste aanleg te Gent

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Gent op veertien juni tweeduizend en twaalf, heeft Meester Devos Filip,
advocaat met kantoor te 9000 Gent, Sint-Annaplein 34, handelend in
zijn hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder, hiertoe aangesteld bij
beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent d.d.
8 maart 2012, over : BLEYWEERT, PATRICK, geboren te Gent op
22 september 1966, verblijvende te 9000 Gent, Gevangenis, Nieuwe-
wandeling 89, verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de
nalatenschap te aanvaarden van wijlen BLEYWEERT, Gilbert Isidorus,
geboren te Wachtebeke op 2 juni 1934, in leven laatst wonende te
9060 ZELZATE, Wachtebekestraat 171, en overleden te Gent op
23 februari 2012.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van meester Devos Filip, advocaat te 9000 Gent, Sint-
Annaplein 34.

9000 Gent, 14/06/2012.

De griffier, (get.) Twiggy De Zutter.
(22496)

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Gent op vijftien juni tweeduizend en twaalf, heeft :

Meester Maria Vermaere, advocaat, met kantoor te 9070 Destel-
bergen, Leeuweriklaan 1;

handelend als gevolmachtigde van :

Van Hyfte, Lucrèce, wonende te 9940 Evergem, Leo Bruggeman-
straat 15;

handelend in haar hoedanigheid van drager van het ouderlijk gezag
over haar bij haar inwonende minderjarige kinderen :

BOLANGIER, ELINE, geboren te Gent op 4 juni 1999;

BOLANGIER, LAURE, geboren te Gent op 31 oktober 2000;

BOLANGIER, KAREN, geboren te Gent op 30 april 2002,

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen EECKHOUT, Denyse Marie Melanie, geboren
te Scheldewindeke op 26 april 1927, in leven laatst wonende te
9860 OOSTERZELE, Gaverse Steenweg 84, en overleden te Gent op
24 februari 2012.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van meester Maria Vermaere, advocaat te 9070 Destelbergen,
Leeuweriklaan 1.

9000 Gent, 15/06/2012.

De griffier, (get.) Twiggy De Zutter.
(22497)

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Gent op veertien juni tweeduizend en twaalf, heeft Meester Devos,
Filip, advocaat met kantoor te 9000 Gent, Sint-Annaplein 34, handelend
in zijn hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder, hiertoe aangesteld
bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent d.d.
8 maart 2012, over : BLEYWEERT, PATRICK, geboren te Gent op
22 september 1966, verblijvende te 9000 Gent, Gevangenis, Nieuwe-
wandeling 89, verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de
nalatenschap te aanvaarden van wijlen VAN HECKE, Mireille Pauline
Louis, geboren te Zelzate op 8 augustus 1937, in leven laatst wonende
te 9060 ZELZATE, Wachtebekestraat 171, en overleden te Gent op
12 maart 2012.

35268 BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van meester Devos Filip, advocaat te 9000 Gent, Sint-
Annaplein 34.

9000 Gent, 14/06/2012.
De griffier, (get.) Twiggy De Zutter.

(22498)

Rechtbank van eerste aanleg te Hasselt

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Hasselt op vijftien juni tweeduizend en twaalf, blijkt dat :

VAN GUTSCHOVEN, Marie-Thérèse Augusta, geboren op
21.06.1947 te Hasselt en wonende te 3570 Alken, Hoogimssestraat 67,

VAN GUTSCHOVEN, Denise Marie Louise, geboren op 10.08.1948 te
Hasselt en wonende te 3590 Diepenbeek, Roerdompstraat 30,

VAN GUTSCHOVEN, Ludo Jean Marie, geboren op 09.05.1951 te
Hasselt en wonende te 3590 Diepenbeek, Kabergheidestraat 9,

VAN GUTSCHOVEN, Brigitte Paula Antoinette, geboren op
14.10.1958 te Hasselt en wonende te 3590 Diepenbeek, Oudstrijders-
laan 31, allen handelend in eigen naam,

PETRY, Albert Jean L., geboren op 13.02.1955 te Millen en wonende
te 3590 Diepenbeek, Heidestraat 16,

handelend als gevolmachtigde van :

PETRY, Maarten, geboren op 01.07.1980 te Hasselt en wonende te
07830 Playa de Bossa, Ibiza, Spanje, Calle de la Mutra,

PETRY, Niels, geboren op 14.05.1984 te Hasselt en wonende te
3590 Diepenbeek, Heidestraat 16,

DE KESEL, Ruth, wonende te 3530 Houthalen-Helchteren, Broeker-
veld 33, in hoedanigheid van drager van het ouderlijk gezag over :

VAN GUTSCHOVEN, Sander, geboren te Genk op 09.12.1998 en
wonende te 3530 Houthalen-Helchteren, Broekerveld 33,

teneinde dezer handeling bijzonder gemachtigd ingevolge beschik-
king van de Vrederechter van het kanton Houthalen-Helchteren, d.d.
14.05.2012 (Rolnr. :12B142 - Rep.R.nr : 1555/2012),

in het Nederlands verklaard heeft de nalatenschap van wijlen
VAN GUTSCHOVEN, Jozef Albert, geboren te Diepenbeek op
31 oktober 1920, in leven laatst wonende te 3590 DIEPENBEEK, Rozen-
laan 8, en overleden te Diepenbeek op 13 april 2012, te aanvaarden
onder voorrecht van boedelbeschrijving en teneinde deze woonst te
kiezen ter studie van : notaris VAN DER LINDEN, Steenweg 132, te
3590 Diepenbeek.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van voornoemde notaris.

Hasselt, 15/06/2012.
De griffier, (get.) D. POELMANS.

(22499)

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Hasselt op veertien juni tweeduizend en twaalf, blijkt dat :

SWINNEN, Anja Juliette, geboren te Hasselt op 26/06/1969 en
wonende te 3520 Zonhoven, Kerkenbeemdweg 11, handelende in haar
hoedanigheid van ouder van :

POEL, Mirthe, geboren te Genk op 25/02/1999 en wonende te
3520 Zonhoven, Kerkenbeemdweg 11;

POEL, Doenja, geboren te Genk op 24/02/2004 en wonende te
3520 Zonhoven, Kerkenbeemdweg 11;

teneinde dezer handeling bijzonder gemachtigd ingevolge beschik-
king van de vrederechter van het vredegerecht van het kanton
Houthalen-Helchteren, d.d. 14/05/2012 (rolnr. 12B141 rep.nr. 1554/
2012),

in het Nederlands verklaard heeft de nalatenschap van wijlen
POEL, Peter Roger Lodewijk, geboren te Hasselt op 14 november 1968,
in leven laatst wonende te 3520 ZONHOVEN, Kerkenbeemdweg 11, en
overleden te Zonhoven op 16 maart 2012, te aanvaarden onder voor-
recht van boedelbeschrijving en teneinde deze woonst te kiezen ter
studie van notaris Bovend’Aerde, Nathalie, met standplaats te
3520 Zonhoven, Heuveneindeweg 40b.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van voornoemde notaris.

Hasselt, 14/06/2012.

De griffier, (get.) D. POELMANS.
(22500)

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Hasselt op veertien juni tweeduizend en twaalf, blijkt dat : PERCEVAL,
Jos Julien, geboren te Heusden (Limb.) op 18/02/1955, en wonende te
3550 Heusden-Zolder, Jordaenslaan 6, handelende in zijn hoedanigheid
van ouder van PERCEVAL, Jill, geboren te Heusden-Zolder op
07/01/1998, en wonende te 3550 Heusden-Zolder, Jordaenslaan 6,
teneinde dezer handeling bijzonder gemachtigd ingevolge beschikking
van de vrederechter van het vredegerecht van het kanton Houthalen-
Helchteren, dd. 23/04/2012 (rolnr. 12B118 - rep.nr. 1292/2012), in het
Nederlands verklaard heeft de nalatenschap van wijlen JASPERS,
Arlette Gilberte Maria, geboren te Heusden (Limb.) op 31 decem-
ber 1965, in leven laatst wonende te 3550 HEUSDEN-ZOLDER, Jor-
daenslaan 6, en overleden te Heusden-Zolder op 8 januari 2012, te
aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving en teneinde deze
woonst te kiezen ter studie van : notaris Van Breedam, Leen, met
standplaats te 3550 Heusden-Zolder, Koeltorenlaan 11.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van voornoemde notaris.

Hasselt, 14/06/2012.

De griffier, (get.) D. POELMANS.
(22501)

Rechtbank van eerste aanleg te Mechelen

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Mechelen op dertien juni tweeduizend en twaalf, heeft MIN, An,
geboren te Wilrijk op 18 augustus 1977, wonende te 2590 Berlaar,
Welvaartstraat 44, handelend in hoedanigheid van drager van het
ouderlijk gezag over haar minderjarig kind : DE LANDMETER, Maité,
geboren te Lier op 27 december 2005, wonende te 2590 Berlaar,
Welvaartstraat 44, hiertoe gemachtigd bij beschikking van de vrede-
rechter van het kanton Heist-op-den-Berg d.d. 7 juni 2012, verklaard,
ONDER VOORRECHT VAN BOEDELBESCHRIJVING, de nalaten-
schap te aanvaarden van wijlen : DE LANDMETER, Nico Herman,
geboren te Oostende op 31 januari 1977, in leven laatst wonende te 2220
HEIST-OP-DEN-BERG, Werftsesteenweg 2, bus 4, en overleden te
Berlaar op 20 mei 2012.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen vanaf de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van notaris Cuvelier, Brigitte, met kantoor te 2590 Berlaar,
Markt 85.

Mechelen, 13/06/2012.

De griffier, (get.) N. Van Couteren, griffier.
(22502)
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Rechtbank van eerste aanleg te Oudenaarde

Op veertien juni tweeduizend en twaalf;

Ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te Oudenaarde;

Voor ons, Paul De Baere, griffier-hoofd van dienst bij dezelfde
rechtbank, is verschenen :

Vanderlinden, Joost, notaris, kantoorhoudend te Brakel, Neer-
straat 71, handelend als gevolmachtigde van :

Temmerman Maria, wonende te 9660 Brakel, Ommegangstraat 42,
handelend in haar hoedanigheid van moeder en enige titularis van het
ouderlijk gezag over de bij haar inwonende minderjarige dochter :

LOTERMAN, Helena Maria Romania, geboren te Aalst op
21 mei 1996.

De comparante verklaart verklaren ons, handelend in haar gezegde
hoedanigheid, onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen MANSSENS, Maria Emelia Octavia, geboren
te Sint-Blasius-Boekel op 9 maart 1935, in leven laatst wonende
te 9660 BRAKEL, Ommegangstraat 6, en overleden te Gent op
5 januari 2012.

Tot staving van haar verklaring heeft de comparante ons een onder-
handse volmacht overhandigd en heeft zij, na gedane lezing, met ons,
griffier-hoofd van dienst, deze akte ondertekend.

Tot staving van haar verklaring heeft de comparante ons een afschrift
vertoond van de beslissing van de vrederechter van het kanton
Geraardsbergen-Brakel, zetel Brakel, verleend op 20 februari 2012,
waarbij zij gemachtigd werd om in naam van de voornoemde minder-
jarige de nalatenschap van wijlen MANSSENS, Maria Emelia Octavia,
te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving.

Zij heeft hebben tevens verklaard om in deze procedure, en bij
toepassing van artikel 793 van het Burgerlijk Wetboek, woonplaats te
kiezen op het kantoor van meester Joost Vanderlinden, Neerstraat 91,
te 9660 Brakel, alwaar de schuldeisers en legatarissen zich bekend
dienen te maken.

Waarvan akte, welke de comparanten, na gedane lezing, met ons,
griffier-hoofd van dienst, heeft hebben ondertekend.

(Get.) Joost Vanderlinden; Paul De Baere.

Voor eensluidend verklaard afschrift, afgeleverd aan comparante-
voornoemd.

Oudenaarde, 14/06/2012.

De griffier-hoofd van dienst, (get.) Paul de Baere.
(22503)

Rechtbank van eerste aanleg te Veurne

Bij akte nr. 4863 van de griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Veurne, d.d. 15 juni 2012 werd door Meester Johan DECADT, advocaat,
kantoorhoudende te 8630 Veurne, Duinkerkestraat 34, in zijn hoedanig-
heid van voorlopig bewindvoerder over LAREU, Odette, geboren te
Astene op 02 augustus 1932, wonende te 8670 Koksijde, Tulpendreef 1,
verblijvende in WZC DUNECLUZE, te 8670 Koksijde, Ter Duinen-
laan 35, hiertoe aangesteld bij beschikking van dhr Vrederechter van
het Vredegerecht Veurne-Nieuwpoort, zetel Veurne, op 22 mei 2012, in
deze hoedanigheid verklaart : te aanvaarden onder voorrecht van
boedelbeschrijving de nalatenschap van wijlen : DEMOLDER, André,
geboren te Woumen op 07 juli 1930, laatst wonende te 8670 Koksijde,
Tulpendreef 1, en overleden te Oostduinkerke op 11 maart tweeduizend
en twaalf, hiertoe gemachtigd bij beschikking d.d. 11 juni 2012.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht hun rechten te doen
kennen binnen de 3 maanden te rekenen van de datum van deze
bekendmaking, bij gewoon aangetekend schrijven te richten aan
Meester Katia Denoo, notaris te 8020 Oostkamp, Pastorieplein 4-5.

Veurne, 15 juni 2012.

De griffier, (get.) D. Ackerman.
(22504)

Bij akte nummer 4864 van de griffie van de rechtbank van eerste
aanleg te Veurne d.d. 15 juni 2012 werd door Meester Severine
FALEPIN, advocaat te 8600 Diksmuide, Woumenweg 109, volmacht-
draagster van : Ivonne DEFEVER, gepensioneerd, geboren te Woumen
op 4/11/1929, weduwe, wonende te 8900 Ieper, Gustave de Stuer-
straat 59, bus 3a, verklaard te AANVAARDEN onder VOORRECHT
van BOEDELBESCHRIJVING de nalatenschap van wijlen : Michel
Cornelius VANSTAEN, geboren te Woumen op 16/3/1909, echtgenoot
van Gabriella Geldof, wonende te 8600 Diksmuide, Steenstraat 35, en
overleden te Diksmuide op 24/10/2002.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht hun rechten te doen
kennen binnen de drie maanden te rekenen van de datum van deze
bekendmaking, bij gewoon aangetekend schrijven te richten aan :
Meester Kurt VANLERBERGHE, advocaat te 8600 Diksmuide,
Woumenweg 109.

De griffier, (get.) C. Coolsaet.
(22505)

Bij akte nummer 4865 van de griffie van de rechtbank van eerste
aanleg te Veurne dd. 15 juni 2012 werd door Meester Severine
FALEPIN, advocaat te 8600 Diksmuide, Woumenweg 109, volmacht-
draagster van : Ivonne DEFEVER, gepensioneerd, geboren te Woumen
op 4/11/1929, weduwe, wonende te 8900 Ieper, Gustave de Stuer-
straat 59, bus 3a,

verklaard te AANVAARDEN onder VOORRECHT van BOEDELBE-
SCHRIJVING de nalatenschap van wijlen : Gabriella Euphrasia
GELDOF, geboren te Zarren op 16/05/1917, weduwe van Vanstaen,
Michel, laatst wonende te 8600 Diksmuide, Steenstraat 35, en overleden
te Diksmuide op 05/05/2008.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht hun rechten te doen
kennen binnen de drie maanden te rekenen van de datum van deze
bekendmaking, bij gewoon aangetekend schrijven te richten aan :
Meester Kurt VANLERBERGHE, advocaat te 8600 Diksmuide,
Woumenweg 109.

De griffier, (get.) C. Coolsaet.
(22506)

Tribunal de première instance de Bruxelles

DECLARATION D’ACCEPTATION SOUS BENEFICE D’INVEN-
TAIRE DEVANT LE GREFFIER DU TRIBUNAL DE PREMIERE
INSTANCE DE BRUXELLES

Faite le huit juin deux mille douze.

Par Mme MARTINEZ Montejano, Maria Dolorès, née à Ixelles le
7 novembre 1967, domiciliée à 1180 Uccle, rue du Framboisier 45,

En qualité de mère et détentrice de l’autorité parentale sur ses enfants
mineurs : SWINNEN, Chloé, née à Uccle le 8 avril 1995, SWINNEN,
Esteban, né à Uccle le 1er février 1997, SWINNEN, Charlotte, née à
Uccle le 28 décembre 2000.

Autorisation : ordonnance du Juge de Paix du canton d’Uccle dd.
2 mai 2012.
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Objet de la déclaration : acceptation sous bénéfice d’inventaire.

A la succession de SWINNEN, Didier François Gérald, né à Liège le
21 juin 1965, de son vivant domicilié à UCCLE, rue du Framboisier 45
et décédé le 13 avril 2012 à Bruxelles.

Dont acte, signé, après lecture. (Signé) Martinez Montejano, Maria
Dolorès, C. De Paepe.

Le greffier délégué, (signé) Cindy De Paepe.
(22507)

Tribunal de première instance de Charleroi

Suivant acte dressé au greffe du Tribunal de ce siège en date du
14 juin 2012.

Aujourd’hui le Quatorze Juin deux mille douze, comparaît au greffe
civil du Tribunal de Première Instance séant à Charleroi, province de
Hainaut et par-devant Nous, DOCQUIER, Nicole, Greffier.

Mme THOMAS, Sabine, née à Charleroi le 26/02/1964, domiciliée à
6061 Montignies-sur-Sambre, rue des Guides 153, agissant en sa qualité
d’administrateur provisoire des biens de Mme VAN BENEDEN,
Monique, née à Montignies-sur-Sambre le 18/01/1942, domiciliée à
6061 Montignies-sur-Sambre, Home Hicguet, rue du Poirier 127.

Désignée à cette fonction par ordonnance du Juge de Paix du
deuxième canton de Charleroi le 15 Mars 2012.

A ce dûment autorisée en vertu d’une ordonnance du Juge de Paix
du deuxième canton de Charleroi le 1er Juin 2012.

Laquelle comparante déclare, en langue française, ACCEPTER MAIS
SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE SEULEMENT la succession de
THOMAS, Jacques Alfred, né le 23 décembre 1937 à Montignies-sur-
Sambre, de son vivant domicilié à MONTIGNIES-SUR-SAMBRE, rue
des Guides 153 et décédé le 26 septembre 2011 à Montignies-sur-
Sambre.

Dont acte dressé à la demande formelle, de la comparante qu’après
lecture faite Nous avons signé avec elle.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits par avis recommandé dans le délai de trois mois à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Maître LEMAIGRE, Bernard, notaire de
résidence à 6061 Montignies-sur-Sambre, rue des Preys 28.

Charleroi, le 14 juin 2012.
Pour Le Greffier chef de service, Le Greffier, (signé) Nicole Docquier.

(22508)

Suivant acte dressé au greffe du Tribunal de ce siège en date du
14 juin 2012.

Aujourd’hui le quatorze juin deux mille douze, comparaît au greffe
civil du Tribunal de Première Instance séant à Charleroi, province de
Hainaut et par-devant Nous.

Maître Philippe CUVELIER, avocat dont le cabinet est sis à
6530 Thuin, place Albert Ier 6, agissant en sa qualité d’administrateur
provisoire des biens de ORBAN, Jean-Luc, né à Léopoldville (Congo),
le 25 juillet 1959, domicilié à 1300 Wavre, rue de Nivelles 89/1.

Désigné à cette fonction par Ordonnance du Juge de Paix du canton
de Thuin en date du seize décembre deux mille neuf.

A ce dûment autorisé par Ordonnance du Juge de Paix du canton de
Thuin en date du vingt-trois décembre deux mille onze.

Lequel comparant, agissant comme dit ci-dessus déclare, en langue
française, ACCEPTER MAIS SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE
SEULEMENT la succession de DANTINNE, Gilberte Françoise Alexise,
née le 10 juin 1923 à Dinant, de son vivant domiciliée à MARCINELLE,
rue Vital Françoisse 113/0044 et décédée le 17 juillet 2010 à Montigny-
le-Tilleul.

Dont acte dressé à la demande formelle, du comparant qu’après
lecture faite Nous avons signé avec lui.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits par avis recommandé dans le délai de trois mois à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Maître Corinne BEAUDOUL, notaire de
résidence à 6110 Montigny-le-Tilleul, rue de Landelies 21.

Charleroi, le 14 juin 2012.

Le Greffier chef de service f.f. : (signé) T. Kania.
(22509)

Suivant acte dressé au greffe du Tribunal de ce siège en date du
13 juin 2012.

Aujourd’hui le treize juin deux mille douze, comparaît au greffe civil
du Tribunal de Première Instance séant à Charleroi, province de
Hainaut et par-devant Nous, KANIA, Tamara, Greffier Chef de Service
ffons.

Mme PALOTAI, Karine Simone H., née à Charleroi le 17 août 1961,
domiciliée à 6043 RANSART, rue Jules Destrée 97, agissant en sa qualité
de mère titulaire de l’autorité parentale sur l’enfant mineur :
Mlle COOREN, Marie-Emilie Barbara A., née à Nivelles le 30 avril 1997,
domiciliée à 6043 RANSART, rue Jules Destrée 97.

A ce dûment autorisée par ordonnance du Juge de Paix du troisième
canton de Charleroi prononcée le 22 mai 2012.

Laquelle comparante déclare, en langue française, ACCEPTER MAIS
SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE SEULEMENT la succession de
COOREN, Luc, né le 11 mai 1959 à Nivelles, de son vivant domicilié à
PONT-A-CELLES, rue du Marais 3/A000 et décédé le 16 janvier 2012 à
Nivelles.

Dont acte dressé sur réquisition formelle de la comparante agissant
comme dit ci-dessus qu’après lecture faite Nous avons signé avec lui.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits par avis recommandé dans le délai de trois mois à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Maître NOE, François, notaire de
résidence à 1400 NIVELLES, chaussée de Mons 2.

Charleroi, le 13 juin 2012.

Le Greffier chef de service f.f., (signé) Kania, Tania.
(22510)

Suivant acte dressé au greffe civil du Tribunal de Première Instance
de Charleroi en date du treize juin deux mille douze, a comparu par-
devant Nous, Tamara KANIA, Greffier chef de service faisant fonction :

Mme VAN DAMME, Carine, née à Anderlecht le 5 mars 1968,
domiciliée à 1332 RIXENSART, rue Mahiermont 76 agissant d’une part
en sa qualité de titulaire de l’autorité parentale sur ses enfants mineurs
d’âge, à savoir :

VANHORENBEKE, Quentin Jean Mady, né à Braine-l’Alleud le
2 juillet 1995, domicilié à 1332 RIXENSART, rue Mahiermont 76;
VANHORENBEKE, Alysson Ginette Marc Oscar, née à Braine-l’Alleud
le 26 décembre 1996, domiciliée à 1332 RIXENSART, rue Mahier-
mont 76.

A ce dûment autorisée par ordonnance de Madame le Juge de Paix
du Premier canton de Wavre en date du 1er juin 2012.

D’autre part : en sa qualité de mandataire spécial de M. VANHO-
RENBEKE, Jordan Christian, né à Braine-l’Alleud le 28 juillet 1993,
domicilié à 1332 GENVAL (Rixensart), rue Mahiermont 76.

Laquelle comparante, agissant comme il est dit ci-dessus, a déclaré
en langue française ACCEPTER MAIS SOUS BENEFICE D’INVEN-
TAIRE SEULEMENT la succession de VANHORENBEKE, Frédéric
Marc Michel Dominique, né à Etterbeek le 23 avril 1966, de son vivant
domicilié à LUTTRE, rue Jean Poty 20/1001 et décédé le 29 mars 2012
à Luttre.
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Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits par avis recommandé dans le délai de trois mois à compter de la
présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Maître Jean TYTGAT, notaire de résidence
à 5190 SPY, place de l’Eglise 19.

Fait à Charleroi le 14 juin 2012.

Le Greffier Chef de service f.f., (signé) T. KANIA.
(22511)

Tribunal de première instance de Liège

L’an deux mille douze, le quatorze juin, au Greffe du Tribunal de
première Instance de LIEGE, A COMPARU :

GUILLAUME, CATHERINE, née à Liège le 23 juin 1974, agissant en
qualité de représentante légale de ses enfants mineurs :

COLLIN, ELISE, née à Liège le 22 juin 2005;

COLLIN, CLEMENCE, née à Liège le 10 décembre 2007,

tous 3 domiciliées à 4050 Chaudfontaine, route de Beaufays 56,

à ce autorisée par ordonnance du juge de paix de Fléron rendue en
date du 14 février 2012, ordonnance produite en photocopie et qui sera
annexée au présent acte, laguelle comparante a déclaré ès qualités,
ACCEPTER SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE LA SUCCESSION DE
COLLIN, Laurent, né à Verviers le 28 mai 1971, de son vivant domicilié
à CHAUDFONTAINE, route de Beaufays 56, et décédé le
20 décembre 2011 à Liège.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de Maître Renaud CHAUVIN, notaire à 4800 Verviers, rue Laoureux 24.

Dont acte signé, lecture faite par la comparante et le greffier.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

Le greffier, (signature illisible).
(22512)

L’an deux mille douze, le quatorze juin, au Greffe du Tribunal de
première Instance de LIEGE, A COMPARU :

LECLERCQ, JULES, né à Liège le 7 juillet 1948, domicilié rue du
Perréon 24, à 4141 LOUVEIGNE, porteur d’une procuration sous seing
privé qui restera annexée au présent acte pour et au nom de :

LOBET, EMMANUEL, né à Ougrée le 29 juin 1969, domicilié rue des
Béolles 33, à 4170 COMBLAIN-AU-PONT, agissant conjointement
avec :

Madame DEVEUX, CAROLINE, née à Liège le 4 août 1971, domici-
liée Grand’Route 101, bte A, à 4140 SPRIMONT, en qualité de père et
mère, exerçant l’autorité parentale sur leur fils mineur d’âge :

LOBET, ROBIN, né à Liège le 4 mars 1998, domicilié avec son père,
rue des Béolles 33, à 4170 COMBLAIN-AU-PONT;

et à ce autorisés par ordonnance de Monsieur le Juge de Paix du
canton de HAMOIR, rendue en date du 7 juin 2012, ordonnance
produite en copie conforme et qui restera annexée au présent acte,
lequel comparant a déclaré ès qualités : ACCEPTER SOUS BENEFICE
D’INVENTAIRE LA SUCCESSION DE DOPPAGNE, IVONNE
HENRIETTE LEONIE, née à ON le 18 août 1928, de son vivant
domiciliée à SPRIMONT, rue du Pont 26, et décédée le 4 décembre 2011
à LIEGE.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile en l’étude
de Maîtres AMORY, Hughes, et DE SENY, Emmanuelle, Notaires,
rue du Perréon 19, à 4141 LOUVEIGNE.

Dont acte signé, lecture faite par le comparant et le greffier.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

Le greffier, (signature illisible).
(22513)

L’an deux mille douze, le sept juin, au Greffe du Tribunal de première
Instance de LIEGE, A COMPARU : Maître CHARLIER, DOMINIQUE,
avocat, rue de la Station 9, à 4101 Jemeppe, agissant en sa qualité
d’administrateur provisoire des biens de monsieur BRIXHE, MARCEL,
né le 3 août 1948 à Esneux, domicilié rue de l’Hôtel Communal 97
(« ASBL Maison Familiale ») à 4460 Grâce-Hollogne, désigné à cette
fonction par ordonnance du juge de paix du canton de paix du canton
de Grâce-Hollogne rendue le 28 octobre 2010, ordonnance qui est
produite en simple copie et qui restera annexée au présent acte, et à ce
autorisé par ordonnance du juge de paix du canton de Grâce-Hollogne
rendue le 4 mai 2012, ordonnance qui est produite en simple copie et
qui restera annexée au présent acte, lequel comparant a déclaré ès
qualités : ACCEPTER SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE LA SUCCES-
SION DE BRIXHE, Béatrice Elisabeth Josée, née à Esneux le
7 octobre 1952, de son vivant domiciliée à ESNEUX, rue de la
Fontaine 4, et décédée le 5 avril 2012 à Liège.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile en ses
bureaux rue de la Station 9, à 4101 Jemeppe.

Dont acte signé, lecture faite par le comparant et le greffier lequel
certifie avoir attiré l’attention du déclarant sur les dispositions du
3e paragraphe de l’article 793 du Code civil.

(Signatures illisibles).

Pour extrait conforme : le greffier, (signature illisible).
(22514)

Tribunal de première instance de Marche-en-Famenne

L’an deux mille douze, le vingt-trois mai, au Greffe du Tribunal de
première Instance de MARCHE-EN-FAMENNE, A COMPARU :

DEFECHE, Bernard François J., né à Namur le 22/10/1962, domicilié
à 6900 Hargimont (Marche-en-Famenne), Wamme 2, lequel agissant en
sa qualité d’administrateur provisoire de : FORGEUR, Raymonde Julia
Antoinette Ghislaine, née à Ortho le 09/01/1938, domiciliée à
6970 Tenneville, rue de la Forêt 35, bte 5.

Monsieur DEFECHE agit conformément à une ordonnance rendue le
13/03/2012 par le Juge de Paix siégeant à La Roche-en-Ardenne, dont
une copie conforme restera annexée au présent.

Le comparant déclare se charger de la publication du présent acte au
Moniteur belge et ce conformément à l’article 793 du Code civil.

Lequel comparant a déclaré : ACCEPTER SOUS BENEFICE
D’INVENTAIRE LA SUCCESSION DE DEFECHE, Victor Alcide
Joseph, né à Hargimont le 18 juillet 1936, de son vivant domicilié à
TENNEVILLE, rue de la Forêt 35, bte 5, et décédé le 2 décembre 2011 à
Tenneville.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile en l’étude
de Monsieur le Notaire Michel JACQUET, de résidence à 6900 Marche-
en-Famenne, chaussée de l’Ourthe 96.
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Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile élu dans un délai de trois
mois à compter de la date de la présente insertion.

(Signé) L. CHARLIER; B. DEFECHE.

Pour extrait conforme : le Greffier Chef de Service, (signé)
L. CHARLIER.

(22515)

Tribunal de première instance de Namur

L’an deux mille douze, le quinze juin, au Greffe du tribunal de
première instance de Namur et par devant Nous, Michel HERNAL-
STEEN, Greffier, a comparu :

Madame Muriel BOULANGER, domiciliée à 5070 FOSSES-LA-
VILLE, rue de Nevremont 49, représentant en vertu d’une procuration
sous seing privé :

Monsieur Noël PATRIS, avocat, dont les bureaux sont établis à
6540 LOBBES, rue des Quatre Bras 66, agissant en sa qualité d’admi-
nistrateur provisoire des biens de :

Monsieur Myron NIKAKIS (fils du défunt), né à Namur le
15 juillet 1971, domicilié à 5640 METTET, rue Hennevauche 6, résidant
à l’IMP « L’Aurore », à 6150 ANDERLUES, rue du Château 82,

désigné en qualité d’administrateur provisoire par ordonnance
rendue par Monsieur Daniel RUBENS, Juge de Paix du second canton
de FONTAINE-L’Evêque, en date du 30 avril 2009, et ce dûment
autorisé en vertu d’une ordonnance rendue par Monsieur Daniel
RUBENS, Juge de Paix dudit canton, en date du vingt-trois mai deux
mille douze.

Laquelle comparante, a déclaré en langue française, agissant comme
dit ci-dessus, accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de
Monsieur Efthimios NIKAKIS, né à Agios Ioannis (Grèce) le
10 janvier 1937, domicilié en son vivant à 5640 METTET, rue Henne-
vauche 38, et y décédé en date du vingt-quatre avril deux mille douze.

Dont acte requis par la comparante, qui après lecture, signe avec
Nous, Michel HERNALSTEEN, Greffier.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits, dans un délai de trois mois à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me Adélaïde LAMBIN, notaire de
résidence à 5640 SAINT-GERARD, Grand’Rue, 13.

Namur, le 15 juin 2012.

Le greffier, (signé) Michel HERNALSTEEN.
(22516)

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 805
van het Burgerlijk Wetboek

Publication faite en exécution de l’article 805
du Code civil

Par ordonnance délivrée en chambre du conseil par la troisième
chambre du Tribunal de Première Instance de Liège, en date du
24 mai 2012, Me Georges RIGO, avocat, juge suppléant, dont les
bureaux sont établis rue Beeckman 10, à 4000 Liège, a été désigné en
qualité d’administrateur provisoire à la succession de Monsieur Robert
Léon Willy DIEBELS, né à Flémalle Haute le 20 novembre 1932, en son
vivant domicilié à 4100 Seraing, rue des Bouvreuils 1/31, et décédé à
Seraing le 23 mars 2012.

Les éventuels héritiers et créanciers sont priés de se mettre en rapport
avec le curateur à succession vacante.

(Signé) G. RIGO, avocat.
(22517)

Gerechtelijke reorganisatie − Réorganisation judiciaire

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 13/06/2012 le tribunal de commerce de Bruxelles
n’a pas homologué le plan de redressement de la réorganisation
judiciaire de la SPRL MOSS AND BROS, avec siege social à
1050 Bruxelles, rue de l’Acqueduc 58.

B.C.E. : 0892.607.460.

N° PRJ 20120001.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.

(22518)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 13/06/2012 van de Rechtbank van koophandel te
Brussel werd het reorganisatieplan van de gerechtelijk reorganisatie
voor de BVBA MOSS AND BROS met maatschappelijke zetel te
1050 Brussel, Aquaductstraat 58, niet gehomologeerd.

KBO : 0892.607.460.

Nr. PGR : 20120001.
Voor eensluitend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.

(22518)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 06/06/2012 du tribunal de commerce de Bruxelles,
il a été mis fin à la procédure de réorganisation judiciaire de la
SA NISSIM, dont le siège social est établi à 1190 Bruxelles, rue des
Anciens Etangs 40.

B.C.E. : 0415.112.488.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.

(22519)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 06/06/2012 van de Rechtbank van koophandel te
Brussel werd een einde gesteld aan de procedure van gerechtelijke
reorganisatie van de NV NISSIM, met maatschappelijke zetel te
1190 Brussel, Oude Vijversstraat 40.

B.C.E. : 0415.112.488.
Voor eensluitend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.

(22519)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 13/06/2012 le tribunal de commerce de Bruxelles
a accordé la réorganisation judiciaire par accord collectif à la
SPRL LAMBERT CREATIONS BELGIQUE, avec siège social à
1060 Bruxelles, chaussée de Charleroi 86.

N° Ent : 0455.568.814.

N° R.J. : 20120085.

Activité : Robes de mariées.

Le tribunal a désigné Monsieur J.-P. CHAINEUX, boulevard de
Waterloo 70, à 1000 Bruxelles en qualité de juge-délégué.

Echéance du sursis le 03/10/2012.
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Vote des créanciers : 19/09/2012.

Dépôt du plan : 22/08/2012.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(22520)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis d.d. 13/06/2012 van de Rechtbank van koophandel te
Brussel werd de gerechtelijke reorganisatie toegekend bij collectief
akkoord aan de BVBA LAMBERT CREATIONS BELGIQUE, met maat-
schappelijke zetel te 1060 Brussel, steenweg op Charleroi 86.

Ond.nr : 0455.568.814.

Volgr.GR : 20120085.

Handelsaktiviteit : Trouwkleding.

De Rechtbank heeft de heer J.-P. CHAINEUX, Waterloolaan 70, te
1000 Brussel, als gedelegeerd rechter benoemd.

Vervaldatum van de opschorting : 03/10/2012.

Stemming op : 19/09/2012.

Neerlegging plan : 22/08/2012.

Voor eensluitend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(22520)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 13/06/2012 le tribunal de commerce de Bruxelles a
accordé la réorganisation judiciaire par accord amiable à la SPRL BEST
SERVICES & CO, avec siège social à 1070 Bruxelles, boulevard Aristide
Briand 47/5.

N° Ent : 0821.717.682.

N° R.J :20120087.

Activité : Titres-services.

Le tribunal a désigné Monsieur J.-P. CHAINEUX, boulevard de
Waterloo 70, à 1000 Bruxelles, en qualité de juge-délégué.

Echéance du sursis le 28/11/2012.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(22521)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis d.d. 13/06/2012 van de Rechtbank van koophandel te
Brussel werd de gerechtelijke reorganisatie toegekend bij minnelijk
akkoord aan de BVBA BEST SERVICES & CO, met maatschappelijke
zetel 1070 Brussel, Aristide Briandlaan 47/5.

Ond.nr : 0821.717.682.

Volgnummer RJ : 20120087.

Handelsaktiviteit : Diensten cheques.

De Rechtbank heeft de heer J.-P. CHAINEUX, Waterloolaan 70,
1000 Brussel, als gedelegeerd rechter benoemd.

Vervaldatum van de opschorting : 28/11/2012.

Voor eensluitend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(22521)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 13/06/2012 du tribunal de commerce de Bruxelles
a homologué le plan de redressement de la réorganisation judiciaire de
la SA SARIGA,avec siège social à 1050 Bruxelles, avenue Louise 519.

B.C.E. : 0480.155.344.

N° R.J. : 20110181.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(22522)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 13/06/2012 van de Rechtbank van koophandel te
Brussel werd de homologatie van het reorganisatieplan van de gerech-
telijke reorganisatie uitgesproken voor de NV SARIGA, met maat-
schappelijke zetel te 1050 Brussel, Louizalaan 519.

K.B.O. : 0480.155.344.

Volgnr. G.R. : 20110181.

Voor eensluitend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(22522)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende

Bij vonnis van 14 juni 2012 machtigt de Rechtbank van Koophandel
te Brugge, afdeling Oostende, de gerechtsmandataris in de procedure
van gerechtelijke reorganisatie geopend ten behoeve van GOEKINT
GRAPHICS NV, Zandvoordeschorredijkstraat 65, OOSTENDE,
KBO 431.623.868, tot de uitvoering van de voorgenomen verkoop aan
de NV ALBE DE COKER, met maatschappelijke zetel te
2660 Antwerpen, Boombekelaan 12, KBO 0404.763.677, en dit conform
de ontwerpovereenkomst waarvan kopie aan het vonnis is gehecht.

(Get.) Christine VERMEIRE, Gerechtsmandataris.
(22523)

Rechtbank van koophandel te Dendermonde

Bij vonnis d.d. 11/06/2012 van de zesde kamer van de rechtbank van
koophandel te Dendermonde, is de procedure van de gerechtelijke
reorganisatie toegestaan aan BVBA ALGEMENE ONDERNEMING
ROOMS, met maatschappelijke zetel te 9140 Temse, Nieuwe
Steenweg 176, met ondernemingsnummer 0416.706.060, met handels-
activiteit aanleg van nutsleidingen, bijgestaan door meester Reyns,
Ivan, en meester Claeys, Pieter, beiden advocaat te 9120 Beveren, Grote
Baan 68, op heden d.d. 11/06/2012 afgesloten. De rechtbank homolo-
geert het reorganisatieplan dat werd goedgekeurd door de vergadering
van de schuldeisers d.d. 11 juni 2012.

Dendermonde, 15/06/2012.

De afgev. griffier, (get.) R. Cloostermans.
(22524)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, vijfde kamer, d.d.
7 juni 2012, werd in de procedure gerechtelijke reorganisatie van
BVBA IP-MULTIVISION, met zetel te 9030 Mariakerke, Wijmen-
straat 21 K1, met ondernemingsnummer 0474.636.638, de duur van de
opschorting verlengd vanaf 12 juni 2012 tot en met 14 september 2012.
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Bepaalt de terechtzitting waarop gestemd zal worden over het
reorganisatieplan op 4 september 2012, om 14 u. 30, in de zittingszaal
nr. 1.3 van het gerechtsgebouw te 9000 Gent, Opgeëistenlaan 401.

VOOR EENSLUIDEND UITTREKSEL : (get.) C. Van Kerckhove,
griffier-hoofd van dienst.

(22525)

Rechtbank van koophandel te Leuven

Bij vonnis van 14 juni 2012 verklaart de rechtbank van koophandel te
Leuven in de procedure van het WCO BVBA BOUWBEDRIJF LJB, met
zetel te 3200 Aarschot, Nieuwlandlaan 9, KBO nr. 0897.225.749, met als
activiteiten : bouwen, verbouwen en renoveren van onroerende
goederen zowel privé (sleutel op de deur) als industrieel, het verzoek
tot het bekomen van de rechterlijke reorganisatie ontvankelijk en
gegrond en de procedure van gerechtelijke reorganisatie geopend, met
het oog op het bereiken van een collectief akkoord, bepaalt de duur
van opschorting tot 30 september 2012, de zaak wordt in voortzetting
gesteld op de zitting van maandag 10 september 2012 om 16.00 uur, te
3000 Leuven, Vaartstraat 5, eerste verdieping, lokaal 101.

De tgv. griffier, (get.) L. NACKAERTS.
(22526)

Bij vonnis van 14 juni 2012 verklaart de rechtbank van koophandel te
Leuven in de procedure van het WCO BVBA G-LOK, met zetel
te 3140 Keerbergen, Spuibeekweg 35, met uitbatingszetel te
2820 Rijmenam, Oude Keerbergsebaan 12B, KBO nr. 0465.941.478,
het verzoek tot verlenging van de opschorting ontvankelijk, verlengt
de duur betreffende de continuïteit van de ondernemingen tot
31 augustus 2012, de datum voor de stemming over het tijdig neer
te leggen reorganisatieplan zal doorgaan op dinsdag 21 augustus 2012
te 15.00 uur, in de gewone zittingszaal van de rechtbank, Smolders-
plein 5, te 3000 Leuven, tweede verdieping, bevestigt de opdracht van
de ged. rechter, de heer A. ALAERTS en legt aan verzoekster de
verplichting op hem maandelijks een geactualiseerde balans voor te
leggen en onmiddellijk te antwoorden op elke vraag om informatie.

De tgv. griffier : (get.) L. NACKAERTS.
(22527)

Bij vonnis van 14 juni 2012 verklaart de rechtbank van koophandel te
Leuven in de procedure van het WCO NV GC TECH.EUROPE, met
zetel te 3001 Heverlee, Interleuvenlaan 13, KBO nr. 0889.838.804, met
als activiteiten : de ontwikkeling, produktie en verkoop van tandheel-
kundige materialen, instrumenten, het verzoek tot het bekomen van de
rechterlijke reorganisatie ontvankelijk en gegrond en de procedure van
gerechtelijke reorganisatie geopend, met het oog op het bereiken
van een collectief akkoord, bepaalt de duur van opschorting op
drie maanden vanaf heden (14.06.2012) om te eindigen op
17 september 2012, de stemming over het tijdig neer te leggen
reorganisatieplan zal doorgaan op maandag 10 september 2012 te
16.00 uur, in de gewone zittingszaal van de rechtbank, tweede verdie-
ping, Smoldersplein 5, te 3000 Leuven.

De tgv. griffier, (get.) L. NACKAERTS.
(22528)

Tribunal de commerce de Marche-en-Famenne

Par jugement du 14.06.2012, la première chambre du Tribunal de
Commerce séant à Marche-en-Famenne, province de Luxembourg,
déclare ouverte la procédure de réorganisation judiciaire de LE P’TIT
RESTO, société privée à responsabilité limitée ayant son siège social à
6951 Nassogne (Bande), Route Nationale 4 9, enregistrée dans la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0426.863.346, ayant
pour activité l’exploitation d’un café - brasserie - petite restauration,
sous cette dénomination et à cette adresse,

dit que cette procédure a pour objectif de permettre à l’entreprise
précitée de conclure un accord amiable avec tous ses créanciers ou avec
deux ou plusieurs d’entre eux conformément à l’article 43 de la loi,

accorde à la partie requérante un sursis d’une durée de quatre mois,
à compter du jour de la prononciation de la présente décision, soit
jusqu’au 14 octobre 2012,

prend acte de la désignation en qualité de juge délégué de monsieur
le juge consulaire Jean SOVET, Palais de Justice, Bâtiment B, rue Victor
Libert 9, 6900 Marche-en-Famenne, greffe.commerce.marche@
just.fgov.be.

Pour extrait conforme : Le greffier, (signé) J.M. COLLARD.
(22529)

Par jugement du 14.06.2012, la première chambre du Tribunal de
Commerce séant à Marche-en-Famenne, province de Luxembourg, a
par application de l’article 39, alinéa 1er, 2°, de la loi, dit que la
procédure de réorganisation judiciaire des ETABLISSEMENTS ANDRE
MOUVET ET FILS, société anonyme ayant son siège social à
6900 Marche-en-Famenne (Marloie), chaussée de Rochefort 75, enregis-
trée dans la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0418.971.506, ayant pour activité le commerce de gros et de
détail de machines et de matériels agricoles, sous cette dénomination et
à cette adresse, sera poursuivie pour assurer un transfert, sous autorité
de justice, de tout ou partie de l’entreprise ou de ses activités.

Par application des articles 59 et 60 de la loi, a ordonné en consé-
quence ce transfert.

Par application de l’article 60, alinéa 1er, de la loi, a désigné Maître
Frédéric HUART, avocat, à 6990 Hotton, petite rue de la Vallée 12, en
qualité de mandataire de justice chargé d’organiser et de réaliser ce
transfert au nom et pour compte du débiteur, dans le respect des
articles 61, 62 et 63 de la loi.

Par application de l’article 59, § 3, alinéa 2 de la loi, a dit que le juge
délégué désigné fera rapport sur l’exécution du transfert,

Par application de l’article 60, alinéa 2, de la loi, a ordonné un sursis
complémentaire de six mois à compter de la prononciation de la
présente décision, soit jusqu’au 14 décembre 2012.

Pour extrait conforme : Le greffier, (signé) J.M. COLLARD.
(22530)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du 11/06/2012, le Tribunal de Commerce de Nivelles a
déclaré ouverte une procédure de réorganisation judiciaire au nom de
CDN DECORATION SPRL, dont le siège social est établi à
1420 BRAINE-L’ALLEUD, CHAUSSEE D’ALSEMBERG 198-202,
inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0895.564.376,

Juge délégué : BETTONI BORTOLOMEO.

Un sursis prenant cours le 11/06/2012 et venant à échéance le
15.10.2012 a été accordé à l’entreprise.

Le vote des créanciers sur le plan de réorganisation judiciaire de
l’entreprise aura lieu à l’audience du 08.10.2012 à 10 heures en
l’auditoire de la troisième Chambre du Tribunal de Commerce de
Nivelles, rue Clarisse 115, à 1400 NIVELLES.

Invite le débiteur à déposer au greffe le plan visé à l’article 44 de la
loi au moins quatorze jours avant cette audience, soit au plus tard le
vendredi 21/09/2012.

Pour extrait conforme : (signé) M. KEERSTOCK, Greffière déléguée.
(22531)

Tribunal de commerce de Tournai

Par jugement du 11 juin 2012, le Tribunal de Commerce de Tournai a
mis fin à la procédure en réorganisation judiciaire de la SPRL BDELEC,
dont le siège social est etabli à 7730 ESTAIMPUIS, Porte des Bâtis-
seurs 160, B.C.E. n° 0893.993.570, ouverte par jugement du
21 novembre 2011 et a clôturé celle-ci.

Pour extrait conforme : le Greffier délégué, (signé) E. GLINEUR.
(22532)
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Par jugement du 11 juin 2012, le Tribunal de Commerce de Tournai a
prononcé l’homologation du plan de réorganisation judiciaire déposé
le 21 mai 2012 par la SPRL SERVIMETAL, dont le siège social est établi
à 7864 DEUX-ACREN, chemin de Mons à Gand 251, B.C.E.
n° 0888.597.501 et approuvé par ses créanciers à l’audience du
4 juin 2012.

Pour extrait conforme : le Greffier délégué, (signé) E. GLINEUR.
(22533)

Par jugement du 11 juin 2012, le Tribunal de Commerce de Tournai a
prorogé, conformément à l’article 38, § 1er L.C.E., le sursis octroyé par
jugement du 5 décembre 2011 à la SPRL FLC TECHNOLOGY, dont le
siège social est établi à 7500 TOURNAI, rue du Crampon 29/1, B.C.E.
n° 0881.152.849, d’une durée de trois mois expirant le 5 septembre 2012.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) E. GLINEUR.
(22534)

Par jugement du 11 juin 2012, le Tribunal de Commerce de Tournai a
mis fin d’office à la procédure en réorganisation judiciaire de la SPRL
ABSOLUT EXPO, dont le siège social est établi à 7500 TOURNAI, rue
de la Citadelle 124, B.C.E. n° 0807.640.014, ouverte par jugement du
6 avril 2012 et a clôturé celle-ci.

Pour extrait conforme : le Greffier délégué, (signé) E. GLINEUR.
(22535)

Par jugement du 11 juin 2012, le Tribunal de Commerce de Tournai a
déclaré ouverte la procédure en réorganisation judiciaire par accord
collectif introduite par la SA M.B. OFFICE, dont le siège social est établi
à 7500 TOURNAI, rue de Pont 36-38, B.C.E. n° 0452.866.571, active dans
le domaine de la bureautique et plus particulièrement dans l’achat et la
vente de matériels et mobiliers de bureau et leurs accessoires.

Le sursis accordé prend cours le 11 juin 2012 pour se terminer le
11 décembre 2012.

Le vote et les débats sur le plan de réorganisation de l’entreprise
auront lieu à l’audience ordinaire de la troisième chambre du tribunal
de Commerce de Tournai, le lundi 3 décembre 2012 à 10h00’.

Le tribunal a désigné : en qualité de juge délégué, M. Guy
LEFEBVRE.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) E. GLINEUR.
(22536)

Par jugement du 11 juin 2012, le Tribunal de Commerce de Tournai a
déclaré ouverte la procédure en réorganisation judiciaire par accord
collectif introduite par M. Matthieu TAILDEMAN, né à Mouscron, le
5 novembre 1967, domicilié à 7700 MOUSCRON, rue de l’Agricul-
ture 127/1, B.C.E. n° 0793.045.868, exerçant une activité de carreleur
indépendant.

Le sursis accordé prend cours le 11 juin 2012 pour se terminer le
11 décembre 2012.

Le vote et les débats sur le plan de réorganisation de l’entreprise
auront lieu à l’audience ordinaire de la troisième chambre du tribunal
de Commerce de Tournai, le lundi 03 décembre 2012 à 10h30’.

Le tribunal a désigné : en qualité de juge délégué, M. Jean-Paul
PONCHAU.

Pour extrait conforme : le greffier délégé, (signé) E. GLINEUR.
(22537)

Par jugement du 11 juin 2012, le Tribunal de Commerce de Tournai a
déclaré ouverte la procédure en réorganisation judiciaire par accord
collectif introduite par M. Olivier VANDEPUTTE, né le
17 septembre 1971, domicilié à 7700 MOUSCRON, rue du Beau
Chêne 44-46, B.C.E. n° 0793.060.122, exerçant l’activité de décorateur
étalagiste.

Le sursis accordé prend cours le 11 juin 2012 pour se terminer le
11 décembre 2012.

Le vote et les débats sur le plan de réorganisation de l’entreprise
auront lieu à l’audience ordinaire de la troisième chambre du tribunal
de Commerce de Tournai, le lundi 3 décembre 2012 à 11h00’.

Le tribunal a désigné : en qualité de juge délégué, M. Jean-Paul
PONCHAU.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) E. GLINEUR.
(22538)

Faillissement − Faillite

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Shop
Chantal BVBA, Kerkhove 10, 1547 Bever.

Faillissementsnummer : 20121078.

Datum faillissement : 12 juni 2012.

Handelsactiviteit : voedingsmiddelen.

Ondernemingsnummer 0447.281.945.

Rechter-commissaris : de heer Stienaers.

Curator : Mr. Aerts, Stefaan, Ninoofsesteenweg 643, 1070 Brussel-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juli 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (22539)

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : B & F
Consult BVBA, Beneluxlaan 22, 1800 Vilvoorde.

Faillissementsnummer : 20121069.

Datum faillissement : 12 juni 2012.

Handelsactiviteit : managemetsvennootschap.

Ondernemingsnummer 0465.762.029.

Rechter-commissaris : de heer Van Cauwelaert.

Curator : Mr. Verschuren, Gerry, Gustaaf Gilsonstraat 11,
1090 Brussel-9.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juli 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(22540)
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Opening van het faillissement, op bekentenis, van : S M A S H BVBA,
Beneluxlaan 22, 1800 Vilvoorde.

Faillissementsnummer : 20121068.

Datum faillissement : 12 juni 2012.

Handelsactiviteit : cafetaria-restaurant-taverne.

Ondernemingsnummer 0861.445.914.

Rechter-commissaris : de heer Van Cauwelaert.

Curator : Mr. Verschuren, Gerry, Gustaaf Gilsonstraat 11,
1090 Brussel-9.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juli 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(22541)

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : A Beauty
Well BVBA, Willem Eggerickxstraat 43A, 1560 Hoeilaart.

Faillissementsnummer : 20121067.

Datum faillissement : 12 juni 2012.

Handelsactiviteit : welness & schoonheidsinstituut.

Ondernemingsnummer 0826.212.841.

Rechter-commissaris : de heer Van Cauwelaert.

Curator : Mr. Verschuren, Gerry, Gustaaf Gilsonstraat 11,
1090 Brussel-9.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juli 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(22542)

Opening van het faillissement, op bekentenis, van :
Miia Belgium BVBA, Jan Emiel Mommaertslaan 20A, 1831 Diegem.

Faillissementsnummer : 20121066.

Datum faillissement : 12 juni 2012.

Handelsactiviteit : software.

Ondernemingsnummer 0810.244.364.

Rechter-commissaris : de heer Van Cauwelaert.

Curator : Mr. Verschuren, Gerry, Gustaaf Gilsonstraat 11,
1090 Brussel-9.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juli 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(22543)

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Eggcentris NV,
Kranenberg 6, 1731 Zellik.

Faillissementsnummer : 20121075.

Datum faillissement : 12 juni 2012.

Handelsactiviteit : onderhoudswerk.

Ondernemingsnummer 0479.069.142.

Rechter-commissaris : de heer Stienaers.

Curator : Mr. Aerts, Stefaan, Ninoofsesteenweg 643, 1070 Brussel-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juli 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(22544)

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Verherstraeten,
Rita, L. Van Hoeymissenstraat 85, 1840 Londerzeel.

Faillissementsnummer : 20121076.

Datum faillissement : 12 juni 2012.

Handelsactiviteit : praatcafé.

Ondernemingsnummer 0866.758.445.

Rechter-commissaris : de heer Stienaers.

Curator : Mr. Aerts, Stefaan, Ninoofsesteenweg 643, 1070 Brussel-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juli 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen zich hiervan
ter griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van
de faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(22545)

Bij vonnis van 12/06/12 gewezen door de rechtbank van Koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan aktief het
faillissement van de FASHION LINE BVBA, OUDE LUIKER-
BAAN 96/3, 3500 HASSELT.

(O.N. : 0430.488.770).

Faillissementsnummer : 20080898.

Curator : Mter RONSE BOUDEWIJN.

Vereffenaar : Jacobs, Pascal, Aalstersesteenweg 115, te 9400 Ninove.
Voor eensluidend uittreksel : De Hoofdgriffier, (get.) EYLENBOSCH,

J.-M.
(22546)
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Bij vonnis van 12/06/12 gewezen door de rechtbank van Koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan aktief het
faillissement van de CESYMA EBVBA, MECHELSESTEENWEG 81,
1970 WEZEMBEEK-OPPEM.

(O.N. : 0459.686.859).

Faillissementsnummer : 20120091.

Curator : Mter DEWAEL, MARC + VANSTIPELEN, KARL.

Vereffenaar : Lienart, Jean-Christophe, Mechelsesteenweg 81,
1970 Wezembeek-Oppem.

Voor eensluidend uittreksel : De Hoofdgriffier, (get.) EYLENBOSCH,
J.-M.

(22547)

Bij vonnis van 12/06/12 gewezen door de rechtbank van Koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan aktief het
faillissement van de NIEUW PERSHOEK BVBA, BRUSSELSE-
STEENWEG 232, 3090 OVERIJSE.

(O.N. : 0806.563.908).

Faillissementsnummer : 20120089.

Curator : Mter DEWAEL, MARC + VANSTIPELEN, KARL.
Voor eensluidend uittreksel : De Hoofdgriffier, (get.) EYLENBOSCH,

J.-M.
(22548)

Bij vonnis van 12/06/12 gewezen door de rechtbank van Koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan aktief het
faillissement van de INSIDE CONSTRUCT BVBA, VELDKANT-
STRAAT 4/1, 1850 GRIMBERGEN.

(O.N. : 0887.915.135).

Faillissementsnummer : 20120293.

Curator : Mter PARIJS, RONALD.

Vereffenaar : Douglas Da Rosa Maluf Filho, geen gekend adres meer
in België.

Voor eensluidend uittreksel : De Hoofdgriffier, (get.) EYLENBOSCH,
J.-M.

(22549)

Bij vonnis van 12/06/12 gewezen door de rechtbank van Koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan aktief het
faillissement van de SCHILDER- EN DECORATIEWERKEN WOROS
BVBA, BELLEKOUTER 39, 1790 AFFLIGEM.

(O.N. : 0450.100.784).

Faillissementsnummer : 20120297.

Curator : Mter PARIJS, RONALD.

Vereffenaar : Mariusz Woros, Faluintjesstraat 10, TE 9310 Meldert.
Voor eensluidend uittreksel : De Hoofdgriffier, (get.) EYLENBOSCH,

J.-M.
(22550)

Bij vonnis van 12/06/12 gewezen door de rechtbank van Koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan aktief het
faillissement van de J.M. SYSTEMS EBVBA, BOECHTSTRAAT 19/3,
1860 MEISE.

(O.N. : 0462.636.748).

Faillissementsnummer : 20120294.

Curator : Mter PARIJS, RONALD.

Vereffenaar : Jan Marie Meul, geen gekend adres in België.
Voor eensluidend uittreksel : De Hoofdgriffier, (get.) EYLENBOSCH,

J.-M.
(22551)

Bij vonnis van 12/06/12 gewezen door de rechtbank van Koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan aktief het
faillissement van de URSUS NV, NANOVESTRAAT 71, 1745 OPWIJK.

(O.N. : 0465.716.992).

Faillissementsnummer : 20071128.

Curator : Mter DE RIDDER, CHRISTINE.

Vereffenaar : Bruno Vanderoost, Caytano Tarruel MZ8 V1, Guayaquil
(Ecuador).

Voor eensluidend uittreksel : De Hoofdgriffier, (get.) EYLENBOSCH,
J.-M.

(22552)

Bij vonnis van 12/06/12 gewezen door de rechtbank van Koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan aktief het
faillissement van de DE SOEPKETEL BVBA, BERGENSE-
STEENWEG 13, 1500 HALLE.

(O.N. : 0475.978.208).

Faillissementsnummer : 20081078.

Curator : Mter DE RIDDER, CHRISTINE.

Vereffenaar : Aleksan Chatjatrjan, Grensstraat 22, te 1651 LOT
(BEERSEL).

Voor eensluidend uittreksel : De Hoofdgriffier, (get.) EYLENBOSCH,
J.-M.

(22553)

Bij vonnis van 12 juni 2012, gewezen door de rechtbank van
Koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard bij vereffening het fail-
lissement van AUTO-OCCASION BVBA, JAN DE RIDDERSLAAN 125,
1780 WEMMEL.

(O.N. : 0476.851.901).

Faillissementsnummer : 20041512.

Curator : Mr. VAN BUGGENHOUT, CHRISTIAN.

Voor eensluidend uittreksel : Voor de hoofdgriffier EYLENBOSCH
J.-M

(22554)

Bij vonnis van 12 juni 2012, gewezen door de rechtbank van
Koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard bij vereffening het fail-
lissement van ETABLISSEMENTS A. WYNS - BISTROL NV, IN VEREF-
FENING HOUTEMSESTEENWEG 23, 1800 VILVOORDE.

(O.N. : 400.712.938).

Faillissementsnummer : 20030178.

Curator : Mr. RONSE, OLIVIER.

Voor eensluidend uittreksel : Voor De Hoofdgriffier EYLENBOSCH
J.-M

(22555)

Bij vonnis van 12 juni 2012, gewezen door de rechtbank van
Koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard bij vereffening het fail-
lissement van SUPERGARDEN BVBA, J. MONNETLAAN ZN,
1800 VILVOORDE.

(O.N. : 0809.042.851)

Faillissementsnummer : 20101900

Curator : Mr. RONSE, OLIVIER.

Voor eensluidend uittreksel : Voor De Hoofdgriffier EYLENBOSCH
J.-M

(22556)
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Bij vonnis van 12 juni 2012, gewezen door de rechtbank van
Koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard bij vereffening het fail-
lissement van BORREMANS, BERNARD, BRUSSELBAAN 236,
1600 SINT-PIETERS-LEEUW.

(O.N. : 0573.978.989).

Faillissementsnummer : 20100808

Curator : Mr. VAN DE MIEROP, Ilse.

Vereffenaar : BORREMANS, BERNARD.

WERD VERSCHOONBAAR VERKLAARD
Voor eensluidend uittreksel : Voor De Hoofdgriffier EYLENBOSCH

J.-M
(22557)

Bij vonnis van 12 juni 2012, gewezen door de rechtbank van
Koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard bij vereffening het fail-
lissement van BORREMANS, CHRIS, EUROPALAAN 16,
1600 SINT-PIETERS-LEEUW.

(O.N. : 0747.321.751).

Faillissementsnummer : 20110322

Curator : Mr. MOLLEKENS, NADINE.

Vereffenaar : BORREMANS, CHRIS.

WERD VERSCHOONBAAR VERKLAARD
Voor eensluidend uittreksel : Voor De Hoofdgriffier EYLENBOSCH

J.-M
(22558)

Bij vonnis van 12 juni 2012, gewezen door de rechtbank van
Koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard bij vereffening het fail-
lissement van FENIKS TROF CVOHA, BRUSSELSTRAAT 88,
1702 GROOT-BIJGAARDEN.

(O.N. : 0464.883.881).

Faillissementsnummer : 20070954

Curator : Mr. VANOSSELAER, ROBERT.
Voor eensluidend uittreksel : Voor De Hoofdgriffier EYLENBOSCH

J.-M
(22559)

Bij vonnis van 12 juni 2012, gewezen door de rechtbank van
Koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard bij vereffening het fail-
lissement van LOODGIETERIJ SANITAIR LAMBEAU BVBA, JAN
BAPTIST DEKEYSERSTRAAT 63, 3090 OVERIJSE.

(O.N. : 0405.643.706).

Faillissementsnummer : 20051264

Curator : Mr. DUERINCK, Nadine.
Voor eensluidend uittreksel : Voor De Hoofdgriffier EYLENBOSCH

J.-M
(22560)

Bij vonnis van 12 juni 2012, gewezen door de rechtbank van
Koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard bij vereffening het fail-
lissement van FYSICAL HEALTH LINE BVBA, EUROPALAAN 16,
1600 SINT-PIETERS-LEEUW.

(O.N. : 0878.790.108).

Faillissementsnummer : 20110190

Curator : Mr. MOLLEKENS, NADINE.
Voor eensluidend uittreksel : Voor De Hoofdgriffier EYLENBOSCH

J.-M
(22561)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 12 juin 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par faute d’actif, la faillite de Lines Business BVBA,
chaussée de Waterloo 1188, 1180 Uccle.

Numéro d’entreprise 0897.408.960.

Numéro de faillite : 20111088.

Curateur : Me Aerts, Stefaan.

Liquidateur : Ciavarella, Vincenzo, Gustave Gibonstraat, à 1600 Sint-
Pieters-Leeuw.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(22562)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 12 juni 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebrek aan actief,
het faillissement van Lines Business BVBA, Waterloosesteenweg 1188,
1180 Ukkel.

Ondernemingsnummer 0897.408.960.

Faillissementsnummer : 20111088.

Curator : Mr. Aerts, Stefaan.

Vereffenaar : Vincenzo Ciavarella, Gustave Gibonstraat, te 1600 Sint-
Pieters-Leeuw.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(22562)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 12 juin 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par faute d’actif, la faillite de Harmoni SPRL, rue
Edward Stuckens 78, 1140 Evere.

Numéro d’entreprise 0898.362.134.

Numéro de faillite : 20100607.

Curateur : Me Dubaere, Joan.

Liquidateur : Köse Haci Halil, rue Chaumontel 14, 1030 Bruxelles.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(22563)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 12 juni 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebrek aan actief,
het faillissement van Harmoni BVBA, Edward Stuckensstraat 78,
1140 Evere.

Ondernemingsnummer 0898.362.134.

Faillissementsnummer : 20100607.

Curator : Mr. Dubaere, Joan.

Vereffenaar : Köse Haci Halil, Chaumontelstraat 14, 1030 Brussel.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(22563)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 12 juin 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par faute d’actif, la faillite de Venturo Groep SPRL,
avenue Monplaisir 99/21, 1030 Schaerbeek.

Numéro d’entreprise 0894.400.475.

Numéro de faillite : 20091632.

Curateur : Me De Chaffoy, J.M.

Liquidateur : Gielen, Rudy, Kempische Steenweg 102/38, à
3500 Hasselt.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(22564)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 12 juni 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebrek aan actief,
het faillissement van Venturo Groep BVBA, Monplaisirlaan 99/21,
1030 Schaarbeek.

Ondernemingsnummer 0894.400.475.

Faillissementsnummer : 20091632.

Curator : Mr. De Chaffon J.M.

Vereffenaar : Gielen, Rudy, Kempische Steenweg 102/38, te
3500 Hasselt.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(22564)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 12 juin 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par liquidation, la faillite de Objectif Immo SPRL, T.V.A.
inconnu, rue Heyvaert 77, 1070 Anderlecht.

Numéro de faillite : 19970244.

Curateur : Me Mollekens, Nadine.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.

(22565)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 12 juni 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij vereffening, het
faillissement van Objectif Immo BVBA, btw onbekend, Heyvaert-
straat 77, 1070 Anderlecht.

Faillissementsnummer : 19970244.

Curator : Mr. Mollekens, Nadine.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.

(22565)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 12 juin 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par liquidation, la faillite de European Consumer
Electronics Trading & Consulting SPRL, avenue des Chalets 10/1A,
1180 Uccle.

Numéro d’entreprise 0882.605.275.

Numéro de faillite : 20091921.

Curateur : Me Van de Mierop, Ilse.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(22566)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 12 juni 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij vereffening, het
faillissement van European Consumer Electronics Trading & Consul-
ting BVBA, Kasteeltjeslaan 10/1A, 1180 Ukkel.

Ondernemingsnummer 0882.605.275.

Faillissementsnummer : 20091921.

Curator : Mr. Van de Mierop, Ilse.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(22566)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 12 juin 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par liquidation, la faillite de T.S. Belgium Limited
buitenl. ondern., avenue de la Chasse 135, 1040 Etterbeek.

Numéro d’entreprise 0880.973.004.

Numéro de faillite : 20112323.

Curateur : Me Van de Mierop, Ilse.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(22567)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 12 juni 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij vereffening, het
faillissement van T.S. Belgium Limited buitenl. ondern., Jachtlaan 135,
1040 Etterbeek.

Ondernemingsnummer 0880.973.004

Faillissementsnummer : 20112323.

Curator : Mr. Van de Mierop, Ilse.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(22567)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 12 juin 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par liquidation, la faillite de Aqua-Design SPRL,
chaussée de Stockel 309, bte G, 1150 Woluwe-Saint-Pierre.

Numéro d’entreprise 0459.276.489.

Numéro de faillite : 20110316.

Curateur : Me Van de Mierop, Ilse.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(22568)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 12 juni 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij vereffening, het
faillissement van Aqua-Design BVBA, steenweg op Stokkel 309, bus G,
1150 Sint-Pieters-Woluwe.

Ondernemingsnummer 0459.276.489.

Faillissementsnummer : 20110316.

Curator : Mr. Van de Mierop, Ilse.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.

(22568)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Ionicyachts SA, rue des
Chevaliers 24, 1050 Ixelles.

Numéro de faillite : 20121042.

Date de faillite : 11 juin 2012.

Objet social : construction de bâteaux.

Numéro d’entreprise 0806.769.883.

Juge-commissaire : M. Andersson.

Curateur : Me Herinckx, Catherine, avenue du Congo 1,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juillet 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(22569)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Ionicyachts NV,
Ridderstraat 24, 1050 Elsene.

Faillissementsnummer : 20121042.

Datum faillissement : 11 juni 2012.

Handelsactiviteit : scheepbouw.

Ondernemingsnummer 0806.769.883.

Rechter-commissaris : de heer Andersson.

Curator : Mr. Herinckx, Catherine, Congolaan 1, 1050 Brussel.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juli 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(22569)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de Friends One SPRL, boulevard
Clovis 17, 1000 Bruxelles-1.

Numéro de faillite : 20121043.

Date de faillite : 11 juin 2012.

Objet social : horeca.

Numéro d’entreprise 0895.915.160.

Juge-commissaire : M. Bleiman.

Curateur : Me Heilporn, Lise, chaussée de la Hulpe 150, 1170 Water-
mael-Boitsfort.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juillet 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(22570)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van Friends
One BVBA, Clovislaan 17, 1000 Brussel.

Faillissementsnummer : 20121043.

Datum faillissement : 11 juni 2012.

Handelsactiviteit : horeca.

Ondernemingsnummer 0895.915.160.

Rechter-commissaris : de heer Bleiman.

Curator : Mr. Heilpron, Ilse, Terhulpsesteenweg 150, 1170 Watermaal-
Bosvoorde.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juli 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(22570)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de Vallier & Fils SPRL, rue Armand
Campenhout 61, 1050 Ixelles.

Numéro de faillite : 20121044.

Date de faillite : 11 juin 2012.

Objet social : prestations.

Numéro d’entreprise 0886.718.372..

Juge-commissaire : M. Bleiman.

Curateur : Me Heilporn, Lise, chaussée de la Hulpe 150, 1170 Water-
mael-Boitsfort.
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Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juillet 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(22571)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van Vallier &
Fils BVBA, Armand Campenhoutstraat 61, 1060 Elsene.

Faillissementsnummer : 20121044.

Datum faillissement : 11 juni 2012.

Handelsactiviteit : diensten.

Ondernemingsnummer 0886.718.372.

Rechter-commissaris : de heer Bleiman.

Curator : Mr. Heilpron, Ilse, Terhulpsesteenweg 150, 1170 Watermaal-
Bosvoorde.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juli 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(22571)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de T&O SPRL, avenue Louise 200,
bte 141, 1050 Ixelles.

Numéro de faillite : 20121045.

Date de faillite : 11 juin 2012.

Objet social : esthétique.

Numéro d’entreprise 0875.934.348.

Juge-commissaire : M. Bleiman.

Curateur : Me Heilporn, Lise, chaussée de la Hulpe 150, 1170 Water-
mael-Boitsfort.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juillet 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(22572)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van T&O BVBA,
Louisalaan 200, bus 141, 1050 Elsene.

Faillissementsnummer : 20121045.

Datum faillissement : 11 juni 2012.

Handelsactiviteit : esthetische.

Ondernemingsnummer 0875.934.348.

Rechter-commissaris : de heer Bleiman.

Curator : Mr. Heilpron, Lise, Terhulpsesteenweg 150, 1170 Water-
maal-Bosvoorde.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juli 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(22572)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de Ciezarek SPRL, Parvis Notre-
Dame 15, 1020 Laeken.

Numéro de faillite : 20121046.

Date de faillite : 11 juin 2012.

Objet social : horeca.

Numéro d’entreprise 0811.391.241.

Juge-commissaire : M. Andersson.

Curateur : Me Herinckx, Catherine, avenue du Congo 1,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juillet 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(22573)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van Ciezarek BVBA,
Onze-Lieve-Vrouw Voorplein 15, 1020 Laken.

Faillissementsnummer : 20121046.

Datum faillissement : 11 juni 2012.

Handelsactiviteit : horeca.

Ondernemingsnummer 0811.391.241.

Rechter-commissaris : de heer Andersson.

Curator : Mr. Herinckx, Catherine, Congolaan 1, 1050 Brussel.
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Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juli 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(22573)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur avue, de My Sound SPRL, rue des
Cultes 34-36, 1000 Bruxelles-1.

Numéro de faillite : 20121047.

Date de faillite : 11 juin 2012.

Objet social : snack.

Numéro d’entreprise 0823.398.950.

Juge-commissaire : M. Andersson.

Curateur : Me Herinckx, Catherine, avenue du Congo 1,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juillet 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(22574)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van My Sound BVBA,
Eredienststraat 34/36, 1000 Brussel.

Faillissementsnummer : 20121047.

Datum faillissement : 11 juni 2012.

Handelsactiviteit : snack.

Ondernemingsnummer 0823.398.950.

Rechter-commissaris : de heer Andersson.

Curator : Mr. Herinckx, Catherine, Congolaan 1, 1050 Brussel.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juli 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(22574)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : JL Makambo Services &
Cie SCRI, boulevard De Smet De Naeyer 506, bte 4, 1020 Laeken.

Numéro de faillite : 20121048.

Date de faillite : 11 juin 2012.

Objet social : électricité.

Numéro d’entreprise 0826.164.935.

Juge-commissaire : M. Andersson.

Curateur : Me Herinckx, Catherine, avenue du Congo 1,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juillet 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(22575)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : JL Makambo
Services & Cie CVOA, De Smet De Naeyerlaan 506, bus 4, 1020 Laken.

Faillissementsnummer : 20121048.

Datum faillissement : 11 juni 2012.

Handelsactiviteit : elektriciteit.

Ondernemingsnummer 0826.164.935.

Rechter-commissaris : de heer Andersson.

Curator : Mr. Herinckx, Catherine, Congolaan 1, 1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juli 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(22575)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : HBM SPRL, chaussée de
Louvain 207, 1210 Saint-Josse-ten-Noode.

Numéro de faillite : 20121049.

Date de faillite : 11 juin 2012.

Objet social : nettoyage.

Numéro d’entreprise 0478.675.105.

Juge-commissaire : M. Andersson.

Curateur : Me Herinckx, Catherine, avenue du Congo 1,
1050 Bruxelles-5.
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Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juillet 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(22576)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : HBM BVBA,
Leuvensesteenweg 207, 1210 Sint-Joost-ten-Node.

Faillissementsnummer : 20121049.

Datum faillissement : 11 juni 2012.

Handelsactiviteit : reiniging.

Ondernemingsnummer 0478.675.105.

Rechter-commissaris : de heer Andersson.

Curator : Mr. Herinckx, Catherine, Congolaan 1, 1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juli 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(22576)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Ilknur SPRL, boulevard
Bisschoffsheim 39, 1000 Bruxelles-1.

Numéro de faillite : 20121061.

Date de faillite : 11 juin 2012.

Objet social : pâtisserie.

Numéro d’entreprise 0477.706.489.

Juge-commissaire : M. Andersson.

Curateur : Me Herinckx, Catherine, avenue du Congo 1,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juillet 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(22577)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Ilknur BVBA,
Bischoffsheimlaan 39, 1000 Brussel.

Faillissementsnummer : 20121061.

Datum faillissement : 11 juni 2012.

Handelsactiviteit : banketbakkerij.

Ondernemingsnummer 0477.706.489.

Rechter-commissaris : de heer Andersson.

Curator : Mr. Herinckx, Catherine, Congolaan 1, 1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juli 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(22577)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Artcom Communication
Agency SA, quai aux Briques 76, 1000 Bruxelles-1.

Numéro de faillite : 20121062.

Date de faillite : 11 juin 2012.

Objet social : communication.

Numéro d’entreprise 0824.871.766.

Juge-commissaire : M. Bleiman.

Curateur : Me Herinckx, Catherine, avenue du Congo 1,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juillet 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(22578)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Artcom Commu-
nication Agency NV, Baksteenkaai 76, 1000 Brussel.

Faillissementsnummer : 20121062.

Datum faillissement : 11 juni 2012.

Handelsactiviteit : communicatie.

Ondernemingsnummer 0824.871.766.

Rechter-commissaris : de heer Bleiman.

Curator : Mr. Herinckx, Catherine, Congolaan 1, 1050 Brussel-5.
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Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juli 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(22578)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Mapamundo SA, chaussée de
Waterloo 637, 1050 Ixelles.

Numéro de faillite : 20121063.

Date de faillite : 11 juin 2012.

Objet social : agence de voyages.

Numéro d’entreprise 0883.421.362.

Juge-commissaire : M. Bleiman.

Curateur : Me Heilporn, Lise, chaussée de La Hulpe 150, 1170 Water-
mael-Boitsfort.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juillet 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(22579)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Mapamundo NV,
Waterloosesteenweg 637, 1050 Elsene.

Faillissementsnummer : 20121063.

Datum faillissement : 11 juni 2012.

Handelsactiviteit : reisagentschap.

Ondernemingsnummer 0883.421.362.

Rechter-commissaris : de heer Bleiman.

Curator : Mr. Heilporn, Lise, Terhulpsesteenweg 150, 1170 Water-
maal-Bosvoorde.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juli 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(22579)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Arthema Holding SA, quai aux
Briques 76, 1000 Bruxelles-1.

Numéro de faillite : 20121064.

Date de faillite : 11 juin 2012.

Objet social : holding.

Numéro d’entreprise 0824.065.379.

Juge-commissaire : M. Bolle.

Curateur : Me Hanssens-Hensch, Françoise, avenue Louise 349,
bte 17, 1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juillet 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(22580)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Arthema
Holding NV, Baksteenkaai 76, 1000 Brussel.

Faillissementsnummer : 20121064.

Datum faillissement : 11 juni 2012.

Handelsactiviteit : holding.

Ondernemingsnummer 0824.065.379.

Rechter-commissaris : de heer Bolle.

Curator : Mr. Hanssens-Ensch, Françoise, Louizalaan 349, bus 17,
1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juli 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(22580)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Voyages, Art & Culture SA,
quai aux Briques 76/1, 1000 Bruxelles-1.

Numéro de faillite : 20121065.

Date de faillite : 11 juin 2012.

Objet social : touropérateur.

Numéro d’entreprise 0476.956.621.

Juge-commissaire : M. Bolle.

Curateur : Me Huart, Sophie, avenue Molière 256, 1180 Uccle.
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Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juillet 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(22581)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Voyages, Art &
Culture NV, Baksteenkaai 76, 1000 Brussel.

Faillissementsnummer : 20121065.

Datum faillissement : 11 juni 2012.

Handelsactiviteit : tour operator.

Ondernemingsnummer 0476.956.621.

Rechter-commissaris : de heer Bolle.

Curator : Mr. Huart, Sophie, Molièrelaan 256, 1180 Ukkel.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juli 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(22581)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Work Company SCS, rue du
Marché au Charbon 57, 1000 Bruxelles-Ville.

Numéro de faillite : 20121029.

Date de faillite : 11 juin 2012.

Objet social : achat et vente de textile.

Numéro d’entreprise 0895.645.045.

Juge-commissaire : M. Bolle.

Curateur : Me Hanssens-Ensch, Françoise, avenue Louise 349, bte 17,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juillet 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(22582)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Work
Company GCV, Kolenmarkt 57, 1000 Brussel.

Faillissementsnummer : 20121029.

Datum faillissement : 11 juni 2012.

Handelsactiviteit : aankoop en verkoop van textiel.

Ondernemingsnummer 0895.645.045.

Rechter-commissaris : de heer Bolle.

Curator : Mr. Hanssens-Ensch, Françoise, Louizalaan 349, bus 17,
1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juli 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(22582)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Fit.O SPRL, rue Emile Claus 63,
1180 Uccle.

Numéro de faillite : 20121030.

Date de faillite : 11 juin 2012.

Objet social : services informatiques.

Numéro d’entreprise 0461.784.237.

Juge-commissaire : M. Bolle.

Curateur : Me Hanssens-Ensch, Françoise, avenue Louise 349, bte 17,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juillet 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(22583)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Fit.O BVBA,
Emile Clausstraat 63, 1180 Ukkel.

Faillissementsnummer : 20121030.

Datum faillissement : 11 juni 2012.

Handelsactiviteit : computerdiensten.

Ondernemingsnummer 0461.784.237.

Rechter-commissaris : de heer Bolle.

Curator : Mr. Hanssens-Ensch, Françoise, Louizalaan 349, bus 17,
1050 Brussel-5.
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Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juli 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(22583)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Europexchange SA, rue de
l’Arbre 14, 1000 Bruxelles-Ville.

Numéro de faillite : 20121031.

Date de faillite : 11 juin 2012.

Objet social : immobilier principal.

Numéro d’entreprise 0441.408.990.

Juge-commissaire : M. Bolle.

Curateur : Me Hanssens-Ensch, Françoise, avenue Louise 349, bte 17,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juillet 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(22584)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Europex-
change NV, Boomstraat 14, 1000 Brussel.

Faillissementsnummer : 20121031.

Datum faillissement : 11 juni 2012.

Handelsactiviteit : immobiliën.

Ondernemingsnummer 0441.408.990.

Rechter-commissaris : de heer Bolle.

Curator : Mr. Hanssens-Ensch, Françoise, Louizalaan 349, bus 17,
1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juli 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(22584)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Cotton Company SPRL, avenue
des Cytises 4, 1180 Uccle.

Numéro de faillite : 20121032.

Date de faillite : 11 juin 2012.

Objet social : prêt à porter.

Numéro d’entreprise 0822.318.785.

Juge-commissaire : M. Bolle.

Curateur : Me Hanssens-Ensch, Françoise, avenue Louise 349, bte 17,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juillet 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(22585)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Cotton
Company BVBA, Goudenregenlaan 4, 1180 Ukkel.

Faillissementsnummer : 20121032.

Datum faillissement : 11 juni 2012.

Handelsactiviteit : confectie.

Ondernemingsnummer 0822.318.785.

Rechter-commissaris : de heer Bolle.

Curator : Mr. Hanssens-Ensch, Françoise, Louizalaan 349, bus 17,
1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juli 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(22585)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : D.D.S.M. SPRL, rue Kessels 18,
1030 Schaerbeek.

Numéro de faillite : 20121033.

Date de faillite : 11 juin 2012.

Objet social : bar.

Numéro d’entreprise 0465.569.118.

Juge-commissaire : M. Meerhaege.

Curateur : Me Huart, Sophie, avenue Molière 256, 1180 Uccle.
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Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juillet 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(22586)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : D.D.S.M. BVBA,
Kesselsstraat 18, 1030 Schaarbeek.

Faillissementsnummer : 20121033.

Datum faillissement : 11 juni 2012.

Handelsactiviteit : bar.

Ondernemingsnummer 0465.569.118.

Rechter-commissaris : de heer Meerhaege.

Curator : Mr. Huart, Sophie, Molièrelaan 256, 1180 Ukkel.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juli 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(22586)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Derim SA, avenue de la
Chasse 135, 1040 Etterbeek.

Numéro de faillite : 20121034.

Date de faillite : 11 juin 2012.

Objet social : conseil en construction.

Numéro d’entreprise 0444.436.677.

Juge-commissaire : M. Meerhaege.

Curateur : Me Huart, Sophie, avenue Molière 256, 1180 Uccle.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juillet 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(22587)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Derim NV, Jacht-
laan 135, 1040 Etterbeek.

Faillissementsnummer : 20121034.

Datum faillissement : 11 juni 2012.

Handelsactiviteit : bouw consulting.

Ondernemingsnummer 0444.436.677.

Rechter-commissaris : de heer Meerhaege.

Curator : Mr. Huart, Sophie, Molièrelaan 256, 1180 Ukkel.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juli 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(22587)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Drève du Duc SPRL, chaussée
de Haecht 194, 1030 Schaerbeek.

Numéro de faillite : 20121035.

Date de faillite : 11 juin 2012.

Objet social : restaurant.

Numéro d’entreprise 0821.916.434.

Juge-commissaire : M. Meerhaege.

Curateur : Me Huart, Sophie, avenue Molière 256, 1180 Uccle.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juillet 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(22588)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Drève du
Duc BVBA, Haachtsesteenweg 194, 1030 Schaarbeek.

Faillissementsnummer : 20121035.

Datum faillissement : 11 juni 2012.

Handelsactiviteit : restaurant.

Ondernemingsnummer 0821.916.434.

Rechter-commissaris : de heer Meerhaege.

Curator : Mr. Huart, Sophie, Molièrelaan 256, 1180 Ukkel.
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Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juli 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(22588)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Penthouse SA, avenue du
Castel 94, 1200 Woluwe-Saint-Lambert.

Numéro de faillite : 20121036.

Date de faillite : 11 juin 2012.

Objet social : promotion immobilière.

Numéro d’entreprise 0437.009.150.

Juge-commissaire : M. Meerhaege.

Curateur : Me Huart, Sophie, avenue Molière 256, 1180 Uccle.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juillet 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(22589)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Penthouse NV,
Castellaan 94, 1200 Sint-Lambrechts-Woluwe.

Faillissementsnummer : 20121036.

Datum faillissement : 11 juni 2012.

Handelsactiviteit : vastgoedontwikkeling.

Ondernemingsnummer 0437.009.150.

Rechter-commissaris : de heer Meerhaege.

Curator : Mr. Huart, Sophie, Molièrelaan 256, 1180 Ukkel.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juli 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(22589)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Sena Trans SPRL, rue
Metsys 69, 1030 Schaerbeek.

Numéro de faillite : 20121037.

Date de faillite : 11 juin 2012.

Objet social : transport.

Numéro d’entreprise 0875.252.081.

Juge-commissaire : M. Meerhaege.

Curateur : Me Huart, Sophie, avenue Molière 256, 1180 Uccle.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juillet 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(22590)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Sena Trans BVBA,
Metsysstraat 69, 1030 Schaarbeek.

Faillissementsnummer : 20121037.

Datum faillissement : 11 juni 2012.

Handelsactiviteit : vervoer.

Ondernemingsnummer 0875.252.081.

Rechter-commissaris : de heer Meerhaege.

Curator : Mr. Huart, Sophie, Molièrelaan 256, 1180 Ukkel.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juli 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(22590)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Clestra SA, boulevard Interna-
tional 55, 1070 Anderlecht.

Numéro de faillite : 20121038.

Date de faillite : 11 juin 2012.

Objet social : pose de cloisons.

Numéro d’entreprise 0418.556.582.

Juge-commissaire : M. Motyl.

Curateur : Me Henderickx, Alain, place du Champ de Mars 5-11,
1050 Bruxelles-5.
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Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juillet 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(22591)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Clestra NV,
Internationaallaan 55, 1070 Anderlecht.

Faillissementsnummer : 20121038.

Datum faillissement : 11 juni 2012.

Handelsactiviteit : plaatsing van scheidingswanden.

Ondernemingsnummer 0418.556.582.

Rechter-commissaris : de heer Motyl.

Curator : Mr. Henderickx, Alain, Marsveld 5-11, 1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juli 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(22591)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Copacabana Café SPRL, avenue
Clemenceau 14, 1070 Anderlecht.

Numéro de faillite : 20121039.

Date de faillite : 11 juin 2012.

Objet social : horeca.

Numéro d’entreprise 0873.029.494.

Juge-commissaire : M. Motyl.

Curateur : Me Henderickx, Alain, place du Champ de Mars 5-11,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juillet 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(22592)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Copacabana
Café BVBA, Clemenceaulaan 14, 1070 Anderlecht.

Faillissementsnummer : 20121039.

Datum faillissement : 11 juni 2012.

Handelsactiviteit : horeca.

Ondernemingsnummer 0873.029.494.

Rechter-commissaris : de heer Motyl.

Curator : Mr. Henderickx, Alain, Marsveld 5-11, 1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juli 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(22592)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Fadaq SPRL, rue du Compte
de Flandre 43, 1080 Molenbeek-Saint-Jean.

Numéro de faillite : 20121040.

Date de faillite : 11 juin 2012.

Objet social : horeca.

Numéro d’entreprise 0810.582.577.

Juge-commissaire : M. Motyl.

Curateur : Me Henderickx, Alain, place du Champ de Mars 5-11,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juillet 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(22593)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Fadaq BVBA,
Graaf van Vlaanderenstraat 43, 1080 Sint-Jans-Molenbeek.

Faillissementsnummer : 20121040.

Datum faillissement : 11 juni 2012.

Handelsactiviteit : horeca.

Ondernemingsnummer 0810.582.577.

Rechter-commissaris : de heer Motyl.

Curator : Mr. Henderickx, Alain, Marsveld 5-11, 1050 Brussel-5.
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Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juli 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(22593)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Recherche Service Techno-
logy SPRL, boulevard Paepsem 11B, 1070 Anderlecht.

Numéro de faillite : 20121041.

Date de faillite : 11 juin 2012.

Objet social : service recherche.

Numéro d’entreprise 0457.645.208.

Juge-commissaire : M. Motyl.

Curateur : Me Henderickx, Alain, place du Champ de Mars 5-11,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juillet 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(22594)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Recherche
Service Technology BVBA, Paepsemlaan 11B, 1070 Anderlecht.

Faillissementsnummer : 20121041.

Datum faillissement : 11 juni 2012.

Handelsactiviteit : dienst onderzoek.

Ondernemingsnummer 0457.645.208.

Rechter-commissaris : de heer Motyl.

Curator : Mr. Henderickx, Alain, Marsveld 5-11, 1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juli 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(22594)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Easyliving Belgium SPRL,
avenue Louise 216, 1050 Bruxelles-5.

Numéro de faillite : 20121073.

Date de faillite : 12 juin 2012.

Objet social : hotelmanagement.

Numéro d’entreprise 0867.849.003.

Juge-commissaire : M. Stienaers.

Curateur : Me Aerts, Stefaan, chaussée de Ninove 643,
1070 Bruxelles-7.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juillet 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(22595)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Easyliving
Belgium BVBA, Louizalaan 216, 1050 Brussel-5.

Faillissementsnummer : 20121073.

Datum faillissement : 12 juni 2012.

Handelsactiviteit : hotelmanagement.

Ondernemingsnummer 0867.849.003.

Rechter-commissaris : de heer Stienaers.

Curator : Mr. Aerts, Stefaan, Ninoofsesteenweg 643, 1070 Brussel-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juli 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(22595)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Bookin SPRL, avenue Henri
Liebrecht 86, bte 13, 1090 Jette.

Numéro de faillite : 20121074.

Date de faillite : 12 juin 2012.

Objet social : software.

Numéro d’entreprise 0454.260.502.

Juge-commissaire : M. Stienaers.

Curateur : Me Aerts, Stefaan, chaussée de Ninove 643,
1070 Bruxelles-7.
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Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juillet 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(22596)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Bookin BVBA,
Henri Liebrechtlaan 86, bus 13, 1090 Jette.

Faillissementsnummer : 20121074.

Datum faillissement : 12 juni 2012.

Handelsactiviteit : software.

Ondernemingsnummer 0454.260.502.

Rechter-commissaris : de heer Stienaers.

Curator : Mr. Aerts, Stefaan, Ninoofsesteenweg 643, 1070 Brussel-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juli 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(22596)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : G and Gi SPRL, rue de
Boetendael 135, 1180 Uccle.

Numéro de faillite : 20121050.

Date de faillite : 11 juin 2012.

Objet social : commerce de gros.

Numéro d’entreprise 0427.028.048.

Juge-commissaire : M. Motyl.

Curateur : Me Henderickx, Alain, place du Champ de Mars 5-11,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juillet 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (22597)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : G and
Gi BVBA, Boetendaelstraat 135, 1180 Ukkel.

Faillissementsnummer : 20121050.

Datum faillissement : 11 juni 2012.

Handelsactiviteit : groothandel.

Ondernemingsnummer 0427.028.048.

Rechter-commissaris : de heer Motyl.

Curator : Mr. Henderickx, Alain, Marsveld 5-11, 1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juli 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (22597)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Apollon Transport SPRL,
avenue Van Volxem 400-402, 1190 Forest.

Numéro de faillite : 20121051.

Date de faillite : 11 juin 2012.

Objet social : transport routiers.

Numéro d’entreprise 0475.461.534.

Juge-commissaire : M. Bolle.

Curateur : Me Hanssens-Ensch, Françoise, avenue Louise 349, bte 17,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juillet 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (22598)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Apollon Trans-
port BVBA, Van Volxemlaan 400/402, 1190 Vorst.

Faillissementsnummer : 20121051.

Datum faillissement : 11 juni 2012.

Handelsactiviteit : goederenvervoer over de weg.

Ondernemingsnummer 0475.461.534.

Rechter-commissaris : de heer Bolle.

Curator : Mr. Hanssens-Ensch, Françoise, Louizalaan 349, bus 17,
1050 Brussel-5.
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Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juli 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (22598)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Fortuna & Associates SPRL,
exerçant sous la dénomination « AXA », boulevard Lambermont 440,
1030 Schaerbeek.

Numéro de faillite : 20121052.

Date de faillite : 11 juin 2012.

Objet social : conseil de gestion.

Numéro d’entreprise 0882.980.211.

Juge-commissaire : M. Meerhaege.

Curateur : Me Huart, Sophie, avenue Molière 256, 1180 Uccle.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juillet 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (22599)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Fortuna &
Associates BVBA, opererend onder de naam « AXA », Lambermont-
laan 440, 1030 Schaarbeek.

Faillissementsnummer : 20121052.

Datum faillissement : 11 juni 2012.

Handelsactiviteit : beheer.

Ondernemingsnummer 0882.980.211.

Rechter-commissaris : de heer Meerhaeghe.

Curator : Mr. Huart, Sophie, Molièrelaan 256, 1180 Ukkel.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juli 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (22599)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Jomi SPRL, rue Haren-
heyde 112, 1130 Haren.

Numéro de faillite : 20121053.

Date de faillite : 11 juin 2012.

Objet social : auxiliaire des transports.

Numéro d’entreprise 0807.151.846.

Juge-commissaire : M. Meerhaege.

Curateur : Me Huart, Sophie, avenue Molière 256, 1180 Uccle.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juillet 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (22600)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Jomi BVBA,
Harenheudestraat 112, 1130 Haren.

Faillissementsnummer : 20121053.

Datum faillissement : 11 juni 2012.

Handelsactiviteit : vervoersondersteunde.

Ondernemingsnummer 0807.151.846.

Rechter-commissaris : de heer Meerhaeghe.

Curator : Mr. Huart, Sophie, Molièrelaan 256, 1180 Ukkel.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juli 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (22600)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : RCB Construct SPRL, rue
Delaunoy 58, 1080 Molenbeek-Saint-Jean.

Numéro de faillite : 20121054.

Date de faillite : 11 juin 2012.

Objet social : construction.

Numéro d’entreprise 0899.762.694.

Juge-commissaire : M. Motyl.

Curateur : Me Henderickx, Alain, place du Champ de Mars 5-11,
1050 Bruxelles-5.
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Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juillet 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (22601)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : RCB
Construct BVBA, Delaunoystraat 58, 1080 Sint-Jans-Molenbeek.

Faillissementsnummer : 20121054.

Datum faillissement : 11 juni 2012.

Handelsactiviteit : bouw.

Ondernemingsnummer 0899.762.694.

Rechter-commissaris : de heer Motyl.

Curator : Mr. Henderickx, Alain, Marsveld 5-11, 1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juli 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (22601)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Immo Deja Vu SPRL,
boulevard De Smet De Naeyer 214, 1090 Jette.

Numéro de faillite : 20121055.

Date de faillite : 11 juin 2012.

Objet social : immobilier.

Numéro d’entreprise 0833.453.395.

Juge-commissaire : M. Motyl.

Curateur : Me Henderickx, Alain, place du Champ de Mars 5-11,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juillet 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (22602)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Immo Deja
Vu BVBA, De Smet De Naeyerlaan 214, 1090 Jette.

Faillissementsnummer : 20121055.

Datum faillissement : 11 juni 2012.

Handelsactiviteit : immobiliën.

Ondernemingsnummer 0833.453.395.

Rechter-commissaris : de heer Motyl.

Curator : Mr. Henderickx, Alain, Marsveld 5-11, 1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juli 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (22602)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : P.P.S.K. SPRL, place de
Linde 30, 1070 Anderlecht.

Numéro de faillite : 20121056.

Date de faillite : 11 juin 2012.

Objet social : café & bars.

Numéro d’entreprise 0455.246.932.

Juge-commissaire : M. Bleiman.

Curateur : Me Heilporn, Lise, chaussée de La Hulpe 150, 1170 Water-
mael-Boitsfort.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juillet 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (22603)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : P.P.S.K. BVBA,
De Lindeplein 30, 1070 Anderlecht.

Faillissementsnummer : 20121056.

Datum faillissement : 11 juni 2012.

Handelsactiviteit : café & bar.

Ondernemingsnummer 0455.246.932.

Rechter-commissaris : de heer Bleiman.

Curator : Mr. Heilporn, Lise, Terhulpsesteenweg 150, 1170 Water-
maal-Bosvoorde.
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Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juli 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (22603)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : La Licorne Celeste SPRL,
chaussée de Mons 201, 1070 Anderlecht.

Numéro de faillite : 20121057.

Date de faillite : 11 juin 2012.

Objet social : restauration.

Numéro d’entreprise 0455.293.947.

Juge-commissaire : M. Bleiman.

Curateur : Me Heilporn, Lise, chaussée de La Hulpe 150, 1170 Water-
mael-Boitsfort.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juillet 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (22604)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : La Licorne
Celeste BVBA, Bergensesteenweg 201, 1070 Anderlecht.

Faillissementsnummer : 20121057.

Datum faillissement : 11 juni 2012.

Handelsactiviteit : restauratie.

Ondernemingsnummer 0455.293.947.

Rechter-commissaris : de heer Bleiman.

Curator : Mr. Heilporn, Lise, Terhulpsesteenweg 150, 1170 Water-
maal-Bosvoorde.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juli 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (22604)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Euro Novo Domingos SPRL,
avenue Franklin Roosevelt 186, 1050 Ixelles.

Numéro de faillite : 20121058.

Date de faillite : 11 juin 2012.

Objet social : construction.

Numéro d’entreprise 0460.289.546.

Juge-commissaire : M. Bleiman.

Curateur : Me Heilporn, Lise, chaussée de La Hulpe 150, 1170 Water-
mael-Boitsfort.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juillet 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (22605)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Euro Novo
Domingos BVBA, Franklin Rooseveltlaan 186, 1050 Elsene.

Faillissementsnummer : 20121058.

Datum faillissement : 11 juni 2012.

Handelsactiviteit : bouw.

Ondernemingsnummer 0460.289.546.

Rechter-commissaris : de heer Bleiman.

Curator : Mr. Heilporn, Lise, Terhulpsesteenweg 150, 1170 Water-
maal-Bosvoorde.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juli 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (22605)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Montbois SPRL, rue Chris-
tine 4, 1000 Bruxelles-1.

Numéro de faillite : 20121059.

Date de faillite : 11 juin 2012.

Objet social : sylviculture.

Numéro d’entreprise 0425.228.303.

Juge-commissaire : M. Andersson.

Curateur : Me Herinckx, Catherine, avenue du Congo 1,
1050 Bruxelles-5.
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Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juillet 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (22606)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Mont-
bois BVBA, Christinastraat 4, 1000 Brussel.

Faillissementsnummer : 20121059.

Datum faillissement : 11 juni 2012.

Handelsactiviteit : bosbouw.

Ondernemingsnummer 0425.228.303.

Rechter-commissaris : de heer Andersson.

Curator : Mr. Herinckx, Catherine, Congolaan 1, 1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juli 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (22606)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Eurocomex SPRL, boulevard
de Dixmude 32, 1000 Bruxelles-1.

Numéro de faillite : 20121060.

Date de faillite : 11 juin 2012.

Objet social : commerce de surgelés.

Numéro d’entreprise 0472.841.643.

Juge-commissaire : M. Andersson.

Curateur : Me Herinckx, Catherine, avenue du Congo 1,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juillet 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (22607)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Euro-
comex BVBA, Dixmuidelaan 32, 1000 Brussel.

Faillissementsnummer : 20121060.

Datum faillissement : 11 juni 2012.

Handelsactiviteit : in bevroren handelsactiviteit.

Ondernemingsnummer 0472.841.643.

Rechter-commissaris : de heer Andersson.

Curator : Mr. Herinckx, Catherine, Congolaan 1, 1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juli 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (22607)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Pauillac SPRL, avenue
Albert 75, 1190 Forest.

Numéro de faillite : 20121077.

Date de faillite : 12 juin 2012.

Objet social : restauration.

Numéro d’entreprise 0454.476.573.

Juge-commissaire : M. Stienaers.

Curateur : Me Aerts, Stefaan, chaussée de Ninove 643,
1070 Bruxelles-7.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juillet 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (22608)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Pauillac BVBA,
Albertlaan 75, 1190 Vorst.

Faillissementsnummer : 20121077.

Datum faillissement : 12 juni 2012.

Handelsactiviteit : restaurant.

Ondernemingsnummer 0454.476.573.

Rechter-commissaris : de heer Stienaers.

Curator : Mr. Aerts, Stefaan, Ninoofsesteenweg 643, 1070 Brussel-7.
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Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juli 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (22608)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Selma SPRL, boulevard du
Souverain 34, 1170 Watermael-Boitsfort.

Numéro de faillite : 20121070.

Date de faillite : 12 juin 2012.

Objet social : transport.

Numéro d’entreprise 0458.009.749.

Juge-commissaire : M. Van Caluwaert.

Curateur : Me Verschuren, Gerry, rue Gustaaf Gilson 11,
1090 Bruxelles-9.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juillet 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (22609)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Selma BVBA,
Vorstlaan 34, 1170 Watermaal-Bosvoorde.

Faillissementsnummer : 20121070.

Datum faillissement : 12 juni 2012.

Handelsactiviteit : transport.

Ondernemingsnummer 0458.009.749.

Rechter-commissaris : de heer Van Cauwelaert.

Curator : Mr. Verschuren, Gerry, Gustaaf Gilsonstraat 11,
1090 Brussel-9.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juli 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (22609)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Echo Group SPRL, chaussée
d’Alsemberg 842, 1180 Uccle.

Numéro de faillite : 20121071.

Date de faillite : 12 juin 2012.

Objet social : nettoyage industriel.

Numéro d’entreprise 0885.052.744.

Juge-commissaire : M. Van Caluwaert.

Curateur : Me Verschuren, Gerry, rue Gustaaf Gilson 11,
1090 Bruxelles-9.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juillet 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (22610)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Echo
Group BVBA, Alsembergsesteenweg 842, 1180 Ukkel.

Faillissementsnummer : 20121071.

Datum faillissement : 12 juni 2012.

Handelsactiviteit : industriële reiniging.

Ondernemingsnummer 0885.052.744.

Rechter-commissaris : de heer Van Cauwelaert.

Curator : Mr. Verschuren, Gerry, Gustaaf Gilsonstraat 11,
1090 Brussel-9.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juli 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (22610)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Red-Express SPRL, boule-
vard Bisschoffsheim 39, 1000 Bruxelles.

Numéro de faillite : 20121072.

Date de faillite : 12 juin 2012.

Objet social : transport.

Numéro d’entreprise 0891.987.650.

Juge-commissaire : M. Van Caluwaert.

Curateur : Me Verschuren, Gerry, rue Gustaaf Gilson 11,
1090 Bruxelles-9.
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Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 18 juillet 2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (22611)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van :
Red-Express BVBA, Bischoffsheimlaan 39, 1000 Bruxelles.

Faillissementsnummer : 20121072.

Datum faillissement : 12 juni 2012.

Handelsactiviteit : transport.

Ondernemingsnummer 0891.987.650.

Rechter-commissaris : de heer Van Cauwelaert.

Curator : Mr. Verschuren, Gerry, Gustaaf Gilsonstraat 11,
1090 Brussel-9.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 18 juli 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (22611)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
14/06/2012, is TORFS TRANSPORT BVBA, GOEDERENVERVOER
OVER DE WEG, M.U.V. VERHUISBEDRIJVEN, SCHOUWKENS-
STRAAT 10, 2030 ANTWERPEN-3, ondernemingsnum-
mer 0443.382.149, OP BEKENTENIS, failliet verklaard.

Curator : Mr. DE ROY, XAVIER, AMERIKALEI 108 D4,
2000 ANTWERPEN-1.

Datum der staking van betaling : 14/06/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor : 13/07/2012.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 10/08/2012, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. CAERS.
(Pro deo) (22612)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
14/06/2012, is TORFS LOGISTICS BVBA, GOEDERENVERVOER
OVER DE WEG, M.U.V. VERHUISBEDRIJVEN, SCHOUWKENS-
STRAAT 10, 2030 ANTWERPEN-3, ondernemingsnum-
mer 0418.977.246, OP BEKENTENIS, failliet verklaard.

Curator : Mr. DE ROY, XAVIER, AMERIKALEI 108 D4,
2000 ANTWERPEN-1.

Datum der staking van betaling : 14/06/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor : 13/07/2012.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 10/08/2012, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. CAERS.
(Pro deo) (22613)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
14/06/2012, is ZERBA BVBA, DETAILHANDEL IN SCHOEISEL IN
GESPECIALISEERDE WINKELS, APPELMANSSTRAAT 12/14, BUS 4,
2018 ANTWERPEN-1, ondernemingsnummer 0806.631.907, OP
BEKENTENIS, failliet verklaard.

Curator : Mr. DE PRETRE, LUC, AMERIKALEI 160,
2000 ANTWERPEN-1.

Datum der staking van betaling : 14/06/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor : 13/07/2012.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 10/08/2012, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. CAERS.
(Pro deo) (22614)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
14/06/2012, is PAUWELS WILLY NV, RESTAUREREN VAN BOUW-
WERKEN, IJZERLAAN 3, BUS A, 2060 ANTWERPEN-6,
ondernemingsnummer 0430.809.959, OP BEKENTENIS, failliet
verklaard.

Curator : Mr. DE PRETRE, LUC, AMERIKALEI 160,
2000 ANTWERPEN-1.

Datum der staking van betaling : 14/06/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor : 13/07/2012.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 10/08/2012, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. CAERS.
(Pro deo) (22615)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
14/06/2012, is KATHMANDU BVBA, EETGELEGENHEDEN MET
VOLLEDIGE BEDIENING, GRAAF VAN HOORNESTRAAT 9,
2000 ANTWERPEN-1, ondernemingsnummer 0826.285.293, OP
BEKENTENIS, failliet verklaard.

Curator : Mr. GOOSSENS, BENNY, MARKTPLEIN 22,
2110 WIJNEGEM.

Datum der staking van betaling : 14/06/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor : 13/07/2012.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 10/08/2012, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.
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De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. CAERS.
(Pro deo) (22616)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
14/06/2012, is EDIAC NV, GROOTHANDEL IN ELEKTRISCHE HUIS-
HOUDELIJKE APPARATEN EN AUDIO-EN VIDEOAPPARATUUR,
PAARDENMARKT 69-71, 2000 ANTWERPEN-1, ondernemings-
nummer 0428.125.930, OP BEKENTENIS, failliet verklaard.

Curator : Mr. GOOSSENS, BENNY, MARKTPLEIN 22,
2110 WIJNEGEM.

Datum der staking van betaling : 14/06/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor : 13/07/2012.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 10/08/2012, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. CAERS.
(Pro deo) (22617)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
14/06/2012, is PATISSERIE HOEBRECHTS BVBA, AMBACHTELIJKE
VERVAARDIGING VAN BROOD EN VAN VERS BANKETBAKKERS-
WERK, VELDLEI 50, 2970 SCHILDE, ondernemingsnum-
mer 0478.970.063, OP BEKENTENIS, failliet verklaard.

Curator : Mr. DOBSON, DEBORAH, KIELSEVEST 2-4, BUS 1,
2018 ANTWERPEN-1.

Datum der staking van betaling : 14/06/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor : 13/07/2012.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 10/08/2012, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. CAERS.
(Pro deo) (22618)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
14/06/2012, is MEDICAL SHOES BVBA, TUSSENPERSOON IN DE
HANDEL, ROOSTEN 36, 2242 PULDERBOS, ondernemingsnum-
mer 0825.774.460, OP BEKENTENIS, failliet verklaard.

Curator : Mr. DOBSON, DEBORAH, KIELSEVEST 2-4, BUS 1,
2018 ANTWERPEN-1.

Datum der staking van betaling : 14/06/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor : 13/07/2012.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 10/08/2012, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fai1.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. CAERS.
(Pro deo) (22619)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
14/06/2012, is CANO BVBA, TUSSENPERSOON IN DE HANDEL,
EIERMARKT 1, 2000 ANTWERPEN-1, ondernemingsnum-
mer 0872.717.215, OP BEKENTENIS, failliet verklaard.

Curator : Mr. GREEVE, ERIK, KONINKLIJKELAAN 60,
2600 BERCHEM (ANTWERPEN).

Datum der staking van betaling : 14/06/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor : 13/07/2012.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 10/08/2012, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. CAERS.
(Pro deo) (22620)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
14/06/2012, is LE MAITRE NV, VERVAARDIGING VAN CACAO,
CHOCOLADE EN SUIKERWERK, LEO BAEKELANDSTRAAT 3,
2950 KAPELLEN (ANTWERPEN), ondernemingsnum-
mer 0463.683.358, OP BEKENTENIS, failliet verklaard.

Curator : Mr. GREEVE, ERIK, KONINKLIJKELAAN 60,
2600 BERCHEM (ANTWERPEN).

Datum der staking van betaling : 14/06/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor : 13/07/2012.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 10/08/2012, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. CAERS.
(Pro deo) (22621)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
14/06/2012, is JURISCONSULT & COMMERCE BVBA, TUSSENPER-
SOON IN DE HANDEL, BISSCHOPPENHOFLAAN 86, BUS B,
2100 DEURNE (ANTWERPEN), ondernemingsnummer 0887.798.240,
BIJ DAGVAARDING, failliet verklaard.

Curator : Mr. HELLENBOSCH, HERMAN, AMERIKALEI 160,
2000 ANTWERPEN-1.

Datum der staking van betaling : 14/06/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor : 13/07/2012.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 10/08/2012, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. CAERS.
(Pro deo) (22622)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
14/06/2012, is SVEN MASURE BVBA, SCHRIJNWERK, HEIDE-
STRAAT 35, 2070 BURCHT (ZWIJNDRECHT), ondernemingsnum-
mer 0821.295.832, BIJ DAGVAARDING, failliet verklaard.

Curator : Mr. HENDRICKX, CHRISTIAAN, QUINTEN MATSIJS-
LEI 34, 2018 ANTWERPEN-1.

Datum der staking van betaling : 14/06/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor : 13/07/2012.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 10/08/2012, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.
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De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. CAERS.
(Pro deo) (22623)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
14/06/2012, is DESTINY ANTWERP CVBAEETGELEGENHEDEN
MET VOLLEDIGE BEDIENING, AUGUST VAN DE WIELELEI 1,
2100 DEURNE (ANTWERPEN), ondernemingsnummer 0472.510.358,
BIJ DAGVAARDING, failliet verklaard.

Curator : Mr. HENDRICKX, CHRISTIAAN, QUINTEN MATSIJS-
LEI 34, 2018 ANTWERPEN-1.

Datum der staking van betaling : 14/06/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor : 13/07/2012.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 10/08/2012, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. CAERS.
(Pro deo) (22624)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
14/06/2012, is ELECTRICITEITSWERKEN SLEECKX BVBA,
ELEKTROTECHNISCHE INSTALLATIE WERKEN AAN
GEBOUWEN, PROVINCIESTEENWEG 535, BUS 6, 2530 BOECHOUT,
ondernemingsnummer 0479.365.882, BIJ DAGVAARDING, failliet
verklaard.

Curator : Mr. HENDRICKX, JEAN, LANGE LOZANASTRAAT 24,
2018 ANTWERPEN-1.

Datum der staking van betaling : 14/06/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor : 13/07/2012.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 10/08/2012, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. CAERS.
(Pro deo) (22625)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
14/06/2012, is TRANSPORT-LINES BVBA, SAUNA’S, SOLARIA,
BADEN, ENZ, APPELMANSSTRAAT 25, WINKEL 2, 2018 ANT-
WERPEN-1, ondernemingsnummer 0898.895.535, BIJ DAGVAAR-
DING, failliet verklaard.

Curator : Mr. HENDRICKX, JEAN, LANGE LOZANASTRAAT 24,
2018 ANTWERPEN-1.

Datum der staking van betaling : 14/06/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor : 13/07/2012.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 10/08/2012, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. CAERS.
(Pro deo) (22626)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
14/06/2012, is RIZA BVBA, EETGELEGENHEDEN MET BEPERKTE
BEDIENING, APPELMANSSTRAAT 26 (GLV), 2018 ANTWERPEN-1,
ondernemingsnummer 0479.486.044, BIJ DAGVAARDING, failliet
verklaard.

Curator : Mr. HENQUIN, MICHEL, KERKSTRAAT 39B,
2940 STABROEK.

Datum der staking van betaling : 14/06/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor : 13/07/2012.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 10/08/2012, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. CAERS.
(Pro deo) (22627)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
14/06/2012, is VJS BVBA, TUSSENPERSOON IN DE HANDEL,
KLOOSTERSTRAAT 9, 2180 EKEREN (ANTWERPEN), ondernemings-
nummer 0896.102.529, BIJ DAGVAARDING, failliet verklaard.

Curator : Mr. HENQUIN, MICHEL, KERKSTRAAT 39B,
2940 STABROEK.

Datum der staking van betaling : 14/06/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor : 13/07/2012.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 10/08/2012, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. CAERS.
(Pro deo) (22628)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
14/06/2012, is SENSE TRADING COMPANY BVBA, TUSSENPER-
SOON IN DE HANDEL, ENTREPOTKAAI 8, BUS 7, 2000 ANT-
WERPEN-1, ondernemingsnummer 0879.953.316, BIJ DAGVAAR-
DING, failliet verklaard.

Curator : Mr. HERMANS, TOM, AMERIKALEI 122, 2000 ANT-
WERPEN-1.

Datum der staking van betaling : 14/06/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor : 13/07/2012.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 10/08/2012, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. CAERS.
(Pro deo) (22629)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
14/06/2012, is ONS HUISJE TUINTJE BVBA, HANDEL IN EIGEN
ONROEREND GOED, STEENHOUWERSVEST 11, 2000 ANT-
WERPEN-1, ondernemingsnummer 0870.502.051, BIJ DAGVAAR-
DING, failliet verklaard.

Curator : Mr. HERMANS, TOM, AMERIKALEI 122,
2000 ANTWERPEN-1.

Datum der staking van betaling : 14/06/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor : 13/07/2012.
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Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 10/08/2012, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. CAERS.
(Pro deo) (22630)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
14/06/2012, is IMMO WILGA BVBA, OVERIGE VERVOERONDER-
STEUNENDE ACTIVITEITEN, VAN EYCKLEI 54, BUS 9, 2018 ANT-
WERPEN-1, ondernemingsnummer 0456.743.207, BIJ DAGVAAR-
DING, failliet verklaard.

Curator : Mr. HEYSSE, BARBARA, ESMOREITLAAN 5, 2050 ANT-
WERPEN-5.

Datum der staking van betaling : 14/06/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor : 13/07/2012.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 10/08/2012, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. CAERS.
(Pro deo) (22631)

Bij vonnis van 14/06/2012 werd Mr. DE GENDT, SOFIE, advocaat te
Antwerpen, curator van het faillissement THE DAYI INTERNA-
TIONAL BVBA, BREDABAAN 872, 2170 MERKSEM (ANTWERPEN),
ondernemingsnummer 0870.842.838, hiertoe aangesteld bij vonnis van,
d.d 12/06/2012, OP EIGEN VERZOEK, vervangen door Mr. DEVROE,
DIRK, advocaat, GROTE SINGEL 1, 2900 SCHOTEN.

De griffier-hoofd van dienst, M. CAERS.
(Pro deo) (22632)

Bij vonnis van 14/06/2012 werd Mr. DE GENDT, SOFIE, advocaat te
Antwerpen, curator van het faillissement REAL KEY SERVICES BVBA,
SINT-HATHEBRANDSTRAAT 16, 2640 MORTSEL, ondernemings-
nummer 0897.057.582, hiertoe aangesteld bij vonnis van d.d
12/06/2012, OP EIGEN VERZOEK, vervangen door Mr. DEVROE,
DIRK, advocaat, GROTE SINGEL 1, 2900 SCHOTEN.

De griffier hoofd van dienst, M. CAERS.
(Pro deo) (22633)

Rechtbank van koophandel te Dendermonde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
14/06/2012 werd ALEX SCHOUPPE BVBA, GROOTHANDEL IN
AUTO ONDERDELEN, DENDERSTRAAT 5, 9300 AALST, in staat van
faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer : 0416.025.773.

Rechter-Commissaris : CHRISTOPHE MEERT

Curator : Mr. ALBERT COPPENS, 9300 AALST PARKLAAN 101.

Datum staking van betaling : 06/06/2012, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de 30 dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op de griffie van de rechtbank op
vrijdag 20/07/2012.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring.
(art. 63 F.W.)

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde op de griffie van de rechtbank van koophandel een
verklaring neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet
in verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art. 72bis
F.W. en art. 10 Wet 20.07.2005).

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
R. Cloostermans.

(22634)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
14/06/2012 werd D.M.E. BVBA, KLINKER EN TEGELWERKEN,
ADHEMAR GOETERSSTRAAT 55, 9160 LOKEREN, in staat van fail-
lissement verklaard.

Ondernemingsnummer : 0893.642.588.

Rechter-Commissaris : EVELYNE MARTENS.

Curator : Mr. ANNE MARIE LAUREYS, 9160 LOKEREN, ROOM-
STRAAT 40.

Datum staking van betaling : 14/06/2012, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de 30 dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op de griffie van de rechtbank op
vrijdag 20/07/2012.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring.
(art. 63 F.W.)

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde op de griffie van de rechtbank van koophandel een
verklaring neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet
in verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art. 72bis
F.W. en art. 10 Wet 20.07.2005)

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
R. Cloostermans.

(22635)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
14/06/2012 werd ACR TRADING BVBA, GOEDERENVERVOER
OVER DE WEG, JAARGETIJDENLAAN 100-102, 1050 BRUSSEL-5, in
staat van faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer : 0478.517.430.

Rechter-Commissaris : EVELYNE MARTENS.

Curator : Mr. FREDERIC LELEUX, 9220 HAMME (O.-VL.), KAPEL-
LESTRAAT 22.

Datum staking van betaling : 14/06/2012, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de 30 dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op de griffie van de rechtbank op
vrijdag 20/07/2012.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring.
(art. 63 F.W.)
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Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde op de griffie van de rechtbank van koophandel een
verklaring neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet
in verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art. 72bis
F.W. en art. 10 Wet 20.07.2005)

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
R. Cloostermans.

(22636)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 14/06/2012 de faillietverklaring op bekentenis
uitgesproken van VANHEES ELISE, SPORTLAAN 30, te
3582 KOERSEL, ondernemingsnummer 0895.257.936.

Handelswerkzaamheid : freelance fotograaf.

Dossiernummer : 7646.

Rechter commissaris : de heer DE MEESTER, C.

Curator(en) : BIELEN, THIERRY, GUFFENSLAAN 11,
3500 HASSELT.

Tijdstip ophouden van betaling : 14/06/2012.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van koop-
handel te Hasselt, Havermarkt 10, voor 14/07/2012.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
woensdag 25/07/2012, om 11 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. BOSSENS.
(22637)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 14/06/2012 de faillietverklaring op bekentenis
uitgesproken van EUROPA BOUW BVBA, TROMPETSTRAAT 6, te
3582 KOERSEL, ondernemingsnummer 0890.111.788.

Handelswerkzaamheid : bouwbedrijf.

Dossiernummer : 7645.

Rechter commissaris : de heer DE MEESTER, C.

Curator(en) : BIELEN, THIERRY, GUFFENSLAAN 11,
3500 HASSELT.

Tijdstip ophouden van betaling : 14/12/2011.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van koop-
handel te Hasselt, Havermarkt 10, voor 14/07/2012.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
woensdag 25/07/2012, om 11 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. BOSSENS.
(22638)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 14/06/2012 de faillietverklaring op bekentenis
uitgesproken van DOVEST BVBA, KIEZELWEG 78, te 3540 HERK-DE-
STAD, ondernemingsnummer 0867.617.884.

Handelswerkzaamheid : horeca.

Dossiernummer : 7644.

Rechter commissaris : de heer DE MEESTER, C.

Curator(en) : BIELEN, THIERRY, GUFFENSLAAN 11,
3500 HASSELT.

Tijdstip ophouden van betaling : 14/12/2011.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van koop-
handel te Hasselt, Havermarkt 10, voor 14/07/2012.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
woensdag 25/07/2012, om 11 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. BOSSENS.
(22639)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 14/06/2012 de faillietverklaring op dagvaarding uitge-
sproken van CARTHAGO INVEST NV, MARTELARENSTRAAT 26, te
3970 LEOPOLDSBURG, ondernemingsnummer 0469.979.846.

Dossiernummer : 7643.

Rechter commissaris : de heer DE MEESTER, C.

Curator(en) : BIELEN, THIERRY, GUFFENSLAAN 11,
3500 HASSELT.

Tijdstip ophouden van betaling : 14/06/2012.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van koop-
handel te Hasselt, Havermarkt 10, voor 14/07/2012.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
woensdag 25/07/2012, om 11 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. BOSSENS.
(22640)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 14/06/2012 de faillietverklaring op dagvaarding uitge-
sproken van INTEGRA HEALTH BVBA, MUNTELBEEKSTRAAT 23,
te 3500 HASSELT, ondernemingsnummer 0826.810.281.

Dossiernummer : 7642.

Rechter commissaris : de heer DE MEESTER, C.

Curator(en) : BIELEN, THIERRY, GUFFENSLAAN 11, 3500
HASSELT.

Tijdstip ophouden van betaling : 14/06/2012.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van koop-
handel te Hasselt, Havermarkt 10, voor 14/07/2012.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
woensdag 25/07/2012, om 11 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. BOSSENS.
(22641)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 14/06/2012 de faillietverklaring op bekentenis
uitgesproken van THE OCTOPUS COMPANY NV, KEMPISCHE
STEENWEG 308/1, te 3500 HASSELT, ondernemingsnum-
mer 0825.219.283.
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Handelswerkzaamheid : book in a box.

Dossiernummer : 7650.

Rechter commissaris : de heer DE MEESTER, C.

Curator(en) : BIELEN, THIERRY, GUFFENSLAAN 11,
3500 HASSELT.

Tijdstip ophouden van betaling : 14/06/2012.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van koop-
handel te Hasselt, Havermarkt 10, voor 14/07/2012.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
woensdag 25/07/2012, om 11 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. BOSSENS.
(22642)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 14/06/2012 de faillietverklaring op bekentenis
uitgesproken van DE ZAREN BVBA, KLUIZERDIJK 172, te
3930 HAMONT-ACHEL, ondernemingsnummer 0472.761.172.

Handelswerkzaamheid : restaurant.

Dossiernummer : 7649.

Rechter commissaris : de heer DE MEESTER, C.

Curator(en) : BIELEN, THIERRY, GUFFENSLAAN 11,
3500 HASSELT.

Tijdstip ophouden van betaling : 02/01/2012.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van koop-
handel te Hasselt, Havermarkt 10, voor 14/07/2012.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
woensdag 25/07/2012, om 11 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. BOSSENS.
(22643)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 14/06/2012 de faillietverklaring op dagvaarding uitge-
sproken van ROLKLAVER BVBA, MAASTRICHTERSTRAAT 13/4, te
3500 HASSELT, ondernemingsnummer 0899.683.512.

Dossiernummer : 7648.

Rechter commissaris : de heer DE MEESTER, C.

Curator(en) : BIELEN, THIERRY, GUFFENSLAAN 11,
3500 HASSELT.

Tijdstip ophouden van betaling : 14/06/2012.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van koop-
handel te Hasselt, Havermarkt 10, voor 14/07/2012.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
woensdag 25/07/2012, om 11 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. BOSSENS.
(22644)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 14/06/2012 de faillietverklaring op dagvaarding uitge-
sproken van B.L.W.-PROJECTS NV, TERPLOEG 58, te 3980 TESSEN-
DERLO, ondernemingsnummer 0473.868.655.

Dossiernummer : 7647.

Rechter commissaris : de heer DE MEESTER, C.

Curator(en) : BIELEN, THIERRY, GUFFENSLAAN 11,
3500 HASSELT.

Tijdstip ophouden van betaling : 14/06/2012.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van koop-
handel te Hasselt, Havermarkt 10, voor 14/07/2012.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
woensdag 25/07/2012, om 11 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. BOSSENS.
(22645)

Rechtbank van koophandel te Kortrijk

Bij vonnis van de Rechtbank van Koophandel te Kortrijk, VIJFDE
KAMER, d.d. 13 juni 2012, werd het faillissement van FLORENTINE
CASUALS BVBA, JOZEF VANDALEPLEIN 3, te 8500 KORTRIJK,
ondernemingsnummer : 0456.328.580, DOOR VEREFFENING BEEIN-
DIGD.

Als vermoedelijke vereffenaar wordt beschouwd : Nathalie Clarysse,
wonende te 8930 Menen, Lauwbergstraat 117.

De griffier, (get.) V. Soreyn.
(22646)

Bij vonnis van de Rechtbank van Koophandel te Kortrijk, VIJFDE
KAMER, d.d. 13 juni 2012, werd het faillissement van HOLVOET,
MARIO MARCEL, Voorheen wonende te 8500 KORTRIJK, HANDELS-
KAAI 1/E012, Thans wonende te 8500 Kortrijk, KASTEEL-
KAAI 3/0031, geboren op 20 december 1964, ondernemings-
nummer : 0524.647.462, DOOR VEREFFENING BEEINDIGD.

De gefailleerde werd hierbij verschoonbaar verklaard.

De griffier, (get.) V. Soreyn.
(22647)

Bij vonnis van de Rechtbank van Koophandel te Kortrijk, VIJFDE
KAMER, d.d. 13 juni 2012, werd het faillissement van WEST MOTORS
NV, OUDENAARDSESTEENWEG 266 - 268, te 8500 KORTRIJK,
ondernemingsnummer : 0450.562.921, DOOR VEREFFENING BEEIN-
DIGD.

Als vermoedelijke vereffenaars worden beschouwd : Lieven Peelaers,
wonende te 6 35 Pearl Breeze, Lagoon Drive, Umhlanga Rocks,
4319 Zuid-Afrika,

Filips, Bossuyt, wonende te 8500 Kortrijk, Groeningelaan 30/0031

J&B nv, met zetel te 8500 Kortrijk, Groeningelaan 30, bus 7.

De griffier, (get.) V. Soreyn.
(22648)

35303BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Bij vonnis van de Rechtbank van Koophandel te Kortrijk, VIJFDE
KAMER, d.d. 13 juni 2012, werd het faillissement van AUTOBEDRIJF
JOCAR NV, OUDENAARDSESTEENWEG 266-268, te 8500 KORTRIJK,
ondernemingsnummer : 0446.198.317, DOOR VEREFFENING BEEIN-
DIGD.

Als vermoedelijke vereffenaars worden beschouwd :

Lieven Peelaers, wonende te 6 35 Pearl Breeze, Lagoon Drive,
Umhlanga Rocks, 4319 Zuid-Afrika

Filips Bossuyt, wonende te 8500 Kortrijk, Groeningelaan 30/0031

J&B nv, met zetel te 8500 Kortrijk, Groeningelaan 30, bus 7
De griffier, (get.) V. Soreyn.

(22649)

Bij vonnis van de Rechtbank van Koophandel te Kortrijk, VIJFDE
KAMER, d.d. 13 juni 2012, werd het faillissement van IN THE MIX
BVBA, OVERHEULESTRAAT 235, te 8560 MOORSELE, onderne-
mingsnummer : 0463.591.704, DOOR VEREFFENING BEEINDIGD.

Als vermoedelijke vereffenaar wordt beschouwd : Jean-Claude Van
Geenberghe, laatst wonende te 8930 Menen, Leiestraat 103/0302.

De griffier, (get.) V. Soreyn.
(22650)

Bij vonnis van de Rechtbank van Koophandel te Kortrijk, VIJFDE
KAMER, d.d. 13 juni 2012, werd het faillissement van MAEDIR CVOA,
GRAANMARKT 9, te 8500 KORTRIJK, handelsbenaming : « COPPER
KETTLE INN », ondernemingsnummer : 0897.888.913, AFGESLOTEN
WEGENS ONTOEREIKEND AKTIVA.

Als vermoedelijke vereffenaar wordt beschouwd : Dirk Maes,
wonende te 8500 Kortrijk, Roggelaan 46.

De griffier, (get.) V. Soreyn.
(Pro deo) (22651)

Bij vonnis van de Rechtbank van Koophandel te Kortrijk, VIJFDE
KAMER, d.d. 13 juni 2012, werd het faillissement van KASTEEL BREI-
VELDE NV, IZEGEMSEAARDEWEG 138, te 8800 ROESELARE,
ondernemingsnummer : 0427.464.350, AFGESLOTEN WEGENS
ONTOEREIKEND AKTIVA.

Als vermoedelijke vereffenaar wordt beschouwd : Jannick De Munck,
wonende te 9880 Aalter, Ambachtenlaan 12,

De griffier, (get.) V. Soreyn.
(Pro deo) (22652)

Rechtbank van koophandel te Leuven

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d. 15.06.12,
werd DELAURE, Iris, geboren te Leuven op 29.06.1961, wonende te
3020 HERENT, Schoolstraat 45, bus 2, en met als activiteiten : detail-
handel in geschenkartikelen, met handelsbenaming « Now or Never »,
met uitbating te 3000 Leuven, Diestsestraat 186, met ondernemings-
nummer 0871.092.365, in staat van faillissement verklaard.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill. W.

Curator : Mr. Luc JORDENS, advocaat te 3010 KESSEL-LO, Diestse-
steenweg 325.

Rechter-commissaris : R. CLUDTS.

Staking der betalingen : 15.06.12.

Indienen van schuldvorderingen tot en met 20.07.12 ter griffie dezer
rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 31.07.12.

De hoofdgriffier, (get.) L. Vangronsveld.
(22653)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d. 15.06.12,
werd BVBA EDDY VAN EROM, met zetel te 3020 HERENT, Schaffel-
kantstraat 35, en met als activiteiten : schrijnwerkerij, bouwinstallatie,
chapewerken, enz., met ondernemingsnummer 0812.208.318, in staat
van faillissement verklaard.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill. W.

Curator : Mr. Luc JORDENS, advocaat te 3010 KESSEL-LO, Diestse-
steenweg 325.

Rechter-commissaris : R. CLUDTS.

Staking der betalingen : 15.06.12.

Indienen van schuldvorderingen tot en met 20.07.12 ter griffie dezer
rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 31.07.12.

De hoofdgriffier, (get.) L. Vangronsveld.
(22654)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d. 15.06.12,
werd BVBA 14 PRODUCTIONS, met zetel te 3150 HAACHT, Keer-
bergenbroek 8, en met als activiteiten : verhuur van audiovisuele
apparatuur, met ondernemingsnummer 0809.917.633, in staat van fail-
lissement verklaard.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill. W.

Curatoren : Mr. Marc DEWAEL en Mr. Karl VANSTIPELEN, advo-
caten te 3400 LANDEN, Stationsstraat 108A.

Rechter-commissaris : J. STROOBANT.

Staking der betalingen : 15.06.12.

Indienen van schuldvorderingen tot en met 20.07.12 ter griffie dezer
rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 31.07.12.

De hoofdgriffier, (get.) L. Vangronsveld.
(22655)

Rechtbank van koophandel te Oudenaarde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde,
tweede kamer, d.d. 14 juni 2012, werd op bekentenis het faillissement
uitgesproken van MATco metal BVBA, met zetel te 9690 Kluisbergen
(Berchem), Parklaan 32, met ondernemingsnummer 0862.473.223.

De datum staking van betaling is vastgesteld op 13 juni 2012.

Rechter-commissaris : rechter in handelszaken Mevr. Dominique
VAN MALLEGHEM.

Curatoren : Mr. Peter VAN MELKEBEKE, advocaat te 9700 Ouden-
aarde, Einestraat 22, en Mr. Gunter STEVENAERT, advocaat te
9700 Oudenaarde, Ommegangstraat 3.

Indienen van de schuldvordering met bewijsstukken, uitsluitend ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 9700 Oudenaarde, Bek-
straat 14, vóór 14 juli 2012.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal door de curatoren neergelegd worden op dinsdag
2 augustus 2012 ter griffie van de rechtbank van koophandel te Ouden-
aarde, de daaropvolgende processen-verbaal van verificatie zullen
neergelegd worden op 2 december 2012, 2 april 2013, 2 augustus 2013
en 2 december 2013.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidsstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring
(art. 63 F.W.).

35304 BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Om te kunnen genieten van de bevrijding moeten de natuurlijke
personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefailleerde
vennootschap ter griffie van de rechtbank van koophandel een verkla-
ring neerleggen waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in
verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is (art. 72ter en
art. 72bis F.W.).

Voor eensluidend verklaard uittreksel : (get.) Ingrid VERHEYEN,
griffier.

(22656)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde,
tweede kamer, d.d. 14 juni 2012, werd op dagvaarding het faillissement
uitgesproken van SCHIETECATTE, William, geboren te Opbrakel op
27 april 1955, wonende te 9660 Brakel, Teirlinckstraat 0024, met
ondernemingsnummer 0712.359.387.

De datum staking van betaling is vastgesteld op 14 juni 2012.

Rechter-commissaris : rechter in handelszaken de heer Eddy
WACHTELAER.

Curator : Mr. Ilse VANROYEN, advocaat te 9660 Brakel, Boekel-
straat 63.

Indienen van de schuldvordering met bewijsstukken, uitsluitend ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 9700 Oudenaarde, Bek-
straat 14, vóór 17 juli 2012.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal door de curator neergelegd worden op dinsdag
7 augustus 2012 ter griffie van de rechtbank van koophandel te Ouden-
aarde, de daaropvolgende processen-verbaal van verificatie zullen
neergelegd worden op 7 december 2012, 7 april 2013, 7 augustus 2013
en 7 december 2013.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidsstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring
(art. 63 F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding moeten de natuurlijke
personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefailleerde
ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring neerleggen
waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met hun
inkomsten en hun patrimonium is (art. 72ter en art. 72bis F.W.).

Voor eensluidend verklaard uittreksel : (get.) Marijke FOSTIER,
griffier.

(22657)

Rechtbank van koophandel te Veurne

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Veurne van
13/06/2012, werden de verrichtingen van het faillissement van de
BESLOTEN VENNOOTSCHAP MET BEPERKTE AANSPRAKELIJK-
HEID MICHELLE, destijds met maatschappelijke zetel te 8660 De
Panne, Nieuwpoortlaan 63, met ondernemingsnummer 0873.068.591,
afgesloten wegens ontoereikend actief waardoor de voormelde
vennootschap wordt ontbonden en haar vereffening onmiddellijk
wordt gesloten.

Wordt als vereffenaar beschouwd, overeenkomstig artikel 185 van het
Wetboek van vennootschappen, Dubois, Julie, wonende te 8660 De
Panne, Zeelaan 61/W001.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) S. Naert.
(Pro deo) (22658)

Bij vonnis van de Rechtbank van koophandel te Veurne van
13/06/2012, werden de verrichtingen van het faillissement van MEIR-
LEVEDE, JAN, geboren te Veurne op 23 november 1981, destijds
wonende te 8660 De Panne, Koninklijke Baan 15, met ondernemings-
nummer 0829.668.714, afgesloten wegens ontoereikend actief waarbij
de gefailleerde verschoonbaar werd verklaard.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) S. Naert.
(Pro deo) (22659)

Bij vonnis van de Rechtbank van koophandel te Veurne van
13/06/2012, werden de verrichtingen van het faillissement van de
BESLOTEN VENNOOTSCHAP MET BEPERKTE AANSPRAKELIJK-
HEID MANASTA, destijds met maatschappelijke zetel te 8660 De
Panne, Bonzellaan 16, bus 101, met ondernemingsnum-
mer 0880.235.111, afgesloten wegens ontoereikend actief waardoor de
voormelde vennootschap wordt ontbonden en haar vereffening onmid-
dellijk wordt gesloten.

Wordt als vereffenaar beschouwd, overeenkomstig artikel 185 van het
Wetboek van vennootschappen, Luparello Anna, Bonzellaan 16,
8660 De Panne.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) S. Naert.
(Pro deo) (22660)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 06 juin 2012, de la Première Chambre du tribunal
de commerce de Charleroi, a déclaré sur aveu la faillite de la SA
ALIWEN, dont le siège social est sis à 6041 GOSSELIES, rue Auguste
PICCARD 48, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0479.333.715 (activité commerciale : protection environnementale).

Désigne en qualité de curateur Maître Stéphane GUCHEZ, avocat au
Barreau de Charleroi dont les bureaux sont sis à 6000 CHARLEROI,
rue du Parc 49.

Désigne en qualité de juge-commissaire Luc DERMINE.

Fixe la date provisoire de cessation des paiements au 22 mai 2012.

Ordonne aux créanciers de faire, au Greffe de ce Tribunal, la
déclaration de leurs créances au plus tard le 04 juillet 2012.

Fixe au 1er août 2012, la date ultime de dépôt du premier procès-
verbal de vérification des créances au Greffe du Tribunal de Commerce
de céans.

Ordonne d’office la gratuité de la procédure conformément à
l’article 666 du Code judiciaire.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 08 août 1997 sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(22661)

Par jugement du 05 juin 2012, de la Première Chambre du tribunal
de commerce de Charleroi, a déclaré sur aveu la faillite de la SPRL
HTH, dont le siège social est sis à 7130 BINCHE, rue Zéphirin
Fontaine 76A, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0888.635.707 (activité commerciale : solderie).

Désigne en qualité de curateur Maître Alain FIASSE, avocat au
Barreau de Charleroi dont les bureaux sont sis à 6000 CHARLEROI,
rue Tumelaire 23/14.

Désigne en qualité de juge-commissaire Stéphane ETIENNE.

Fixe la date provisoire de cessation des paiements au 24 mai 2012.

Ordonne aux créanciers de faire, au Greffe de ce Tribunal, la
déclaration de leurs créances au plus tard le 03 juillet 2012.

Fixe au 31 juillet 2012 la date ultime de dépôt du premier procès-
verbal de vérification des créances au Greffe du Tribunal de Commerce
de céans.

Ordonne d’office la gratuité de la procédure conformément à
l’article 666 du Code judiciaire.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 08 août 1997 sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(22662)
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Par jugement du 13 juin 2012, de la Première Chambre du tribunal
de commerce de Charleroi, a déclaré sur aveu la faillite de Monsieur
Jean GUILBERT, né à Chapelle-lez-Herlaimont le 07 décembre 1956,
domicilié à 7160 CHAPELLE-LEZ-HERLAIMONT, rue du Chemin
Vert 110, inscrit à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0663.230.372 (activité commerciale : entrepreneur en électricité).

Désigne en qualité de curateur Maître Pierre LEMAIRE, avocat au
Barreau de Charleroi dont les bureaux sont sis à 6000 CHARLEROI,
rue Tumelaire 65.

Désigne en qualité de juge-commissaire Bernard SCHREVENS.

Fixe la date provisoire de cessation des paiements au 12 juin 2012.

Ordonne aux créanciers de faire, au Greffe de ce Tribunal, la
déclaration de leurs créances au plus tard le 11 juillet 2012.

Fixe au 08 août 2012 la date ultime de dépôt du premier procès-verbal
de vérification des créances au Greffe du Tribunal de Commerce de
céans.

Ordonne d’office la gratuité de la procédure conformément à
l’article 666 du Code judiciaire.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 08 août 1997 sur les faillites. »

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(22663)

Par jugement du 12 juin 2012, de la Première Chambre du tribunal
de commerce de Charleroi, a déclaré sur aveu la faillite de Monsieur
Josua NOTO, né à Charleroi le 21 décembre 1983, domicilié à
6534 THUIN (GOZEE), rue de Bomerée 28, mais résidant à
6010 COUILLET, place Basile Parents 5/P4, inscrit à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le n° 0871.995.257 (activité commer-
ciale : menuiserie, placement/réparation et vitrerie — dénomination
commerciale : NJ MENUISERIE, à 6060 GILLY, Chaussée de
Fleurus 78).

Désigne en qualité de curateur Me Christiane NOEL, avocat au
Barreau de Charleroi dont les bureaux sont sis à 6000 CHARLEROI,
rue de Dampremy 67/32.

Désigne en qualité de juge-commissaire Jean-Claude DUCHA-
TEAUX.

Fixe la date provisoire de cessation des paiements au 30 mai 2012.

Ordonne aux créanciers de faire, au Greffe de ce Tribunal, la
déclaration de leurs créances au plus tard le 10 juillet 2012.

Fixe au 07 août 2012, la date ultime de dépôt du premier procès-
verbal de vérification des créances au Greffe du Tribunal de Commerce
de céans.

Ordonne d’office la gratuité de la procédure conformément à
l’article 666 du Code judiciaire.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 08 août 1997 sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(22664)

Par jugement du 13 juin 2012, de la Première Chambre du tribunal
de commerce de Charleroi, a déclaré sur aveu la faillite de Madame
Séverine WERY, née à Charleroi le 27 septembre 1977, domiciliée à
6211 LES-BONS-VILLERS (MELLET), Mellet-le-Neuve 14, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0835.191.180 (activité
commerciale : magasin de photos — dénomination commerciale :
CREA-PHOTO, à 6180 COURCELLES, rue Général de Gaulle 44).

Désigne en qualité de curateur Me Michel HUBERT, avocat au
Barreau de Charleroi dont les bureaux sont sis à 6230 VIESVILLE, place
des Résistants 3.

Désigne en qualité de juge-commissaire Hubert LIGNY.

Fixe la date provisoire de cessation des paiements au 22 mai 2012.

Ordonne aux créanciers de faire, au Greffe de ce Tribunal, la
déclaration de leurs créances au plus tard le 11 juillet 2012.

Fixe au 08 août 2012 la date ultime de dépôt du premier procès-verbal
de vérification des créances au Greffe du Tribunal de Commerce de
céans.

Ordonne d’office la gratuité de la procédure conformément à
l’article 666 du Code judiciaire.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 08 août 1997 sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(22665)

Tribunal de commerce de Liège

Le 15 juin 2012, le tribunal de commerce de Liège, a déclaré la faillite
de la SPRL K.G.W., dont le siège social est établi à 4020 Liège, rue Jean
Hermesse 82, activité : cafés et bars sous la dénomination BISTROT DES
CARMES, à 4000 Liège, boulevard de la Sauvenière 188, B.C.E.
n° 0836.521.961

Curateur : Me Béatrice VERSIE, avocat à 4000 Liège, rue Lambert le
Bègue 9.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 26 juillet 2012.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) M. GODIN.
(22666)

Le 15 juin 2012, le tribunal de commerce de Liège, a déclaré la faillite
de la SPRL ONIX COMMUNICATION, dont le siège social est établi à
4430 Ans, rue de la Station 75, activités des agences de publicité, B.C.E.
n° 0469.941.442

Curateurs : Me Yves GODFROID, avocat à 4000 Liège, rue des
Augustins 32 et Me Roman AYDOGDU, avocat à 4000 Liège, rue
Louvrex 55-57.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 26 juillet 2012.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) M.GODIN.
(22667)

Tribunal de commerce de Verviers

Faillite : CHENOT, Frank, inscrit à la Banque-Carrefour des Entre-
prises sous le numéro 0713.369.672, dont le siège social est établi à
4800 VERVIERS, rue de Pepinster 64.

Faillite déclarée par jugement du 26 mai 2011.

Curateur : Me Pierre SCHMITS.

Par jugement du 7 juin 2012, le Tribunal de Commerce de Verviers, a
clôturé par liquidation la faillite préqualifiée;

Par le même jugement Monsieur Frank CHENOT, a été déclaré
excusable.

Le Greffier délégué, (signé) Monique Coutelier.
(22668)
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Faillite : CONNEXION SCRL, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le numéro 430.224.395, dont le siège social est établi à
4970 STAVELOT, rue Neuve 65.

Faillite déclarée par jugement du 8 mai 2003.

Curateur : Me Magali PIRARD.

Par jugement du jeudi 7 juin 2012, le Tribunal de Commerce de
Verviers a clôturé la faillite préqualifiée pour insuffisance d ’actif.

Liquidateur (conformément à l’article 185 du Code des sociétés) :
Madame Anne ARNOULD, rue des Anges 25/11, 4000 LIEGE.

Le Greffier délégué, (signé) Monique Coutelier.
(22669)

Faillite : DELAMA SA, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le numéro 444.003.048, dont le siège social est établi à 4900 SPA,
avenue Reine Astrid 4.

Faillite déclarée par jugement du 14 mars 2002.

Curateur : Me Magali PIRARD.

Par jugement du jeudi 7 juin 2012, le Tribunal de Commerce de
Verviers, a clôturé la faillite préqualifiée pour insuffisance d’actif.

Liquidateur (conformément à l’article 185 du Code des sociétés) :
Monsieur Bart JANSSENS, Kapellenstraat 1c, 3380 GLABEEK.

Le Greffier délégué, (signé) Monique Coutelier.
(22670)

Intrekking faillissement − Faillite rapportée

Par jugement de la première chambre du tribunal de commerce de
Charleroi du 21 mai 2012, la faillite de la SPRL Kadovan, dont le siège
social est sis à 6040 Jumet, rue de Marchienne 1, inscrite à la B.C.E. sous
le n° 0807.092.953 déclarée par jugement du tribunal de commerce de
Charleroi du 16 avril 2012 a été rapportée.

Pour extrait conforme : le curateur, (signé) PE. Cornil.
(22671)

Huwelijksvermogensstelsel − Régime matrimonial

Bij akte, verleden voor notaris Vincent GUILLEMYN, te Menen
(Lauwe), op 1 juni 2012, werd het huwelijksvermogensstelsel gewijzigd
tussen de heer DESIMPELAERE, Antoine Charles Joseph, nationaal
nummer 27.01.03-297.90, geboren te Moorsele op 3 januari 1927, en
zijn echtgenote, Mevr. VERVENNE, Irene Julia Marie Thérèse, nationaal
nummer 39.01.10-322.10, geboren te Menen op 10 januari 1939, samen-
wonende te 8930 Menen, Slingerstraat 2A.

De echtgenoten Antoine Desimpelaere — Vervenne Irene zijn
gehuwd te Menen op 9 september 1960 onder het stelsel der gemeen-
schap van aanwinsten ingevolge huwelijkscontract, verleden voor
notaris Antoine Raveschot, te Menen, op 6 september 1960.

Krachtens voormelde wijzigende akte werd door beide echtgenoten
Desimpelaere — Vervenne, onroerende goederen in de gemeenschap
ingebracht.

Menen (Lauwe), 13 juni 2012.

VOOR GELIJKLUIDEND UITTREKSEL : (get.) Vincent Guillemyn,
notaris.

(22672)

Ingevolge akte, verleden voor Mr. Bertrand NERINCX, notaris te
Brussel, op 31 mei 2012, hebben de heer GULDEMONT, Gaston Adolf,
geboren te Denderleeuw (België) op zeven december negentienhon-
derd vierendertig, nationaal nummer 34.12.07 245-52, en zijn echtge-
note, Mevr. van der BORGHT, Celestine, geboren te Liedekerke (België)

op dertig januari negentienhonderd vijfendertig, nationaal num-
mer 35.01.30 258-69, gedomicilieerd te 9400 Ninove, Aalstersesteen-
weg 33, hun huwelijkscontract gewijzigd.

Voor de echtgenoten : (get.) Bertrand Nerinckx, geassocieerd notaris.
(22673)

Bij akte, verleden voor notaris Lutgard Hertecant, te Overmere, op
30 mei 2012 (geregistreerd op het registratiekantoor te Lokeren op
4 juni 2012, boek 627, blad 13, vak 11. Ontvangen 25 euro. De ontvanger,
(get.) R. Roose), hebben de echtgenoten, de heer DE LAUSNAY, Luc
Aimé, boomkweker, geboren te Overmere op drie september negen-
tienhonderd eenenzestig, en Mevr. DE RAEVE, Marleen Alfonsine,
gezinshelpster, geboren te Wetteren op dertien oktober negentienhon-
derd tweeënzestig, samenwonend te 9290 Berlare (Overmere), Molen-
straat 89, beiden van Belgische nationaliteit, hun huwelijksvermogens-
stelsel gewijzigd zonder het stelsel zelf te wijzigen onder meer door
inbreng door de respectievelijke echtgenoten van eigen goed met
meegaande schuld uit hoofde van huwelijksvermogensrechtelijke
vergoeding.

ONTLEDEND UITTREKSEL opgemaakt door notaris Lutgard Herte-
cant, op 13 juni 2012, in naleving van artikel 1396 Burgerlijk Wetboek.

(Get.) Lutgard HERTECANT, notaris.
(22674)

Uittreksel uit de akte wijziging huwelijksvermogensstelsel van de
heer VANZURPELE, Jan, en zijn echtgenote, DERONDE, Juliette,
verleden op 31 mei 2012, voor mij, Mr. Jean Halflants, notaris met
standplaats Lubbeek, geregistreerd op het kantoor der registratie te
Aarschot op 4 juni 2012, drie bladen, één verzending, boek 580,
blad 06, vak 11. Ontvangen : vijfentwintig euro (S 25,00). De eerstaan-
wezend inspecteur a.i., (get.) W.Rens.

Opgemaakt om te worden medegedeeld aan :- de ambtenaar van de
burgerlijke stand van Binkom waar het huwelijk voltrokken is op
1 juli 1970;

en

- aan de geassocieerde notarissen Brandhof & Van Gorp, te Diest, die
de minuut van het oorspronkelijk huwelijkscontract verleden voor
notaris Van Haecht, Jan, te Diest, op 29 juni 1970, onder zich houdt en
dit in uitvoering van artikel 1395, § 2, 2° van het Burgerlijk Wetboek.

Uit voormelde akte wijziging huwelijksvermogensstelsel, de dato
31/05/212, blijkt dat :

- de echtgenoten blijven gehuwd onder het wettelijk stelsel, zoals
bepaald in hun voormeld huwelijkscontract van 29 juni 1970;

- de heer Vanzurpele, Jan, voornoemd, onroerende goederen in het
gemeenschappelijk vermogen inbrengt.

Voor ontledend uittreksel : (get.) J. HALFLANTS, notaris te Lubbeek.
(22675)

Bij akte, verleden voor notaris Bertrand Desmaricaux, te Diksmuide,
de dato 29 mei 2012, hebben de heer Guijt, Pieter, schipper, geboren te
Leiden (Nederland), op 20 december 1969, en zijn echtgenote,
Mevr. Maeckelberghe, Dorine, bediende, geboren te Diksmuide op
19 juni 1974, samenwonende te 8600 Diksmuide, beerststraat 18,
gehuwd te Diksmuide op 21 februari 2009, hun huwelijksvermogens-
stelsel gewijzigd naar het Belgisch wettelijk stelsel.

Diksmuide, 1 juni 2012.
Namens de echtgenoten : (get.) Desmaricaux, Bertrand, notaris te

Diksmuide.
(22676)

Uit een akte, verleden voor notaris Erie Laenens, te Zoersel, op
eenendertig mei tweeduizend en twaalf « Geregistreerd drie bladen,
geen verzendingen te Zandhoven. Registratie 5 juni 2012. Boek 124,
blad 61, vak 20. Ontvangen : vijfentwintig euro (S 25,00). De E.a.
Inspecteur, (get) W. Laureys. », blijkt dat de heer Duqué, Ivo Antoon
Hilda, geboren te Brecht op 7 juli 1953 (Rijksregister nummer : 53.07.07
305-65), en zijn echtgenote, Mevr. Vallaeys, Marleen Bertha Gerarda,
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geboren te Brecht op 6 november 1957 (Rijksregister nummer : 57.11.06
200-21), wonende te 2980 Zoersel, Kapellei 160, gehuwd voor de
ambtenaar van de burgerlijke stand te Schilde op 10 juli 1999 onder het
wettelijk stelsel bij gebrek aan huwelijkscontract, tot op heden onge-
wijzigd gebleven, naar zij verklaren, hun huwelijkscontract hebben
gewijzigd, houdende 1) inbreng van onroerende goederen in het
gemeenschappelijk vermogen door de heer Duqué, en 2) inlassing van
een keuzebeding.

VOOR ONTLEDEND UITTREKSEL : (get.) Eric Laenens, notaris.
(22677)

Uit een akte, verleden voor notaris Erie Laenens, te Zoersel, op
eenendertig mei tweeduizend en twaalf « Geregistreerd drie bladen,
geen verzendingen te Zandhoven. Registratie 5 juni 2012. Boek 124,
blad 61, Vak 20. Ontvangen : vijfentwintig euro (S 25,00). De E.a.
Inspecteur, (get) W. Laureys. », blijkt dat de heer Verdyck, Gustaaf
Maria, geboren te ’s Gravenwezel op 17 oktober 1937 (Rijksregister
nummer : 37.10.17-265.72), en zijn echtgenote, Mevr. Somers, Maria
Josepha Cornelia, geboren te Halle (Kempen) op 28 december 1936
(Rijksregister nummer : 36.12.28246.45), samenwonende te 2970 Schilde
(’s Gravenwezel), Veldlei 18, gehuwd voor de ambtenaar van de
burgerlijke stand te Halle (Kempen) op 17 augustus 1960 onder het
wettelijk stelsel bij gebrek aan huwelijkscontract, tot op heden onge-
wijzigd gebleven, naar zij verklaren, hun huwelijkscontract hebben
gewijzigd, houdende 1) inbreng van een onroerend goed in het
gemeenschappelijk vermogen door de heer Verdyck, en 2) inlassing van
een keuzebeding.

VOOR ONTLEDEND UITTREKSEL : (get.) Eric Laenens, notaris.
(22678)

Bij akte verleden voor Meester Fabienne Claeys Bouuaert, geas-
socieerd notaris te Gent, op 30 mei 2012, hebben de heer DE COCK,
Guy Jean Marie Charles, en zijn echtgenote, mevrouw VITEUX, Anne
Jeanne, samenwonende te 9051 Gent (Afsnee), Rijsbrugge 18, hun
huwelijkscontract gewijzigd, met behoud van het stelsel.

Voor de echtgenoten : (get.) F. Claeys Bouuaert, geassocieerd notaris.
(22679)

Ingevolge akte verleden voor notaris Fevery Fabienne te Gent op
01 juni tweeduizend en twaalf, geregistreerd, hebben de heer SIER-
JACOBS, Eric Gustave Léontine, geboren te Gent op negen decem-
ber negentienhonderd achtenveertig, en zijn echtgenote mevrouw
VAN DAMME, Liliane Elise Paula, geboren te Gent op vijfentwin-
tig april negentienhonderd vijfenveertig, beiden wonende te 9000 Gent,
Gordunakaai 8, het huwelijksvermogenstelsel hebben gewijzigd.

De echtgenoot, de heer SIERJACOBS, Eric, voornoemd, brengt in het
gemeenschappelijk vermogen : zijn actuele en toekomstige gerechtig-
heden in onroerend goed te Gent, Jozef II-straat 25, en som van
S 13.326,15.

De echtgenote, Mevrouw VAN DAMME, Liliane, voornoemd, brengt
in het gemeenschappelijk vermogen : het onroerend goed te Gent,
Gordunakaai 8.

VOOR DE ECHTGENOTEN : Sierjacobs Eric-Van Damme Liliane,
(get.) Fabienne Fevery, notaris.

(22680)

Er blijkt uit een akte verleden voor het ambt van Meester Christiaan
Van den Bossche, geassocieerd notaris, lid van de burgerlijke vennoot-
schap onder de vorm van een besloten vennootschap met beperkte
aansprakelijkheid « VAN dEN BOSSCHE & VAN dEN BOSSCHE, geas-
socieerde notarissen », met zetel te Buggenhout, op dertig mei twee-
duizend en twaalf, geregistreerd « acht bladen geen verz. te Dender-
monde 1 op 6 juni 2012 reg 5 boek 118, blad 89 vak 7, ontvangen
vijfentwintig euro (S 25). E.A. Inspecteur (getekend) M. KINDER-
MANS », dat de Heer DE SAEDELEIR, Joseph Marie Leopold, geboren
te Lebbeke op vier augustus negentienhonderd tweeëndertig, en zijn
echtgenote, Mevrouw SUYS, Lucienne Euphrasine, geboren te Lebbeke
op dertien december negentienhonderd drieëndertig, beiden wonende
te Lebbeke, Hof ter Varentstraat 3, gehuwd te Lebbeke op achten-
twintig oktober negentienhonderd zevenenvijftig, onder het beheer der

scheiding van goederen met een vennootschap van aanwinsten, inge-
volge huwelijkscontract verleden voor Meester Achille Eeman, notaris
te Lebbeke, op elf oktober negentienhonderd zevenenvijftig, en bij
gebreke aan akte houdende handhaving van dit stelsel onder het
wettelijk stelsel der gemeenschap, gewijzigd evenwel, met behoud van
stelsel, ingevolge akte verleden voor Meester Luc Eeman, notaris te
Lebbeke, op zeven december tweeduizend en zes, een minnelijke
wijziging huwelijksstelsel hebben aangegaan, door inbreng van onroe-
rende goederen in het gemeenschappelijk vermogen.

Getekend Christiaan Van den Bossche, geassocieerd notaris te
Buggenhout, op veertien juni tweeduizend en twaalf.

VOOR UITTREKSEL : (get.) Chr. Van den Bossche, geassocieerd
notaris.

(22681)

Uittreksel uit de akte wijziging huwelijksvermogensstelsel van de
Heer LOONBEEK, Willy, en zijn echtgenote TORBEYNS, Carina,
verleden op 31 mei 2012, voor mij, meester Jean Halflants, notaris met
standplaats Lubbeek, geregistreerd op het kantoor der registratie te
Aarschot op 4 juni 2012, drie bladen, geen verzendingen, boek 580
blad 06 vak 08, ontvangen vijfentwintig euro (S 25,00) en getekend, de
eerstaanwezend inspecteur a.i. : W. Rens.

Opgemaakt om te worden medegedeeld aan :

de ambtenaar van de Burgerlijke Stand te Tielt-Winge waar het
huwelijk voltrokken is op 19 juni 1978, en

aan notaris Smets Stefan te Glabbeek-Zuurbemde, die de minuut van
het oorspronkelijk huwelijkscontract verleden voor notaris Mertens Luc
te Glabbeek op 9 juni 1978, onder zich houdt,

en dit in uitvoering van artikel 1395, § 2, 2°, van het Burgerlijk
Wetboek.

Uit voormelde akte wijziging huwelijksvermogensstelsel de dato
31 mei 2012 blijkt dat :

de echtgenoten blijven gehuwd onder het wettelijk stelsel, zoals
bepaald in hun voormeld huwelijkscontract van notaris Mertens, Luc,
te Glabbeek op 9 juni 1978;

de echtgenoten de artikelen 7 en 8 van hun voormeld huwelijkscon-
tract wensen op te heffen en te vervangen door een nieuw artikel 7 met
een toebedeling in de gemeenschap en keuzebeding en artikel 8 met
een gift met keuze;

de echtgenoten verklaren dat de woning te Tielt-Winge, Bergstraat 4,
inmiddels werd verkocht en verklaren alle bepalingen betreffende dit
onroerend goed in hun oorspronkelijk huwelijkscontract op te heffen;

de heer Loonbeek, Willy, verklaart onroerende goederen te
Oud-Heverlee in te brengen in de gemeenschap.

Voor ontledend uittreksel : (get.) J. Halflants, notaris.
(22682)

Uit een akte van wijziging van huwelijkscontract, verleden voor
geassocieerd notaris Yves Van Noten, te Willebroek op 21 mei 2012,
dragende volgende registratievermelding : « geboekt te Puurs, de
1 juni 2012, deel 484 blad 19 vak 14, twee bladen en geen verzendingen.
Ontvangen : vijfentwintig euro (25,00 EUR). De Ontvanger, (get.)
R. VAN DE VELDE », tussen de echtgenoten, de heer ROTTIERS,
Marcel Ivan Leonie, geboren te Willebroek op negenentwin-
tig juli negentienhonderd drieënvijftig, nationaal nummer 53.07.29
229-63, en zijn echtgenote, Mevrouw BOOGMAMS, Anna Maria Elisa-
beth Alfons, geboren te Lier op vijfentwintig mei negentienhonderd
drieënvijftig, nationaal nummer 53.05.25 038-69, samenwonende te
8300 Knokke-Heist, Paul Parmentierlaan 113, blijkt dat : roerende
goederen werden overgebracht naar het eigen vermogen van de
echtgenoten.

Opgemaakt en getekend door geassocieerd notaris Yves Van Noten,
te Willebroek 14 juni 2012.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Yves VAN NOTEN, geassocieerd
notaris.

(22683)
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Ingevolge akte verleden voor Wouter NOUWKENS, notaris te Malle
op 23/05/2012 hebben dhr De Prins, Joannes Stanilas Maria, geboren
te Vlimmeren op 4/7/1942, en echtgenote mevr. Roefs, Maria Alfonsina
Godelieve, geboren te Lille op 13/2/1944, wonend te 2540 Hove, Kapel-
straat 41, bus 2, gehuwd onder het stelsel van scheiding van goederen
blijkens huwelijkscontract verleden voor notaris Janssens, Paul, te
Kontich op 7/8/1965, een wijziging aangebracht aan hun huwelijks-
contract in de zin van artikel 1394 BW, door de toevoeging van een
TIGV en de inbreng van onroerende goederen in het gemeenschap-
pelijk vermogen.

Gereg. 5 bladen 0 verz., te Zandhoven, Reg., de 4/6/2012 Boek 124
blad 60 vak 6 Ontv. : S 25,00 Get. de E.a. Inspecteur, W. LAUREYS.
VOOR BEKNOPT UITTREKSEL, Malle op 7/6/2012.

(Get.) Wouter NOUWKENS, notaris.
(22684)

Er blijkt uit een akte, verleden voor Mr. DE CUMAN, Johan, notaris
te Kortemark, in datum van 29 mei 2012, geregistreerd dat de heer
KEIRSBILCK, Christophe Christiane Jules, en Mevr. ROELS, Katrien
Christiane Gerarda Alice, samenwonende te 8000 Brugge, hun
huwelijksvermogenstelsel van scheiding van goederen hebben gewij-
zigd, door toevoeging aan voormeld stelsel van een beperkt gemeen-
schappelijk vermogen en door inbreng in dit beperkt gemeenschap-
pelijk vermogen van een onroerend goed toebehorend aan Mevr. Roels,
Katrien, samen met de erop rustende hypotheek.

Opgemaakt en namens de verzoekers getekend door voornoemde
notaris Johan De Cuman, te Kortemark, op 15 juni 2012.

(Get.) J. De Cuman, notaris.
(22685)

Op 25 mei 2012, werd voor notaris Ann Chijs, te Knesselare, de akte
verleden houdende wijziging van huwelijksvermogensstelsel door de
heer BRAECKEVELDT, Marc Marcel, geboren te Aalter op
vijftien januari negentienhonderd drieënvijftig, en Mevr. VAN OVER-
LOOP, Jenny Evelina, geboren te Oud-Turnhout op eenen-
twintig juni negentienhonderd vierenvijftig, samenwonende te
9880 Aalter, Brouwerijstraat, 21, met behoud van het wettelijk stelsel,
doch met inbreng van een eigen onroerend goed door de heer Marc
Braeckeveldt, in het gemeenschappelijk vermogen.

Voor de partijen : (get. ) Ann Chijs, te Knesselare, notaris.
(22686)

Uit een akte, verleden voor geassocieerd notaris Tom COLSON, te
Maasmechelen, op 22 mei 2012, geregistreerd te Maasmechelen op
29 mei 2012, boek 5/284, blad 50, vak 08, vier bladen, twee verzen-
dingen. Ontvangen : VIJFENTWINTIG EURO (S 25). De e.a. inspecteur,
(get.) voor de ontvanger Tine PATTYN, blijkt dat de echtgenoten, de
heer VAN DEN HEUVEL, Théodoor Joannes Mathilde, geboren te
Vucht (Maasmechelen) op 24 februari 1939 (N.N. 39.02.24 337-67), en
zijn echtgenote, Mevr. MEYERS, Gerarda Carolina, geboren te
Uikhoven op 30 augustus 1943 (N.N. 43.08.30 218-35), samenwonend
te Maasmechelen (Vucht), Reinboomstraat 16, hun huwelijksvermo-
gensstelsel hebben gewijzigd inhoudende ondermeer een inbreng van
onroerende goederen in de gemeenschap.

Maasmechelen, 12 juni 2012.
Voor eensluidend beknopt uittreksel : (get.) Tom Colson, notaris.

(22687)

Uittreksel uit de akte wijziging huwelijksvermogensstelsel van de
heer Moons, Maarten Hubert Gusta, en zijn echtgenote, Mevr. Van Den
Broeck, Usschi Elfi Vicky Mieke, verleden op 31/01/2011, voor mij,
Mr. Thomas Boes, geassocieerd notaris met standplaats te Heverlee,
L.E. Van Arenbergplein 8, geregistreerd op het tweede kantoor der
registratie te Leuven op 8 februari 2011, drie rollen, één verzending,
boek 1358, blad 28, vak 6. Ontvangen vijfentwintig euro (S 25,00). De
eerstaanwezend inspecteur, (get.) De Clercq, G.

Opgemaakt om te worden medegedeeld aan :- de ambtenaar van de
burgerlijke stand van de gemeente Berlaar en dit in uitvoering van
artikel 1395, § 2, 2° van het Burgerlijk Wetboek;

- het Belgisch Staatsblad.

Uit voormelde akte wijziging huwelijksvermogensstelsel, de dato
31/01/2011, blijkt dat deze wijziging enkel betrekking heeft op :

- De inbreng van een onroerend goed;

- Te verzaken aan en te herroepen voor zoveel als nodig, het beding
van aanwas tussen hen afgesloten;

- De toevoeging van een keuzebeding.
Voor ontledend uittreksel : (get.) Thomas Boes, geassocieerd notaris.

(22688)

De heer Paelinck, Mark Jozef Germaine, geboren te Lokeren op
14/10/1968, en zijn echtgenote, Mevr. Buyl, Nancy Leontine Paul,
geboren te Lokeren op 11/12/1969, samenwonende te Lokeren, Oever-
straat 8, hebben bij akte wijziging huwelijkse voorwaarden, verleden
voor notaris Pierre De Brabander, te Lokeren (Eksaarde), op
22/05/2012, hun huwelijksvermogensstelsel gewijzigd, met behoud
van het wettelijk stelsel door inbreng in het gemeenschappelijk
vermogen door de echtgenote van een eigen onroerend goed, met
toevoeging van een keuzebeding inzake toebedeling van de
huwgemeenschap bij overlijden.

(Get.) P. De Brabanter, notaris.
(22689)

Op 12 juni 2012 werd voor notaris Caroline Heiremans, te Zele, de
akte wijziging huwelijkscontract verleden, tussen de heer Herwege,
Antoine Frans, geboren te Zele op 7 augustus 1940, en zijn echtgenote,
Mevr. Waegeman, Greta Maria Jozefa Rachel, geboren te Grembergen
op 4 september 1941, samenwonend te Zele, Huivelde 156, waarbij het
huidig stelsel, zijnde het stelsel van scheiding van goederen, wordt
gewijzigd in het wettelijk stelsel der gemeenschap.

(Get.) C. Heiremans, notaris.
(22690)

Uit een akte verleden voor ondergetekende Meester Michel VAN
DAMME, geassocieerd notaris met standplaats te Brugge
(Sint-Andries), lid van de maatschap « notaris MICHEL VAN
DAMME - notaris CHRISTIAN VAN DAMME », geassocieerde nota-
rissen, met zetel te Brugge (Sint-Andries) op zesentwintig oktober
tweeduizend en elf, geregistreerd op het tweede registratiekantoor te
Brugge, blijkt :

1°) De heer Vosz, Alfred Heinrich, geboren te Hamburg (Duitsland)
op acht september negentienhonderd achtendertig (rijksregisternum-
mer 38.09.08-119.17, identiteitskaartnummer B01.9568132, en zijn echt-
genote,

2°) Mevrouw RAU, Monique Romanie, geboren te Blankenberge op
vijftien juni negentienhonderd achtendertig (rijksregisternum-
mer 38.06.15-111.82, identiteitskaartnummer 590.3777842.09), samen-
wonende te 8370 Blankenberge, Franchommelaan 114 VER2,

een wijziging hebben aangebracht aan hun huwelijksstelsel, welke
wijziging een vereffening van het vorig stelsel en een dadelijke veran-
dering van de samenstelling van de vermogens tot gevolg heeft gehad.
De echtgenoten zijn overgegaan van een stelsel van gemeenschap van
goederen, naar een stelsel van zuivere scheiding van goederen.

(Get.) M. Van Damme, geassocieerd notaris.
(22691)

Bij akte verleden voor notaris Jean-Paul De Jaeger, met standplaats
Watervliet, gemeente Sint-Laureins, op 15/06/2012 hebben de heer
DE PAUW, Richard August, geboren te Maldegem op 13/05/1930, en
zijn echtgenote mevrouw LANDUYT, Maria Theresia, geboren te
Maldegem op 02/10/1931, samenwonende te 9990 Maldegem, Oude
Burkelslag 23, een wijziging aan hun huwelijksvermogensstelsel aange-
bracht. Deze wijziging voorziet in de inbreng door beide echtgenoten
van eigen onroerende goederen in het gemeenschappelijk vermogen en
de wijziging van een overlevingsbeding.

Voor de verzoekers, (get.) Jean-Paul DE JAEGER, notaris.
(22692)

35309BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Bij akte verleden voor notaris Philippe Werbrouck te Kortrijk op
31 mei 2012 met registratierelaas : « 1e kantoor der registratie te Kort-
rijk. Geregistreerd op elf juni 2012, drie bladen geen renvooien.
Boek 959 Blad 2 Vak 17. Ontvangen vijfentwintig euro (S 25). De e.a.
inspecteur a.i., (getekend) Christelle DE GRAEVE », hebben de heer
John Emile Robert Cyrille, geboren te Kortrijk op 21 juni 1952, en zijn
echtgenote Mevrouw Hamers, Nadine Clara, geboren te Kortrijk op
17 augustus 1952, samenwonende te Kortrijk, Dirk Martenslaan 4, een
wijziging aangebracht aan hun huwelijkscontract destijds verleden
voor het ambt van notaris Godfried Werbrouck te Kortrijk in date
16 oktober 1974 zonder het stelsel te wijzigen. Deze wijziging betreft
de overbrenging van roerende goederen afhangend van hun gemeen-
schappelijk vermogen naar de respectieve vermogens van de echt-
genoten.

Kortrijk, 14 juni 2012.
(Get.) Philippe Werbrouck, notaris te Kortrijk.

(22693)

Uit een akte verleden voor Meester Luc VAN VAERENBERGH,
notaris te Sint-Maria-Lierde, thans Lierde, op 1 juni 2012, geregistreerd
te Geraardsbergen, F. 819, 4 bladen, geen renvooien, op 7 juni 2012,
Boek 5/510, blad 51, vak 17, ontvangen 25,00 euro, de Eerstaanwezend
Inspecteur, getekend D. Adriaensens, blijkt dat :

De heer NAESSENS, Dany Joseph, ambtenaar, geboren te Opbrakel
op 11 mei 1954, en zijn echtgenote mevrouw VAN ACHTER, Linda
Maria Andrea, bruggepensioneerde, geboren te Gent op 17 juni 1954,
wonende te 9660 Brakel, Vossenbroekstraat 4.

Dewelke gehuwd zijn voor de Ambtenaar van de burgerlijke stand
te Brakel op 1 juli 1977, onder het wettelijk stelsel met huwelijkscontract
verleden voor notaris Willy Vanderlinden te Brakel op 15 juni 1977,
ongewijzigd.

Een wijziging aan hun huwelijksvermogensstelsel hebben aange-
bracht, inhoudende inbreng in het gemeenschappelijk vermogen :
a) door de echtgenoot de heer Dany Naessens van een onroerend goed
te Brakel (Nederbrakel), zijnde woonhuis aan de Vossenbroekstraat 4,
gekadastreerd onder sectie B, nummer 214/H, groot 14 a 63 ca; b) door
de echtgenote mevrouw Linda Van Achter van een onroerend goed te
Brakel (Nederbrakel), zijnde een woonhuis aan de Wijmeersstraat 28,
gekadastreerd onder sectie B, nummer 540/C en deel nummer 540/E,
groot 8 a 68 ca, en toevoeging van een clausule met betrekking tot de
verdeling van het gemeenschappelijk vermogen (keuzebeding).

VOOR ONTLEDEND UITTREKSEL : (get.) L. Van Vaerenbergh,
notaris.

(22694)

Bij akte verleden voor notaris Anita Indekeu te Neeroeteren op
acht juni tweeduizend en twaalf, hebben de heer BREUKERS,
Marcel Hendrik, geboren te Meeswijk, thans Maasmechelen, op veer-
tien november negentienhonderd drieënveertig, nationaal num-
mer 431114 215-54, en zijn echtgenote mevrouw NEYENS, Paula
Jacqueline Ghislena, geboren te Bree op drie april negentienhonderd
tweeënveertig, nationaal nummer 420403 156-83, wonende te 3690 Bree,
Vrijheidslaan 69, gehuwd te Bree op vijf juli negentienhonderd achten-
zestig onder het stelsel der wettelijke gemeenschap van goederen
ingevolge huwelijkscontract verleden voor notaris Marc Fransman te
Bree op zeven juni negentienhonderd achtenzestig, hun huwelijks-
vermogensstelsel gewijzigd, met behoud van hun huidig stelsel, door
inbrenging te doen van een onroerend goed in volle eigendom in het
gemeenschappelijk vermogen door de heer Breukers, Marcel,
vernoemd, en door toevoeging van een keuzebeding.

Neeroeteren (Maaseik), 14 juni 2012.
(Get.) Anita Indekeu, notaris.

(22695)

Uit een akte verleden voor ondergetekende notaris Henri Van Eeck-
houdt, op 25 mei 2012, blijkt dat de heer HEYVAERT, Victor, geboren te
Ukkel op één september negentienhonderd eenenzestig, en zijn echt-
genote, Mevrouw HEREMANS, Lydia Marie Jeanne Renée, geboren te
Brussel op eenendertig juli negentienhonderd zestig.

Oorspronkelijk gehuwd onder het wettelijk stelsel onder huwelijks-
contract, dit stelsel hebben gewijzigd en dat voormelde heer inbreng
deed in het gemeenschappelijk vermogen van een appartement gelegen
te Tollembeek, “Residentie ARIES I”, Hernestraat 1, gekadastreerd
wijk C nummer 284/C/3 groot 3 a 2 ca.

Sint-Martens-Lennik, 15 juni 2012.

(Get.) Henri Van Eeckhoudt, geassocieerd notaris.
(22696)

Die Eheleute, Herr BECKER, Karl Marcel, geboren in Ouren am 26.
April 1930, und Frau MAYER, Klara Maria, geboren in D-Neuerburg
am 19. April 1930, zusammen wohnhaft in 4790 Burg-Reuland,
Ouren 75, haben vor dem Notar Huppertz, Edgar, in St. Vith am
12. Juni 2012, eine Güterstandsabänderung unterzeichnet, beinhaltend
die Beibehaltung des gesetzlichen Güterrechtes und die Einbringung
durch Herrn Becker in das gesetzliche Gemeinschaftsgut von Grund-
besitz in der Gemeinde Burg-Reuland, Gemarkung 1/Reuland

St. Vith, den 18.Juni 2012.

(Gez.) E. Huppertz, Notar.
(22697)

Par acte passé devant Me Ronald PLATEUS, notaire à SERAING, le
11 janvier 2012, enregistré à SERAING I, le 17 janvier 2012, M. LO
FURNO, Pietro, né à OUGREE le 28 mai 1972, et son épouse,
Mme SIPALA, Antonella, née à SAINT-NICOLAS le 16 janvier 1975,
domiciliés ensemble à SAINT-NICOLAS, rue du Centre 32. Mariés à
SAINT-NICOLAS le 18 août 2001, sous le régime légal belge, à défaut
de contrat de mariage.

Ont procédé à une modification de leur régime matrimonial par
l’apport par M. LO FURNO, Pietro, au patrimoine commun, du bien
immobilier suivant situé à SAINT-NICOLAS, première division
(ex-Saint-Nicolas), étant une maison d’habitation avec toutes dépen-
dances, sise rue du Centre 32, cadastrée section A, numéro 388, Z 3,
pour une contenance de 306 mètres carrés.

Ils ont déclaré maintenir, pour le surplus, leur régime actuel de
communauté légale.

Pour extrait analytique conforme : (signé) Me Ronald PLATEUS,
notaire à SERAING.

(22698)

Par acte passé devant Me Ronald PLATEUS, notaire à SERAING, le
30 décembre 2011, enregistré à SERAING I, le 09 janvier 2012, M. JANS-
SENS Francis, Jean, Lucien, Joseph, né à SERAING le 29 mai 1956, et
son épouse, Mme KOKU-KATEMEPI Liliane, née à LOME (TOGO) le
14 avril 1956, domiciliés ensemble à SERAING, rue de la Solidarité 22.
Mariés à SERAING, le 28 juin 1997, sous le régime légal belge, à défaut
de contrat de mariage.

Ont procédé à une modification de leur régime matrimonial par
l’apport par M JANSSENS Francis, au patrimoine commun, du bien
immobilier suivant situé à SERAING, quatrième division (ex-Seraing),
étant une maison d’habitation avec cour, sise rue de la Solidarité 22,
cadastrée section C, numéro 16 M 23, pour une contenance de
120 mètres carrés.

Ils ont déclaré maintenir, pour le surplus, leur régime actuel de
communauté légale.

Pour extrait analytique conforme : (signé) Me Ronald PLATEUS,
notaire à SERAING.

(22699)

D’un acte modificatif du régime matrimonial entre les époux
M. DILMANN, Marc, Freddy, Alphonse, Joseph, né à OUGREE le
04 mai 1961, et son épouse, Mme PENNERS, Liliane, Lambertine, Nelly,
née à OUGREE le 14 janvier 1960, domiciliés à SERAING, rue de la
Verrerie 196/12, dressé par Me Ronald PLATEUS, notaire à SERAING,
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en date du 23 mars 2012, enregistré à SERAING I, le 28 mars 2012, il
résulte que les époux DILMANN-PENNERS ont opté pour passer du
régime légal belge au régime de la séparation des biens pure et simple.

Pour extrait analytique conforme : (signé) Me Ronald PLATEUS,
notaire à SERAING.

(22700)

Par acte reçu par Me Gérard Indekeu, notaire associé de résidence à
Bruxelles, en date du 16 mai 2012, M. Van Oost, Joseph Marie Pierre
Camille, né à Tourcoing (France) le 19 mars 1932 (NN 32-03-19 173-47),
de nationalité belge, et son épouse, Mme Cols, Claudine Alphonsine
Marie Corneille, née à Anvers, le 13 août 1931, (NN 31-08-13 110-13), de
nationalité belge, domiciliés ensemble à 1000 Bruxelles, rue Kinder-
mans 14 bte 11, ont procédé à la modification de leur régime matrimo-
nial usant ainsi de la faculté qui leur est offerte en application de
l’article 1394, § 1er, du Code civil.

L’acte modificatif est enregistré 7 rôles 3 renvois au deuxième bureau
de l’enregistrement de Jette, le 19 mai 2012, volume 31, folio 43, case 2.
Reçu 25,00 EUR, l’inspecteur principal a.i., W. Armaut.

Extrait dressé par Me Gérard Indekeu, notaire associé de résidence à
1050 Bruxelles, avenue Louise 126, le 13 juin 2012.

(Signé) G. Indekeu, notaire associé.
(22701)

Il résulte d’un acte reçu par Maître Carine Walravens, notaire à
Dilbeek Schepdaal, le 16 mai 2012, geregistreerd twee bladen, één
verzendingen te Dilbeek II de 22 mei 2012, boek 602, blad 34, vak 4.
Ontvangen : vijfentwintig euro (25,00 EUR). De Ontvanger a.i. (get.)
M. Wauters.

Que M. Naelten, Alain René Alex, né à Saint-Josse-ten-Noode le
8 décembre 1957, et son épouse Mme D’haeseleer, Martine Marie
Louise, née à Aalst le 12 novembre 1961, demeurant ensemble à
1702 Dilbeek (Groot-Bijgaarden), E. De Blutslaan 32, mariés devant
l’Officier de l’Etat civil de la commune de Dilbeek le 12 septembre 1980,
sous le régime légal de communauté avec modalités suivant acte
reçu par le notaire Serge Collon-Windelinckx à Etterbeek le
9 septembre 1980, régime non modifié à ce jour, ont modifié leurs
conventions matrimoniales.

La modification apporte un changement immédiat dans la composi-
tion des patrimoines respectifs des époux, à savoir l’apport d’un bien
immobilier dans le patrimoine commun.

Dilbeek Schepdaal, le 13 juin 2012.
Pour extrait analytique conforme : (signé) Carine Walravens, notaire.

(22702)

Aux termes de leur contrat modificatif, reçu par Me Roland Stiers, en
date du 4 mai 2012 :

1. M. Kurtulus, Yusuf, né à Hapisnas (Turquie) le 1er janvier 1949,
(NN 49-01-01 465-56), domicilié à 4040 Herstal, rue de Hermée 43.

2. Et son épouse, Mme Karma, Hoda, née à Homs/Mechrefeh (Syrie)
le 10 juillet 1968 (NN 68-07-10 602-90), domiciliée à 4040 Herstal, rue
de Hermée 43, mariés à Homs (Syrie) le 8 juillet 2005. Ils sont mariés
sans contrat de mariage et ont établi leur première résidence commune
en Belgique; qu’ils sont dès lors mariés sous le régime légal belge, ont
modifié leur régime matrimonial comme suit :

Le contrat modificatif comporte : apport d’un immeuble au patri-
moine commun.

Pour extrait analytique conforme : (signé) Roland Stiers, notaire à
Liège (Bressoux).

(22703)

Aux termes de leur contrat modificatif, reçu par Me Roland Stiers, en
date du 23 avril 2012, M. Jnied, Ammar, né à Idleb (Syrie, République
Arabe) le 31 janvier 1977, domicilié à 4020 Liège, rue du Moulin 119/
0011, et son épouse Mme Al Absi, Soumaya, née à Damas (Syrie,
République Arabe), le 17 avril 1974, domiciliée à 4020 Liège, rue du
Moulin 119/0011, époux mariés devant l’Officier de l’Etat-civil de la

Ville de Liège le 24 décembre 2005, sous le régime de la communauté
légale belge, à défaut de contrat de mariage, ont modifié leur régime
matrimonial comme suit : le contrat modificatif comporte l’adoption du
régime de la séparation des biens pure et simple.

Pour extrait analytique conforme : (signé) Roland Stiers, notaire à
Liège (Bressoux).

(22704)

D’un acte reçu par nous, Yves-Michel Levie, notaire à La Louvière en
date du 10 mai 2012, enregistré à La Louvière I le 14 mai suivant,
volume 350, folio 92, case 06, au droit de 25,00 EUR par le receveur
P. Autier (signé), il résulte que M. Baise, Christian Henri René Camille,
né à Haine-Saint-Paul le 17 avril 1954, et son épouse Mme Hennart,
Marie-Paule Françoise Agnès, née à Tournai le 13 avril 1956, demeurant
et domiciliés ensemble à La Louvière (Houdeng-Goegnies), rue
Cardinal Mercier 1, ont modifié leur régime matrimonial.

Cet acte contient apport au patrimoine commun des biens propres
suivants des époux :

1. Ville de La Louvière (deuxième division) :

Une maison d’habitation avec jardin, sise rue de la Closière 32,
cadastrée section D n° 4 s 32, pour une contenance de deux ares
quarante et un centiares.

2. Un/huitième en nue propriété de :

Commune de Middelkerke (Westende), dixième division :

Dans un immeuble à appartements dénommé « Résidence La
Frégate », situé Oorlogsinvalidenlaan 11, cadastré section A n° 1 r 62,
pour une contenance de treize ares trente-sept centiares quarante-
trois décimilliares :

L’appartement n° 7 situé au troisième étage, ainsi que le garage n° 67
comprenant :

3. un/quart en nue propriété de :

Ville de Tournai (première division) :

Dans un immeuble à appartements multiples dénommé « Résidence
de la Tour », sis rue Saint Georges 12, cadastré section G, n° 340 b, pour
une contenance de deux ares nonante-deux centiares septante-
quatre décimilliares :

l’appartement portant le numéro trois avec au sous-sol, la cave
numéro trois.

les garages G 3 et G 4 (garages superposés) situés au rez-de-chaussée.

4. Ville de La Louvière (première division) :

Une maison d’habitation avec jardin, sise boulevard du Tivoli
(anciennement boulevard Reine Astrid) 17, cadastrée section A,
n° 468 a 19, pour une contenance de six ares vingt centiares.

Pour extrait analytique conforme : (signé) Yves-Michel Levie, notaire
à La Louvière.

(22705)

Aux termes d’un acte reçu par Me Eric Neven, notaire de résidence à
Forest, le 29 mai 2012, M. Best, Raymond Daniel Albert, né à Uccle, le
29 novembre 1937, de nationalité belge, et son épouse Mme Verhoeven,
Lydia Maria Romana, née à Uccle le 24 juillet 1939, de nationalité belge,
domiciliés ensemble à 1180 Uccle, avenue de l’Aulne 15, ont modifié
leur régime matrimonial.

Le contrat modificatif comporte :

insertion de la clause d’attribution alternative;

apport de Mme Verhoeven, Lydia, à la communauté.

Le contrat modificatif de leur régime matrimonial n’a pas été précédé
d’inventaire.

Pour extrait conforme : au nom des époux Best-Verhoeven : (signé)
Me Eric Neven, notaire.

(22706)
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Un contrat modificatif du régime matrimonial des époux Carnoy,
Jean Marie et son épouse Liénard, Colette Annie Ghislaine, domiciliés
ensemble à Rumes Taintignies, rue de Wattimez 3, a été dressé par acte
reçu par Me Edouard Jacmin, à Tournai (Marquain) en date du
11 mai 2012.

Le contrat modificatif maintient le régime légal de communauté de
droit belge avec apport par Mme Liénard au patrimoine commun d’une
maison et d’un verger sis à Taintignies, rue de Wattimez 3, et Champ
de Wailly et attribution au conjoint survivant du patrimoine commun
selon choix multiple.

Pour extrait conforme : pour les époux : (signé) Edouard Jacmin,
notaire.

(22707)

Suivant acte reçu par le notaire Michel Jacquet, de résidence à
Marche-en-Famenne en date du 13 avril 2012, enregistré à Marche le
17 avril 2012, volume 508, folio 24, case 17, trois rôles, sans renvoi, aux
droits de vingt-cinq euros, signé le receveur : D. Geudevert, il résulte
que les époux Sulbout, Stéphane Albert Marc Ghislain (NN 72-11-
24 017-76), né à Bastogne, le 24 novembre 1972, et son épouse Chalon,
Heidi Maryline Josianne Ghislaine (NN 80-09-13 132-57), née à
Malmedy le 13 septembre 1980, demeurant et domiciliés ensemble à
6983 La Roche-en-Ardenne, Mousny 14, ont procédé à la modification
de leur régime matrimonial.

Le contrat modificatif comporte le maintien du régime de commu-
nauté légal avec apport à cette dernière d’un immeuble propre à
l’époux.

Marche-en-Famenne, le 05 juin 2012.

Pour extrait conforme : (signé) M. Jacquet, notaire.
(22708)

Suivant acte reçu par le notaire Michel Jacquet, de résidence à
Marche-en-Famenne en date du 20 septembre 2011, enregistré à Marche
le 28 septembre 2011, volume 506, folio 82, case 11, trois rôles, sans
renvoi, aux droits de 25,00 EUR, signé le receveur : D. Geudevert, il
résulte que les époux Knott, Jean-Marie François Joseph (NN 65-01-
02 179-66), né à Aye le 2 janvier 1965, et son épouse Legrand, Yvette
Marie Lucie Ghislaine (NN 72-12-21 192-95), née à Bastogne le
21 décembre 1972, demeurant et domiciliés ensemble à 6900 Marche-
en-Famenne (Aye), rue en Bronze 7, ont procédé à la modification de
leur régime matrimonial.

Le contrat modificatif comporte le maintien du régime de la sépara-
tion de biens avec adjonction d’une société d’acquêt avec apport à cette
dernière d’un immeuble propre à l’époux.

Marche-en-Famenne, le 5 juin 2012.

Pour extrait conforme : (signé) M. Jacquet, notaire.
(22709)

Suivant acte reçu par le notaire Michel Jacquet, de résidence à
Marche-en-Famenne en date du 28 décembre 2011, enregistré à Marche,
le 6 janvier 2012, volume 508, folio 5, case 5, trois rôles, sans renvoi,
aux droits de 25 EUR, signé le receveur ai : B. Lefevre, il résulte que les
époux Boutay, Jean-François Yves Charles Ghislain (NN 73-06-13 375-
34), né à Aye le 13 juin 1973, et son épouse Cosme, Ingrid (NN 74-05-
22 066-87), née à Louvain le 22 mai 1974, demeurant et domiciliés
ensemble à 5377 Baillonville/Somme-Leuze, rue de l’Ourgnette 52, ont
procédé à la modification de leur régime matrimonial.

Le contrat modificatif comporte le maintien du régime de la sépara-
tion de biens avec adjonction d’une société d’acquêt avec apport à cette
dernière d’un immeuble propre à l’époux.

Marche-en-Famenne, le 05 juin 2012.

Pour extrait conforme : (signé) M. Jacquet, notaire.
(22710)

Aux termes d’un acte reçu par le notaire Francis Determe, à Fexhe-
Slins, en date du 6 juin 2012, M. Charlier, Jacques Jean Marie Emile, né
à Liège le 12 juillet 1937 (NN 37-07-12 063-15), et Mme Vincent, Nicole
Eugénie Raymonde Marie, née à Herstal le 3 mars 1941 (NN 41-03-
03 042-71), domiciliés à 4458 Juprelle, rue du Flot Guillaume 13, ont
modifié leur régime matrimonial.

La modification consiste en l’ajout d’une société limitée à leur régime
de séparation de biens et à l’apport à cette société d’un château sis à
Juprelle, rue du Flot Guillaume 13, et du garage G6 dans la résidence
Montesquieu, sis à Liège, boulevard Frère Orban, appartenant en
propre à Mme Vincent, Nicole.

(Signé) Francis Determe, notaire.
(22711)

Par acte reçu le 23 mai 2012 par le notaire Anne Rutten, à Saint-Gilles-
lez-Bruxelles, M. Lombart, Jacques Walther Emile, né à Lessines, le
16 décembre 1941 (RN 41-12-16 223-48), et son épouse Mme Rubbrecht,
Danielle Jeanne Alphonsine Jacqueline, née à Ixelles le 7 mai 1943
(RN 43-05-07 246-94), domiciliés ensemble à Evere, rue Jan Van Ruus-
broeck 75, ont déclaré vouloir créer une société accessoire adjointe à
leur régime de la séparation de biens pure et simple, et y apporter les
100 % en pleine propriété de la maison familiale sise à front de la rue
Jan van Ruusbroeck, où elle est côtée sous le n° 75, appartenant à
M. Lombart, Jacques.

Fait à Bruxelles, le 23 mai 2012.

Pour les requérants : (signé) Anne Rutten, notaire.
(22712)

Suivant acte reçu par Maître Etienne de Francquen, notaire à Namur,
le 30 mai 2012, M. Lagneaux, Michel Adolphe Albert Ghislain, né à
Namur le 30 mai 1960 et son épouse, Mme Dupont Christine Marie
Louise Alphonsine Ghislaine, née à Les Isnes le 20 mars 1960, domici-
liés et demeurant ensemble à 5170 Profondeville (Lustin), Chemin des
Villas 29, mariés sous le régime légal à défaut de contrat de mariage,
ont déclaré maintenir leur régime matrimonial de communauté, ne
voulant y apporter que la modification ci-après : M. Lagneaux, a
déclaré apporter et faire entrer dans le patrimoine commun, quitte et
libre de toutes charges, l’immeuble dont il est seul propriétaire sis
commune de Profondeville/deuxième division/Lustin, chemin des
Villas 29, cadastré section B n° 359.R.5 pour une contenance de
cinq ares.

(Signé) Etienne de Francquen, notaire à Namur.
(22713)

Par acte du notaire Vincent Dumoulin, à Erezée, en date du
29 mai 2012, les époux Martin, Aimé Joseph Victor Gilles, né à
Grandhan, le 3 octobre 1934, et son épouse Gaspard, Marie Isabelle
Ghislaine, née à Soy le 14 octobre 1930, domiciliés ensemble à
6997 Erezée, rue Général Borlon 10, ont modifié leur régime matrimo-
nial.

Lesdits époux ont maintenu par ce contrat modificatif le régime légal
existant entre eux, mais Mme Gaspard, Marie prénommée, a apporté
des biens immeubles propres à elle à la communauté.

Pour les requérants : (signé) Vincent Dumoulin, notaire à Erezée.
(22714)

Par acte du notaire Gillain du 29 mai 2012, en cours d’enregistrement
à Comblain-au-Pont, les époux :

M. Libert, Jean-Claude Edgard Lambert Joseph, né à Ougrée le
18 décembre 1945;

et son épouse, Mme Thomas, Françoise Joséphine Jeannine, née à
Waremme le 12 mai 1956, tous deux domiciliés à 4171 Comblain-au-
Pont (Poulseur), Trou du Bois 3, ont modifié le régime matrimonial.
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Le contrat modificatif comporte le régime de la séparation de biens
pure et simple, avec adjonction d’une société accessoire limitée à
l’immeuble suivant :

Commune de Comblain-au-Pont, deuxième division :

Maison d’habitation avec dépendances et pâture, d’un ensemble sis
rue Trou du Bois 3, cadastrée section D, n° 383 F, pour 19 a 37 ca.

Pour extrait conforme : (signé) Gillain, notaire.
(22715)

M. Semaille, Marcel Nestor Joseph, né à Mignault le 29 août 1941, et
son épouse Mme Schoeters, Marie-Paule Léonce Ghislaine, née à
La Louvière le 19 juin 1951, domiciliés à 7070 Le Roeulx, rue des
Déportés(M) 29, mariés sous le régime de la communauté réduite aux
acquêts aux termes de leur contrat de mariage reçu par le notaire
Demay à Le Roeulx, le 26 juin 1970, ont signé un contrat de mariage
modificatif aux termes d’un acte reçu par le notaire Beguin le
30 mai 2012.

Le contrat modificatif modifie la composition de la communauté
dépendant de leur régime par apport d’un immeuble appartenant en
propre à M. Marcel Semaille.

(Signé) E. Beguin, notaire associé.
(22716)

Aux termes d’un acte reçu le 12 juin 2012 par Me Guillaume Hambye,
notaire à Mons, M. Hinant, Steve Jocelyn, délégué commercial, né à
Mons le 14 août 1978, et son épouse Mme Bauduin, Stéphanie Jacque-
line Cécile Henriette Philomena, indépendante, née à Mons le
25 octobre 1976, domiciliés ensemble à Mons (ex Ghlin), rue du
Temple 177/A, apportèrent la modification suivante à leur régime
matrimonial :

Apport par Mme Stéphanie Bauduin à la communauté de biens
préexistante de moitié en pleine propriété du bien immeuble lui
appartenant en propre :

Ville de Mons, septième division - Ghlin :

Une maison d’habitation avec jardin sise rue de Tournai (ancienne-
ment Chemin de Condé) 55, cadastrée selon titre section D n° 242 F et
selon matrice cadastrale récente section D, n° 242 X, pour une superficie
de sept ares vingt-cinq centiares.

(Signé) G. Hambye, notaire.
(22717)

Extrait de l’acte modificatif du régime matrimonial de M. Lopez
Lombardero, Miguel, né à Etterbeek, le 29 décembre 1981 (NN 81-12-
29 285-48), et son épouse Mme Chantres Gomez, Naique, née à
Bruxelles le 21 janvier 1982 (NN 82-01-21 228-95), tous deux de natio-
nalité espagnole, domiciliés ensemble à Koekelberg, avenue du
Château 8-12.

De cet acte reçu par nous, David Indekeu, notaire à la résidence de
Bruxelles, le 7 juin 2012, il résulte que les époux prénommés ont modifié
leur régime matrimonial pour passer du régime légal espagnol au
régime de séparation de biens pure et simple de droit belge.

Pour extrait analytique conforme : (signé) David Indekeu, notaire.
(22718)

Aux termes d’un acte reçu par le notaire associé Jean Paul Declair-
fayt, à Assesse, le 18 avril 2012, M. Colinet, Stany André Marguerite
Ghislain, retraité, né à Mettet le 13 décembre 1947 (NN 47-12-13 307-
83), et son épouse Mme Lamaille, Geneviève Yvonne Augusta Marie
Ghislaine, enseignante, née à Courrière, le 1er décembre 1953 (NN 53-
12-01 124-73), domiciliés ensemble à 5020 Namur (Flawinne), rue Belle-
Vue 6, ont apporté des modifications à leur régime matrimonial.

(Signé) J.-P. Declairfayt, notaire associé.
(22719)

Il résulte d’un acte reçu par Me Raes, Isabelle, notaire à Molenbeek-
Saint-Jean, le 11 mai 2012, et portant la mention « Enregistré 2 rôle(s)
/4 renvoi(s) au deuxième bureau de l’enregistrement de Jette le
15 mai 2012, volume 37, folio 39, case 17. Reçu vingt-cinq euros
(25,00 EUR). L’inspecteur principal a.i., (signé), Ndozi Masaka. »,
auxquels ont comparu :

M. Ali, Enver, de nationalité belge, né à Skopje (Macédonie), le
30 avril 1990 (NN 90-04-30 473-60);

Mme Useinova, Djelan, de nationalité macédoine, née à Köln (Alle-
magne) le 3 juin 1989 (carte d’identité d’étranger n° F 0,590,794);
demeurant ensemble à 1020 Laeken, rue Princesse Clémentine 58.

Que les époux ont adopté le régime de la séparation de biens pure et
simple selon la loi belge.

Fait à Molenbeek-Saint-Jean, le 12 juin 2012.

Pour extrait analytique conforme : (signé) Isabelle Raes, notaire à
Molenbeek-Saint-Jean.

(22720)

Aux termes d’un acte passé par le notaire Etienne Philippart, à
Stavelot, le 1er juin 2012, M. Lemaire, Sébastien Raymond Marcel, né à
Waimes le 25 août 1970, et son épouse, Mme Sonnet, Nicole Thérèse
Hélène, née à Malmedy le 22 septembre 1972, domiciliés ensemble à
Stavelot, rue Martinville 22, ont modifié leur régime matrimonial de la
séparation des biens pure et simple en y adjoignant une société limitée
comprenant un immeuble sis à Stavelot, rue Martinville 22, apporté par
M. Lemaire, Sébastien.

Pour extrait analytique conforme : (signé) Etienne Philippart, notaire.
(22721)

Par acte reçu le 31 mai 2012 par Me Sofie Devos, notaire associé à
Bruxelles, M. Torfs, Serge Guy Clara Gaston, né à Genk le
20 décembre 1961 et son épouse, Mme Van Den Bogaerde, Marie
Andrée Monique Lucy Ghislain, née à Ixelles le 17 août 1957, domiciliés
ensemble à (1380) Lasne, rue du Réservoir 14, ont modifié leur contrat
de mariage. Cet acte contient apport à la société limitée de biens
immeubles propres à l’épouse.

(Signé) Sofie Devos, notaire.
(22722)

Par acte du notaire Pierre Sterckmans, à Tuhize, en date du
8 juin 2012, enregistré à Tubize, le 11 juin 2012 cinq rôles sans renvois,
volume 152, folio 68 case 15, reçu mille sept cents euros (1.700 EUR),
signé le receveur V. Hubert, M. Khouzel, Driss, né à Meknes (Maroc)
en 1967 et son épouse Mme Madani, Fatima Zahrae, née à Meknes
(Maroc) le 17 septembre 1977, domiciliés à Tubize, avenue Gabrielle
Petit 26, et mariés à la ville de Meknes (Maroc) le 28 août 1997, sous le
régime légal de communauté, ont porté modification à leur régime et
plus précisément : changement de régime matrimonial de communauté
en régime de séparation de biens pure et simple et attribution à
Mme Madani, Fatima, de la maison sise à Tubize, avenue Gabrielle Petit
26, et du garage sis à Tubize, rue Albert Ier 8.

(Signé) P. Sterckmans, notaire.
(22723)

Par acte du notaire James Dupont de résidence à Bruxelles, en date
du 30 mai 2012, M. de Beco, Eric Pierre Marie François, né à Uccle le
26 mai 1942 (NN 42-05-26 075-62), et son épouse Mme Waucquez,
Astrid Marcelle Anne-Marie Ghislaine, née à Berchem-Sainte-Agathe le
31 janvier 1962 (NN 62-01-31 106-79), domiciliés ensemble à Uccle,
avenue de l’Observatoire 39, ont modifié leur régime matrimonial
dressé par acte dudit notaire Dupont le 6 février 1990. Cette modifica-
tion porte sur l’apport par M. Eric de Beco à la communauté d’un bien
immobilier propre sis à Uccle, avenue de l’Observatoire 43.

(Signé) J. Dupont, notaire associé.
(22724)
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M. l’Ecuyer de Mahieu, François Xavier Amédée Michel Barbe Marie
Ghislain, né à Bukavu (Congo belge), le 2 février 1954, et son épouse la
comtesse de Lichtervelde, Marie-Pilar Edouard Joseph Ghislaine, née à
Uccle le 3 juin 1955, domiciliés à Ittre, rue de Baudémont 50.

Mariés sous le régime de la séparation de biens aux termes de leur
contrat de mariage reçu par le notaire Gillis à Ittre le 27 mars 1980.

Ont signé un contrat de mariage modificatif aux termes d’un acte
reçu par le notaire Beguin le 31 mai 2012.

Le contrat modificatif modifie la composition de la communauté
dépendant de leur régime par apport d’immeubles appartenant en
propre à la Comtesse Marie-Pilar de Lichtervelde.

(Signé) E. Beguin, notaire.
(22725)

Cet avis remplace le texte paru au Moniteur belge du 19 janvier 2012,
page 33503, acte n° 22111

D’un acte reçu par Eric Thibaut de Maisières, notaire associé de
résidence à Saint-Gilles, membre de la société civile sous forme de
société privée à responsabilité limitée dénommée « Eric Thibaut de
Maisières & Guy Descamps - notaires associés », ayant son siège social
à 1050 Bruxelles, rue Blanche 15/8, inscrite au registre des sociétés
civiles de Bruxelles sous le n° 0833.554.45, le 29 mai 2012, les époux
M. Eric Patrick Christian Etienne Everard, né à Uccle le
10 juillet 1964, de nationalité belge, détenteur de la carte d’identité
n° 591-3229095-67, et son épouse Mme Muriel Marie Nicole Gentilina
Morettini, née à Luxembourg (grand-duché du Luxembourg), le
17 septembre 1966, de nationalité française, détentrice de la carte
d’identité n° B 065181976, tous deux domiciliés à Woluwe-Saint-Pierre,
drève Aurélie Solvay 8, ont modifié leur régime matrimonial étant le
régime de la séparation de biens aux termes de leur contrat de mariage
reçu par le notaire Eric Thibaut de Maisières, soussigné, le 5 juin 2003,
en ajoutant à leur régime de la séparation de biens qui reste la base de
leur régime matrimonial, une clause facultative de décompte de
participation final en cas de dissolution du régime matrimonial pour
cause de décès.

Fait à Saint-Gilles (Bruxelles), le 14 juin 2012.
(Signé) Eric Thibaut de Maisières, notaire associé à

Saint-Gilles-lez-Bruxelles.
(22726)

Onbeheerde nalatenschap − Succession vacante

Par décision prononcée le 24/5/2012 par le Tribunal de 1re Instance
de Liège (RQ 12/944/B), Maître Dominique JABON, Avocat, Juge
Suppléant, dont le Cabinet est établi à 4041 Vottem, rue de Liège 53, a

été désignée en qualité de curateur à la succession réputée vacante de
DOZIN, Georges Joseph, né à Ougrée le 16/9/1930, en son vivant
domicilié à 4102 Ougrée, avenue Wuidar 64/5, et décédé à Liège le
3/11/2011.

Les créanciers de la succession sont priés d’adresser leur déclaration
de créance au Curateur, dans les 3 mois à compter de la publication de
cet avis.

(Signé) Dominique JABON, avocat.
(22727)

Par ordonnance du 07 juin 2012, la 3e Chambre du Tribunal de
Première Instance de Liège a désigné Maître Léon LIGOT, Avocat,
domicilié à 4020 Liège, avenue du Luxembourg 15, en qualité de
curateur de la succession de Madame Elisabeth KREIN, née le
17 janvier 1935, domiciliée à 4020 Liège, rue du Parlement 7/0011, et
décédée à Liège le 04 janvier 2012. Toute personne concernée par cette
succession est priée de contacter d’urgence le curateur.

(Signé) L. LIGOT, avocat.
(22728)

Par Ordonnance rendue le 7 juin 2012, par Monsieur le Président du
Tribunal de Première Instance de Huy, Maître Sophie SEINLET, avocat
dont le Cabinet est établi à 4500 HUY, quai de la Batte 9, a été désignée
en qualité de curateur de la succession de Monsieur WINTONIAK,
Robert, né à AMAY le 09/01/1949, domicilié en dernier lieu à
4500 HUY, rue des Crépalles 2/A, et décédé à Huy le 06/08/2011.

Les créanciers de la succession sont invités à faire connaître leurs
droits au curateur, par avis recommandé dans les 3 mois de la présente
insertion.

Huy, le 14 juin 2012.
(Signé) Sophie SEINLET, avocat.

(22729)

Par ordonnance délivrée en chambre du conseil par la 3e chambre du
Tribunal de Première Instance de Liège en date du 14 mai 2012, Maître
Georges RIGO, avocat, juge suppléant, dont les bureaux sont établis rue
Beeckman 10, à 4000 Liège, a été désigné en qualité de curateur à la
succession réputée vacante de Monsieur Etienne Jules Emile Henri
SAMSON, né à Ougrée le 8 novembre 1963, en son vivant domicilié à
4140 Sprimont, rue de la Mainry 10, et décédé à Aywaille le
28 août 2010.

Les éventuels héritiers et créanciers de la succession sont priés de se
mettre en rapport avec le curateur à succession vacante.

(Signé) G. RIGO, avocat.
(22730)
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